אט 
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זיין פריהערדיגער אייפערזוכט, כאָטש ער האָט נאָך ניט אַלֶעס נע- 
קענט קלאָהר פערשטעהן. 

צום סוף האָט ער געזאָגט 2 

--- איך גלויב דיר. איך פיה?, אַז אין דיעזער מינוט לייגסטו 
ניט, DIN‏ פריהער האָט זיך סיר אימער אויסגעוויזען, אַז דו 
זאָגסט ליעגען. 

זי האָט צו איהם אויסנעשטרעקט איהר האַנר. 

--- הייסט עס מיר זיינען גוטע פריינר ? 

ער האָט גענומען די דאָזיגע האַנד, זי אַ קוש נעטהאָן און 
געענטפערט : 

--- מיר זיינען פריינד. איך דאנק ריר, נאַבריע?. 

[NT‏ איז ער אַרױסנעגאַנגען, ניט אַראָבנעהמענדיג ND‏ איהר 
זיינע אוינען, פערוואונדערט, װאָס זי איז IN ND‏ שען און 
פיהלענדיג, װוי אין איהם װאַכט אויף אַ נייער, זעלטזאַמער JA‏ 
פיהל, אַ געפיהל װאָס MN‏ אפשר N TND‏ סך מורא'דיגער ND‏ 
דער פריהערדיגער, איינפאַכער, אַלטמאָרישער ליעבע. 


נוצלאָזע שעהנהייט 


האָב, און זיי פון נאַנצען האַרצען ליעב האָבען. איך, מיר --- זיינען 
פרויען פון דער ציוויליזירטער וועלט. מיר זיינען ניט, און ווילען 
מעהר נישט זיין קיין פּשוט'ע נקבות, וועלכע האָבען נור איין 
צוועק -- צו בעפעלקערען די ערד. 

זי האָט זיך אויפנעהויבען, אָבער ער האָט זי אָנגעכאַפּט. 
ND‏ אַ האַנד; 

— איין װאָרט, גאַבריע?, נור איין װאָרט. זאָג מיר דעם 
אמת. 

TN --‏ האָב דיר געזאָגט דעם אמת: איך האָב דיך קיין 
מאָל ניט בעטראָגען. 

ער האָט איהר נעקוקט נלייך אין פּנים אַריין. זי איז געווען 
אַזױ שען מיט איהרע אוינען גרויסע, גרויע, װי אַ קאַלטער, קלאָה- 
רער הימע?. אין איהרע דונקעלע האאר, DIN‏ דער שװואַרצער נאַכט 
פון איהרע האאר, האָט געבליסטשעט N‏ דיאַדעם, בעשאָטען מיט 
בריליאַנטען, עהנליך צו דער מילך-שטראַסע אויף דעם הימעל. דאָ 
האָט ער פּלוצים דערפיהלט, IN‏ דאָס דאָזיגע וועזען איז ניט נור אַ 
פרוי, וועלכע איז בעשאַפען בלויז צו פּראָדוצירען די ווייטערריגע 
דורות, נור אַז זי DIN‏ אויך אַ מערקווירדיגער. און געהיימער 
פּראָדוקט פון די קאָמפּליצירטע שטרעבוננען, װאָס האָבען זיך אָנ- 
געזאַמעלט אין אונז אין דעם משך פון יאהרהונדערטע NN‏ וועלכע 
האָבען זיך אָפּנעװענדעט פון זייער ערשטען, פּרימיטיוען, געט- 
ליכען צוועק און זיינען אַװעק בלאָנדזשען, זוכענדיג IN‏ אונבע- 
שטימטע, מיסטישע שענהייט; IN‏ זי MN‏ איינע ND‏ יענע װע- 
זענס, װאָס בליהען נור ND‏ אונזערע טרוימען, אױיסגעפּוצט אין 
דעם נאַנצען רייכטהום פון פּאָעזיע, אידעאַלען, לוקסוס, קאָקע- 
טעריי און עסטהעטישען צויבער, מיט וועלכע די ציװויליזאַציאָן 
DNA‏ בעציערט די פרוי ; IN‏ זי PIN‏ איינע ND‏ יענע פרויען, לע- 
בעדיגע סטאַטוען, וועלכע וועקען ערהאַבענע גייסטיגע שטרעבונ- 
נען ניט וועניגער װוי זינליכע פערלאַנגען. 

דער מאַן איז נעשטאַנען ND‏ איהר, IN‏ איבערראַשטער פון 
דער דאָזינער פּערשפּעטינטער און טרויערינער ענטדעקונג. איהם 
האָט זיך געדאַכט, אַז ער שטויסט זיך אָן אויף דער אורזאַף NB‏ 
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ווען האָסטו ליגען געזאָנגט, דעמאָלט אָדער היינט ? װי אַזױ זאָל 
איך דיר איצט גלויבען ? 111 אַזױ קען TN‏ נאָכדעם איבערהויפּט 
גלויבען אַ פרוי 2 איך על דאָך שוין איצט גאָרנישט וויסען, װאָס 
צו דענקען. מיר װאָלט אַ סך ליעבער געווען, ווען דו זאָגסט: ,עס 
איז זשאַק, אָדער עס איז --- זשאַנאַ," 

דער עקיפּאַזש איז אַריינגעפאָהרען אין'ם הויף ND‏ פּאַלאַץ. 
ווען זי האָט זיך געשטעלט פאַר'ן נגאַנעק, איז דער גראַף אַרױס 
רער ערשטער און האָט, װוי געוועהנליך, דערלאנגט זיין פרוי דעם 
אָרם, DIN‏ זי אַרויפצופיהרען אויף די טרעפּ., 

ווען זיי זיינען אַרױף דעם ערשטען שטאָק, האָט ער נע- 
פרעגט : 

— קאָן איך מיט דיר נאָך N‏ פּאָאר מינוטען ? 

זי האָט געענטפערט : 

— זעהר גערן ! 

זיי זיינען אריין אין אַ קליינעם סאַלאָן, אין וועלכען א VPN?‏ 
אַ ביסעל אַ פערוואונדערטער, האָט אָנגעצונדען די ליכט. 

ווען זיי זיינען געבליבען אַליין, האָט ער אָנגעהויבען : 

--- וי זאָל איך דערגעהן דעם אמ ?4 pr‏ מאָל האָב 
איך זיך ביי דיר געבעטען, זאָלסט רעדען, זאָלסט מיר אױיסזאָגען, 
אָבער דו ביזט אימער שטום, אונדורכדרינגליך, אונבעוועגליך נע- 
בליבען. און ערשט היינט זאָגסטו מיר, IN‏ 17 האָסט נגעליינט. 
זעקס INT‏ נאָכאַנאַנד האָסטו געלאָזען, TN‏ זאָל גלויבען UN‏ 
אַזאַ זאַך. ניין, עס קען ניט זיין, היינט ליינסטו. איך ווייס ניט 
פאַרװאָס, אפשר או'ס רחמנות צו מיר. 

זי האָט געענטפערט אָפענהערציג און עהרליך : 

IN --‏ ניט װאָלט איך DIN‏ די לעצטע זעקס ND NY‏ פיער 
קינדער געבאָרען. 

ער האָט אויסנערופען : 

אַזױ רעדט אַ מאַמע ! 

-- אֶה! -- האָט זי געענטפערט --- TN‏ פיהל זיך גאָרנישט 
DSN‏ מוטער ND‏ די קינדער, וועלכע זיינען NS‏ ניט געבאָרען גע- 
װאָרען, פאַר מיר איז גענוג צו זיין די מוטער NID‏ די, װאָס TN‏ 
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אַדױסנעזאָגט. פון יענעם טאָג IN‏ האָב איך זיך ווענען דיר מעהר 
ניט געקימערט. TN‏ האָב דיך ניט DD Pa‏ וייל דאַן װאָלט 
איך קיין שום מעגליכקייט ניט געהאַט אויסצונעפינען, וועלכעם 
פון אונזערע, ND‏ דיינע קינדער געהערט ניט צו מיר. איך האָב 
געװאַרט, אָבער געליטען האָב איך מעהר, וי דו קאָנסט זיך ND‏ 
שטעלען, וויי? איך קען זיי שוין מעהר ניט ליעבען, אויסער פיעל- 
לייכט די ביירע עלטסטע. איך NY)‏ נישט מעהר זיי אֶנצוֹקוקען, 
זיי צוֹ רופען, זיי צו קושען. איך קען קיינס ND‏ זיי ניט נעהמען 
צו מיר אויף רי קניע, אַז איך זאָל ניט נלייך אַ פרעג טהאָן : Ja‏ 
הערט ער מיר ?4 איז ער מיין פלייש און בלוט ? זייט זעקס יאָהר, 
אַז איך בין אַנטקעגען דיר קאָרעקט, זאָגאַר ווייך DIN‏ נאָכניעביג. 
זאָג מיר איצט דעם NON‏ און איך שווער דיר, איך װוע? דיר נאָר 
נישט טהאָן. 

אין דער דונקעלהייט ND‏ דעם עקיפּאַזש האָט ער אַזױ וי 
נעפיה?ט, IN‏ זי איז געריהרט, אַז ענדליך װעט זי נעהמען רעדען 
און ער האָט ווייטער גערערט : 

TN —‏ בעט דיך, איך בעט דיך, האָב מיטלייד... 

זי האָט אַרויסגעמורמעלט : 

TN --‏ בין פילייכט מעהר שולדיג, װי 17 דענקסט. אָבער 
יענעם מורא"דינען לעבען אין אייבינער שוואננערשאפט האָב איך 
שוין מעהר ניט געקענט אויסהאַלטען. עס איז געוען נור איין 
מיטעל, װי צו פּערשפּאַרען פאר דיר די טיר ND‏ מיין שלאָף- 
צימער : איך האָב נעליינט ND‏ נאָט, האָב געלייגט, שווערענדיג 
זיך מיט דער האַנד אויף מיינע קינדערס קעפּ, ווייל איך האָב 
דיך קיין מאָל ניט בעטראָנען. 

ער האָט אין דער דונקעלהייט אַ כאַפּ געטהאָן איהר אֶרם 
און דריקענדיג איהם, װוי אין יענעם טאָג, ווען זיי זיינען נעפאָה- 
רען אין בולאָנער װאַלד, האָט ער אַרופגעקרעכצט : 

--- איז עס אמת 4 

— עס איז אמת. 

פול אונרוה און בענקעניש, האָט ער נעשעפּצעט + 

-- אַך, איך SUN‏ ווידער צווייפלען DIN‏ צווייפלען אֶהן אַ סוף, 
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זאָל ניט צוריסען ווערן ND‏ צווייפע?. זאָג מיר, וועלכעס דאָס 
איז און איך שווער דיר, TN IN‏ װועל איהם פערצייהען DIN‏ וועל 
איהם בעהאַנדלען פּונקט VIN‏ וי די אַנדערע קינדער. 

TN —‏ האָב דערצו קיין רעכט. 

-- זעהסטו דען ניט, TN IN‏ בין מעהר ניט אימשטאַנד 
אויסצוהאַלטען דאָס דאָזיגע לעבען, IN‏ דער דאָזיגער געדאַנק 
האַלט מיך אין איין גריזשען, IN‏ די פראַנע, װאָס TN‏ שטעל מיר 
שטענדיג, קוקענדיג אויף די קינדער, די דאָזיגע פראַגע קוועלט 
און פּלאגט מיך אֶהן N‏ ברענ. TN‏ פיה?, IN‏ איך ווער דערפון 
משוגע. 

זי האָט געפרענט : 

האָסטו דען אַזױ פיעל? נעליטען ? 

5 שרעקליך פיעל. IN‏ ניט װאָלט איך דען איינגעווילינט אויף 
אַזאַ פּלאָנעניש צו זיין מיט דיר אין איין DT‏ און צו פיהלען, 
צו וויסען, אַז צווישען די קינדער געפינט זיך איינס, װאָס אין 
מיר פרעמד און וועלכעס שטערט צו ליעבען די איבעריגע קינדער, 

זי האָט איבערגעפרעגט : 

--- האָסטו, הייסט עס, ווירקליף שטאַרק געליטען? 

ער האָט געענטפערט וידער אין דעם זעלבען טאָן, איינ- 
געהאַלטען און פול װעהטאָג : 

--- אָבער TN‏ זאָג דאָך דיר יעדען טאָג, IN‏ איך לייד שרעק- 
ליכע קװאַלען. װאָלט איך דען צוריקגעקומען DIN‏ דעם דאָזינען 
הויז, צו דיר, צו זיי, ווען איך װאָלט אייך ניט ליעב געהאַט} 
1 האָסט געגען מיר געהאַנדעלט מורא'דיג שלעכט. דו וייסט, 
אַז די קינדער זיינען מיין איינציגער גליק. איך בין צו זיי גע- 
ווען, װוי אַ פאָטער פון די אַלטע צייטען, פּונקט וי צו דיר בין 
איך געווען ניט װי די איצטיגע מענער, נור וי איינער פון אַמאָל. 
וויי? איך בין IN‏ איינפאַכער מענש, N‏ נאַטירליכער מענש, אַ 
מענש ND‏ אַלְטען שניט. איך בין זיך מודה, דו האָסט מיך שרעק- 
ליך אייפערזיכטיג נעמאַכט, וויי? דו ביזט אַ פרוי פון אַ גאַנץ 
אַנדער ראַסע, מיט אַנדערע געדאַנקען, אַנדערע בעדירפניסע. איך 
Spy‏ קיינמאָל ניט פערגעסען די מיינונג, װאָס דו האָסט מיר דאַן 
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לעבען ערגעץ אין אַ הייה?. MN‏ איהר ניט בעסער אַזױ ? אגב, 
ווייסטו ניט, 911 אַזױ און ווארום האָט איהר מאַן, האָבענדיג אַזאַ 
פרוי און זייענדיג אַזױ ווילר, צו לאָזען איהר ווערען זיעבען מאָל 
מוטער, האָט זי פּלוצים פערלאָזען DIN‏ אָנגעהויבען נאָכלויפען 
אויסגעלאַסענע פרויען ? 

גראנדען האָט געענטפערט ; 

— טאַקי, מיין פריינד, מסתמא האָט ער צולעצט איינגעזעהן, 
אַז צו נעכטיגען שטענדיג אין דער-היים, קאָסט איהם צו טהייער, 
און דורך שפּאָרזאַמקײט DIN‏ ער געקומען אויף רי אייגענע גע- 
דאַנקען, װי דו אַלס פילאָזאָף. 

עס האָבען זיך דערהערט דריי קלעפּ פון דעם האַמער, װאָס 
האָט אָנגעזאָגט, IN‏ דער לעצטער אַקט פּאַנגט זיך אָן. די פריינב האָ 
בּען זיך אומגעדרעהט, אַרונטערגענומען די היט MIN‏ געזעצט זיך 
אויף זייערע פּלעצער. 


4 


AND‏ און גרעפין דע מאַסקאַרע זיינען שווייגענדיג געזעסען 
זייט ביי זייט אין קויטש, פאָהרענדיג ND‏ דער פאָרשטעלונג 
D‏ דער אָפּעראַ אַהיים. פּלוצים האָט דער מאַן געזאָגט צו זיין 
פרוי : 

— גאַבריעל ! 

— װאָס ווילסטו ? 

— דענקסטו ניט, אַז ס'איז צייט צו מאַכען אַ MID‏ דערצו ? 

— צו װאָס ? 

1Y ---‏ די פורכטבאַרע קװאַלען, װאָס דו האָסט AN‏ מיר 
אַרויפגעלעגט שוין גאַנצע זעקס יאָהר. 

— איך קען NT‏ נאָר נישט העלפען. 

— זאָג מיר ענדליך אויס, וועלכעס קינר MN‏ דאָס? 

— קיין מאָל ניט. 

-- בעדענק אָבער, איך קען מעהר מיינע קינדער ניט אָנ- 
קוקען, איך קען זיי ניט זעהן אַרום מיר MIN‏ דעם. אַז מיין “un‏ 
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טעט נישקשה'דיג, אַביסעלע ריין, אביסעלע בעקוועם, אַ ביסעלע 
עלעגאנט. : 

און װאָס מעהר ציוויליזירט מיר זיינען, װאָס מעהר אינטע- 
לינענט און עדע? מיר זיינען, דעסטאָ מעהר מוזען מיר דעם טיע- 
רישען אינסטינקט בעקעמפּפען, דעם דאָזיגען אינסטינקט, UN‏ 
וועלכען עס איז אויסגעדריקט נאטור'ס ווילען. 

בעדענק נור, מיר האָבען די גאַנצע ציװויליזאַציאָן געמוזט 
אױיסטראַכטען, אַלעס, אַלעס, װאָס אין איהר איז, פון אַ זאָק ביז 
דעם טעלעפאָן. 

אום צו פערשענערן אונזער הינטיש לעבען, האָבען מיר ער- 
פונדען און אױיסגעטראַכט זאַכען MIN‏ אַ צאָה?, האָבען מיר היי- 
זער אויפנגעבויט, געשאפען פערשיעדענע נאַשערייען, סאָאוסען, 
קאָנפּעקטען, פּאַסטעטען, געטרענקען, ליקערס, שטאָפען, קליידונגס- 
שטיקער, ציערונג, בעטטען, מאַטראַצען, עקיפּאַזשען, אייזענבאַה- 
נען, מאַשינען, און װאָס האָבען מיר ניט אוױיסגעטראַכט ? דערצו 
האָבען מיר די װיסענשאַפטען און די קונסט, די פּאֶָעזיע, רי מוזיק, 
די מאַלערײי געשאַפען. אַלסדינג, װאָס אין פּאָעטיש DIN‏ שען אין 
דעם לעבען, האָבען מיר בעשאַפען ; די טואַלעטען פון די פרויען 
און די טאַלענטען פון די מענער האָבען דאַן אַביסעלע פערשענערט 
אין אונזערע אויגען די נאַקעטקײיט, די איינטאָנינקייט און די 
האַרטקייט ND‏ דעם לעבען, אין וועלכען מיר האָבען ND‏ דער 
נאַטור איין איינצינען צוועק געהאַט: צו פערפלאַנצען ווייטערע 
דורות, צו מעהרען און פרוכפּערען זיך. 

בעטראַכט נור דעם דאָזינען טהעאַטער. בעדייטעט עס ניט 
אַ גאַנצע וועלטעל, װאָס מיר האָבען נעשאַפען ND DIN‏ וועלכער 
די געטליכע פערזעהונג האָט ניט געוואוסט ? װאָס נור אונזער פער- 
שטאַנד האָט געקענט אױיסטראַכטען ? אַ הערליכען, ערעלען, זינ- 
ליכען און אינטעלינענטנעם פערגעניגען, װאָס איז בעשאַפען גע- 
װאָרען נור פיר און פון דער קליינער אונרוהינער, אונצופרידענער 
חיה'לע, װאָס מען רופט מענש ? 

קוק IN‏ די דאָזינע פרוי, די נרעפין מאַסקאַרע. די נאַטור 
האָט זי בעשאַפען, DIN‏ זי זאָל נאַקעט אָדער מיט אַ פעל בערעקט 
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זיינען נאָהענט צו חיות, זיינען צופרידען און גליקליך. אָבער רי 
אַנדערע, די טרוימער, די דיכטער, רי מענשען מיט עדעלע סטרו" 
נעס, די זוכער, װאָס ווייסען ND‏ קיין רוה ?.. אַך, אונגליקליכע 
מענשען ! 


איך עס קרויט און מעהרען, צוויבע?, ריבען און רעטאַך, ווייל 
מיר האָבען געמוזט געוואוינט ווערען צו דעם און זאָגאַר געפינען 
אין דעם אַ געשמאַק און וויי?ל קיין אַנדערע זאַכען װאַקסען ניט. 
אָבער דאָס אין N INT‏ שפּיין פיר קראָליקעס און ציענען, װי 
גראָז ND‏ פערד MIN‏ קיה. IPN‏ איך זעה די רייפע קאָרענ-זאַנגען 
אויפ'ן פעלד, צווייפע? איך ניט, FN‏ זיי זיינען געװאַקסען פיר 
די שנאָבעלס פון די לערכען און שפּערלינגס, אָבער בשום JDN‏ 
ניט ND‏ מיין מויל. ווען איך קיי ברויט, אַלזאָ, בע'גנב'ע איך 
דערמיט די פייגעלעך, װוי TN‏ בע'גנב'ע דעם פוקס DIN‏ דאָס וויזעל, 
ווען TN‏ עס היהנער. זיינען דען די טויב און דאָס ענטעל ניט 
דאס נאַטירליכע שפּייז פון דעם ספּערבער (יאַסטרעב)? זיינען 
דען די שאָף, די ווילדע ציעג און דער אָקס ניט גיכער דאָס שפּײיז 
פון די ווילדע חיות, וי פאר אונז, מענשען, דאָס געבראָטענע 
פלייש, בעווירצט מיט טריפעלן ? 


ניין, מיין טהייערינקער, די חיות דארפען נאָר נישט טהאָן. 
אום NT‏ אויף דער ערד צו לעבען. זיי זיינען ביי זיף אין דער- 
היים, זיי וואוינען אין זייער וואוינוננ, אומעדום נעפינען זיי אַ 
ווינקע? און נאַהרונג, אַלעס, װאָס זיי דאַרפען טהאָן, PIN‏ נור צו 
קייען DIN‏ צוֹ יעגערן, צו אויפפרעסען איינע די אַנדערע, יעדע 
TN)‏ איהרען אינסטינקט, דען די נאַטור האָט במעט קיינמאָל ניט 
נעדאַכט ווענען מילדקייט PIN‏ פערפיינערטע זיטען. סיר אָבער, 
רי מענשען, IN‏ וועה, אוי וועה, מיר מוזען אַרבײטען, אָנשטרענ- 
גען זיך, געדולד האָבען, ערפאַהרונג, איינבילדונגס-קראפט, אינ- 
דוסטריע, טאַלאַנט, זשעניע, DIN‏ דעם דאָזיגען מיט װאָרצלען 
בעװאַקסענעם פעלזעך-באָדען צו מאַכען כאָטש וויפיעל-ניט-איז 
ערטרענליך פאר אונז. בעדענק נור, פיעל מיר האָבען צואַרבײיט 
טראָץ און גענען דער נאַטור, ביז מיר האָבען זיך NT‏ איינגעריכ- 
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אַ צופעלינעס פּראָדוקט פון דער בלינדער געטליכער שאַפונגס- 
קראַפט ? 

— געוויס ! אַ צופעלינע פונקציאָן פון די נערווען צענטרען 
פון אונזער מוח, װוי אונערװואַרטעטע כעמישע פּראָדוקטען דורך 
נייע מישוננען, װי דאָס אַרױסװײזען זי פון עלעקטריציטעט 
דורך פּלוצימדיגער בעריהרונג פון אַנדערע געגענשטענדען, קורץ, 
וי אַלע ערשיינוננען, װאָס ווערען געשאַפען דורך דעם אונערמיער- 
ליכען און נאָכאַנאַנדיגען װאַנדלען פון דער לעבענס-מאַטעריע. 

אָבער, פריינד מיינער, די INT‏ איזן יעדען קלאָר, וועלכער 
קוקט נור. D‏ אָפענע אוינען אַרום זיך. ווען דער מענשליכער 
געדאנק װאָלט געווען געשאַפען פון אַ בעוואוסטזיניגען שעפּפער, 
װאָלט ער דען געװאָרען דאָס, װאָס ער איז געװאָרען, אַזױ פערשיע- 
דען פון דעם געדאנקען פון N‏ חיה, תמיד אויפגערענט, געקוועלט, 
שטעלענדינ פאָדערונגען, זוכענדיג און פאָרשענדיג ? --- איז דען די 
וועלט געשאפען פאַר אויפצונעהמען אזוינע נפשות, װוי מיר זיינען 
דיינט צו טאָג ? --- װאָלט דען די דאָזינע וועלט געװאָרען יענער אונ- 
בעקוועמער קליינער טיער-פּאַרק, יענער סאלאט-פעלד, יענער געמיי- 
זע-גאַרטען, רונד און פעלזינ, אויף וועלכען אייער פּאָרזעהונג האָט 
אונז בעשטימט נאַקעט אין הייהלען אָדער אונטער בוימער צו 
לעבען פון דעם פלייש ND‏ געטויטעטע חיות, אונזערע ברידער, 
אָדער פון רויהע פעלד-פרוכטען, װאָס זיינען געװאַקסען אונטער 
זונען-שיין און רענען ? 

מען דאַרף נאָר JON‏ רגע אַ טראַכט טהאָן, אום צו איבער- 
ציינט ווערען, אַז די וועלט איז נאָר ניט בעשאַפען געװאָרען פאר 
די מענשען. 

בעטראַכט די דאָזינע ערד, װי נאָט האָט זי געשענקט יענע 
װאָס וואוינען אויף איהר, DIN‏ דען ניט קלאָר, אַז זי איז אין נאַנ- 
צען ND‏ חיות נעשאַפען, פערפלאַנצט MN‏ בעװאַלדעט? װאָס 
איז אין איהר ND NT‏ אונז 2 נאָר נישט. DIN‏ פאַר זיי, די חיות, 
אַלעס;: הייהלען, ביימער, בלעטער, קװאַלען, נאַכטדגעלעגערס, 
שפּייז און געטראַנק, דערפאַר פיהלען זיך אַזױנע עמפּפינרליכע 
מענשען, וי איך, ניט גוט אויף דער ערד. בלויז יענע מענשען, װאָס 
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געװאָרען שען צו זיין, בעוואונדערט PIN‏ פערגעטערט צו ווערען, -- 
איז נאַנצע עלף יאָהר פון איהר לעבען פערנומען געווען מיט טראָ- 
נען און געבוירען קינדער ND‏ דעם ANT‏ מאַקאַרע ? 

בערנאַרד גראַנדען האָט זיך צולאַכט און געענטפערט : 

— פיעל NON‏ איז DIN NT‏ דיינע רייד; אָבער זעהר וועניג 
מענשען וועלען דיך פערשטעהן. 

סאלען האָט זיך IN)‏ מעהר צוהיצט : 

— 17 ווייסט, וי TN‏ שטע? מיר זיך פאָר די נאַטור — האָט 
ער נעזאָגט --- )1 אַ גװאַלדינע שעפּפערישע קראַפט, וועלכע קיי- 
נער פון אונז קען ניט, און וועלכע זייהט אין דעם וועלט-רוים 
מיליאַרדען פון לעבענס, אָט IN‏ וי N‏ גװאַלדינער פיש, װאָס 
װאַרפט אין דעם ים זיין רייגען (איקרע). זי שאַפט, ווארום דאס 
איז איהר בערוף, איהר פונקציאָן. אָבער זי ווייסט ניט, װאָס זי 
טהוט, זי אַהנט ניט, װאָס פון די VON‏ פערזייהטע זוימען װאַקסט 
אַרױס. דער מענשהייטס-געדאַנק MN‏ נור אַ גליקליכער צופאַל 
צווישען VON‏ אַנדערע צופעליגע שעפּפונגען איהרע, IN‏ אונערװאַר- 
טעטער צופאַל, אַ פאָראיבערגעהענדיגער, װאָס איז פעראורטהיילט 
צום אונטערנאַנג צוזאַמען D‏ דעם ערד-קונעל, DIN‏ פילייכט 
NT‏ אָדער אַנדערשוואו אויף דאָס ניי אָנצוהייבען אין דער אַלטער 
אָדער אַ נייער פאָרמע, DIN‏ נייע קאָמבינאַציאָנען פון די אייביגע 
בענייאונגען. אָט דעם דאָזיגען קליינעם צופעליגען פאַקט האָ- 
בּען מיר צו פּערדאַנקען, װאָס מיר פיהלען זיך שלעכט אויף דער 
וועלט, וועלכע איז ניט בעשאַפען געװאָרען ND‏ אונז, וועלכע 
איז ניט איינגעריכטעט אויפצונעהמען, נעהרען און בעפריעדיגע! 
אונז, דענקענריגע מענשען. DIN‏ דאַרפען מיר IN‏ דאַנקען, װאָס 
מיר קעמפּפען נאָכאַנאַנד (ווען מיר זיינען באמת געבילדעטע, קול- 
טורעלע מענשען) געגען דאָס, װאָס מען רופט די פאָרזעהונג. 

גראנדען האָט אויפמערקזאַם זיך צונעהערט צו איהם. ער 
האָט שוין לאַנג געקענט די מערקווירדיגע איינפעלע por ND‏ 
פריינד'ס פאַנטאַזיע און ער האָט געפרעגט : 

-- הייסט עס, דו מיינסט, IN‏ דער מענשליכער געדאַנק אין 
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ענטריסטעט און װעט אַלע מאָל ענטריסטען אַלֶע פיין-פיהלענדע 
זעעלען? אַזױ וי אַלע אָרגאַנען, װאָס די דאָזינע שפּאָרזאַמע 
און שלעכט-מיינענדינע נאַטור, האָט בעשאַפען, האָבען צו ערפי- 
לען אַ דאָפּעלטען צוועק, ווארום האָט זי דען ניט אויסגעוועהלט' 
אַנדערע, ניט אַזױנע שמוצינע DIN‏ בעשמוצענדינע, אויף צו פער- 
טרויען די דאָזיגע הייליגע מיסיאָן, די שענסטע און ערהאבענסטע 
פון VON‏ מענשליכע פונקציאָנען? דער מויל, וועלכער שפּייזט 
אויך דעם קערפּער D‏ מאַטעריעלער נאַהרונג, פּערשפּרײט IN‏ 
ווערטער און געדאַנקען, דער נוף לעבט דורך איהם און דורך 
איהם קריגען די געדאַנקען לעבען. די לופט, וועלכע מיר אִטהע- 
מען איין מיט די לונגען, ניעט איבער אויך אונזערע געהירען אַלע 
אַראָמאַטען פון אונזער וװועלט: דעם אַראָמאַט פון בלומען, פון 
וועלדער, פון בוימער, ND‏ ים. דאָס אויער, װאָס העלפט אונז צו 
פערקעהרען מיט אונזערע מיט-מענשען, האָט אונז אויך מענליך 
געמאכט מוזיק צו ערפינדען, צו בעשאַפען D‏ דער הילף פון 
טענער שענע טרוימען, גליק, געדאנקען וועגען דער אייביגקייט 
און זאָנאַר פיזישען פערגעניגען. אָבער די פרעכע און צינישע 
נאַטור, זי, קען מען מיינען, האָט אויף אייביג געװאָלט פער- 
הינדערן די בעציהונגען ND‏ דעם מענשען צו דער פרוי צו פער- 
שענערן, צו אידעאַליזירען און פערעדעלערן. INT‏ האָט דער מענש 
די ליעבע ערפונדען. ניט קיין שלעכטער ענטפער דער שפּאָטישער 
נאטור. און ער האָט זי אַזױ DD‏ פּאָעזיע אַרומגעװעבט, דאָס די 
פרוי פערגעסט אָפט, צו װאָס N ND‏ בעציהונגען זי איז געצוואונ- 
גען. יענע פון אונז, װאָס זיינען פעהיג זיך צו פערבלענדען מיט 
אויפרעגוננען, האָבען אויסגעטראַכט דעם לאַסטער און די ראַפ- 
פינירטע אױיסגעלאַסענקײט. ווידער IN‏ אַרט, װי צו פּערשפּאָטען 
די נאַטור DIN‏ די שענקייט צו פערהערליכען -- אַ העסליכער, 
שענדליכער DIN‏ פערהערליכונג. דען דער נאָרמאַלער מענש ברענגט 
קינדער אויף דער וועלט, פּונקט אַזױ וי אַ חיה, וועלכע איז PONT‏ 
געזעץ צו דעם געצוואוננען. 

קוק IN‏ די דאָזיגע פרוי ! איזן עס דען ניט אַ שרעק צו דענ- 
ען, אַז דער דאָזיגער טהייערער בריליאַנט, װאָס איז געבאָרען 
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-- פאַרװאָס ? אַךְּ, ליעבער פריינד, טהו אָקאָרשט אַ טראַכט! 
עלף VAN?‏ יאָהרען פון שװאַנגערשאַפט ND‏ אַזאַ פרוי װוי די 
דאָזינע, דאָס מוז NT‏ זיין ערגער װוי דער גיהנום! די גאנצע 
יוגענד, די שענהייט, אַלע האָפּענונגען אויף ערפאָלג, אַלע "ND‏ 
עטישע טרוימען פון אַ גלענצענדען לעבען --- אַלעס, אַלעס ווערט 
אויפנעאָפּפערט צו דעם העסליכען געזעץ צו ווערען מוטער, װעל- 
כער פערוואנדעלט N‏ נאָרמאַלע פרוי אין IN‏ איינפאַכער קינדער- 
מאַשין. 

-- אָט VIN‏ איז שוין די נאַטור ! 

-- יא, דאָס איז אמת. אָבער איך זאָג, די נאַטור איז אונזער 
פיינד. מיר מוזען שטענדיג קעמפּפען געגען דער נאַטור, אַז ניט 
שלעפּט זי אונז צוריק צו דער מדרגה ND‏ אַ MD‏ 

אַלץ װאָס איזן עלענאַנט, שען, אינטערעסאַנט אויף אונזער 
ערד איז געשאַפּען געװאָרען ניט פון דער נאַטור, נור ND‏ מענשען 
און ND‏ דעם מענשליכען מאַרך. מיר האָבען אַריײינגעטראָגען אין'ם 
לענען -- D‏ דעם װאָס מיר בעזינגען איהם אַלס פּאעטען, 
אידעאַליזירען איהם אַלס שווערמער און טרוימער, פערהערליכען 
איהם אַלס קינסטלער, ערקלעהרען אָלס דיינקער און פילאָזאָפען, 
וועלכע קענען אפילו אַמאָל אַ טעות האָבען, די טיעפע סודות 
פון דער נאַטורס ערשיינונגען — מיט דעם אַלעמען האָבען מיר 
אַרײינגעטראָנען אַ. געוויסע גראַציע, שענקייט, אַ געהיימען און 
וואונדערבאַרען רייץ אין'ם לעבען. די נאַטור האָט נור בעשאַפען 
די פּרימיטיווע, פערגרעבטע בעשעפענישען, פול Din‏ זוימען no‏ 
פערשיעדענע קראַנקהייטען, וועלכע נאָך עטליכע יאָהרען ND‏ אַ 
ריין טיערישען לעבען וװערען קראַנק און אַלט DIN‏ שואַך. זי 
האָט זיי, װי עס שיינט, נור געשאַפען, DIN‏ זיי זאָלען אויף אַ 
שמוציגען אופן זיך מעהרען און פרוכפּערען DIN‏ דאַן שטאַרבען, 
װי די איין-טאָניאַלטע פלינען אין די זומערדיגע אבענדען. איך 
האָב נעזאָנט ‏ אויף N‏ שמוציגען אופן זיך מעהרען און פרוכפּע- 
רען", און דאָס מיין איך טאַקי. און, באמת, קאן דען זיין עפּעס 
ניערערינער, אָפּשטױסענדער, V1‏ דער דאָזינער שמוציגער און 
לעכערליכער אַקט פון פּראָדוצירען לעבעדינע נפשות, וועלכער 
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— נו, און איהר מאַןן ? ער איז עפּעס אַ זאָנדערלינג, ניט 
אמת ? 

— יא און ניין. עס קאָן זיין, IN‏ צווישען זיי האָט פּאַסירט 
עפּעס אַ קליינע דראמא, איינע ND‏ יענע פאַמיליען-דראַמען, אויף 
וועלכע מען קען זיך נור אָנשטויסען, אָבער ND‏ וועלכע מען קען 
קיינמאָל אויף זיכער ניט וויסען אין װאָס זיי בעשטעהען. 

-- װאָס אַזױנס האָט דאָרט געקאָנט פּאַסירען ? 

— איך ווייס ניט. מאַסקאַרע איז היינט צו טאָג אַ לעבע- 
מאַן, בעת פריהער איז ער געווען IN‏ אויסגעצייכענטער פאַמיליע- 
מאַן. אַזױ לאַנג װי ער DIN‏ געווען אַ געטרייער מאַן, האָט ער 
געהאַט IN‏ אונאויסשטעהליכען כאַראַקטער, בייז, אויפגערעגט, 
אונאַנגענעהם ; ND‏ דער צייט אָן, װאָס ער האָט גענומען הולטאַ- 
יעווען, איזן ער געװאָרען גלייכנילטיג צו אַלסדינג, אָבער עס 
זעהט אויס, 1 עפּעס װאָלט איהם געמאַטערט, וי ער װאָלְט 
עפּעס אַ קומער געהאַט, וועלכער גריזשעט און פּלאַגט איהם און 
פערקירצט איהם די יאָהרען. ער איז אין אַ קורצער צייט זעהר 
אַלט געװאָרען. 

דאָ האָבען ביידע פריינד N‏ וויילע פילאָזאָפירט איבער די 
געהיימע און פערשוויגענע ליידען, װאָס וערען מאַנכעםס מאָל 
אַרויסגערופען אין פאַמיליעס דורך אונגלייכהייט ND‏ כאַראַקטער, 
אָדער דורך פיזישער אבניינונג, װאָס מען האָט פריהער גאָרנישט 
בעמערקט. 

ראזשער דע סאלען, וועלכער האָט ניט אויפגעהערט צו D‏ 
קען אויף דער גרעפין דע-מאַסקאַרע, האָט נאָך אַמאָל געזאָגט; 

-- עס DINS‏ זיך נאָר ניט נלויבען, NIN IN‏ פרוי האָט גע- 
האַט זיעבען קינדער. 

— יאָ, אין עלף ANT‏ צייט. דאַן, ווען זי PIN‏ געװאָרען 
דרייסיג IN‏ אַלט, האָט זי אויפגעהערט צו האָבען קינדער NN‏ 
איז געװאָרען אַ וועלט-דאַמע און דאָס װעט זי בלייבען נאָך אַ 
גאַנץ לאַנגע צֵייט. 

— אָרימע פרויען ! 

— פאַרװאָס בעדויערסטו זיי 4 
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— טהו אַ קוק אויף דער גרעפין דע-מאַסקארע, זעה װױ 
שען זי איז נאָך. 

דער אַנדערער האָט דורך זיין אָפּעראַ-גלאָז גענומען בעטראַב- 
טען, DIN‏ איינער פון די פאָדערשטע לאָזשען, אַ הויכע, ND‏ יונגע 
פרוי,, וועמעס אויפפאַלענדיגע שענהייט האָט געצויגען אויף זיך 
די בליקען פון אַלע עקען טהעאַטער. איהר בלייכער, עלעפאַנט- 
פּאַרבינער פּנים האָט איהר צוגעגעבען דעם אויסזעהן ND‏ אַ סטאַ: 
טוע; DIN.‏ איהרע האָאר, שווארצע וי די נאַכט, האָט געבליסטשעט 
אַ דיאַדעם אין דער פאָרמע פון N‏ רעגענבוינען, װי רי מילך- 
שטראַסע אויף'ן הימעל. 

בעטראַכט זי אַ געוויסע צייט, האָט בערנאַרד געענטפערט 
מיט איבערצייגונג אין קול; 

-- יאָ, מען מוז צוגעבען, זי איז זעהר שען. װי אַלט קען 
זי זיין ? 

DIN --‏ אַ וויילינקע. איך װע? דאָס דיר זאָגען גאַנץ גע- 
נוי. איך קען זי פון קינדווייז אויף DIN‏ האָב געזעהן, וי זי איז 
צום ערשטען מאָל אין דער געזעלשאַפט אַריין, זי אין איצט.. 
אַ NN‏ דרייסיג... דרייסיג... זעקס און דרייסינ. 

-- עס קען ניט זיין! 

-- דאָס איז VINS‏ זיכער. 

— דאָס לאָזט זיך גאָר ניט גלויבען ! 

-- און זי האָט געהאַט זיעבען קינדער. 

-- זי זעהט אויס וי אַ יאָהר פיפנאונצואַנציג. 

-- אַלע איהרע קינדער לעבען DIN‏ זי SN‏ איז IN‏ אויס- 
געצייכענטע מוטער. איך קום דאָרטען JOIN‏ ביי זיי איז זעהר 
אַ פיינע הויז, אַ רוהיגע, אַ שטילע. דיעזע פרוי ווייזט אַ מערק- 
[PANTIN‏ ביישפּיעל, װוי אַזױ צוֹ זיין אי וועלט-דאַמע אי מוטער 
אין דער אייגענער צייט. 

— דאָס איז אַריגינעל. MD DIN‏ איהר האָט מען Su pp‏ 
גאָרנישט גערעדט ? 

— קיין מאָל ניט. 
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דעם END‏ טראַכטענדיג, וועלענדיג טרעפען און ניט בעגרייפענדיג, 
װאָס אַזױנס איהר מאַן װעט איצט טהאָן, אויף װאָס ער װעט 
זיך בעשליסען. 

ווען דאָס קאַמער-מײדעל האָט איהר געבראַכט טהעע, האָט 
זי איהר איבערגעגעבען אַ בריעף פון גראַף. אין דעם דאָזינען 
בריעף האָט ער געשריבען, IN‏ ער פאָהרט אַװעק אויף אַ לאַנגער 
רייזע LIN‏ אַז זיין נאָטאַריאוס װועט איהר נעבען אַלע נויטינע 
סומען געלד, װאָס זי װעט דאַרפען אויף איהרע אויסגאַבען. 
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דאָס איז נעווען אין דער אָפּעראַ צווישען די אַקטען ND‏ 
, ראָבערט דער טייפעל". אין אָרקעסטער זיינען געשטאַנען די 
העררען מיט די צילינדערס אויף די קעפּ, מיט די ברייט אויס- 
געשניטענע וועסטען פון וועלכע עס האָבען אַרױסגעלױכטען די 
בלענדענד-ווייסע העמדער מיט די נאָלדענע IN‏ בריליאַנטענע 
שפּאָנקעס אויף זיי. זיי האָבען געקוקט אויף די לאָזשען, וואו 
עס זיינען געזעסען די דאַמען אין אויסגעשניטענע קליידער מיט 
דימענטען און פּער? בעפּוצט. וי בליהענדע בלומען האָבען זיי 
אויסנעזעהן אין דעם דאָזיגען גרויסען, העל-בעלויכטענעם, װאַ- 
רעמען זאַאַל, וואו זייערע שענע פּנים'ער און דער בלענדענדער 
גלאנץ פון זייערע שולטערן האָבען אויסגעזעהן װי בעשאַפען פאר 
די הייסע בליקען, װאָס די מענער האָבען, צווישען די טענער 
פון מוזיק און געזאַנג, FIN‏ זיי געװאָרפען. 

שטעהענדיג מיט'ן רוקען צום אָרקעפטער און ריידענדיג 
צווישען זיך, האָבען AY‏ פריינד בעטראכט דורך א אָפּערא- 
גלאָז די גאַנצע גאַלערעע פון עלעגאַנץ, די דאָזיגע אויסשטעלונג 
פון אמת'ער אָדער געמאַכטער שענקייט, ND‏ עדעלשטיינער, לוק- 
DD‏ און אויפנעבלאָזענקייט, וועלכע האָט, װי N‏ האַלבער רינג, 
אַרומגעכאַפּט דעם גרויסען זאַאַל פון טהעאַטער. 

איינער פון זיי, ראזשער-דע-סאַלען, האָט געואָגט צו זין 
פריינד בערנאַרד גראַנדין : 
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דאן האָט זי אַ וויילע גערעדט מיט דעם אַבבע, גערעדט 
מיט מיסס סמיטה, אַלע איהרע קינדער אַ גוט װאָרט געזאָגט, 
געמאַכט צו זיי יענע ליעבע חן'דעלאַך, וועלכע אַלע קינדער האָ- 
בען VIN‏ ליעב צו הערען LIN‏ די מוטערס צו זאָנען. 

נאָך'ן עסען איז זי DD‏ דער נאַנצער פּאַמיליע אַריבערגע- 
נאַנגען אין נאַסט-צימער. דאָרט האָט זי אויסגעהערט די פּלו- 
דערייען פון די עלטערע און דערצעהלט מעשיות די אינגערע 
קינדער. און ווען עס איז געקומען די צייט צו געהן צו בעט, האָט 
זי זיי גוט אָנגעקושט און געשיקט זיי שלאָפען. דערנאָך איז זי 
אַלֵיין אַװעק צו זיך אין צימער, 

זי האָט געװואַרט, זי DIN‏ זיכער געווען, אַז איהר מאַן װועט 
קומען. װי נור די קינדער, זיינען געווען ווייט MD‏ איהר, האָט 
זי זיך ענפשלאָסען צו פערטהיידינען איהר שענעם פרויען קער- 
פּער, VIN‏ װוי זי האָט פערטהיידיגט איהר עקזיסטענץ אַלס וועלט- 
דאַמע, JIN‏ זי האָט בעהאַלטען אין קלייד דעם קליינעם, געלאָ- 
דענעם רעװאָלווער, וועלכען זי האָט N DD‏ פּאָאר טעג פריהער 
געקויפט. 

שטונדען זײַנען אַװעק, דער זיינער האָט געשלאָגען. יעדער 
גערויש אין דעם הויז איז פּערשטאָרבען געװאָרען. פון צייט צו 
צייט האָט זיך נור דערטראָגען ND‏ גאַס אַ ניט קלאָהרער, ווייטער 
קלאַפּען פון קאַרעטען איבער די שטיינער פון ברוס. / 

זי האָט געװאַרט אויף DIN‏ ענטשלאָסען, נערוועז, אָבער 
שוין MIN‏ מורא, אויף אַלסדינג בערייט און כמעט טריאומפירענ- 
דיג, װאָס זי האָט אויסגעפונען DIN ND‏ אַזאַ ‏ שטראָף, ND‏ 
וועלכער ער וועט ליידען זיין גאַנצען לעבען DNS‏ 

די ערשטע שטראַהלען פון טאָג האָבען זיך דורך די אַרונ- 
טערנעלאָזענע פאָרהאַנגען אין צימער אַריינגעריסען און איהר 
מאַן איז נאָך אַלץ ניט געקומען. INT‏ ערשט האָט זי פּערשטאַנען, 
אַז ער װועט שוין מעהר ניט קומען. פּערשפּאַרענדיג די טיר אויף'ן 
שלאָס און אַראָבלאָזענדיג דעם ריענעל, וועלכען זי אַלֵיין האָט 
נעהייסען אָנשלאָנען, האָט זי זיך געלעגט אין בעט און SIN MN‏ 
אָבנעלענען די נאַנצע צייט מיט אָפענע אוינען, JT‏ צוברעכענדיג 
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דער אַבבע האָט געפיהלט, IN‏ עפּעס איז דאָ ניט גלאַט NN‏ 
געזוכט צו פערבינדען אַ געשפּרעך. ער האָט בעריהרט פערשיע- 
דענע טעמאַס, VIN‏ אומזיסט איז געווען זיין מיהע. 

די גרעפין, אַלס אַ גוט-ערצויגענע, העפליכע ראַמע, האָט 
אַ פּאָאר מאָל פּרובירט איהם ענטפערן ; אָבער עס האָט ניט גע- 
האָלפען. אין איהר אויפגערענטען DIN‏ צומישטען צושטאַנד האָט 
זי ניט געפונען קיין ווערטער, און דער קלאַנג פון איהר איינענער 
שטימע אין דעם דאָזיגען גרויסען, שטילען זאַאַל, NN‏ עס האָט 
Jr‏ נור געהערט אַ לייכטער קלאַנג ND‏ זילבער און נאָלר געשיר, 
האָט זי געשראָקען. 

פּלוצים האָט זיך איהר מאַן אויסגעבוינען צו איהר און גע- 
פרעגט : : 

— שווערסטו מיר דאָ, אין דער אַנוועזענהייט ND‏ דיינע 
קינדער, IN‏ דאָס, װאָס דו האָסט מיר היינט געזאָנט, איז אמת ? 

דער נאַנצער האַסס, װאָס האָט געקאָכט אין איהרע אָדערען, 
האָט זיך פּלוצים אויפגעהויבען אין איהר און זי האָט עס ניט 
בעהאַלטען. זי האָט איהם אָנגעקוקט שאַרף, האָט אויפגעהויבען 
כיידע הענד, די רעכטע אין דער ריכטונג ND‏ איהרע זיהנס קעפּ, 
די לינקע אין דער ריכטונג פון די טעכטער און דאַן האָט זי 
אַרױסנערעדט מיט אַן ענטשלאָסענעם, פעסטען און זיכערען קוֹל; 

--- איבער די קעפּ ND‏ מיינע קינדער שווער איך, TN IN‏ 
האָב דיר געזאָגט דעם אמת. 

ער האָט זיך אויפגעהויבען, אַ ANT‏ געטהאָן מיט פער- 
צווייפלונג די סערוועטקע אויף'ן טיש, זיך אומנעקעהרט, אַ שליי- 
דער געטהאָן זיין שטול IN‏ װאַנט, און ניט ריידענדיג אַ װאָרט, 
איז ער אַרױס פון'ם צימער. 

זי האָט שווער אָבנעאָטהעמט, וי נאָך אַ נעוואונענעם זיעג 
און געזאָנט מיט אַ רוהינער שטימע ; 

— בעאונרוהיגט זיך ניט, מיינע ליעבע קינדער, אייער 
פאָטער האָט היינט איבערגעלעבט אַ גרויסען קומער, און ער 
איז נאָך זעהר טרויעריג. אין אַ פּאָאר טעג אַרום װועט ער קומען 
צו זיך, 
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רעכטס ND‏ דער מוטער, די דריי NOT‏ מיט זייער ענגלישער 
נובערנאַנטין D‏ סמיטה, לינקס. דאָס אינגסטע דריי-מאָנאַטי 
אַלטע קינד איז נגעבליבען מיט דער ON‏ אין איהר צימער. 

די דריי בלאָנדע מיידעלאף, ND‏ וועלכע די עלטסטע 
איז צעהן יאָהר אַלְט געווען, האָבען געטראַגען בלויע קליידער מיט 
שמאָלע, ווייסע שפּיצען DIN‏ האָבען אויסגעזעהן װי שענע ליאַל- 
קעס. דרי אינגסטע פון זיי ND PIN‏ ניט אַלט געווען קיין דריי- 
יאָהר. VON‏ שענינקע, האָבען זיי פּערשפּראָכען צו ווערען אמת'ע 
שענהייטען, װוי זייער מוטער. 

די דריי זיהן, צוויי העלערע, DIN‏ דער עלטסטער, ניין יאָהר, 
אַ ברונעט, האָבען אויסנעזעהען אַזױ, אַז מען האָט שוין געקענט 
דערקענען אַז זיי וועלען אוױיסװאַקסען הויכע, גרויסע, שטאַרקע 
מענער. די גאַנצע פאַמיליע האָט געשיינט צו זיין פון איין בלוט, 
געזונד און לעבעריג. : 

דער אבבע האָט װי אימער, ווען עס זיינען ניט געווען קיין 
נעסט, נעזאָגט א קורצעס געבעט. אין דער אַנועזענהייט ND‏ 
פרעמדע מענשען זיינען די קינדער קיינמאָל ניט נעקומען צום 
טיש. דערנאָך האָבען זיך אַלע גענומען צום עסען. 

די גרעפֿין, זעהר IN‏ אויפנערענטע, איז נעזעסען מיט אַרונ- 
טערנעלאָזטע אוינען, וועהרענד דער גראַף האָט אונזיכער DIN‏ מיט 
אַ בענקעניש געקוקט NT‏ אויף די אינגלאַך און NT‏ אויף די מייר- 
פֿאַך, לויפענדיג מיט זיין בליק NID‏ איין קעפּע? אויף דער צוויי- 
טער. פּלוצים האָט ער צובראָכען זיין גלאָז, אַװועקשטעלענדיג עס 
צוריק אויפ'ן טיש, און דער רויטער וויין האָט זיך איבער'ן וויי- 
סען טישטוך צונאָסען. ND‏ דעם גערויש, װאָס דער דאָזינער קליי- 
נער צופּאַל האָט אַרויסגערופען, האָט זיך די גרעפין אַ צאַפּעל 
געטהאָן און DIN‏ אויפנעשפּרוננען פון איהר DIN‏ צום ערשטען 
מאָל האָבען זי אַ קוק געטהאָן איינער אויפ'ן צווייטען, ND NN‏ 
דעמאָלט אָן, טראָץ דעם שאַרפען װעהטאָג, װאָס עס האָט זיי 
ביירען פערשאַפט, האָבען זיך זייערע בליקען גענען זייער ווילען 
יעדע וויילע בעגעגענט און איינער דעם אנדערן וי DD‏ שאַרפע 
שפיזען דורכגעשטאָכען. 
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2 
פּערשפּאַרט אין איהר צימער, האָט די גרעפין דע מאַסקאַרע 
INPI‏ אויף דער מיטאַגסשטונדע, װי אַ צום טויט פעראורטיי?- 
טער אויף זיין הינריכטונג. װאָס װעט טהאָן איהר מאַן ? האָט 
ער זיך אומנעקעהרט אַהיים ? וי װעט ער איצט האַנדלען, ער, 
דער טיראַן, דער בייזער, צוקאָכטער מאַן, וועלכער אין פעהיג 
אויףּ יעדער גװאַלטהאט ? װאָס האָט ער אױסנעטראַכט, װאָס 


האָט ער פאָרבערייטעט 4 װאָס בעשלאָסען ? אין נאַנצען PAT‏ / 


איז געווען שטיל, קיין פּאַרע האָט זיך ND‏ ערנעץ ניט געהערט, 
און זי האָט אַלע מינוט געקוקט אויף די ווייזערס פון איהר זיי- 
גערל. דאָס דיענסטמיידעל? DIN‏ נגעקומען NN‏ העלפען אָנטהאָן 
זיך צום מיטאָג, דערנאָך DIN‏ זי וויעדעד אַװעק. 

דער זייגער האָט געשלאָגען אַכט און נלייך נאָכדעם האָט 
מען צוויי מאָל אָנגעקלאַפּט אין איהר טיר, 

זי האָט געזאָגט : 

— אַרײן ! 

עס האָט זיך בעוויזען אַ דיענער און נגעמעלדעט 5 

— דער טיש איז סערווירט, פרוי גרעפין ! 

--- איז דער גראַף אַהיים געקומען ? 

--- יא, פרוי גרעפין, דער גראף איז אין עס-צימער, 

אויף אַ מאָמענט איז איהר נעקומען דער געדאַנק מיטצו- 
נעהמען מיט זיך דעם קליינעם רעװאָלװער, וועלכען זי האָט "Ja‏ 
קויפט D‏ אַ צייט צוריק, פאָראויסזעהענדיג די דראַמא, װאָס 
וועט זיך ביי זיי אָבשפּיעלען. 

אָבער זי האָט זיך דערמאָהנט, אַז VON‏ קינדער וועלען דאָרט 
זיין פערקליבען און האָט נור גענומען אַ פלעשעלע מיט חלשות- 
טראָפּענס. 

ווען זי איז אַריין DIN‏ עס-צימער, איז איהר מאַן געשטאַנען 
הינטער'ן ווענטעל פון זיין שטו? און האָט געװאַרט. זיי האָבען 
אַ TND‏ געטהאָן מיט'ן END‏ איינער צום אַנדער'ן, און זיך געזעצט, 
ND‏ זיי האָבען זיך געזעצט די קינדער. די דריי זיהן מיט זייער 
ערציהער דעם אַבבע (פּריסטער) מאַרען האָבען זיך געזעצט 
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נלייך אין די אוינען אַרין, INT‏ האָט זי שטיל און ערנסט "DNS‏ 
גערערט : | 


— איצט הער אויס, וואָס TN‏ האָב דיר צו TN PONT‏ 
האָב ND‏ קיין זאַך קיין מורא ניט. דו קענסט טהאָן װאָס דו 
ווילסט, קענסט מיך אַפילו טוֹיטען, אויב דו ווילסט. איינס ND‏ 
דיינע קינדער, נור איינס, נגעהערט ניט צו דיר. דאָס שווער איך 
דיר ND‏ נאָט, וועלכער הערט מיך דאָ אַצונד. דאָס אין געווען 
די איינצינע ראַכע, װאָס TN‏ האָב געקענט ND‏ דייר נעהמען AND‏ 
דיין נידערטרעכטינער טיראַנײי, ND‏ דער צוואַנגס-אַרבײט, װאָס 
דו האָסט אויף מיר אַרױפגעלײנגט צו האָבען קינדער... ווער DIN‏ 
נעווען מיין געליעבטער, װועסטו קיין מאָל ניט וויסען. דו קענסט 
חושר זיין די נאַנצע וועלט, איהם וועסטו אָבער ניט אויסגעפינען. 
MN‏ ליעבע, אֶהן הינרייסונג האָב איך זיך צו איהם איבערגענע- 
בען, נור אַבי דיך צו בעטרינען. און TN‏ ער האָט מיך ND‏ אַ 
מוטער נעמאַכט... וועלכע איז זיין קינד ?4 דאָס וֹע? איך דיר 
קיין מאָלּ ניט זאָגען. איך האָב זיעבען, NION‏ נעה טרעף ! איך 
האָב דאָס דיר געװאָלט אױיסזאָנען, אָבער ערשט אין אַ צייט 
אַרום ; נעהמען ראַכע IN‏ אַ מאַן דערמיט, װאָס מען בעטרינט 
איהם מיט אַן אַנדערען, קען מען נאָר IPN INT‏ ער ווייס דערפון. 
דו האָסט מיך געצוואוננען, TN‏ זאָל דאָס דיר היינט אױסזאָנען. 
גוט, TN‏ האָב עס נעטהאָן. איצט בין איך פערטיג. 


זי האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן דורך דער קירכע צו דער טיר, 
װאָס האָט געפיהרט אין נאַס אַרױס, מורא האָבענריג, אַז הינטער 
איהר וועלען זיך באַלר דערהערען די אייליגע טריט ND‏ איהר 
בעליידינטען, צורייצטען מאַן, DIN‏ אַז זי װעט פאַלען אויף דעם 
אַספאַלט אונטער די שווערע קלעפּ פון זיינע פויסטען. 


זי האָט אָבער נאָונישט נעהערט, איז צונעלאָפֿען צוֹ איהר 
קויטש, מיט איין שפּרונג DIR‏ אינעווייניג און, ציטערענדיג AND‏ 
שרעק, טרייפלענדיג זיך פון אױפּרענונג, האָט זי אַ abus‏ געטהאָן 
צום קוטשער : --- אהיים } 


די פערד האָבען זיך אַ טראָג נעטהאָן אין שנעלען נאַלאָפ. 
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— צו װאָס ? 

— דו וועסט שוין זעהן. ווילסטו ? 

— אויב עס איז נויטיג, גוט. 

זי האָט אַ נעשריי געטהאָן אין דער הויף : 

--- פילִיפּ ! 

דער קוטשער האָט אייננעבוינט אַביסע? דעם קאָפּ, ניט 
אַראָבנעהמענדיג די [YANN‏ פון די פערד, װוי ער װאָלט נור מיט 
דעם אויער זיך צו זיין העררין אומנגעקעהרט. און זי האָט געזאָגט ; 

--- פּאָהרט צו דער קירכע סענט-"פיליפּ ! 

דער קויטש, וועלכער איז שוין כמעט אַרײנגעפאָהרען אין 
די טויערען פון בולאָנער װאַלד, האָט זיך אומגעקעהרט צוריק 
קיין פּאַריז. 

פאָהרענדיג צוּריק, האָבען מאַן און פרוי ניט אויסנערערט 
קיין װאָרט. דערנאָך, IPN‏ די קאַרעטע האָט זיך אָבגעשטעלט ביים 
אַריינגאַנג DIN‏ קירכע, איז די גרעפין אַרױסגעשפּרונגען DONS DIN‏ 
אינעווענינ. דער ANA‏ האָט איהר נאָכּגעפאָלנט אַ פֹּאָאָר טריט 
פון ווייטען. - 

ניט אָבשטעלענדיג זיך איז זי צונענאנגען ביז צו די שטאַ- 
כעטען, װאָס טהיילען אָב דעם כאָר, איז נעפאַלען אויף די קניע 
און, פאַרשטעלענדיג דעם פּנים מיט ביידע הענד, האָט זי גענומען 
בעטען. זי האָט געבעטען לאַנג, לאַנג און דער נראַף. וועלכער 
איז געשטאַנען הינטער איהר, האָט ענדליך בעמערקט, אן זי 
וויינט. זי האָט געוויינט אין דער שטיל, װי עס וויינען פרויען 
אין אַ מאָמענט פון שאַרפען אונערטרענליכען װעהטאָנ. ‏ איבער 
איהר נאַנצען. ?ייב MN‏ דורכנעלאָפען אַ ציטערען, MD‏ האַרצען 
האָבען זיךְ געריסען שטילע שלוכצען, וועלכע זיינען דערשטיקט 
געװאָרען מיט די פיננער ND‏ איהרע הענר. 

דעם גראַף האָט Tr‏ אויסנעוויזען, אַז די געשיכטע געדויערט 
-צו לאַנג IN‏ ער האָט אַרויפגעלענט די האַנד אויף איהר אַקסעל, 

פון דער דאָזינער בעריהרונג האָט זי זיך אַ טרייסעל געטהאָן, 
וי פון א ברען, האָט זיך אויפגעהויבען און אַ קוק געטהאָן איהם 
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פיהרסט זיי אַרום איבער'ן בולאָנער װאַלד, לאָזט זיי רייטען 
אויף עזלען איבער מאָנטמאָראַנס. 171 שלעפּסט זיי אַרום מיט 
זיך צו מאַטינעעס אין טעאַטער, אום מען זאָל דיך זעהן מיט 
זיי אין איינעם אוֹן מען זאָל זאָגען: ,אָט דאָס איז אַ גנוטער 
פאָטער !".. 

D‏ אַ ווילדען כעס האָט ער זי אַ כאַפּ געטהאָן ביי דער 
האַנד JIN‏ גענומען דריקען IN‏ פעסט, דאָס זי האָט מעהר ניט 
געקענט ריידען פאר װעהטאָג און איז אַנשװיגען געװאָרען. 

דאַן האָט ער גאַנץ DD‏ אַרוױסגערעדט : 

-- איך האָב ליעב מיינע קינדער, דו הערסט! דאָס װאָס 
דו האָסט מיר איצט געזאָגט איז אַ שאַנד ND‏ אַ מוטער. אָבער 
דו געהערסט צו מיר, איך בין דער בעל הבית, דיין בעל הבית. 
איך קען פון דיר פערלאנגען, װאָס TN‏ ווי?, ווען איך וויל,.. און דאָס 
געזעץ MIN‏ אויף מיין זייט. : 

ער האָט געװאָלט צוקוועטשען איהרע פינגער, דריקענדיג 
זיי DM‏ זיין גרויסער, שטאַרקער האַנד, װי D‏ צװאַנגען. זי 
MN‏ געווען בלייך פאר װעהטאָג IN‏ האָט זיך אומזיסט געמאַטערט 
צו בעפרייען איהר האַנד פון זיין אייזערנעם דרוק; זי האָט 
שווער געאָטהעמט און איהרע אויגען האָבען זיך אָנגעפילט מיט 
טרערען. 

-- אָט זעהסטו, אַז איך בין דער הערר -- האָט ער גע- 
זאָגט --- TN‏ בין דער שטאַרקערער. 

ער האָט איהר האַנד אַביסעלע אָבנעלאָזט. זי האָט נעפרעגט : 

— האַלטסטו מיך פאר N‏ רעליניעזע ? 

ער האָט אַרױסגעשטאַמעלט N‏ פערוואונדעטער: 

— געוויס. 

— דענקסטו, אַז TN‏ נלויב אין גאָט ? 

— געוויס. 

— דענקסטו, IN‏ איך זאָל קענען ליינען, ווען איך זאָל שווע- 
רען פאר IN‏ אַלטאַר, NN)‏ עס געפינט זיך דער קערפּער ND‏ גאָט ? 

-- ניין. 

DOS —‏ מיט מיר געהן אין אַ קירכע ? 
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דיך גאַנצע מאָנאַטען לאַנג אין די אויגען ניט אָנגעזעהן,. VD‏ 
האָט מען INT‏ אַװעקגעשיקט אין דאָרף, ‏ אין דעם פאַמיליען- 
שלאָס, AN‏ די פעלדער, אויף די לאָנקעס -- אױסצוטראָגען 
דאס קינד. IN‏ ווען איך האָב זיך ווידער אין דער געזעלשאַפט 
בעוויזען שען, פריש, בליהענד, אימער ND‏ רייצענד DIN‏ פער' 
פיהרעריש, האָפענדיג, IN‏ ענדליך על TN‏ אימשטאַנד זיין צו 
פיהרען דאָס לעבען פון אַ רייכער, וועלטליכער ראַמע, דאַן האָט 
דיך ווידער אָנגעכאַפּט די אייפערזוכט און דו האָסט מיך ווידער 
גענומען פערפאָלגען מיט דיין פייגער און העסליכער ליעבע, ND‏ 
וועלכער דו ליידעסט אויך אין דער דאָזיגער מינוט, זיצענדיג NT‏ 
נעבען מיר. דיין געפיה?ל צו מיר איז ניט קיין ליעבע, עס איז ניט 
אַ פערלאַנג מיך צו בעזיצען --- דאָס װאָלט איך דיר קיין מאָלֿ 
ניט ענטזאָגט --- עס DIN‏ נור N‏ וואונש מיין שענהייט צו צושטע- 
רען, מיך העסליך צו מאַכען ! 

INT‏ איז געקומען NI‏ עפּעס אַ נידערטרעכטינע און אונ- 
פערשטענדליכע זאַך, איבער וועלכער TN‏ האָב זיך VINS N‏ צייט 
דעם END‏ געבראָכען,. איצט אָבער פערשטעה איך דיך, TN‏ פער- 
שטעה אַלע דיינע האַנדלונגען, אַלע דיינע געדאַנקען. דו האָסט 
Tr‏ צוגעבונדען צו די קינדער אויס דאַנקבאַרקײט, וויי? זיי האָ- 
בען דיר גאַראַנטירט מיין טרייהייט און דיין רוה, כ? זמן איך 
האָב זיי אונטער מיין האַרצען געטראָנען. 17 האָסט זיי ליעב 
געהאַט, ווייל זיי האָבען דיר דאָס פערגענינען פערשאַפט מיך צו 
זעהן N‏ שװאַנגערע. דאָס איז ביי דיר אימער געווען די העכסטע 
פרייר. 

אַך, װוי DEN‏ האָב איך געפיהלט אין דיר די דאָזיגע פרייר, 
וויפיעל מאָל האָב איך עס אין דיינע אויגען נעלעזען. דו האָסט 
ליעב דיינע קינדער ניט 91 דיין פלייש און בלוט, נור 919 דיין 
זיעג איבער מיר ; דיין זיעג איבער מיר, איבער מיין יוגענר, מיין 
שענהייט, ND‏ רייץ; דיין זיעג איבער די קאָמפּלימענטען, װאָס 
האָבען זיך אויף מיר געשאָטען און איבער די פריינדליכקייטען, 
װאָס מען האָט ND‏ מיר שטילערהייד צווישען זיך גערעדט. דו 
שטאָלצירסט DD‏ די קינדער ; ווייזט זיי אַרױס פאר דער וועלט, 
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נוצלאָזע שעהנהייט 


הייראַטען און איך האָב מיט טרערען אין די אוינען געמוזט איינ- 
וויליגען. 

דו האָסט מיך NISN‏ נעקויפט. און אזוי שנעל װוי דו האָסט 
מיך אַריינגעקרינען אין דיינע הענד, וי נור איך בין געװאָרען 
דיין פריינדין, דיין לעבענס בעגלייטערין, בערייט זיך צו דיר צו 
צובינדען, אַלֶעס צו פערנעסען און N‏ טרייע, ליעבענרע ND‏ 
צו ווערען, ביזטו אייפערזיכטיג געװאָרען, אייפערזיכטיג װי קיין 
אַנדער מאַן אין דער וועלט. וי N‏ שפּיאָן האָסטו מיף געהיט, 
פערפאָלגט מיט דער דאָזינער אייפערזוכט דיינער, וועלכע האָט 
דיך אַליין ערנידעריגט, קליין געמאַכט און מיך טיעף בעליידינט. 
עס זיינען TND‏ ניט אַװעק קיין אַכט מאָנאַטען נאָך אונזער חתונה, 
M‏ דו האָסט מיר שוין חושד געווען אין די נידעריגסטע געמיינ- 
הייטען. דו האָסט זיך אפילו ניט נעשעהמט מיר דאָס אָפען-אַרױס* - 
צוזאָגען... אַזױ װי עס איז ניט געווען אין דיין מאַכט צו שטערען 
מיר זיין שען, צוּ נעפעלען, DIN‏ וויי? דו האָסט ניט געקענט פער- 
וועהרען אין די סאַלאָנען..און די צייטונגען צו בעטראַכטען מיך 
אַלם איינע פון רי שענסטע פרויען אין פּאַריז, האָפטו גענומען 
אויסטראַכטען אַנדערע מיטעל, 91 אָבצוהיטען מיך ND‏ פערעה- 
רער. דיר PIN‏ אייננעפאַלען יענע נידערטרעכטינע אידעע מיך 
צו צווינגען מיין נאַנץ לעבען פערברייננען אין שװאַנגערשאַפט, 
12 איך SN‏ ווערען מיאוס און אַלט און װעל אויפהערען צוֹ 
נעפעלען די מענער. לייקען דאָס ניט אִב !... à‏ צייט לאַנג האָב 
איך עס ניט פּערשטאַנען, שפּעטער ערשט האָב איך זיך גע- 
LENS‏ ! דו האָסט זיך דערמיט זאָגאַר בעריהמט פאר דיין שוועס- 
טער, אָבער זי האָט עס מיר איבערנענעבען, ווייל זי האָט מיך 
ליעב און וויי? זי איז אויסער זיך ND‏ דיין פּויערשער גראָבקייט. 

אַך, דערמאָן זיך נאָר אָן VON‏ אונזערע קרינערייען, אָן 
די אויפגעבראָכענע טירען ! װאָס פאר N‏ לעבען האָסטו מיך גע- 
צוואונגען צו פיהרען אין פערלויף ND‏ די גאַנצע עלף SN‏ -- 
דאָס לעבען פון אַ פיה, וועלכע ווערט געהאַלטען אין שטאַל נור 
אויף צו קעלבען זיך... --- וי נור איך בין שװאַנגער געװאָרען, 
בין איך דיר נלייך נגעווען איבערדריסינ, מיאוס DIN‏ איך האָב 
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— ניט אמת, דו פערשטעהסט סיך זעהר גוט. עס אֹיי 
ערשט דריי מאָנאַטען זייט TN‏ האָב געהאַט מיין לעצטען קינר ; 
נור אַזױ װוי TN‏ בין נאָךְ אַלץ שען DIN‏ טראָץ אַלֶע דיינע בע- 
מיהונגען געלינגט דיר ניט מיך העסליך צוֹ מאַכען -- דו האָסט 
עס אַליין צונעגעבען דערזעהענדיג מיך AN‏ די טרעפֿ do ND‏ 
הויז --- דעריבער דענקסטו, TN‏ עס איז שוין ווידער צייט, TN‏ 
זאָל ווערען שװאַננער. 

-- 11 רעדסט נאַרישקייטען. 

--- ניין. איך בין דרייסיג MINT‏ אַלט און איך האָב זיעבען 
קינדער. מיר זיינען עלף MINT‏ פערהייראַט און דוֹ דיינקסט 
הפּנים, IN‏ אויף אַזאַ JOIN‏ וועלען אַועקגעהן נאָך אַ יאָהר צעהן 
און INT‏ װועסטו סיי )91 סיי אויפהערען זיין אייפערזיכטיג צו 
מיר. 

ער האָט זי אַ כאַפּ נעטהאָן פאר אַ האַנד, שטאַרק אַ דריק 
געטהאָן און אַרױסגעשטאַמעלט ; ּׂ 

— איך װעל דיר מעהר ניט ערלויבען צוֹ רעדען צוֹ מיר 
אין אַזאַ טאָן, 

-- און YU TN‏ רעדען צו דיר אַזױ לאַנג, ביז איך SUN‏ 
האָבען אַרױסגעזאָגט אַלסדינג, װאָס איך האָב צו זאָנען. און 
טאָמער וועסטו מיר פּרובען שטערן, װעל איך מאַכען אַזעלכע 
קולות, IN‏ די דיענער אויף דער קעלניע זאָלען דערהערען. אט 
צוליעב דעם טאַקע האָב איך דיר ערלויבט צו זעצען זיך נעבען 
מיר אין דעם עקיפּאַזש, וויי? NT‏ האָב איך צוויי עדות, וועלכע 
וועלען דיך צווינגען צו בעהערשען זיך DIN‏ מיך אויסהערען. אַלזאָ 
הער אויס, 

TN ---‏ האָב דיך קיין מאָל ניט געליעבט און האָב עס דיר 
אימער אַרױסגעציינט. איך האָב זיך פאר דיר קיין מאָל ניט 
פערשטעלט. דו האָסט D‏ מיר חתונה געהאַט נעגען מיין ווילען, 
אויסנוצענדיג די געדריקטע לאַגע פון מיינע עלטערן. דו האָסט 
זיי איינפאַך נעצוואונגען, זיי זאָלען דיר אָבגעבען זייער PEINE‏ 
NN‏ דו ביוט זעהר רייך. זיי האָבען ND‏ מיר פערלאנגט, TN‏ זאָל 
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— װאָס זאָל דאָס בעדייטען ? װאָס זאָל דאָס בערדייטען 4 
זאָל PK‏ דיר דאָס טאַקע זאָגען ? : 

— יא. 

— אין זאָל דיר אַלסדינג זאָגען ? 

NT == 

-- אַלֶעס, װאָס איך טראָג אויף'ן האַרצען, זייט איך בין 
געװאָרען IN‏ אָפּפער פון דיין ברוטאַלען ענאָאיזמוס ? 

ער איז געװאָרען רויט ND‏ אויפרעגונג און כעס און DD‏ 
צונויפגעדריקטע צייהן DNA‏ ער אַרױסגעברומט: 


= רייך. 
ער איז געווען הויך געװאַקסען, מיט ברייטע פּלייצעם, מיט 
א לאַנגער רויטליכער באָרד, אַ מאַן --- א פּאַרשױן, א דזשענ- 


טעלמאַן, וועלכער האָט געהאַט אַ נאָמען פאר N‏ גוטען מאַן און 
אויסגעצייכענטען פּאָטער. 

עום ערשטען מאָל, זייט זיי האָבען דעם פּאַלאַץ פערלאָזען, 
האָט זי זיך אומגעקעהרט און איהם אַריינגעקוקט אין פּנים : 

— 11 וועסט אָבער מוזען אויסהערען זעהר אונאַנגענעהמע 
זאָכען. איך זאָג דיר פריהער DIN‏ דו זאָלסט זיין פאָרגעברייט. 
איך װע? זיך ניט אָבשטעלען פאר קיין זאַך, ווייל TN‏ האָב פאר 
קיינעם קיין מורא ניט און ND‏ דיר ווייניגער, װי ND‏ וועמען 
עס איו. 

ער האָט MN‏ געקוקט אין די אוינען און געציטערט פאר 
כעס. ער האָט אויסגעברומט : 

-- דו ביזט משונע געװאָרען ! 

--ניין, אָבער איך ANT‏ זיך ON‏ אויף ווייטער צו נעהמען 
אויף זיך די מורא'דינע יסורים, וועלכע איך האָב געדולרעט צו- 
ליעב דיר נאַנצע עלף יאָהר: די יסורים פון מוטערשאַפט. TN‏ 
ווי? ענדליך פיהרען אַ נעזעלשאַפטליכען לעבען און געניסען ND‏ 
דער וועלט אַזױ 91 VON‏ אַנדערע פרויען, איך האָב אַ רעכט אויף 
דעם אַזױ וי VON‏ אַנדערע. 

ער איז פּלוצים בלייך נגעװאָרען און גענומען שטאַמלען: 

— איך פערשטעה 797 ניט. 


À 


VINS)‏ שעהנהייט 


ראָג פון דער לאַנגער אַלעע געשטאַנען און האָט, דאַכט זיך, 
DD‏ זיינע שפּיצען דעם רויטען הימעל אונטערגעשפּאַרט. די 
זונן האָט זיך 911 אויף איהם אַראָבגעלאָזט, שיטענדיג פון דאָרט 
אַ פייערדיגען שטויב איבער'ן האָריזאָנט. 

[IN‏ אַ דאָפּעלטער שטראָם פון עקיפּאַזשען, גלענצענדע און 
בליסטשענדינע פון דאָס מעש און זילבער, D‏ ועלכער זיי 
זיינען געווען בעשלאָגען, פון רי קריסטאָלענע לאַנטערנעס אויף 
זיי, האָבען זיך וי צוויי כװאַליעס געטראָגען — איינס צו דער 
שטאָדט, די צווייטע צום װאַלד. 

גראַףּ מאַסקאַרע האָט ווידער אָנגעהויבען ; 

--- מיין ליעבע גאַבריעל. 

דאָ האָט זי זיך שוין מעהר ניט געקענט איינהאַלטען און 
געזאָגט מיט N‏ בייזען קול: 

TN —‏ בעט דיך, לאָז מיך צופרידען. איצט קען איך שוין 
ניט בלייבען אַ וויילע JON‏ אפילו ביי מיר אין עקיפּאַזש. 

ער האָט זיך געמאַכט ניט הערענדיג און ווייטער גערערט : 

— דו האָסט נאָך קיינמאָל ניט אויסגעזעהען IN‏ שען, 
וי היינט. 

איהר געדולד האָט הפּנים געפּלאַצט און זי האָט געענטפערט 
D‏ גיפט : 

— אומזיסט קוקסטו איצט אויף מיין שענקייט, איך שווער, 
אַז איך װעל דיר מעהר קיין מאָל ניט געהערען. 

די דאָזיגע ווערטער האָבען איהם פערוואונדערט DIN‏ דער" 
שראָקען. זיין הערשזיכטיגע נאַטור האָט זיך דורכגעריסען און 
מיט N‏ טאָן, וועלכער האָט אין איהם אַרױסגעויזען דעם ברו- 
טאַלען בעל-הבית IN‏ הערשער גיכער 1 דעם ליעבענדען מאן, 
האָט ער אַ געשריי געטהאָן: 

-- װאָס זאָל דאָס בעדייטען ? 

? האָט געענטפערט שטיל, הנם די דינער אויף'ן קעלניע 
האָבען, ביי דעם בעטויבענדען גערויש פון די רעדער, סייווי גאָר 
נישט נעקענט הערען. 
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נוצלאָזע שעהנהייט 


— 1 11 זעהסט. 

— אין בּולאָנער װאַלר ? 

-- ואַרישײינליך. 

— וועפוזו VD‏ ערלויבען דיך בעגלייטען ? 

— דער עקיפּאַזש איז דיינער. 

ניט וואונדערענדיג זיך איבער דעם טאָן, אין וועלכען זי 
האָט איהם געענטפערט, MN‏ ער אַריין אין קויטש, האָט זיך גע- 
זעצט נעבען זיין פרוי, און NS‏ געשריי געטהאָן צום קוטשער : 

INT —‏ טולאָנער װאַלד ! : 

דער לאַקעי האָט א שפּרונג געטהאָן אויף'ן קעלניע נעבען 
קוטשער, די פערד האָבען גענומען קלאַפּען מיט די קאַפּיטעס אָן 
דער ערד און שאָקלען מיט די קעפּ, ביז זיי זיינען אַרױסגעפאָהרען 
אין גאַס. 7 

מאַן און פרוי זיינען נעזעסען זייט ביי זייט און געשוויגען. 
דער מאַן האָט געטראַכט, װי אַזױ צו פערפיהרען אַ געשפּרעך, 
אָבער דער פרוי'ס פּנים איז געווען אַזױ שטרענג, אזוי קאַלט, דאָס 
ער האָט ניט געװאַגט... 

צום סוף, האָט ער פער'גנב'עט און וי צופעליג אָנגעריהרט 
דער גרעפֿינס האַנד. אָבֶער אין דער בעווענונג, מיט וועלכער זי 
DNA‏ אַ ריס געטהאָן איהר האַנד, איז געווען אַזױ פיע? האַרט- 
קייט, אַזױ פיע? עקעל, אַז ער האָט זיך מיט אַנגסט אָבגערוקט, 
הנם ער PIN‏ נעוועהנליך געווען אַ מענש מיט אַ הערשזיכטיגער 
און דעספּאָטישער נאַטור. 

ער האָט נור אַרױסגעשעפּטשעט :+ 

-- גאַבּריעל ! ו 

זי האָט נעפרעגט, ניט אומקעהרענדיג דעם קאָפּ 8 

— װאָס ווילסטו ? 

— 11 זעהסט אויס רייצענד. 

זי האָט ניט געענטפערט, איז געלענען אויסנעצוינען אין 
קויטש מיט דער מינע ND‏ אַ בעליידינטער קעניגין. 

זיי זיינען איצט געפּאָהרען צווישען די יעליסעער פעלדער, 
צו דער טריאומף אַרקע. אַ ריעזיג גרויסער מאָנומענט איז אויף'ץן 
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} עלענאַנטער קויטש, מיט צוויי פּראַכטפֿולע pp‏ 
געשפּאַנט, האָט געװאַרט פאַר'ן פּאַלאַץ. עס איז 
געווען ענדע יוני אַרום האַלב זעקס פאַרנאַכט, 
און צווישען די דעכער פֿון די זייטינע פליענלען, 
װאָס האָבען אַרומנע יינגעלט דעם פּריצישען 
הויף, האָט אַרױסגעקוזט אַ קלאָהרער, "NN NO‏ 
רעמער, אַ פרעוזליכער הימעל. 
די גרעפֿין דע מאַסקאַרע האָט זיך בעוויזען AIN‏ די טרעפּ 
פּונקט אין דער מינוט, ווען איהר מאַן, זיך אומקעהרענדיג אַהיים, 
איז [IN‏ אין טיר,. ער האָט זיך אויף N‏ מאָמענט אָבגעשטעלט, 
אַ קוק געטהאָן אויף זיין פרוי DIN‏ איז עטװאָס בלייך געװאָרען. 
זי איז נעווען שען, שלאַנק IN‏ האָט אויסנעזעהן זעהר רייצענד 
LD‏ איהר לעננליכען, 11 געשניצטען פּנים, מיט דער עלעפאַנט- 
ווייסער הויט, מיט די גרויסע גרויע אוינען DIN‏ שוואַרצע האאר, 
ניט אַ קוק טהאָנדיג אויף איהר מאַן, װי ניט בעמערקענדיג איהם, 
איז זי מיט טוט שטאָלצען, פערריסענעם אויסזעהן אין קויטש 
אַריין, דאָס די מורא'דיגע אייפערזוכט, וועלכע האָט איהם שוין 
פון לאַנג IN‏ געפּלאַנט, האָט אויף דאָס ניי איהם דאָס האַרץ 
צוריסען, 
ער איז צוגעגאַנגען צו זיין פרוי, זי בעגריסט DIN‏ געפרעגט : 
— דו פאָהרסט אַרױס 4 
זי האָט געענטפערט מיט פעראַכטונג, OP‏ עפענענריג די 
ליפען - 
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-- ער וואָהנט, דאַכט זיך, אין נריללאן ? 

דער צווייטער האָט געענטפערט : 

-- יאָ, מיר וועלען איהם אַװעקפיהרען אַהין. מיר וועלען 
שוין דערפאַר קריגען טרינקינעלר. 

זיי האָבען זיך ווידער אריינגעזעצט אין שיף IN‏ זיינען לאַנג- 
זאַם, לאַנגזאַם אָפּגעפּאָהרען פון'ם ברעג, וויי? זיי אין אויסגע- 
קומען צו טרייבען דאָס שיף ארויף װאַסער, גענען שטראָם. און 
לאַנג נאָך, ווען דאָס שיף איז שוין געהאט פערשוואונדען ND‏ די 
אוינען פון ביידע פרויען, האָט זִיךְ געהערט דאָס קלאַפּען פון רי 
רודערס איבער'ן װאַסער. 

פּוילינע האָט אַרומגענומען די ויינענדיגע מאַנדאַלענא', 
האָט זי געגלעט, האָט זי געקושט און זי געטרייסט : 

-- נו, גענוג, דו ביזט דאָך ניט שולריג, ניט אמת ? מען קען 
דאָך די מענער ניט פּערבאָטען צו בעגעהן נאַרישקייטען. ער האָט 
עס JON INT‏ געװאָלט, נו, איז TN IN‏ און וועה צו איהם ! 

דאַן האָט זי אויפגעהייבען מאגדאלענא' : 

— נו, גענוג, קעצעלע. קום, 171 וװועסט היינט שלאָפען ביי 
אונז. דו קענסט NT‏ ניט געהן היינט נעכטיגען אין גריללאן. 

זי האָט זי נאָך אַמאָל אַ קוש געטהאָן : 

-- קום, מיר וועלען דיך שוין בערוהיגען. 

מאַנדאַלענא האָט Tr‏ אויפגעהייבען; זי האָט ND‏ אפילי 
געוויינט, אָבער שוין ניט אַזױ שטאַרק װוי פריהער. זי האָט צו- 
געשפּאַרט איהר END‏ צו פּוילינע'ס אַקסעל, אַזױ װי זי װאָלט 
געזוכט טרייסט אין איהר אינטימערער, נעהענטערער, פּאַסינערער 
ליעבע, און זיי ביירע זיינען אוֹיעק מיט שטילע, לאַנגזאַמע טריט. 
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זי האָט איהם דערקענט. ביים שיין פון דער לבנה האָט ער אויס- 
געזעהן גרין, זיין מויל, אויגען, נאָז, קליידער, 912 מיט בלאָטע. 
זיינע צונויפגעקרעמפּפטע, שטאַרע פינגער האָבען אויסנעזעהן 
מורא'דיג. איבער זיין גאַנצען קערפּער איז געלענען איין שווארצע 
געריבכטע קלעפּיגקייט. זיין פּנים האָט אויסנעזעהן געשװאָלען און 
פון זיינע צונויפגעקלעפּטע האָאר איז ארונטערנגערונען שמוצינע 
װאַסער. 
די מענער האָבען איהם גענומען בעטראַכטען : 
— 11 קאָנסט איהם ? — האָט איינער געפרעגט. 
דער צווייטער האָט אַ וויילע זיך געקווענקעלט 2 
-- יאָ, מיר דאַכט זיך, IN‏ איך האָב דעם דאָזיגען יונגענמאן 
ערגעץ געזעהן. אָבער אויף נעוויס קען TN‏ ניט זאָגען. 
דערנאָך האָט ער זיך פּלוצים אַ כאַפּ געטהאָן : 
— געוויס, דאָס איז דאָך הערר פּױל, 
זיין חבר האָט איהם געפרעגט : 
: — ווער איז דער הערר פּױל? 
און דער ערשטער האָט געענטפערט : 
--- נו, הערר 25 באַראָן, דער זוהן ND‏ דעם פענאַטאָר. דו 
ווייסט דאָך, יענער יונגערמאַנטשיק, װאָס איז געווען IN‏ פער- 
ליעבט. 
דער אַנדערער האָט זיך אָנגערופען מעשה פּילאָזאָף ; 
--נו, איצט װעט ער זיך שוין מעהר ניט LIN)‏ מאַכען. 
INT‏ אַ שאָד, ווען מען האָט אַזױ פיעל געלר... 
מאַגדאַלענא האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף דר'ערד און 
גענומען וויינען. 
די דיקע פּוילינע איז צוגעגאַנגען צו די מענער און האָט גע- 
פרעגט : 
— איז ער טאַקי טויט ? 
די מענער האָבען אַ דריק געטהאָן די אַקסלען : 
— נו, געוויס. אַזאַ לאַנגע צייט געלעגען אונטער'ן װאַסער, 
געוויס. 
דערנאָך האָט זיך איינער פון זיי אָנגערופען 2 
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-- ער האָט זיך דערטרונקען ! 

זי האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן צום טייך, די דיקע פּוױילינע 
נאָך איהר. 

אַ שווערע שיף מיט צוויי מענער איז אַרומגעפאָהרען אויף 
איין אָרט הין LIN‏ צוריק. איינער פון די מענער האָט גערודערט 
און דער צווייטער האָט געטאַפּט DD‏ אַ שיף-האַקען (באַגאָר) אין 
טייך, אַזױ װוי ער װאָלט עפּעס געזוכט. 

פּױלינע האָט אויסגערופען : 

— װאָס איז דאָרט } װאָס טהוט איהר ? 

אַ פרעמדע שטימע האָט געענטפערט : 

N --‏ מאַן האָט זיך ערשט דערטרונקען. 

די פרויען האָבען זיך צונעדריקט איינע צו דער אַנדערער DIN‏ 
מיט שטאַרע אויגען נאָכגעקוקט ND‏ די בעווענונגען פון דעם שיף. 

פון דערווייטענס האָט זיך נאָך YON‏ געהערט די וויסטע 
מוזיק פון נרענאָווי?, אַזױ וי זי װאָלט בענלייט די ארבייט ND‏ 
די פישער. JIN‏ דער טייך, װאָס האָט איצט אַ טױטען ביי זיך 
נעהאַט בעגראָבען, האָט געווירבעלט, פון לבנה-שטראַהלען בע- 
גאָסען. 

די פישער האָבען דערוויילע געזוכט. מאַנדאַלענא'ן האָט 
גענומען שוידערן פּאַר שרעק. צום סוף, IN‏ ערך אין אַ האַלב שעה 
אַרום, האָט איינער פון די מענער אויסגערופען : 

— איך האָב איהם ! TN‏ האָב איהם ! 

און ער האָט לאַנגזאַם און פאָרזיכטיג גענומען שלעפּען זיין 
לאַננען שיף-האַקען. INT‏ האָט זיך אויף'ן װאַסער בעוויזען עפּעס 
אַ גרויסע דונקעלע מאַסע. דער אַנדערער פישער האָט אַרױסגע- 
DIN?‏ די הודער און זיי ביידע האָבען אַרויפגעשלעפּט און "DIN‏ 
נעװאָרפען די אונבעוועגליכע מאַסע אין שיף. 

-דערנאָך זיינען זיי צוגעפאָהרען צום ברעג און האָבען גענו- 
מען זוכען אַ ניעדרינען DIN‏ ליכטינען פּלאַץ, וואו אַרונטערצוגעהן. 

ווען דאָס שיף האָט זיך אָפּנעשטע?ט, זיינען די ביירע מייר- 
NS‏ צונעגאַנגען נאָהענט. 

מאַנדאַלענא האָט צושראָקען זיך אַ BND‏ געטהאָן צוריק, ווען 


26 


פּױיל'ס פריינדין 


ער האָט זיך אָנגעשטויסען IN‏ צוויי ביימער, אין געפאַלען 
איבער אַ װואָרצעל, האָט זיך ווידער אויפנעהייבען און איז ווייטעד 
געלאָפּען און אַזױ, אונבעמערקט D‏ איהם אליין, אין ער דער- 
לאָפּען ביז דעם טייך, ביז דעם פּלאַץ, וואו דאָס װאַסער האָט 
געקאָכט און געשוימט, בעלייכטעט פון לבנה-שיין. 

אויף דער אַנדער זייט טייך זיינען געלעגען די זומער-װואָה- 
גונגען פון קרואססי אונטער דעם העלען שיין פון דער לבנה. 


פּױ? האָט עס אַלסדינג געזעהן וי אין חלום, װי אין רעף. 


עראינערונג נור, ער האָט וועגען גאָר נישט געטראַכט, נאָר נישט 
פּערשטאַנען, און אַלסדינג, אפילו זיין איינענע עקזיסטענץ האָט 
זיך איהם פאָרגעשטעלט DON‏ עטװאָס אונבעשטימטעס, ווייטעס, 
פערגעסענעס, אַלס עטװאָס, װאָס איז שוין נישטאָ מעהר. 

דאָרט האָט דער טייך געשטראָמט, האָט ער נעוואוסט, װאָס 
ער טהוט? האָט ער געװאָלט שטאַרבען? ער האָט זיך פון'ם 
זינען געריהרט, דאָך האָט ער זיך אַ קעהר געטהאָן צום אינועל, 
צו איהר, IN‏ אין דער רוהיגער ביינאַכטינער ל?ופט, דורך וועלכע 
עס האָבען TND‏ געקלונגען די מוזיק-טענער פון'ם זאַאל, האָט 
אָבגעהילכט זיין פערצווייפעלטע, איבערמענשליכע, מוראדינ-שאַר- 
פע שטימע: 

--- מאַגדאַלענא ! 

דער דאָזיגער הערצרייסענדיגער געשריי האָט אָפּנעקלונגען 
ווייט אונטער דעם שטילען הימעל, האָט זיך צוטראָגען איבער'ן 
גאַנצען האָריזאָנט. 

דערנאָך האָט פּױ? D‏ איין שוואונג, װי אַ חיה, N‏ שפּרונג 
געטהאָן אין טייך אריין. דאָס װאַסער האָט אַ ציטער געטהאָן, און 
אויף דעם אָרט, NY‏ ער איז פערשוואונדען, האָבען זיך גענומען 
דרעהען קרייזען, און קליינע כװאַליעלאַך האָבען זיך מיט אַ בּול- 
בען געיאָגט צום ברעג... 

ביידע פרויען האָבען דערהערט דעם נעשריי. מאַנדאַלענא 
איז אויפגעשפּרונגען : 

— דאָס איז פּױל ! 

און דאַן האָט זי צוגעלייגט, געמוטשעט ND‏ אַ פערדאַכט : 
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פּאָרגעשטעלט, װי זי כאַפּט זיך אויף אין-דער-פריה אין דעם “NN‏ 
רימען בעט, װוי זי דריקט זיך צו צו איהם, נעהמט אריין זיין 
האַלז צווישען איהרע ארמס, די האָאר צולאָזט, DD‏ איין לאָקענ? 
דע?, װאָס דרעהט זיך אַרום איהר שטערן, מיט נאָך:צוגעמאַכטע 
אוינען און מיט ליפּען געעפענטע פיר די ערשטע קושען, און די 
דאָזינע פּלוצימדינע עראינערונג IN‏ די אין-די-פריהענדיגע לאַס- 
קעס האָט ערװועקט אין איהם NIS‏ משוגע'נע בענקעניש, אַזאַ 
ווילרען פּערלאַנג. 

די שטימען האָבען Jr‏ ווידער דערהערט. ער האָט ווידער 
גענומען פּױיזען. דערנאָך האָט ער דערהערט N‏ שטילען געשריי 
פון אונטער די בֵיימער גאַנץ נאָהענט פון איהם, --- איינעם ND‏ 
יענע ליעבעס-געשרייען, װאָס ער האָט געהערט אין די איינענ- 
בּליקען פון העכסטער לוסט, ND‏ העכסטער ליעבע. 

ער האָט אַלץ געפּױיזעט ווייטער און ווייטער כמעט גענען 
זיין ווילען, IN‏ אונווידערשטעהליכע קראַפט האָט DIN‏ געצויגען, 
געשלעפּט אַהין ; ער האָט זיך אליין קיין רעכנונג ניט אָפּגעגעבען, 
װאָס ער טהוט, וואוהין ער פּױזעט, צי ער געהט, צי ער פּױזעט, 
צי מען שלעפּט איהם... און... ער האָט זיי דערזעהן. 

אֶה, ווען דאָס װאָלט געווען אַ מאַן, אַנאַנדער מאַן ! אָבער 
דאָס! דאָס! ער האָט זיך געפיהלט, IN‏ וי זייער געמיינהייט 
װאָלט איהם מיט קייטען צום DIN‏ צונעשמיעדט. ער איז נעבלי" 
בען דאָרט שטעהן אֶהן לשון, װי אַ דער'הרג'עטער, אַזױ װי ער 
װאָלט פּלוצים פאַר זיך דערזעהן די צופוילטע לייכע por ND‏ גע- 
ליעבטער. אַזאַ פערברעכען געגען דער נאַטור, אַזאַ שמוציגע לעס- 
טערונג ND‏ דער ליעבע !... 

דעמאָלט האָט ער ניט-ווילענדיג אַ טראַכט געטהאָן וועגען 
דאָס קּלייִן פישעלע, ביי וועמען דער מאַן האָט אין דעם אייגענעם 
טאָג די איננעווייד ארויסגעריסען... אָבער מאַנדאַלענא האָט נע- 
פליסטערט : , פּוילינע" מיט דעם זעלבינען ליידענשאַפטליכען 
קול, װי זי פלענט פליסטערן : , פּױל !" און אַזאַ װעהטאָג האָט 
איהם דורכגענומען, דאָס ער האָט זיך געלאָזט לויפען, אין געלאָ- 
פען אַזױ שנע?, וי די פיס האָבען איהם געטראָגען. 
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צוריקגעקעהרט ? יאָ, זי האָט זיך. געוויס צוריקגעקעהרט. ווארום 
ניט? ער האָט N MN‏ פאַר-װאָס דעם BND‏ פּערלאָרען. עס איז 
נאַריש פון איהם, װאָס ער פּייניגט זיך אַזױ צוליעב אַ פערדאַכט, 
װאָס ער האָט זיך זייט אַ געוויסער צייט אין BND‏ אריינגענומען. 

און בעפאַלען ND‏ יענער מערקווירדיגער רוהיגקייט, וועלכע 
קומט אַמאָל נאָך דער גרעסטער פערצווייפלונג, האָט ער זיך צו- 
ריקגעקעהרט צום באָלל. וּ 

געקומען אין זאַאל, האָט ער זי ווידער אַרומגעזוכט מיט די 
אויגען, זי איז דאָרט ניט געווען. ער איז פערבייגעגאַנגען VON‏ 
טישען, ניטאָ, ניטאָ! ער האָט וידער דערזעהן ND‏ זיך יענע 
דריי מיידלאך. ער האָט אפּנים אויסנעזעהן זעהר קאָמיש, דען PONS‏ 
דריי מיידלאך האָבען זיך צולאַכט הויך אויף'ן קול, ווען זיי האָ- 
בען אַ קוק געטהאָן אויף איהם. 

INT‏ איז ער ווידער אַרױסגעלאָפען פון'ם רעסטאָראַן, האָט 
זיך ווידער אַװעקגעלאָזט איבער'ן אינזעל IN‏ האָט זיך דאָרט בע- 
האַלטען צווישען די בושעס. 

ער האָט זיך ווידער גענומען צוהערען, האָט זיך צונעהערט 
לאַנג, לאַנג, 9991 אין די אויערען האָט איהם געקלונגען. אָבער 
צום סוף האָט זיך איהם אויסגעוויזען, IN‏ ער האָט געהערט אַ 
קורץ הילכענדיג לאַכען, װאָס איז DIN‏ אַזױ גוט בעקאַנט געווען, 
און ער האָט גענומען [VINS‏ אין פאָראויס, פונאַנדעררוקענדיג די 
צווייגען, דערביי האָט ביי איהם דאָס האַרץ VIN‏ געקלאַפּט, דאָס 
דער אָטהעם האָט איהם פערכאַפּט. 

צוויי שטימען האָבען זיך געשושקעט. ער האָט די ווערטער 
קלאָר ניט געהערט. דערנאָך זיינען זיי אַנשװיגען געװאָרען. 

INT‏ האָט זיך אין איהם ערװועקט אַ גװאַלדיגער פערלאַנג, 
צו אַנטלויפען, נישט צו זעהן, אַנטלויפען אויף VON‏ מאָל ND‏ דער 
דאָזיגער העסליכער ליידענשאַפט, װאָס ברענגט איהם אום. ער 
DPI‏ זיך צוריקקעהרען אין שאַטו, װעט זיך זעצען אויף אַ צוג און 
אַ סוף, IN‏ ענד, װועט זי מעהר קיינמאָל ניט זעהן. 

אָבער אין דער איינענער צייט האָט איהר בילד אויפגעלעבט 
ND‏ איהם און איהם צומישט אין גאַנצען. עס האָט זיך איהם 
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הערען... אומעדום האָט ער נגעהערט דעם קוואקען ND‏ די פרעש. 

ערגעץ אַרום בוזשיוואל האָט עפּעס אַ פייגע? געזונגען און 
שװאָך האָבען זיך פון דאָרט דערטראָגען איהרע טענער. AN‏ די 
ברייטע לאָנקעס האָט די לבנה גענאָסען איהר ווייכעס ליכט, וי 
זילבער-שטויב, האָט בעזילבערט די בלעטער און די רוישענדינע 
שפּיצען פון די הויכע ביימער. 

די פּאָעזיע פון דעם דאָזיגען אבענד האָט אין פּול'ס נשמה 
אריינגעדרונגען געגען זיין ווילען. זי האָט אויפנעטרייסעלט זיין 
אומעט, צורודערט זיין DD PIN‏ ווילדער איראָניע און "DIN‏ 
געוועקט אין זיין צאַרטער, געפיהלפולער זעעלע N‏ ברענענדינע 
בענקעניש TND‏ ליעבע און לאַסקעס און אַ בעדירפניש אויסצוני- 
[VD‏ זיינע נעפיהלען אויף דער ברוסט ND‏ אַ טריי נעליעבטער פרוי. 

טרערען האָבען איהם גענומען שטיקען DIN‏ ווערגען, און ער 
האָט זיך נעמוזט אָפּשטעלען. 

ווען דער אָנפאַל איז געווען פאָראיבער, איז ער אַװעק וויי- 
טער, 

פּלוצים האָט איהם 1 מיט N‏ מעסער אין האַרצען אַ שניט 
נעטהאָן. דאָרט, הינטער אַ בוש, האָט מען זיך געקושט. ער האָט' 
זיך אַ װאָרף געטהאָן אַהין. דאָס איז געווען אַ פערליעבט פּאָארל, 
װאָס האָט זיך דאָרט שנע? אָפּנעטראָגען, װי נאָר זיי האָבען דער- 
הערט זיינע טריט. 

ער האָט ניט געװאַגט צו רופען. ער האָט געוואוסט, אַן זי 
וועט ניט ענטפערען און דערצו האָט ער מורא געהאַט, צו טרט- 
פען זיי צוזאַמען. 

די טענער פון'ם SIND‏ מיט די ליאַרמענדינע קולות ND‏ דעם 
טראַמבאָן, D‏ דעם פאַלשען פייפען פון דער פלייטע DIN‏ דעם 
קוויטשענדינען סקריפּען ND‏ דער פיעדע? האָבען איהם דאָס האַרין 
צוריפען, דאָס האַרץ, װאָס איז געווען IN‏ אָנגעװעהטאָגט. די 
דאָזינע ווילדע מוזיק האָט נעפלונגען צווישען די ביימער אַמאָל 
שװאַכער, אַמאָל שטאַרקער, לויט דעם ווינד, װאָס האָט זי צו" 
טראָנען. 

פּלְוצים IN‏ איהם אייננעפאַלען : אפשר האָט זי זיך דאָרט 
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כען ווייסען ליכט. דערנאָך האָט זיך בעוויזען עפּעס רויטעס, װאָס 
איז געװאָקסען און געוואקסען, עפּעס גליהענדיג-רויטעס, וי דאָס 
מעטאַל אויף'ן אַמבאָס, לאַנגזאַם MN‏ עס געװאָרען רונדער און 
רונדער און עס האָט זיך געדאַכט, װוי עס װאָלט פון אונטער דר'ערד 
אַרױסגעשטײגט, און פּלוצים האָט די לבנה זיך שנעל אָפּנעטהײלט 
פון'ם האָריזאָנט און האָט לאַנגזאַם און שטיל זיך גענומען הייבען 
אויף'ן הימעל. און װאָס העכער זי האָט זיך געהייבען, אַלץ בלאַ- 
סער איז געװאָרען איהר פּורפּורנע פאַרב, אַלץ געלער DIN‏ זי "Ja‏ 
װאָרען, העל-געל, לייכטענדינדהע?, MN‏ אַלץ קלענער אין זי גע- 
װאָרען. 

פּױל האָט זיך פערקוקט אויף דאָס דאָזיגע בילד DIN‏ אין גאַנ- 
צען פערגעסען זיין מיירע?. ווען ער האָט Tr‏ אומגעקוקט, אין 
זי שוין ניט געווען. 

ער האָט זי אָנגעפאַנגען צו זוכען, האָט זי אָבער ניט געקענט 
געפינען. ער MN‏ געװאָרען אונרוהיג, געלאָפען אַהין, אַהער, האָט 
געפרעגט ביי דעם, ביי יענעם אויף איהר, קיינער האָט זי ניט 
געזעהן. 

2 איינער פון די קעלנער געזאָגט‎ DIN האָט‎ [NT 

--- איהר זוכט פריילין מאַנדאַלענא'ן, זי איז ערשט אַװעק 
D‏ פריילין פּוילינע. 

און אין דער אייגענער רגע האָט 915 בעמערקט אויף'ן "DN‏ 
דער'ן D}‏ פון'ם רעסטאָראַן פּוילינע'ס דריי חבר'טעס. זיי זיינען 
געשטאַנען, האַלטענדיג איינע די אַנדערע ביי דער טאַליע, האָבען 
געקוקט אויף איהם און זיך גע'סור'עט. 

ער האָט פּערשטאַנען און איז אַרױסגעלאָפען װי אַ משונע"י 
נער פון'ם רעסטאָראַן. 

ער האָט זיך געלאָזט לויפען איבער'ן אינזעל. אַפּריהער איז 
ער אַװעקגעלאָפען צוּ שאטו צו, אָבער אויף'ן װעג האָט ער זיך 
מישב געווען און זיך צוריקנעקעהרט. ער האָט גענומען זוכען אין 
די בושעס ניט ווייט פון'ם רעסטאָראַן, אַרומגעדרעהט זיך NT‏ און 
דאָרט, איז געגאַנגען און געלאָפען, האָט זיך צייטענוויין אָפּנע- 
שטעלט NN‏ אָנגעשטרענגט דעם געהער, ‏ אפשר װעט ער דער- 
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צען, אָבנעטראָגענעם פראַק. ער איז אַרומנעלאָפען איבער'ן D)‏ 
טאָראַן און האָט געדרעהט דעם END‏ אויף אַלֶע זייטען. 

די דיקע פּולינע D‏ איהרע חבר'טעס זיינען דאָ ניט גע- 
ווען, און פּױל האָט פרייער אָפּנעצױגען דעם אָטהעם, 

מען האָט אָנגעהייבען צו טאַנצען. די פּאָארלאך, װאָס זיינען 
געשטאַנען איינע געגען די אַנדערע, האָבען גענומען מאַכען אַלֶער- 
ליי קונצען, געװאָרפען די פיס הויך אין דער לופטען איינער גע- 
גען אַנדערן. מאַנכעס מאָל האָט זיך אויסגעראכט, IN‏ אָט-אָט 
פּאָהרט אריין איינעמ'ס DD‏ דעם צווייטען אין נאָז. 

די נקבות מיט צושפּרײטע לענדען זיינען נעשפּרונגען און 
זייערע קליירלאַך האָבען זיך געהייבען און געפלאַטערט, און אַרױיס- 
געוויזען די אונטער-קליידלאך און ND‏ ווייטער. D‏ אַ מערק- 
ווירדיגער פייכטקייט האָבען זיי געװאָרפען די פיס ביז איבער די 
קעפּ, געדרעהט זייערע בייכער, זייערע היפטען, געטרייסעלט זיי- 
ערע בריסט און האָבען דערביי צושפּרײט אַרום זיך N‏ שטאַרקען 
נערוך פון פערשוויצטען פלייש. 

די זכרים האָבען Tr‏ אַרונטערגעלאָזט אויף דער'ערד און 
אַרומנעשפּרונגען װי פרעש D‏ אואַנשטענדיגע בעועגונגען, 
האָבען זיך געדרעהט אויף די הענד, געקרימט זיך, געמאַבט מיאוס'ע 
העויות, אָדער האָבען געפּרובט זיין קאָמיש און D‏ לעכערליכער 
ווירדע נאָכגעמאַכט גוטע מאַנירען. 

אַ דיקע קעלנערין און NY‏ קעלנער האָבען בעדיענט דעם 
עולם. 

און אַזױ װי דער שווימענדינער רעסטאָראַן איז געווען אָפען 
פון אַלֶע זייטען, ניט פערצוימט ND‏ קיינע ווענד, נור פערצויגען 
מיט N‏ לייווענדענעם דאַך, איז דער דאָזיגער וויסטער טאַנץ "ND‏ 
געקומען אין דער פרייער נאַטור, אין מיטען פון דער פריעדליכער 
שטילקייט פון דער נאַכט. 

פּלוצים איז מאָן-װאַלעריען, דאָרט, אַנטקעגען, בעלייכטעט 
געװאָרען, VIN‏ װוי דאָרט װאָלט אַ שרפה געווען. דער שיין איז 
נעװאָרען גרעסער, שאַרפער, האָט זיך ביסלעכווייז צונאָסען אי- 
בער'ן הימעל, פּערכאַפּט אַ גרויסען לייכטענדיגען קרייז ND‏ בליי- 
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טערנע, וועלכער איז אין אַ רגע אַרום ווידער פערשלונגען געװואָ- 
רען פון דער דונקעלהייט, 

שפּעטער האָבען זיי דערזעהן ND‏ דער ווייטענס גרענאָווילל. 
דער רעסטאָראַן האָט אויסגעזעהען יום-טוב'דיג, אילומינירט מיט 
קאָלירטע לעמפּעלאַך און פּאַפּירענע לאַנטערנעס, װאָס האָבען 
אויסנעזעהן וי גירליאַנדען,. אויף דער סיינע זיינען לאנגזאַם 
אַרומגעשואומען אַ פּאָאר גרויסע שיפען מיט פּיראַמידען UN‏ 
אַלערלײ מאָנומענטען, פאָרגעשטעלט פון פייערלאך ND‏ די פער- 
שיידענסטע פאַרבען. פייערדיגע מוסטערען האָבען זיך געצויגען 
ביז 1% דעם װאַסער אַרונטער און יעדע וויילע האָט אויף'ן שפּיץ 
פון N‏ הויכען שטאַנג זיך בעוויזען אַ רויטע אָדער בלויע לאַנ- 
טערנע, װאָס האָט אויסגעזעהן, װי אַ גרויסער שטערן, וועלכער 
האָט זיך דאָרט אין דער-הויך געשאָקעלט אַהער DIN‏ אַהין. 

די דאָזיגע גאַנצע אילומינאַציאָן האָט צוגאָסען N‏ העלען שיין 
ווייט אַרום רעסטאָראַן, האָט בעלייכטעט די הויכע ביימער ND‏ 
אויבען ביז אונטען. אונטער דעם העלען שיין האָבען זייערע שטאַ- 
מען ביים ברעג טייך אויסנעזעהן גרוי און זייערע בלעטער מילף- 
ווייס און גרין פון דער טיעפער דונקעלקייט פון די פעלדער און 
דעם הימעל, 

דער אָרקעסטער, וועלכער איז בעשטאַנען פון פינף דאָרפישע 
מוזיקאַנטען, האָט שוין ND‏ ווייטעז זיך געלאָזט הערען מיט זיין 
גאַסענ-מוזיק, און מאַגדאַלענא, דערהערענדיג די דאָזיגע טאַנצענ- 
דיגע טענער, האָט ווידער אָנגעהייבען צו זינגען. 

זי האָט געװאָלט גלייך אריינגעהן אין רעסטאָראַן, פּױ? האָט 
אַפריהער געװאָלט זיך דורכנעהן איבער'ן אינזעל, אָבער זי האָט 
זיך איינגעשפּאַרט : ניין און ניין, זי װויל דוקא גלייך אין רעסטאָ- 
ראַן, און ער האָט איהר געמוזט נאָכגעבען. 

דער עולם איז דאָרט איצט געווען אַביסעלע אַ בעסערער. 
אויסער די שיפער זיינען דאָרט געווען מענשען פון מיטעלי-קלאַס. 
אויך אַ פּאָאר יוננע לייט מיט זייערע מיידלאך. דער דירעקטאָר 
און אַראַנזשירער ND‏ דעם קאַנקאַן, וועלכער האָט NT‏ געזאָלט 
געטאַנצט ווערען, האָט אויסגעזעהן גאַנץ לייטיש DIN‏ זיין "SN‏ 
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-- איך בעט דיך, מיין ליעבע, געה ניט היינט. 

: האָט זי אויסגעשריען מיט כעס‎ INT 

-- דּו ווייסט דאָך, װאָס איך האָב דיר נעזאָגט. ווען דיר 
פּאַסט ניט, קאָנסטו זיך העלפען. איך האַלט דיך ניט צו. TN‏ האָב 


פּערשפּראָכען צו זיין אויף'ן באָלל און איך על זיין. 


ער האָט זיך אָנגעלעהנט מיט ביידע עלענבויגענס IN‏ טיש 
און איז געבליבען אַזױ זיצען, אין שמערצליכע געדאַנקען פער- 
זונקען. 

די שיפער זיינען אַרונטערגעקומען פון אויבען מיט אַ גע- 
פּילדער. זיי זיינען נעפּאָהרען אויף זייערע שיפלאַךְּ צום באָלל אין 
נגרענאָווילל. 

מאַנדאַלענא האָט זיך אָנגערופען צו פּױל; 

— וועסטו פאָהרען, ניין ? זאָג שנעלער. DIN‏ װעל איך 
עמיצען בעטען, מען זאָל מיך מיטנעהמען. 

פּױל האָט זיך אויפגעהייבען DIN‏ אַרױסגעמומעלט: 

-- קום, 

PIN‏ זיי זיינען אַוועקגעפאָהרען. 

די נאַכט איז געווען דונקעל?, די שטערן האָבען אַרונטערנע- 
קוקט פון'ם הימע?, אַ װאַרימער הויך האָט זיך געטראָגען איבער'ן 
טייך, די DES‏ איז געווען שווער און געדיכט און עס האָט אַבי- 
סעלע געשטיקט. 

די שיפלאַך האָבּען זיך אַװעקנעלאָזט אין וועג, יעדע ND‏ זיי 
האָבענדיג מיט זיך אַ וװוענעציאַנער פאַנטערנע. די CNT NPD‏ 
מען ניט געקענט דערקענען, נור די קליינע קאָלירטע לאַנטערנעס 
האָבּען זיך נעג?ליטשט און אַרומנעטאַנצט אין דער פינסטערניש, 
M)‏ פייערדיגע פיינעלאַך, און פון VON‏ זייטען האָבען געקלונגען 
שטימען דורך די דונקעלהייט. 

דאָס שיפעל D‏ פּױי? און מאַנדאַלענא'ן האָט זיך נעטראָנע! 
לאַננזאם איבער'ן טייך. ווען אַנאַנדער שיפעל אין פולען גאַנג 
האָט זיי אַריבערנעיאָגט, האָט A‏ זיי אין די אויגען געװאָרפען 
דער ווייפער רוקען פון דעם שיפער, בעלייכטעט ND‏ דער לאַנ- 


18 


פֿױל'ס פריינדין 

שיפעל?ל מיט די פיער מיידלאך. די דיקע פּולינע האָט זיי אויך 
בעמערקט, האָט זיך אויפגעשטעלט IN‏ גענומען װאַרפען האַנר- 
קושען צו מאַנדאַלענא'ן. דערנאָך האָט זי אַ געשריי געטהאָן ; 

--- פערגעס ניט, היינט ביינאכט. 

מאַנדאַלענא האָט געענטפערט ; 

--- היינט ביינאַכט. 

פּױ? האָט דערפיהלט N‏ פראָסט אין'ם האַרצען. 

און זיי זיינען אַװעק עסען. 

זיי האָבען זיך געזעצט אין אַ ביידעל נעבען װאַסער NN‏ 
שווייגענדיג גענומען עסען. ווען די נאַכט DIN‏ צונעפאַלען, האָט 
מען זיי אריינגעטראָגען אַ ליכט אונטער אַזאַ מין גלעזערנעם קאָלּ- 
פּאַק, DIN‏ דער ווינד זאָל עס ניט פערלעשען. עס האָט געלייכטעט 
מיט אַ ציטערענדיגען, שװואַכען שיין. 

יעדע וויילע האָט זיך דערהערט N‏ הויך געלעכטער פון די 
שיפער, װאָס זיינען געזעסען אויבען אין דעם גרויסען זאַאל אויף'ץ 
ערשטען שטאָק. 

ווען זיי האָבען אָפּנעגעסען, האָט פּױל צערטליך אָנגענומען 
מאַגדאַלענא'ן ביי אַ האַנד און געזאָגט; 

--- איך בין זעהר מיעד. ווען דו ווי?לסט זיין אַ נוטינקע, ווע 
לען מיר היינט זיך ליינען שלאָפען אַביסעלע פריהער. 

אָבער זי האָט פּערשטאַנען, װאָס ער מיינט, האָט איהם אָנ 
געבליקט מיט יענעם רעטזעלהאַפטען בליק, הינטער וועלכען די 
פרויען פּערבאָרגען אַזױ פיע? פּודות. דערנאָך האָט זי אַ וויילע 
נאָכגעדאַכט און געזאָגט : 

— דו קאָנסט NT‏ געהן שלאָפען, IPN‏ דו ווילסט. איך האָב 
פּערשפּראָכען צו זיין היינט אויף'| באָלל אין גרענאָװוילל. 

ער האָט טרויעריג אַ שמייכע? געטהאָן און װוידער געזאָנט 
מיט צערטליכקייט אין'ם קוֹל: 

— עס װאָלט געווען אַזױ פיין פון דיר, ווען דו װאָלסט DD‏ 
מיר פערבליבען. 

זי האָט אַ שאָקעל נעטהאָן דעם BND‏ און געשווינען. 

אָבער ער האָט געפּרובט ווידער זי בעטען : 
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דאַן האָט ער זי אָנגעקוקט און דערפיהלט צווישען זיך און 
איהר אַ טיעפען, טיעפען אָפּגרונד. 

זי האָט געקלאַפּט מיט'ן זונעןךשירם איבער די גראָז, געהאַל- 
טען דעם קאָפּ אַרונטערגעלאָזט, געקוקט אויף איהרע פיס און 
האָט געזוננען DM‏ געצויגענע טענער און זאָגאַר געפּרובט צו 
מאַכען טרילען מיט דער האַלז. 

איהר קליינער, שמאָלער שטערן, וועלכען ער האָט אַזױ ליעב 
געהאַט, MN‏ געווען פּוסט ! נאָר נישט איז-דאָרט געווען, אויסער 
די דאָזינע נאַסענ-ליעדלאך. און די געדאַנקען, װאָס האָבען דאָרט 
אַמאָל אויפנעבליצט, זיינען אויך געווען ND‏ דעם אייגענעם כאָרט, 
וי די דאָזינע נאַסענ-מוזיק. זי האָט איהם ניט פּערשטאַנען, זיי 
זיינען נעווען אַזױ פרעמד, אַזױ ווייט איינער פון'ם אַנדערן, וי 
זיי װאָלטען זיך גאָר קיינמאָל ניט געקענט. איהרע קושען האָבען 
ווייטער ND‏ זיינע ליפּען ניט געגרייכט. 

INT‏ האָט זי די אויגען אויפגעהויבען צו איהם און האָט איהם 
לאַכענדיג אָנגעקוקט. ער האָט אַ ציטער געטהאָן, געעפענט זיינע 
ארמס און זי ליידענשאַפטליך צונעדריקט צו זיך. 

אָבּער אַזױ װי ער האָט איהר קלייד צוקנייטשט, האָט זי 
זיך אַרויפגעדרעהט פון זיינע ארמס און DIN‏ ניט איבערצופיהרען 
זיין נוטע שטימונג, האָט זי אַרוסגעפליסטערט, לאַסצענדיג זיך 
צו איהם וי אַ קאַץ : 

-- אַךְ; איך האָב דיך אַזױ ליעב, קעצעלע מיינס! 

ער האָט זי אָנגעכאַפּט ביי דער טאַליע. דאָס בלוט האָט איהם 
א זעץ געטהאָן אין'ם END‏ און ער האָט זיך אַװעקגעלאָזט לויפען 
D‏ איהר, נעלאָפען D‏ איהר אוֹן געקושט זי אויף די באַקען, 
MN‏ די שלייפען, אויף'ן נאַקען און דערביי האָט ער געטאַנצט 
און נעשפּרונגען. IN NN‏ אָטהעם האָבען זיי זיך אַ וואָרף געטהאָן 
נעבען אַ בוש, וועלכען די זון האָט D‏ איהרע רויטע שטראַה- 
לען בענאָסען. און איידער זיי האָבען געהאַט דעם אָטהעם אָפּגע- 
צוינען, האָבען זיי זיך DIN‏ ליעבע פעראייניגט. 

זיי האָבען זיך צוריקגעקעהרט איבער דעם זעלבינען וע: 
געארמט. ערשט פּלוצים האָבען זיי דורך די ביימער דערזעהן דאָס 
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פעל, האָט זי געהאַלטען אונטער'ן ארם, געדריקט איהר די הענד, 
איז אין גאַנצען , צוקראָכען" געװאָרען און אַ פּאָאר טרערען זיי- 
נען נאָך ביי איהם געשטאַנען אין די אוינען. INT‏ האָט זי אַ קוק 
געטהאָן אויף איהם מיט N‏ שמייכע? און זיי האָבען זיך ווידער 
צוקושט. 

לאַנגזאַם האָט זיך זייער שיפע? אַװעקגעטראָגען STD ANS‏ 
אַרום ברעג, װאָס אין בעװואַקסען געווען מיט וויידען און סיט 
גראָז, : 
ווען זיי האָבען זיך צוריקגעקעהרט אין רעסטאָראַן, אין 
ערשט געווען אַזייגער זעקס. זיי האָבען איבערנעלאָוט דאָס שו- 
פעל אויה'ן ברעג און זיינען אַװעק איבער'ן אינזעל צו בעזאָן צוֹ 
איבער לאָנקעס, פערביי די הויכע פּאפּעל-ביימער, װאָס זיינען 
געשטאַנען ביים ברעג טייך. 

דאָס גראָז איז געווען רייף צום שניידען און פו? מיט בל- 
מען. די אונטערגעהענדיגע זון האָט דערויף געװואָרפען א רויטע, 


שטראַהלענדע ליכט און אין דער מילדער װאַרימקײט פון'ם שטאַר-- 


בענדען טאָג האָט זיך געמישט דער גראָזיגערוך D‏ דעם פייב- 
טען אָטהעם פון'ם טייך. אַ זיסע מאַטיגקײיט איז געלענען אין דער 
לופט, אַ הויך ND‏ שטילען גליק, פון שטילער לעבענס-פֿרייר. 

דאָס האַרץ איז צונאַנגען פאַר זיסער, ווייכער מיעדקייט. עס 
האָט זיך געפיהלט, 1 מען גיסט זיך צונויף מיט דעם דאָזיגען 
שטילען אבענד-שיין, מיט דעם דאָזינען געהיימען, אונבעשטימ- 
טען פליסטערען פון די גרעזער און ביימער, מיט דער דאָזינער 
מעלאַנכאָלישער פּאָעזיע, װאָס האָט, דאַכט זיך, אַרױסגעשטראָמט 
פון די פלאַנצען און פון די VON‏ זאַכען, וועלכע האָבען זיך אין 
די דאָזינע שטילע מינוטען ענטפּלעקט פיר די געפיהלען. 

ער האָט עס אַלסדינג געפיהלט, אָבער ניט זי. זי האָט ND‏ 
עטװאָס אַזױנס קיין אַהנונג ניט געהאַט. זיי זיינען געגאַנגען איי- 
נער נעבען אַנדערן. און פּלוצים, NN‏ עס האָט איהר דערעסען צו 
שווייגען, האָט זי אָנגעהויבען צו זינגען מיט N‏ קוויטשענדינען, 
פאַלשען קול עפּעס אַ נאַסענ-ליעדעל, און האָט גראָב צושטערט 
די טיעפע און רוהיגע האַרמאָניע פון'ם אבענר. 


15 


פֿױיל'ס פריינדין 


אַרויפגעכאפּט אַ קליין זילבער-פישעלע, װאָס האָט זיך געצאַ- 
פּעלט אויף'ן העקעל. 

ער האָט געװאָלט אַרונטערטרײיסלען דאָס פישעלע פון'ם 
האַטשעק, האָט איהם געדרעהט אַהער DIN‏ אַהין, אויף אַלֶע זייטען, 
אָבער אומזיסט. INT‏ האָט ער ND‏ אונגעדולר איהם אַ ריס גע- 
טהאָן, און דאָס גאַנצע פערבלוטיגטע העלזעלע פון'ם פישעלע מיט 
אַ טהיי? פון זיין אינגעווייד איז פערבליבען העננען אויף'ן שפּיץ 
אייזען. און פּױ? איז פערטרייסעלט געװאָרען, IPN‏ ער האָט עס 
דערזעהן. עס האָט זיך איהם אויסנעוויזען, אַזױ וי דער דאָזינער 
האַטשעק װאָלט זיין ליעבע געווען אין ועג. ער זאָל זי וועלען 
אַרױסרײיסען פֿון זיין האַרצען, װאָלט אוֹיף'ן שפּיץ ND‏ דעם פער- 
בוינטען שטיקעלע אייזען זיין צוריסענע ברוסט פערבליבען שטע- 
קען, אזוי טיעף האָט מאַנדאַלענא פּערװואָרפען דאָרט איהר האַ- 
טשעק. 

ער האָט דערפיהלט אַ האַנד אויף זיין אַקסעל. ער האָט זיף 
אַ END‏ נעטהאָן. דאָס מיידע? אין נעבען איהם געשטאַנען. זיי 
האָבען ניט גענומען ריידען און זי האָט זיך אויך אָנגעלעהנט אויף'ן 
פּאַרענץ, װי ער, און געקוקט AIN‏ דאָס װאַסער. 

ער האָט געזוכט, װאָס איהר צו זאָגען, און קיין ווערטער ניט 
געפונען. ער האָט זיך אפילו ניט געקענט ערקלערען, װאָס אין 
איהם איז פאָרגענאַנגען. ער האָט נור געפיהלט אַ פרייד, װאָס זי 
איז נעבען איהם, װאָס זי האָט זיך צוריקנעקעהרט, DIN‏ נאָך אַ 
געפיה?, אַ שענדליך, אַ פייג נעפיהל, צו פערצייהען איהר אֵלּס- 
דינג, צו ערלויבען איהר אַלסדינג, DIN‏ נור זי זאָל DIN‏ ניט JD‏ 
לאָזען. 

צום סוף אין אַ פּאָאר מינוטען אַרום האָט ער זי נעפרעגט, 
מיט אַ ווייכער שטימע : : 

--- ווילסטו אפשר זיך דורכפּאָהרען אַביסע?? אויף'ן שי" 
פע? וועט זיין אַנגענעהמער. 

זי האָט געענטפערט : 

-- יאָ, קעצעלע מיינס. 

און ער האָט איהר געהאָלפען אַרונטערצוגעהן אין דאָס שי- 
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די פרויען, DN‏ אָפּנעטראָטען פון זיי, האָט זיך אָנגעלעהנט אויף 
דעם פּאַרענץ און גענומען קוקען אויף'ן טייך. 

אַזױ איז ער געבליבען שטעהן און האָט געקוקט אויף דאָס 
װאַסער,. צייטענווייז האָט ער נערוועז מיט אַ העפטינער בעווע- 
גונג אַרונטערגעװישט אַ טרער פון די אוינענ-ווינקלען, אַזױ וי 
ער װאָלט וועלען זי אַרױסרײסען. 


דען ער האָט געליעבט דאָס מיידע?ל משונע, ער האָט אליין 
ניט געוואוסט ווארום, צו להכעיס זיינע אַלע פיינע אינסטינקטען, 
צו להכעיס זיין פערשטאַנד, צו להכעיס זיין ווילען. ער איז DIN‏ 
אין דער ליעבע, וי אין אַ טיעפען זומפּ, נישט אַרױסצורײיסען 
זיך. 

פון נאַטור אויס צאַרט און פיין-פיהלענד, האָט ער געטרוימט 
פון ריינער, אידעאַלער ליעבע, און NT‏ האָט איהם די דאָזינע 
קליינע פרוי, אַזאַ דומע בעשעפעניש, אַזאַ נאַרישע חיה, וי VON‏ 
אַזױנע פרויען, אפילו ניט קיין שענע, אריינגענומען אין די הענר, 
האָט איהם בע'כשוף'ט, דעם קאָפּ צומישט, דעם ווילען פון איהם 
אַוועקגענומען. ער האָט געהערט צו איהר אין גאַנצען --- מיט BND‏ 
TN.‏ פיס, מיט לייב און זעע?ל, ער האָט זיך אונטערװאָרפען דעם 
דאָזיגען ווייבערשען כשוף, דעם געהיימען און דעם אַלּמעכטינען 
ווייבערשען כשוף, דער דאָזינער אונבעקאַנטער קראַפט, װאָס מען 
ווייס ניט פון װאַנען זי קומט, וועלכע װאַרפט דעם קלינסטען מענ- 
שען צו די פיס פון דער ניכטסווירדינסטער פרויענצימער אֶהן אַ 
פֿאַרװאָס און IN‏ אַ וואַרום. 

און ער האָט געפּיהלט, IN‏ דאָרט הינטער זיין רוקען ווערט 
פאָרבערייטעט אַ גרויסע געמיינהייט. דאָס לאַכען, װאָס ער האָט 
געהערט, האָט איהם DIN‏ ס'האַרץ געשטאָכען. װאָס זאָל ער טהאָן ? 
ער האָט אפילו גאַנץ גוט געוואוסט, װאָס עֶר דאַרף טהאָן, ער 
האָט אָבער קיין קרעפטען אויף דערויף ניט געהאט. 


מיט שטאַרע אוינען האָט ער געקוקט אויף אַ מאַן, װאָס האָט 
דאָרט אויף'ן ברעג מיט אַ האַטשעק געפֿאַנגען פיש. 
פּלוצים האָט דאָרט דער מאַן טיט א קרעפטינער בעווענונג 
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מאַנדאַלענא און איהר געליעבטער האָבען געזעהן זיי קומען, 
IN‏ די אויגען פון דער מיידעל האָבען גענומען לייכטען. 

ווען די ביידע ערשטע זיינען זייער טישעל פערבייגעגאַנגען, 
האָט מאַגדאַלענא אַ רוף געטהאָן : , פּוילינע !" 

די דיקע האָט זיך אומגעקוקט, אין שטעהן געבליבען און 
געזאָגט : 

— זעה נור, מאַנדאַלענא !... קום אַהער, מיין טהייערע ! 

פּױי? האָט זיך איינגעגעסען מיט די פינגער אין דעם ארם פון 
זיין געליעבטער ; אָבער זי האָט איהם געזאָגט: ,לאָז “EN‏ מיט 
אַזא מינע, דאָס ער האָט זי אָפּנעלאָזט און איז געבליבען ביים 
טישעל אליין. 

INT‏ איז מאַנדאַלענא מיט דער דיקער געשטאַנען און גערעדט 
JIN SD‏ שנע?. זיי האָבען עפּעס געלאַכט און יעדע וויילע האָט 
די דיקע פּוילינע פער'גנב'עט געװאָרפען אַ בליק AN‏ פּױל'ן און 
דערביי האָט זי געשמייכעלט אַזױ סאַרקאַסטיש. 

צום סוף האָט 998 ניט אױיסגעהאַלטען. ער האָט זיך “DIN‏ 
געהויבען און איז צונעשפּרונגען צו זיי. ער האָט געציטערט פון 
END‏ 12 די פיס. ער האָט אַ BND‏ נעטהאָן מאַגדאַלענא'ן ביים ארם 
און געזאָגט : 

-- קום, איך הייס דיר ! איך האָב דיר פּערבאָטען צו ריי" 
דען LS‏ דיזע אויסוואורפען ! 

אָבער פּולינע האָט אויף איהם געעפענט אַזאַ מויל, דאָס ער 
PIN‏ צומישט געװאָרען. זי האָט איהם גענומען זידלען D‏ די 
שמוצינסטע ווערטער הויך אויף'ן קול. דער עולם אַרום זיי האָט 
געלאַכט. מען האָט זיך נענומען שטופּען צו זיי, מען האָט זיך גע- 
שטעלט אויף די שפּיץ-פינגער, DIN‏ בעסער צו זעהן. DIN‏ ער איז 
געשטאַנען און קיין װאָרט ניט געקענט אַרויסברענגען אונטער 
דעם דאָזינען האָנעל פון שימפּף:װערטער. עס האָט זיך איהם "DIN‏ 
געוויזען, װי די ווערטער, װאָס זיינען פון איהר מויל אַרױס, האָ- 
בּען איהם 91 מיט בלאָטע בענאָסען, און אַזױ װוי ער האָט זיך 
| נאָך געשעהמט VD‏ אַ סקאַנדאַל, האָט ער זיך אָפּנעקעהרט פון 
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פּױי?'ס פריינדין 


מיט IN‏ אַלטען פּנים, מיט געלע פלעקען אויף די שלייפען; די 
אַנדערע --- דיק און פעט, מיט אַ הויכען בוזים און אונגעוועהנ- 
ליכע היפטען, װאָס האָבען, דאַכט זיך, וי צושפּאַרט אויף איהר 
די ווייסע פלאַנעלענע מאַנסבילשע קליידער. זי האָט געטראָטען 
שווער, וי אַ פעטע גאַנז. הינטער זיי זיינען געגאנגען זייערע שענע 
צוויי חבר'טעס, און די שיפער זיינען זיי אַנטקעגען געלאָפען DIN‏ 
געדריקט די האַנד. 

זיי אַלע זאַלבעפערט האָבען אַ קליין הייזעל נעבען װאַסער 
געדונגען און האָבען זיך געלעבט 111 NY‏ פּאָאר .POND‏ 

זייערע העסליכע פערהעלטניסע זיינען געווען IN‏ אָפענער 
סוד MD‏ אַלעמען; מען האָט וועגען דעם גערעדט וי ועגען אַ 
נאַנץ נאַטירליכע MI‏ ; מען האָט זיך דערצעהלט ווענען זיי מערק- 
ווירדיגע געשיכטען, מורא'דיגע סצענעס פון אייפערזוכט צווישען 
פרוי און פרוי אויס ליעבע צו אַ פרוי ; מען האָט זיך גע'סוד'עט - 
וועגען דעם, אַז בעוואוסטע אקטריסעס בעזוכען שטילערהייט 
דאָס קליין הייזעל נעבען װאַסער... 

אַ שכן, וועלכער איז אויפגעבראַכט געװאָרען ND‏ די דאָזיגע 
סקאַנדאַליעזע געשיכטען, האָט וועגען דעם געלאָזט וויסען דער 
פּאָליצײי און דער פּאָליציי-װאַכמײסטער איז נעקומען צו זיי מאַכען 
אַן אונטערזוכונג. דער ענין איז געווען אַ צו עדעלער. אייגענטליך 
האָט מען די מיידלאך ניט געקענט NA‏ נישט אויפװואַרפען, אין 
גאָר נישט בעשולדיגען, ווייל מיט קיין געוועהנליכער פּראָסטי- 
טוציאָן האָבען זיי זיך ניט בעשעפטיגט. דער צומישטער װאַכ- 
מייסטער, וועלכער האָט אליין ניט געוואוסט ווענען װאָס פיר אַ 
פערברעכען NT‏ האָט זִיךְ געהאַנדעלט, האָט ND‏ דער אונטערזו- 
כונג אריינגעבראַכט אַ לאַנגען רעפּאָרט וועגען זייער אונשולד. 

די גאַנצע געגענד האָט INT‏ געהאַט ND‏ װאָס צו לאַכען. 

מיט לאַנגזאַמע טריט, וי קעניגינען, זיינען זיי דורכגעגאַנ- 
גען דעם רעסטאָראַן. עס איז קאָנטיג געווען, אַז זיי זיינען שטאָלץ 
אויף זייער בעריהמטקייט, אַז זיי זיינען נליקלאך אויף די אויפ" 
מערקזאַמקײט, װאָס זיי ציהען אויף זיך, אַז זיי האַלטען זיך אַ 
פך העכער פון דעם דאָזיגען המון. 
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פּױל'ס פריינרין 


אָבער ער איז געווען פערצווייפעלט, וי אַ גװאַלריגע מאַנס- 
בילשע אייפערזוכט װאָלט איהם DD‏ אַמאָל איבערוועלטיגט. IS‏ 
אינסטינקטיווער, טיעפער, ברענענדיגער האַס האָט זיך אין איהם 
ערוועקט צו יענע פרויען. ער האָט געשטאַמעלט מיט ציטערענ* 
דיגע ליפּען : 

-- פ'איז אַזאַ שאַנדע ! מען האָט זיי געדאַרפט דערטרינ- 
קען NN‏ צייג, מיט אַ שטיין אַרום האַלן !... 

מאַנדאַלענא איז געװאָרען אויסער זיך. איהר קוויטשענדיגע 
שטימע האָט גענומען שיפּען און זי האָט אָנגעהייבען צו ריידען 
שנעל, שנעל און מיט היץ, אַזױ װוי זי װאָלט פערטהיידיגט אַ זאַך, 
װאָס איז געווען שטאַרק נוגע איהר אליין. 

— װאָס געהט עס דיך אָן ? קענען זיי דען ניט טהאָן, װאָס 
זיי ווילען ? זיי זיינען ניט מחויב אָפּצונעבען וועמען רעכנונג. דער 
טייפע? מאָג דיך נעהמען, װאָס מישטו זיך ניט אין דיין זאַך! 

אָבער ער האָט זי אונטערבראָכען : 

-- דאָס איז די זאַך פון דער SONDE‏ איך װועל שוין זעהן, 
אַז מען זאָל זיי פּערשפּאַרען הינטער'ן שלאָס און ריגעל, מאָנסט 
por‏ זיכער ! 

זי איז אויפגעשפּרונגען. 

211 — 

— יאָ, איך. LIN‏ דיר פּערבאָט איך צו ריידען מיט זיי, דו 
הערסט ? איך פּערבאָט עס ריר ! 

--- מיין טהייערינקער, איך װועל טהאָן דאָס, װאָס מיר גע- 
פעלט. אויב דיר פוינט ניט, קאָנסטו זיך העלפען, קאָנסטו זיך 
נעהן, און טאַקי נלייך אויך ! איך בין ניט דיין ווייב, דו האָסט מיר 
ניט װאָס צו זאָנען, און שווייג ! 

ער האָט נאָר נישט געענטפערט. זיי זיינען געבליבען שטעהן 
איינער גענען אַנדערן אויפגערעגטע מיט פערקרימטע מיילער. 

דערוויילע זיינען די פיער מיידלאך צוגעפאָהרען צום ברעג 
און זיינען אריין אין רעסטאָראַן. 

די צוויי אין די מאַנסבילשע קליידער זיינען גענאַנגען אין 
פּאָראויס. איינע פון זיי איז נגעווען מאָנער, עהנליך צו אַן אינגעל 
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פּױי?'יס פריינדין. 


און גלייך האָט זיך אָנגעהייבען אַ ווילדער געפּילדער, רי 
גאַנצע מאַסע האָט זיך BND N‏ געטהאָן, געװאָרפען די גלעזער, 
געשפּרונגען אויף די טישען און געװאַלדעװעט ווילד און פער"- 
שיכור'ט : 

— לעסבאָס ! לעסבאָס ! לעסבאָס ! 

און באַלד האָט מען שוין קיין ווערטער אויך ניט געהערט, 
נור אַ רעווען, N‏ סקאַוואוטשען וי פון צויושעטע חיות, װאָס האָט 
אָנגעפילט די גאַנצע לופט און צוטראָנען זיך אויף אַלע זייטען. 

די פרוי, װאָס האָט גערודערט, האָט ביי דער דאָזינער "NN‏ 
ציאָן לאַנגזאַמער געלאָזט דאָס שיפעל געהן. די דיקע בלאָנדינקע, 
וועלכע איז אויף'ן רוקען געלעגען, האָט גלייכגילטיג אַ קעהר גע- 
טהאָן דעם [IN END‏ זיך אַביסעלע אויפגעהייבען אויף'ן עלענבוי- 
נען און די אַנדערע צוויי שענע מיידלאַך אונטער דער ביידע? האָ- 
בען אָנגעהייבען צו לאַכען און מאַכען צום עולם מיט'ן קאָפּ. 

דעמאָלט איז דאָס געפּילדער נאָך שטאַרקער נגעװאָרען, MIN‏ 
שטאַרק, דאָס דער שווימענדיגער רעסטאָראַן האָט זיך געטרייסעלט. 
די מענער האָבען געהויבען זייערע היט, די פרויען האָבען גע- 
פאָכעט מיט זייערע טיכלאַך און VON‏ שטימען, הויכע און ניער- 
ריגע, קוויטשענדיגע און גראָבע, האָבען זיך צונויפנענאָסען אין 
איין געשריי : 

— לעסבאָס ! לעפבאָס ! לעסבאָס ! 

מען האָט געקאָנט מיינען, IN‏ די דאָזיגע גאַנצע באַנדע, דער 
דאָזיגער נעסט פון פערברעכען און זינד, בעגריסט זייער פיהרער, 
זייער הױיפּטמאַן, װי IN‏ עקסאַדראָן קריעגס-שיפען װאָלטען דורך 
זאַלפּען דאָס אַדמיראַל-ישיף בעגריסט. 

די שיפלאַך אויף'ן טייך האָבען אויך בעגריסט דאָס שיפעפ 
מיט די מיידלאך. 

נור JON‏ 9912 האָט אַרױסגעכאַפּט ND‏ דער קעשענע אַ 6% 
סעל און גענומעז פייפען מיט אַלע קרעפטען. זיין פריינדין איז 
- געװאָרען בלייך און נערוועז, האָט איהם אָננעכאַפּט ביים ארם און 
געהייסען איהם שווייגען. דערביי האָט זי געקוקט אויף איהם MIN‏ 
אויפגערעגט, מיט אַזאַ כעס. 
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פּױל'ס פריינדין 


אַכטונג געקוקט אויף די פרויען, וועלכע האָבען אויף'ן אינזעל זיך 
אַרומגעטריעבען און געזובט 8 מיטאָג. 

יערדע וויילע האָבען מענשען אויף'ן ברעג בעמערקט פערביי- 
פאָהרען אַ שיפעל מיט בעקאַנטע, זיי האָבען INT‏ אויפגעהייבען 
אַ געשריי, און דער גאַנצער עולם האָט זיי אונטערגעהאלטען מיט 
אַ ווילדען געפּילדער. 

אין דער ריכטונג צו שאטו האָבען זיך געצוינען שיפלאַך אֶהן 
אַ צאָה?. זיי זיינען צוגעקומען אַלץ נעהענטער DIN‏ נעהענטער, 
זיינען געװאָרען VON‏ גרעסער און נרעסער, און װאָס דייטליכער 
מען האָט די מענשען אויף זיי געקאָנט אונטערשיידען, אַלץ HN‏ 
דער האָבען געפּילדערט די מענשען אויף'ן ברעג. 

פּלוצים האָט זיך בעוויזען אַ שיפעל מיט à‏ לייווענדענער 
ביידעל. פיער פרויען זיינען AIN‏ איהם געפאָהרען. די פרוי, וועל- 
כּע האָט גערודערט, איז געווען קליין DIN‏ מאָגער און געקליירט 
M1‏ אַ מאַטראָס, מיט די האָאר צונויפגענומען ND‏ הינטען אין אַ 
דיקען קנופּ אונטער אַ טוכענעם הוט. געגען איהר איז געלעגען 
אויף'ן ווקען אַ דיקע בלאָנדע פרוי אין מאַנסבילשע קליידער ND‏ 
ווייסען פּלאַנעל. איהרע דיקע פיס האָט זי געהאַלטען הויך פער- 
ריסען און ברייט צו-װאָרפען אויף אַ באַנק. זי איז געלעגען, האָט 
גערויכערט אַ סיגאַרעט און זיך נע'חיות'ט. ביי יעדען שטאַרקען 
שטויס פון'ם שיפעל האָבען איהרע הויכע בוזים DIN‏ בויך אויפגע- 
ציטערט. הינטען אונטער דער ביידע? זיינען געזעסען צוויי הויכע, 
שענע, שלאַנקע מיידלאַך, איינע אַ ברונעטקע, די אַנדערע אַ בלאָנ- 
דינקע. זיי זיינען געזעסען DIN‏ האָבען זיך געהאַלטען אַרומגענו- 
מען און נעקוקט אויף זייערע חבר'טעס. 

אין דעם שווימענדיגען רעסטאָראַן האָט עמיצער אויסנע- 
דופען : 

--- העי, אָט איז דאָך לעסבאָס !*) 


*( לעסבאָס --- אַן אינזעל אין'ם אַלטען גריכענלאַנד, וואו -- 
װי די לעגענדע געהט -- פרויען האָבען פערקעחרט צווישען זיף 
אויף אַ העסליכען, אוננאַטירליכען אופן. -- ל. ק. 
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פּױל'ס פריינדין 


עהרע, אומשטיינס געזאָגט, אויף פּיסטאָלעטען און שווערדען NN‏ 
פערלירען דורך דעם TND‏ מעהר זייער עהרע. 

יעדען זונטאג קומען אַהין מענשען, װאָס װואָהנען אין דער 
נאַכבאַרשאַפט, אויס איינפאַכער נייגעריגקייט. און יעדעס NY‏ 
בעווייזען זיך דאָרט אַלץ נייע בלוט-יונגע בחורים'לאַךְ, DIN‏ דאָס 
לעבען צו לערנען. נאַאיווע מענשען געהען דאָרט פּערלאָרען. 

נעבען דעם איבערגעדעקטען פּליט, וואו מען עסט און טרינקט, 
באָדען זיך פרויען. די יעניגע פון זיי, וועלכע האָבען װאָס צוּ 
ווייזען, שטעלען אַרױס אַלע זייערע רייצען, DIN‏ אַ בעלן צו "ND‏ 
פּען. די אַנדערע פרויען, װאָס די נאַטור האָט זיי ניט בעשענקט 
מיט אַזױנע צוציהענדע לייבער, קוקען כלומרשט מיט פעראכטונג 
אויף יענע, װאָס ווייזען מיט אַזאַ חוצפּה זייער קערפּערליכען 
רייכטהום, אין האַרצען אָבער זיינען זיי יענע שטאַרק מקנא. 

פון אַ קליינער פּלאַטפאָרמע שפּרינגען שווימער אין טייך 
אריין. לאַנגע און דינע, װי שטאַנגען, אָדער רונדע, װוי קירבעסען, 
װאַרפען זיי זיך מיט'ן BND‏ אַרונטער, און שווימען אויף'ן בויך 
אָדער אויף'ן רוקען. ווען זיי שפּרינגען, שפּריצט דאָס װאַסער אין 
רעסטאָראַן אריין. 

טראָץ די מעכטיגע ביימער, װאָס האָבען בעשאָטענט דעם 
רעסטאָראַן, און טראָץ דער נאָהענטקייט פון'ם װאַסער, איז דאָרט 
הייס געווען, צום דערשטיקט VPN‏ דער גערוך ND‏ פערנאָ- 
סענעם וויין האָט זיך אויסנעמישט D‏ דעם גערוך ND‏ פער- 
שוויצטע לייבער און פון שטאַרקע פּערפיומען, מיט וועלכע די 
פערקויפערינס ND‏ ליעבע האָבען זיך געשפּריצט, אָבער איבער די 
אַלֶע דאָזיגע פערשיידענע גערוכען האָט געשװועבט אַ לייכטער 
דופט פון פּודרע, וועלכער איז NT‏ פערשוואונדען און NT‏ ווידער גע- 
קומען, אַזױ וי אַ פערבאָרגענע האַנד װאָלט די לופט. געפּודרעט... 

דאָס ריכטיגע לעבען איז אָנגעגאַנגען אויף'ן טייך, וואו די 
שיפלאַך האָבען זיך געטראָגען. די פריינדינען פון די שיפער זיי- 
נען געזעסען אויף זייערע שטולען אַנטקעגען די מענער, װאָס האָ- 
בּען גערודערט מיט זייערע שטאַרקע ארעמס LIN‏ האָבען מיט פער- 
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אַהין און אַהער DIN‏ האָבען געגװאַלדעװעט, בעהערשט ND‏ דעם 
טהירישען פערלאַנג צו פּילדערען... 

די פרויען האָבען געזוכט קאַװאַלירען MD‏ דעם אבּענד און 
דערוויילע ביז װאָס-ווען האָבּען זיי געצוואונגען די קאַװאַלירען 
זיי מכּנד צו זיין מיט וויין. צווישען רי טישען האָבען זיך אַרומ- 
געדרעהט די שטענדיגע בעזוכער פון דעם דאָזינען פּלאַץ, מייס- 
טענס שיפער מיט זייערע פּריינדינען אין קורצע פֿלאַנעלענע 
קליידלאַך. 

איינער פון זיי האָט שווער געאַרבײט אינער אַ קלאַװיר, עס 
האָט זיך נעדאַכט, IN‏ ער שפּיעלט אי מיט די הענד אי מיט רי 
פיס. פיער פּאָארלאַךְ האָבען געטאַנצט אַ קאַדריל. MIN‏ צו זייער 
טאַנצען האָבען זיך אויך צוגעקוקט אייניגע עלענאַנטע, קאָרעקט- 
אָנגעצוינענע יונגע לייטלאַך, װאָס װאָלטען נעמאַכט אַ גאַנץ אַנ- 
שטענדינען איינדרוק, ווען ניט דער בּעזונדערער שטעמפּעל ND‏ 
אויסנעלאַסענהײט אויף זייערע פּנים'ער. 


דען NT‏ איז געווען דער פּלאַץ פון אַלע אויסוואורפען און 
בּאַנדיטען, אַהער האָט זיך פערקליבען דער גאַנצער אפּשױים ND‏ 
דער פּאַריזער געזעלשאַפט. N‏ מיש-מאַש ND‏ קרעמער און אַקטיאָ- 
רען האָט מען NT‏ נעטראָפּען, ND‏ בילינע צייטונגס-שרייבער און 
פון אַדעלינע, װאָס האָבען נעלעכּט אויף דעם חשבון ND‏ בערזענ- 
שווינדלער, פון מענשען, װאָס האָבען אין גאַנצען פערהולטעוועט 
זייער עהרע און ND‏ מענשען, װאָס וועלען אין גיכען פערלירען 
זייער עהרע, ND‏ פּשוט'ע זשוליקעס און גנבים און פון פרויענ- 
הענדלער, װאָס האָבען נגעקוקט ארום זיך מיט אַזאַ ווירדע און מיט 
אַזאַ מינע, װוי זיי װאָלטען נעזאָגט : , אַנו, פּרובט אָקאָרשט זאָגען, 
אַז איך בין ניט קיין שענער מענש, TON ND TN‏ נלייך פיר אַ 
בר מנן !* 

דער דאָזינער פּלאַץ איז אָנגעזאַפּט D‏ נעמיינחייט און 
שמעקט מיט לאסטער. די מענער זיינען דאָרט. וערט די פרויען 
IN‏ די פרויען די מענער. אַזױ NY‏ דאָס פערברעכען DENT‏ דאָרט 
אין דער לופט געשוועבט. די מענשען שלאָנען זיך דאָרט פיר זייער 
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וועהרענר רעכּטס אין אַ האַלב קרייז טרעט אַרױס דער רייצענ- 
דער ברעג ND‏ לואווסיען און DIN NT‏ דאָרט קוקען אַרױס דורך 
דער געדיכטער גרינקייט LIN‏ דונקעלקייט ND‏ זיינע סעדער די 
ווייסע ווענד פון הילצערנע הייזער. 

אַרום גרענאוויל?ל האָבען גרויסע מענגעס מענשען געשפּאַ- 
צירט אונטער די ריזיגע ביימער, װאָס אַ דאַנק זיי אין דער "NT‏ 
זינער טהייל ND‏ דעם אינזעל פעררעכענט אַלסם דער שענסטער 
פּאַרק אויף דער ערד. פרויען און מיידלאַך מיט בלאַנדיגעפאַרבטע 
האָאר, DD‏ אונגעװועהנליך-הויכּע בוזימער און ברייטע היפטען, 
מיט גלאַנצינע באַקען, אונטערגעמאָהיטע אויגען און געפאַרבטע 
ליפּען, איינגעשנורעוועט און איינגעדריקט אין עקסטראַװאַגאַנטע 
קליירער, האָבען זיך בעוועגט איבער דעם פרישען גראָז און ארויס- 
געוויזען דעם שלעכטען שרייענדיגען געשמאַק ND‏ זייערע טואַלע- 
טען און מאַנירען. נעבען זיי זיינען געגאננען יונגעלייט, לעכערליכע 
פראַנטען, אין מאָדנע לעכערליכע קליידער, מיט העלע האַנד-שוה, 
לאַקירטע שיך, מיט שטעקעלאַך, דין וי אַ פאָדים, און מיט "ND‏ 
נאקלען ביים אויג, װאָס דאָס האָט זיי נאָך לעכערליכער געמאַכט. 

דער אינזעל ענדיגט Jr‏ נאָהענט נעבען דעם שווימענדיגען 
רעסטאָראַן, און צווישען איהם און דעם צווייטען ברעג געהט אויך 
אַ פּאַראָם, וועלכער ברענגט צופיהרען פּאַסאַזשירען ND‏ קרואססי. 
יענער בּרעג טייך איז שטורמיש, קאָכעדיג. IN‏ אָבטהיילונג ND‏ 
סאָלדאַטען געפינט זיך אויף יענעם ברעג און אייניגע ND‏ זיי אין 
דער יוניפּאָרם פון אַרטילעריסטען האָבען זיך דאָרט אויסגעזעצט 
אויף אַ קלאָץ און קוקען זיך צו, װוי דאָס װאַפער רוישט און שוימט. 

אין דעם שווימענדינען רעסטאָראַן איז געווען פרעהלאַך DIN‏ 
טומעלדיג. אַרום די הילצערנע טישען, װאָסּ זיינען נאַס און קלע- 
פּיג געווען פון די פּערנאָסענע משקאות, זיינען נגעזעסען האַלב- 
שיכּור'ע מענשען. די דאָזיגע נאַנצע מעננע האָט געשריען, געזונ- 
גען און געפּילדערט. די מענער זיינען NT‏ געזעסען מיט די היט 
אויף די פּאַטילניצעס, מיט רויטע פּנים'ער און גלאַנציגע פון'ם 
אַלקאָהאָל אוינען. זיי האָבען זיך בעווענט אויף זייערע פּלעצער, 
געקלאַפּט מיט די נלעזער, זיינען אויפגעשפּרונגען, אַרומגעלאָפען 
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ליוורעען, מיט וויכטיגע, רוהיגע מינעס און מיט בייטשלאַך אויף 
רי קניע. 

דער ברעג איז שװאַרץ געווען ND‏ מענשען, וועלכע זיינען 
דאָרט געגאַנגען נרופּפּענ-װויז, פּאָאר-װייַז אָדרער איינצינ-ווייז. זיי 
האָבען געריסען די גראָז, אַרונטערגעקלעטערט צום ואַסער און 
װוידער געקלעטערט AIN‏ אויף'ן וועג. זיי VON‏ האָבען זיך אָפּנע- 
שטעלט נעבען איינעם און דעם זעלביגען פּלאַץ און געװאַרט אויף 
דעם פּאַראָם. 

דער שווערער פּאַראָם האָט זיך נאָכאַנאַנד בעווענט ND‏ איין 
ברעג צום אַנדערן און אַרונטערגעלאָזט פּאַסאַזשירען אויף'ן אינזעל, 

דעם פּלאַץ אויף'ן טייך, ואוו דער רעסטאָראן איז געשטאַנען, 
האָט מען גערופען , טויטער פּלאַץ", ווייל דאָס װאַסער DNA‏ זיך 
דאָרט קוים בעווענט. נאַנצע פלאָטען שיפלאַך ND‏ פערשיידענע 
פאָרמען און קאָלירען האָבען זיך דאָרט געטראָנען איבער'ן שטי- 
לען װאַפער, האָבען איבערגעשניטען איינס דעם אַנדערן דּעם 
וועג, נעמישט זיך NN‏ פּערטשעפּעט זיך איינס IN‏ דעם אַנדערן, 
אָפּנעשטעלט זיך און דערנאָך אַװעקגעטראָנען זיך וייטער, וי 
פאַנגע געלע אָדער רויטע פיש. 

די אַװעק, זיינען אַנדערע אָנגעקומען. מאַנכע פון שאטו, NE‏ 
אַרויף-װאַסער ; אַנדערע פון בוזשיװאַל, פון אַראָפּיװאַסער; DIN‏ 
פֿון איין שיפע? צום אַנדערן האָבען זיך געטראָגען געשרייען, פֿראַ- 
נען און געלעכטער. 

די שיפער האָבען בעוועגט געגען דער גליהענדיגער זון זייערע 
בּרוינע מוסקוליסטע ארעמס. און I‏ מאָרנע שווימענדיגע בלומען 
האָבען אויסנעזעהן די פערשיעדענ-קאָלירטע זונען-שירמען ND‏ די 
דאַמען PIN‏ די שיפלאַך. 

די יולי-זון האָט נעבאַקען. די לופט האָט זיך געדאַכט, איז "IN‏ 
געפילט געווען מיט זודינער, קאָכעדינער פרעהליכקייט. קיין הויך 
פון אַ װוינטעל האָט בעוועגט די בלעטער ND‏ די וויידען און פּאַ- 
פּעלן-ביימער. 

דאָרט, ווייטער, זעהט זיך אין דעם העלען ליכט דער אונ- 
פערמיידליכער מאָנ-װאַלעריען מיט זיינע מעכטיגע פעסטוננען, 
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נעריהרט די דאָזיגע ליעבע, וועלכע האָט זיך אַזױ גוט בעצאָהלט 
טיר איהר געשעפט. 

דאָס פּאָארל אין לאַננזאַם צוגעקומען נאָהענט צום ברעג, 
דאָס שיפע? , מאַגדאַלענע" האָט אויף זיי געװאַרט, און איידער זיי 
האָבען זיך געזעצט, האָבען זיי זיך געגעבען אַ קוש, ND‏ װאָס דער 
עולם אויבען אויף'ן בריק האָט זיך צולאַכט. דערנאָך האָט 998 
גענומען די רודערס און איז אַװעק ND‏ די אַנדערע אין די ריכ- 
טונג פון גרענאווילל. 

ווען זיי זיינען אַהין אָנגעקומען, איז געווען ארום דריי אַזיי- 
גער. דער גרויסער שווימענדינער רעסטאָראַן דאָרט אין פול גע- 
פּאַקט געווען מיט געסט. 

אַ גרויסער פּלִיט מיט N‏ נעפּעכטען, לייווענדענעם דאַך, אָנגע- 
שפּאַרט אויף הילצערנע זיילען, איז פערבונדען געווען D‏ דעם 
רייצענדען אינזעל קרואַססי דורך צוויי שטעגלאַך, װאָס איינער פון 
זיי האָט געפיהרט צום שווימענדינען רעסטאָראַן און דער צוויי- 
טער — צו דעם קליינציקען אינזעלע, װאָס האָט געהייסען , דער 
בלומענ-טאָפּ" (ווייל אויף DIN‏ האָט איין איינציגער בוים גע- 
װאַקסען) און פון דאָרט צו די באַדע-פּלעצער אויף'ן ברעג. 

פּױ? האָט צוגעבונדען זיין שיפע? און אַריבערנעקלעטערט 
איבער'ן פּאַרענץ פון'ם רעסטאָראַן,. INT‏ האָט ער דערלאַנגט זיין 
פריינדין די האַנד און זי אויך אַרויפגענומען אויבען. דערנאָך 
האָבען זיי זיך ביידע געזעצט ביי N‏ טישעל. 

אויף דער אַנדער זייט פון'ם ברעג האָט זיך איבער'ן וועג נע- 
צויגען אַ לאַנגע רייהע פון עקיפּאַזשען. דראָזשקעס און שווערע 
װאָגענס האָבען זיך געמישט מיט עלעגאַנטע עקיפּאַזשען ND‏ רייכע 
לייט. די ערשטע אויף שווערע רעדער, געשלעפּט ND‏ עפּעס אַ 
שקאַפּע, צי אַזױ פון עפּעס אַ האַלבער פּנירה, מיט אַן אַרונטער- 
געהאַנגענער האַלז DIN‏ ציטערענדיגע פיס ; די לעצטע, לייכטע, 
פלינקע, אויף פיינע רערער, געשלעפּט ND‏ פערד מיט דינע מעכ- 
טינע פיס און הויך-פערריסענע העלזער מיט ווייסען שוֹים אויף 
די ציימלאַך, און געקירעוועט ND‏ אונבעוועגליכע קוטשערס אין 
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דערווייטערט אַלץ מעהר און מעהר, זיינען געװאָרען קלענער און 
קלענער און זיינען צום סוף אין גאַנצען פערשוואונדען אונטער דעם 
אַנדערען בריק, דעם אייזענבאַהןדבריק, אין דער ריכטונג ND‏ גרע- 
נאווילל. 

נור איין פּאָאָר? איז TND‏ פערבליבען : אַ בלייכער, מאָגערער 
יונגערמאַן נאָך במעט גאָר אַ אינגעל, כמעט אֶהן איין האָאר אויף'ן 
פּנים, און א קליינע מאָנערע ברונעטין D‏ די בעוועגונגען ND‏ אַ 
היישעריק. 

ער האָט זי געהאַלטען אַרומגענומען ביי דער טאַליע און יערע 
וויילע האָבען זיי זיך טיעף אין די אוינען אריינגעקוקט. 

דער בעל הבית האָט אַ געשריי געטהאָן : 

-- נו הערר פּױל, איילט זיך צו אַביסעל! 

אוּן זיי זיינען צוגעקומען נעהענטער צום ברעג. 

צווישען די VON‏ נגעסט פון יענעם רעסטאָראַן איז הערר פּול 
געווען דער סאַמע אנגעלענטער און בעליעבטעסטער. ער האָט 
געהאַט IN‏ אָפּענע האַנד און האָט געצאָהלט זעהר פּינקטליך, וועה- 
רענד די אַנדערע האָבען זיך לאַנג געלאָזט מאָהנען NN‏ מאַנכע פון 
זיי פלענען זיך אין נאַנצען אויסררעהען ND‏ בעצאָהלען... אויסער 
דעם איז ער פיר דעם רעסטאָראַן געווען אַ סאָרט לעבעדיגע רע- 
קלאַמע, וויי? זיין פאָטער איז געווען אַ סענאַטאָר. DIN‏ ווען אַ 
נייער גאַסט האָט געפּרענט : 

— ווער איז דער מאָגערער יונגערמאַנטשיק, װאָס קלעבט 
זיך אַזױ צו זיין מיירעל ? --- INT‏ האָט עמיצער NE‏ די שטענדיגע 
בעזוכער געענטפערט אין דער שטי? מיט N‏ וויכטינער און געהיימ- 
ניספולער מינע : 

-- דאָס איז פּױ? באַראָן, דער זוהן ND‏ אַ סענאַטאָר. 

און אַ צווייטער גאַסט האָט דערביי אַמאָל צונעלייגט : 

-- אָרימער איננע?, װוי עס שיינט, MN‏ ער מיט דער מיירעל 
ווייט פּערקראָכען !... 

מוטער גריללאָן, די בע? הבית'טע פון'ם רעסטאָראַן, אַ בראַ- 
ווע פרוי, האָט דעם יונגענמאַן און זיין מיידעל ניט אַנדערש גערו- 
פע וי : , מיינע צוויי טײיבעלאַך". איהר האָט, קאָנטיג, שטאַרק 
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da 2‏ ער רעסטאָראן גריללאָן, וואו עס פלענען זיך פער- 
קלייבען די שיפער, האָט ביסלעכווייז גענומען 
לעדיג ווערען. פאר דער טיר האָבען זיך נעהערט 
קולות און געשרייען, און קרעפטיגע יונגען אין 
ווייסע טריקאָס, D‏ רודערס איבער די שול- 
טערן, זיינען אַרומגעלאָפען אַהין און צוריק. 

די פרויען אין העלע זיידענע פריהלינגסיקליידער האָבען 
זיך פאָרזיכטיג אַרונטערנעלאָזט אין די שיפלאך, געזעצט זיך 
ביים שטייער, פערריכט זייערע קליידער, וועהרענד דער בעל 
הבית ND‏ רעסטאָראן, אַ הויכער מאַן מיט אַ רויטער באָרד, ווע?- 
כער האָט געהאַט N‏ שם אַלס N‏ נבור, האָט די שעהנהייטען ביים 
איינשטיינען די האַנד דערלאַנגט, DIN‏ איינצוהאַלטען רי נלייכ- 
געוויכט פון די שמאָלע שיפלאך. : 

די שיפער מיט נאַקעטע ארעמס און אױיסגעפּוטשעטע ברוס- 
מען האָבען זיך איצט אויך בעוויזען פאַר דעם עולם און פערנומען 
זייערע פּלעצער אין די שיפלאַך. דער עולם איז בעשטאַנען ND‏ 
בעלי בתים אין זונטאגדיגע קליידער, פון אַרבײיטער און סאָלדאַ- 
טען, וועלכע זיינען געשטאַנען אָנגעשפּאַרט IN‏ דער פּאַרענץ פון'ם 
בריק IN‏ האָבען אויפמערקזאַם זיך צוגעקוקט צו דער אומזיסטער 
פאָרשטעלונג. 

די שיפלאך זיינען איינס ND‏ דעם אַנדערען אָבגעפאָהרען 
פון'ם ברעג. די שיפער האָבען גערודערט, האָבען זיך איינגעבויגט 
אין פאָראויס [IN‏ זיך אָפּנעװאָרפען צוריק אין אַ גלייכמעסיגער 
בעוועגונג. און אונטער די קלעפּ NN‏ דעם טרייבען ND‏ די לאַנגע 
רודערס, האָבען זיך די שיפּלאַך געגליטשט איבער'ן װאַסער, זיף 
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הייליגען אמת, וועלכען קיינער פון זיי ווייסט ניט ביים לעבען, AIN‏ 
מאַכט זיך ניט וויסענדיג. 

און איך האָב מיר געטראכט, IN‏ אויך זי, זי מוז איצט אויך 
אוודאי אויף איהר מצבה עפּעס שרייבען. און איצט בין איך אֶהן 
מורא געלאָפען צווישען די האַלב אָפענע קברים, צווישען די דאָזיגע 
אַלֶע מתים, די סקעלעטען, געלאָפען צו איהר, א זיכערער, TN IN‏ 
װועל זי געפינען. | 

איך האָב זי דערקאָנט פון ווייטען, הגם איהר פּנים איז מיט 
אַ ווייסען טוך פערהילט געווען. 

און אויף דער מאַרמאָרנער מצבה, אויף וועלכער איך האָב נאָך 
ניט לאַנג צוריק איבערגעלעזען : 

,זי האָט געליעבט, איז געליעבט געווען און איז געשטאָרבען!" 
האָב איך דערזעהן די דאָזינע ווערטער : 

,אין אַ געוויסען טאָג איז זי אַרױס מיט דער אבזיכט צו בע* 
טרינען איהר געליעבטען, זי האָט זיך פערקיהלט אין רעגען און איז 
געשטאָרבען". 

פאַרטאָג האָט מען מיך געפונען, הפּנים, אַ בעוואוסטלאָזען, 
נעבען איהר קבר... 
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שפּיציגען שטיין, און גענומען אַראָבקראַצען מיט איהם די אָנגע* . 
שריעבענע ווערטער. ער האָט זיי לאַנגזאַם אָבגעמעקט און מיט 
זיינע לעדיגע אויגען-לעכער דעם פּלאַץ בעטראכט, וואו זיי זיינען 
נור װאָס געשטאַנען. און מיט דעם שפּיץ פון דעם ביין, וועלכער 
איז אַמאָל געווען זיין צייגע-פינגער, האָט ער אָנגעשריעבען מיט 
פייערריגע בוכשטאַבען, NY‏ מען שרייבט N D‏ שוועבעלע אויפ- 
שריפטען אויף אַ וואַנד : 


NT,‏ רוהט יאַקאָב אליוואנט, געשטאָרבען צו איין-און-פופציג 
יאָהר,. דורך זיין גרויזאמקייט DNA‏ ער זיין פאָטער אין קבר פער- 
טריעבען, וועלענדיג איהם ירשה'נען ; ער האָט פערמוטשעט זיין 
ווייב ; געמאַטערט זיינע קינדער. בעטראָגען די שכנים, האָט 
גע'גנב'עט, ווען ס'האָט זיך געמאכט אַ געלעגענהייט, און DN‏ גע" 
שטאָרבען אַ'ן אונגליקליכער". 


JUN‏ דער טויטער איז פאַרטיג נגעװאָרען מיט זיין שרייבען, 
איז ער געבליעבען שטעהן אונבעווענליך און בעטראכט זיין ווערק. 
ווען איך האָב זיך אומגעדרעהט, האָב איך דערזעהן, אז אַלֶע קברים 
זיינען געשטאַנען VON MOYEN‏ מתים זיינען פון דאָרט ארויסגע- 
קראָכען און VON NT‏ האָבען אָבנעמעקט די לינענס, װאָס זייערע 
איבערגעבליעבענע קרובים האָבען אויף זייערע מצבות אָנגעשריע- 
בען און אַנשטאָדט זיי דעם NON‏ אויסגעקריצט. 


און איך האָב געזעהן, IN‏ זיי אַלע, VON‏ זיינען נעווען הענקער 
פון זייערע מיטמענשען, מיט הערצער, פו? האס, פול אונעהרליב- 
קייט, IN‏ זיי זיינען געווען ליננער, צבועקעס, שווינדלער, פערלוימ- 
דער ; אן זיי האָבען גע'גנב'עט, בעטראָגען, אָבגעטהאָן די ערגס- 
טע, די מיאוסטע מעשים, זיי, די דאָזינע אלע גוטע פאָטערס, די 
געטרייע פרויען, די ליעבענדע זיהן, די דאָזיגע ריינע, אונשולריגע 
מיידלאך, די עהרליכע סוחרים, די דאָזיגע JON VON‏ מענער און 
פרויען, וועמען מען האָט נאָכגעזאָגט, אַז NE‏ זיינען געווען אַזױ עהר- 
ליך און גוט... 

VON‏ האָבען זיי געשריבען אין איין צייט אויף דער שװועל 
פון זייער אייביגער דירה, דעם שרעקליכען, דעם מורא'דיגען, דעם 
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נישטאָ קיין לבנה 1 אַ פינסטערע נאכט ! עס איז אויף מיר 
אָנגעפאלען א מורא, א'ן אימה'דיגע מורא, DIN‏ די דאָזיגע שמאָלע 
ווענלאך צווישען די שורות קברים. קברים ! קברים ! קברים ! 
איבעראל, אומעדום קברים ! רעכטס, לינקס, פאַר מיר, הינטער 
מיר, אַרום מיר, איבעראל קברים | AN‏ איינעם ND‏ זיי האָב איך 
זיך אַוועקגעזעצט, מיינע קניע האַבען מיר געבראָכען, איך האָב ניט 
געקענט געהן ווייטער. TN‏ האָב נעהערט, וי דאָס האַרץ האָט 
ביי מיר געקלאַפּט, און איך האָב געהערט ND‏ אַנדערע זאַכען. װאָס 
איז עס אַזױנס ? עפּעס אַ מערקוירדיגער, דומפּפער גערויש. 
האָט זיך עס געדאכט מיין אויפגערעגטער פאַנטאַזיע ? אָדער האָט 
עס א שייכות געהאט מיט דער דאָזיגער פינסטערער, שטאָק-פינס- 
טערער נאכט 4 איז דער דאָזינער גערויש געקומען ND‏ דער גע- 
היימניספולער ערד, ND‏ דער ערד, װאָס איז SD‏ געווען מיט מענש- 
ליכע ביינער 2 איך האָב זיך ארומנעקוקט. 

וי פֿאַנג איך בין דאָרט געזעסען, Do‏ איך ניט,. איך בין 
וי געלעהמט געװאָרען ND‏ שרעק, צומישט פון אימה'דינער מורא. 
איך האָב נעפיהלט )1 צו נעהמען שרייען מיט בענומענע קולות. 

פּלוצים האָט זיך מיר אויסנעוויזען, IN‏ די מאַרמאָרנע מצבה, 
אויף וועלכער איך בין געזעסען, האָט זיך גענומען בעוועגען. יא, 
זי האָט זיך בעוועגט אזוי, ווי מען װאָלט זי פון אונטען אויפגעהוי- 
בען. איך האָב אַ שפּרונג געטהאָן אויף א צווייטען קבר און האָב 
נעזעהן, נאנץ דייטליך נעזעהן, װי דער שטיין, אויף וועלכען TN‏ 
בין נור װאָס געזעסען, האָט זיך אָפּנערוקט, און עס האָט זיך בע- 
וויזען אַ טױיטער, אַ נאַקעטער סקעלעט, וועלכער האָט דעם שטיין 
מיט זיין צוקרימטען רוקען אויפגעהויבען. איך האָב עס אַליין 
נגעזעהן, געזעהן זעהר דייטליך, הגם די נאַכט איז געווען אַ דונקע- 
לע. אויף דער מצבה האָב איך געקענט איבערלעזען : 

NA,‏ רוהט יאקאָב אֶליוואנט, געשטאָרבען צו איין DIN‏ פופציג 
MN‏ ער האָט געליעבט זיינע קרובים, איז געווען עהרליך און 
גוט, און נעשטאָרבען מיט נאָט אין'ם האַרצען". 

דער טויטער האָט אויך איבערגעלעזען די אויפשריפט אויף זיין 
קבּר. INT‏ האָט ער אויפגעהויבען אַ שטיין פון'ם וועג, אַ קליינעם 
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שלינגט זיי איין, די פערגעסענהייט מעקט EN‏ זייער גערעבעניש, 
און װי נישט געווען !.+. 

אויף דער אַנדער זייט פון'ם בית עולם, וואו עס איז נאָך נע- 
ווען גענוג פּלאַץ פאַר נייע קברים, האָב TN‏ פּלוצים דערזעהן VS‏ 
אַלְטען, פּערלאָזענעם בית עולם, וואו די קבָרים ND‏ די פאנג, לאננ 
פּערשטאָרבענע האָבען זיך מיט דער מוטער ערד אויסגעגלייכט. 
די מצכות אַפילו האָבען דאָרט געפוילט. אפשר מאָרגען TND‏ װועט 
דער דאָזיגער אלטער בית עולם ווידער ווערען אַ נייער לעצטער אָרט 
D‏ נייע טויטע... ער איז פול געווען D‏ ווילדע ראָזען, מיט 
גרויסע, דונקעלע ציפּרעסען ; א טרויערינער, א ואונדערבאַרער 
גארטען, ND‏ מענשליכע לייבער גענעהרט. 

TN‏ בין געווען אַליין, נאַנץ אליין. איך האָב זיך בעהאלטען 
הינטער א גרינעם בוים... האָב זיך אין נאנצען פערשטעקט אין זיינע 
געדיכטע און דונקעלע צווייגען. אָנגעשפּארט אויף דעם שטאם, 
האָב איך געווארט, וי אַ קאַפּיטאַן פון אַ צובראָכענער שיף אויף 


די צושמעטערטע רואינען ND‏ זיין שיף. 
* * * 


ווען עס איז געװאָרען נאַכט, פינסטערע נאַכט, האָב איך פער" 
לאָזען מיין בעהעלטעניש און Din‏ שטילע, לאננזאמע טריט האָבֿ 
TN‏ גענומען געהן איבער דער ערד, אונטער וועלכער טויטע זיינען 
אויף טויטע געלעגען. 

איך האָב געבלאָנדזשעט לאנג, לאנג, לאננ. איך האָב זי ניט 
נעקענט געפינען. D‏ אויסגעשטרעקטע אָרעמס, מיט ווייט "DIN‏ 
געריסענע אויגען אָנשטויסענדיג זיך IN‏ די קברים דאָ מיט דרי הענר, 
NT‏ מיט די פיס, NT‏ מיט די קניע, מיט דער ברוסט DIN‏ זאָגאַר מיט 
- דעם קאָפּ, האָב איך ארומגעבלאַנדזשעט הין און צוריק און זי ניט 
נעקענט געפינען. . איך האָב געטאַפּט אַרום זיך, אַלסדינג בעריהרט, 
ווי אַ בלינדער, וועלכער זוכט זיין JDA‏ ; האָב אָנגעטאפּט צלמים, 
שטיינער, אייזערנע שטאַכעטען, נלעזערנע קראַנצען, קראַנצען פון 
פערוועלקטע בלומען ! איך האָב געלעזען די נעמען, מיט די פינ- 
גער אָנטאַפּענדיג די בוכשטאַבען. װאָס ND‏ אַ נאַכט } װאָס 
ND‏ אַ נאַכט ! און TN‏ האָב זי ניט געקענט געפינען, 


די טויטע 


נלייך צוריק, ניט איבערלאָזענדיג קיין שפּור ; וועלכע פערגעסען, 
וי דער שפּיענעל, אלסדינג װאָס האָט אָבגעשפּיענעלט, אלסדינג װאָס 
ND MA‏ איהם געשעהן, אלסדינג װאָס האָט מיט ליעבע DIN‏ אי" 
בערנעבענהייט אין איהם אריינגעקוקט... 

מיין נאָט, וי TN‏ האָב געליטען ! 

איך בין אַרױס אין גאָס. און גאנץ מעכאניש IN‏ מיין 
ווילען, כמעט אֶהן מיין וויסען, ביז TN‏ אַװעק צום בית עולם. TN‏ 
האָב אויפנעזוכט איהר קבר, א'ן איינזאמען DIN‏ איינפאכען, אויף 
וועלכען עס אין געשטאַנען אַ מאַרמאָרנע מצבה D‏ די דאָזינע 
עטליכע ווערטער : 

,זי האָט געליעבט, איז געליעבט געווען DIN‏ איז געשטאָרבען". 

אונטער דעם דאָזינען שטיין איז זי געלעגען און געפוילט ! + װוי 
שרעקליך, װוי מורא'דיג ! איך האָב זיך צו-וויינט און צוגעדריקט 
דעם שטערן 1% דר'ערד. 

לאַנג, לאַנג בין איך VIN‏ אָבגעלעגען. צום סוף, האָב UN‏ בע" 
מערקט, אַז די נאַכט פאַלט צו. אַ משונה'דיגער, משוגענער גע- 
דאַנק MN‏ מיר אין END‏ אַרײן ; סיר האָט זיך פּערװאָלט פער- 
בריינגען די נאַכט דאָ נעבען איהר, זיך גוט אויסוויינען אויף איהר 
קבר. אָבער אויב מען װעט מיך דערזעהן, װועט מען מיך אַװעק- 
טרייבען. , װאָס זאָל איך טהאָן ? איך בין געפאַלען אויף אַ שפּי- 
צעל. איך האָב זיך אויפגעהויבען און גענומען אַרומבלאָנדזשען 
איבער דער שטאָרט פון די טויטע. איך בין געגאנגען DIN‏ גע- 
נאַנגען. אָבער װוי קליין PIN‏ זי, די דאָזיגע שטאָרט, אַנטקעגען דער 
שטאָדט ND‏ די לעבעדינע. IN‏ דאָך זיינען NT‏ אזוי פיע? מעהר 
טויטע, װי ?עבעדינע ! מיר, די לעבעדיגע, דאַרפען גרויסע היי- 
זער, נאַסען, אַזױ פיעל פּלאַץ פאַר די פיער דורות, וועלכע װאַרעמען 
זיך אונטער דער אייגענער זון, טרינקען װאַסער ND‏ איין קװאַל, 
וויין פון איין װײינשטאָק, עסען דאָס ברויט פון די זעלבע פעלדער. 

אוּן ND‏ אַלֶע דורות ND‏ טויטע, פאַר דער גאַנצער שטופענ- 
לייטער ND‏ דער מענשהייש, וועלכע פיהרט אזש ביז צוֹ אונז, איז 
!אַרנישט נויטיג, אויסער אַ פעלד. -- כמעט גאָרנישט. די עיד 
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* א * 


נעכטען האָב איך זיך צוריקגעקעהרט אין פּאַריז. ווען TN‏ 
האָב ווידער דערזעהן מיין צימער, אונזער צימער, אונזער בעט, 
אונזערע מעבע?, דאָס נאַנצע הױיז, MN‏ וועלכען עס איז פער- 
בליעבען אלעס, װאָס בלייבט פון N‏ מענשען ND‏ זיין טויט, איז 
אויף מיר ווידער אַמאָל אָנגעפאלען אזא שטאַרקע פערצווייפלונג, 
דאָס TN‏ האָב געװאָלט עפענען דאָס פענסטער MIN‏ זיך “DNS‏ 
װאַרפען. אין דעם דאָזיגען הויז, הינטער די פיער ווענד, וואו זי 
האָט אַמאָל געלעבט און געאָטהעמט, אַרומגערינגעלט ND‏ די "NT‏ 
זיגע אַלע זאַכען, וועלכע האָבען אזוי קלאָהר דערמאָנט IN‏ איהר, 
האָב איך מעהר ניט געקענט אויסהאַלטען, און איך האָב גענומען 
מיין הוט צו אַנטלױיפען. פּלוצים, ווען איך בין צוגעקומען צו דער 
טיר, האָב איך נעמוזט פערבייגעהן דעם גרויסען שפּיענעל, װעל- 
כען זי האָט דאָרט געהייסען אַװעקשטעלען, DIN‏ יעדען טאָג איי- 
דער זי איז אַרויסגעגאנגען, זאָל זי זיך קענען בעטראכטען ND‏ 
BND‏ ביז צו די פיס, צו זעהן, אויב איהרע קליידער פּאַסען איהר, 
צו איז אַלסדינג אין אָרדנונג און צו זי זעהט אויס שעהן. 

און װי א פערשטיינערטער בין איך געבליעבען שטעהן פאַר 
דעם שפּיעגעל, וועלכער האָט DEN IN‏ איהר בילד אָבגעשפּיענעלט. 
אַזױ אָפט, אזוי אָפט, דאָס מיר האָט זיך געראכט, ער מוז אין זיך 
איהר בילד איינהאַלטען. 

אַ ציטערענדינער בין TN‏ געשטאַנען ND‏ איהם, מיט רי 
אויגען אין דאָס גלאָז איינגעגעסען, אין דאָס נגלאַטע, טיעפע, לע" 
דיגע גלאָז, וועלכע האָט זי אַמאָל אין נאַנצען אַרומגענומען, אין 
גאנצען זי בעזעסען, גראַדע אזוי ווי איך, וי מיין ליירענשאפט- 
ליכער בליק. סיר האָט זיך אויסגעוויזען, IN‏ איך ליעב דעם דאָ- 
זיגען שפּיעגעל --- איך האָב איהם אָנגעריהרט --- ער איז געווען 
קאַלט... אך, די עראינערונג ! די עראינערונג ! ליידענס-שפּיע- 
געל, פייערדיגער שפּיענעל, לעבעדיגער, מורא'דינער שפּיגעל, וועל- 
כער האָט אַרויסגערופען אין מיר די דאָזיגע אַלֶע ליידען ! נליק- 
ליך זיינען די מענשען, װאָס זייערע הערצער זיינען, װי דער שפּיע- 
געל, וואו די ערשיינוננען טהוען זיך אַ מיניע און פערשווינרען 
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מען הוסטען, האָט אַזױ אָבנעהוסט ביי א ואָך צייט און זיך Ya‏ 
מוזט אריינליינען אין בעט. 

-- װואָס דערנאָך איז געשעהן, געדענק איך שוין ניט מעהר. 

עס זיינען געקומען דאָקטוירים, פערשריעבען רעצעפּטען NN‏ 
ווידער אוועק. מען האָט עפּעס געבראכט פון אפּטהעק און אַ 
פרוי האָט עס איהר איינגענעבען. איהרע הענד זיינען געווען 
הייס, איהר שטערן האָט געברענט, טראָפּען שווייס זיינען אויף 
איהם געשטאַנען, איהרע אוינען האָבען געבליסטשעט DIN‏ טרויע- 
ריג געקוקט ארום זיך. איך האָב גערעדט צו איהר, זי האָט גע- 
ענטפערט. װאָס האָבען מיר איינער צום אַנדער'ן געזאָגט ? VN‏ 
ווייס עס ניט מעהר. TN‏ האָב אלסדינג פערגעסען, אלסרינג, אלס- 
דינג... זי PIN‏ נעשטאָרבען. איך נעדענק נור קלאָהר איהר לעצ- 
3 קורצען זיפץ, אַזאַ שוואַכער, אַזאַ שטילער --- דער לעצטערן... 

די קראנקעןך-וועכטערין האָט געוזאָנט : ,אך 1“ INT‏ האָב 
איך אַלסדינג פּערשטאַנען. 


TN קיין זאך ניט נעקענט טראכטען.‎ ND האָב מעהר‎ TN 
VON, : האָב געזעהן א נלח, וועלכער האָט זיך איסנעדריקט‎ 
געליעבטע". מיר האָט זיך נעדאכט, אַז מיט די דאָזיגע ווערטער‎ 
בּעליידינט ער זי, װאָרים איצט, ווען זי איז טויט, האָט קיינער‎ 
מעהר קיין רעכט ניט ועגען דעם צו רעדען. איך האָב איהם‎ 
אַרױסגעטריבען.. אַ'ן אַנדערער איז נעקומען, דיזער איז נעווען‎ 
ווייך, מילד. איך האָב געוויינט, ווען ער האָט וועגען איהר גערעדט.‎ 

מען האָט ביי מיר געפרעגט טויזענדע קליינינקייטען ווענען 
איהר קבורה. איך געדענק שוין ניט װאָס דאָס איז נעווען. INT‏ 
געדענק איך נענוי דעם טויטען-קאַסטען און דאָס קלאַפּען פון'ם 
האַמער, ווען מען האָט זי דאָרט פּערשפּאַרט. אך, מיין גאָט ! 

מען האָט זי בעגראָבען, בעשאָטען ! זי ! אין דער דאָזינער 
טיעפער 2173 ! צו דער לויה זיינען געקומען אַ NN‏ בעקאנטע, 
פריינד. איך האָב זיף אַרױסגעריסען, בין אַנטלאָפען... אַ לאַנגע 
צייט האָב איך אַרומגעבלאָנדזשעט איבער די נאַסען ; INT‏ בין 
PR‏ אהיים נעקומען. אויף דעם צווייטען טאָנ בין איך אוועקנע- 
פטהרען אויף EE‏ רייזע. 
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זי פויטע 


יך האָב זי געליבט ביז צו משוגעת! Duty‏ ליעבט 
מען איבערהויפּט 4 איז עס ניט משונע צו זעהן 
אויף דער נאנצער וועלט נור איין פּערזאָן, צו 
האָבען נור DIN‏ איינצינען נגעדאנק אין מוח, איין 
וואונש אין הארצען ; איין נאָמען אויף די 9 
פּען ? איין נאָמען, װאָס רייסט זיך פון דער טי- 
פעניש פון דער נשמה, וי װאַסער ND‏ אַ קװאַל ; וועלכער איו שטענ- 
דיג אויף די ליפּען, וועלכען מען האַלט אין איין דערמאָנען שטענ" ‏ 
דיג, IN‏ אויפהער, און אומעדום און איבעראַ? פליסטערט מען 
איהם אַרױס וי אַ תפילה. 


איך SN‏ אונזער געשיכטע ניט דערצעהלען ; אין דער ליעבע 
איז NT‏ נור איין געשיכטע, און זי איז אימער די זעלבע. איך האָב 
זיך מיט איהר געטראָפען און זי ליעב געקראָגען --- דאָס איז טַלֶעס. 
אַ INT VONT‏ נאָכאַנאַנד האָב TN‏ אין איהר ליעבע נעלעבט, אין 
איהרע אַרעמס, אין איהרע צערטליכקייטען, פון איהרע ווערטער, 
איהרע קליידער, דורך אַלסדינג, װאָס איז אַרױסנעקומען ND‏ איהר. 
אַזױ שטאַרק בעהערשט און פערשקלאַפט, דאָס איך האָב ניט גע- 
וואוסט צי עס איז טאָג צו נאכט, צי בין איך טויט אָדער לעבעדיג, 
צי געפין איך זיך נאָך אויף אונזער אלטער ערד אָדער שוין ערנעץ 
אַנדערש-וואו. 

און NT‏ איז זי געשטאָרבען. 99 אזוי ? איך ווייס ניט... TN‏ 
געדענק ניט. 

איין מאָל אין אַ רענענדינען אבענד האָט זי זיך צוריקגע* 
קעהרט אַ דורכגענעצטע, אויף דעם צווייטען טאָג האָט זי נענ" 
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דאָס בעט 


דער סימבאָל פון'ם לעבען. דאָס איז מיר קלאָר געװאָרען ערשט 
דריי טעג צוריק. דאָס בעט אין דאָס שענסטע און היילינסטע 
װאָס עס איז דאָ. 

און איז דען ניט דער שלאָף — די בעסטע מינוטען ND‏ אונ- 
זער לעבען ? 

אָבער עס איז אויך דער ארט פון אונזערע ליידען, דער פּלאַץ 
פּון דעם קראנקען, פון דעם צו-װועהטאָגטען קערפּער ! 

דאָס בעט, דאָס איז דער מענש. אונזער הערר יעזוס האָט זיך 
קיינמאָל ניט גענויטיגט אין א בעט, א בעווייז, דאָס ער האָט נאָר 
קיין מענשליכעס אויף זיך ניט געטראָנען. FUN‏ שטרוי איז ער גע- 
בּאָרען און געשטאָרבען אויף'ן קרייץ. פאַר אונז, שואַכע בעשעפע- 
נישען, DT‏ ער איבערגעלאָזט דעם ווייכען געלעגער צו רוהען 
NN‏ חיות'ן זיך. 

און נאָך, און ND‏ פיעל אנדערע געדאנקען זיינען מיר איינ- 
געפאלען. אָבער ניטאָ קיין צייט, זיי VON‏ צו פערשרייבען ; און 
איז דען מענליך איבערהויפּט צו דערמאָנען זיך IN‏ אַלֶע ! איך בין 
שוין אַזױ אויך גענוג מיעד, װע? באלד אַרױסשלעפּען רי קישענס 
פון הינטער מיין רוקען, װעל זיך אויסציהען אין דער גאַנצער לענג 
און איינשלאָפען. 

קומט מאָרגען DIN‏ דריי, מיך געװואָהר ווערען. אפשר SUN‏ 
איך זיך דעמאָלט בעסער פיהלען און... איך װע? עס TN‏ קאָנען 
בעווייזען. 

צום ווידערזעהן, ליעבסטער פריינד. איך שטרעק אייך די 
האַנד צום קוש אנטקעגען און --- מיינע ליפּען, 


דאָס בעט 


און זעעלע פון די אלטע טאטע-מאמע, וועלכע קוקען אויף דעם און 
ציטערען פאַר פריידינער אויפרעגונג. 

אָט האָבען אונטער דעם אייגענעם באַלדאַכין, דעם דאָזינען 
,לעבענס-שירם", צוויי ליעבענדע צום ערשטען מאָל מיט זייערע 
אַרמס זיך צונויפגעפלאָכטען. זיי ציטערען, זיי צאַפּלען זיך פאַר 
גליק און פרייד, זיינען בעגייסטערט פון זייער נאָהענטקייט : אַ 
ברוסט צו אַ ברוסט, אַ מויל צו אַ מויל, דער געטליכער קוש האָט 
זיי פעראייניגט ; דער דאָזיגער קוש איז די פאָרטקע צום אירדי" 
שען גן עדן, דער דאָזיגער קוש זינגט פון מענשענס-פרייד, פון מענ- 
שענס העכסטען גליק און ניט מעהר, װוי ער פּערשפּרעכט. NN‏ דאָס 
בעט, אויף וועלכען זיי רוהען, װאַרפט זיך, װי אַ שטורמדיגער ים, 
מורמעלט, לעבט און פרעהט זיך, דאכט זיך, אַליין, דען אין דער 
דאָזיגער מינוט ענטפּלעקט זיך אויף איהם דער בערוישענדינער 
סוד ND‏ דער ליעבע. איז דען פאַרהאַן אויף דער וועלט עטװאָס זי- 
סערעס, גרעסערעס, וי די דאָזיגע אומארמונגען, װאָס גיסען צו- 
נויף צוויי וועזענס אין איינס און װאָס ערוועקען אין ביידען אין 
דער איינענער רגע, איינעם און דעם זעלביגען געדאנק, איינעם און 
דעם זעלביגען וואונש, איינע און די זעלביגע משוגענע פרייד, וועל- 
כע כאפּט זיי אַרום װי אַ הימעלשעס פייער ? 


און דערמאָנט זיך אָקאָרשט אָן דעם טויט, ליעבער פריינד, IN‏ 
אַלֶע די יענינע, װאָס האָבען זייער לעצטען הויך אויף דעם דאָזיגען 
בעט אויסגעהויכט. װאַרום עס איז אין דער איינענער צייט אויך 
דער קבר פון VON‏ האָפפנונגען, די טיר,. וועלכע פערשליסט זיך הינ- 
טער אַלעמען, נאָכדעם װוי עס איז געווען די פאָרטקע צום לעבען. 
וויפיעל יללות, שרעק, ליידען, פערצווייפלונג, וויפיע? קרעכצען ND‏ 
גוססע, וויפיעל ארמס, אויסגעשטרעקטע צו דער פערגאנגענהייט, 
וויפיעל געשרייען וועגען גליק, פערשטומטע אויף אייביג ! וי- 
פיעל קאָנוואולסיען, כאָרכלערייען, פערקרימטע געזיכטער, פער- 
דרעהטע מיילער, פערגלאָצטע אוינען האָט געזעהן דאָס דאָזיגע בעט 
פאַר די דריי הונדערט יאָהר, זינט עס ניט מענשען ביי זיך אַ נע- 
לענער. 

טהוט אַ טראכט וועגען דעם, מיין פריינד --- דאָס בעט איז 
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: דאָס בעם 


ווען איך װאָלט געקאָנט שרייבען אזוי וי קרעביליאָן, װאָלט 
איך די געשיכטע פון אַ בעט געשריעבען. װאָס ND‏ אַ מורא'ריג- 
שרעקליכע און װאָס ND‏ אַ רייצענדע און ריהרענדע געשיכטעס 
לאָזט זיך NT‏ דערצעהלען ! וויפיעל ניצליכע פעהרען װאָלט דער- 
פון נעקאָנט לערנען יעדער איינער ! 


מיין פריינד, איהר קאָנט INT‏ מיין בעט. איהר קענט זיך 
נאָר ניט פאָרשטעלען, וויפיעל נייעס איך האָב דערין ענטדעקט פאַר 
די דאָזיגע עטליכע טעג און וי TN‏ האָב עס ליעב געקראָגען זייט 
דעָם. עס קומט מיר פאָר, װי עס װאָלט געווען בעװאָהנט פון א 
סך, א סך מענשען, וועלכע איך האָב ניט געקענט, אָבער וועלכע 
האָבען איבערנגעלאָזט אויף דעם דאָזינען נעלענער א שטיק ND‏ 
זייער איך". 


איך קען ניט פערשטעהן יענע מענשען, װאָס קויפען נייע בע- 
טען, בעטען אֶהן עראינערונגען. מיין, אונזער בעט, אזוי אלט, 
אַזױ אָפּנעניצט, אַזױ ברייט און גערוים 91 עס אין, האָט א סף 
מענשען-לעבענס פּלאַץ ביי זיך געגעבען פון דער וויגעלע IN‏ ביז'ן 
קבר... טהוט נור אַלֵיין א טראכט ועגען דעם, ליעבער פריינר, 
דערמאָנט זיך IN‏ אלעס ; דערמאָנט זיך אָן די לעבענס, װאָס האָ- 
בען פערבראכט צווישען די דאָזינע פיער זיילען, אונטער דעם "NT‏ 
זינען באַלדאַכין איבער אונזערע קעפּ... דריי הונדערט יאֶהר איז 
ער אלט און װאָסיװאָס האָט ער ניט געזעהן AND‏ זיינע VON‏ יאָהרען! 


אָט ליענט אונטער דעם דאָזינען באלדאכין אַ יונגע פרוי. פון 
צייט צו צייט לאָזט זי ארויס א זיפץ, א קרעכץ. נעבען איהר זיינען 
די אַלטע טאטע-מאַמע, און באַלד ברעננט זי אויף דער וועלט א 
קליין, צוקנויטשט נפש'ל, װאָס מיאוקעט, וי אַ קעצעלע. דאָס איז 
אַ מענש געבאָרען געװאָרען. די יונגע מאמע פיהלט זיך שמערצ- 
ליך גליקלאַך, נעהט אויס ND‏ נליק ביי דעם ערשטען געשריי ND‏ 
איהר קינד און IN MN‏ אַטהעם שטרעקט זי אויס צו דעם איהרע 
הענד, אוּן אַלע וויינען ND‏ פרייד. דען דאָס דאָזיגע שטיק לעבעי 
דיג פלייש, װאָס איז פון איהר אַרױס, בעדייטעט דאָס ווייטערדיגע 
בליהען פון דעם שטאם, דאָס ווייטערדיגע געדייהען ND‏ בלוט, האַרץ 
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דאָס בעט 


IN‏ זי האָט TND‏ איינגעהאלטען DIN‏ זיך אַ לייכטען דופט פון ווייה- 
רויך, אזוי װוי אַ נאָכװעהעניש פון רי געשמאקע, זיסע בשמים פון 
די פריהערדיג יאָהרען. 

אין דער-היים האָב איך געװאָלט דערמיט איבערציהען אַ ריי- 
צענדען קליינעם שטוהל? ND‏ דעם איינענעם סטיל. אַזױ וי TN‏ 
האָב געהאַלטען די ריזע אין די הענד, אנמעסטענדיג זי אויף'ן 
שטוהל, האָב TN‏ פּלוצים דערפיהלט אונטער די פינגער א שאַרש- 
קען פון פּאַפּיר. אַז TN‏ האָב אויפגעטרענט דאָס אונטערשלאנ, 
זיינען עטליכע בריעף פון דאָרט ארויסגעפאלען, זיי זיינען פער- 
נעלט געווען פון דער צייט און די אָפּנעבליאַקירטע טינט האָט אויס- 
געזעהן וי פערשימעלט. מיט א פיינער האנדשריפט איז אָננעשריע- 
בען געווען אויף אַ ביינעלע פּאַפּיר, װאָס PA‏ צונויפגעלעגט געווען 
אויף אַן אַלט-פרענקישען שטייגער : 

, צום הערר אבבע ד'ארזשאנסע". 

די ערשטע דריי בריעף האָבען נור בעשטימט צייט און פּלאץ, 
ווען און וואו צו טרעפען זיך. ‏ דער פערטער האָט זיך געלעזען DIN‏ 

,ליעבער פריינד, TN‏ בין קראנק, פיהל מיך עלענד און פער- 
לאָז ניט דאָס בעט. דער רעגען שמייסט אין די פענסטער-שויבען, 
און איך לינ אויף די ווייכע, װאַרימע קישען און טרוים, און טרוים. 
א בוך ליענט פאַר מיר, א בוך, װאָס TN‏ ליעב. TN‏ פיה?, װי אַ 
היבשע טהייל פון מיין איינענעם “TN,‏ װאָלט עס אין זיך אָפּנע- 
שפּיעגעלט. זאָל איך אייך זאָגען, װוי דאָס בוך הייסט ? ניין. איהר 
װועט מיך זידלען. דאָס דאָזיגע בוך רופט אין מיר אַרױס אלערליי 
נעדאנקען און TN‏ װעל TON‏ דערצעהלען וועגען װאָס. 

מען האָט מיר קישענס הינטער'ן קאָפּ אונטערגעלייגט און 
אזוי קאָן איך זיצען, TN IN‏ שרייב אייך אויף יענעם קליינעם 
פּולט, װאָס איהר האָט מיר געשענקט, 

אַזױ וי היינט איז שוין דער פערטער טאָג, וי איך האָב ניט 
פּערלאָזען מיין בעט, דענק איך נור וועגען מיין בעט און אַפילו אין'ם 
שלאָף טראכט איך פון דעם. 

דאָס בעט, ליעבער פריינד, בעדייטעט אונזער גאנצעס לע" 
בען. NT‏ ווערט מען נגעבוירען, NT‏ ליעבט מען און NT‏ שטאַרבט מען. 
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אַר N‏ יאָהרען זומער אין N‏ שטאַרק הייסען נאָכמי 
טאָג איז דאָס אַוקציאָךלאָקאַל געלעגען וי פער" 
שלאָפען,. די שטימען פון די אוקציאָן-לייט, װאָס 
האָבען אויסגערופען די אָנגעבאָטענע פּרייזען, האָ- 
בען געקלונגען מיעד DIN‏ מאט., אין אַ הינטער-זאַל 
אויף'ן ערשטען שטאָק איז געלעגען אין א ווינקעלע 
א קופּע אַלטע זיירענע זאכען, װאָס האָבען אַמאָל בעלאנגט צו א 
קירכע. 

דאָרט זיינען געווען רייכע בנרים, שעהנע ריזעס ND‏ פּריס- 
טער און כאָריסטען, צו טראָגען אין קירכע בשעת נאָטעס-ריענסט, 
מיט אויסגענייהטע בלומען-פליטערלאך ארום סימבאלישע בוכשטאַ- 
בען אויף אַ פערגעלטען זיידענעם אויבערשלאג, װאָס אִין אמאָל 
ווייס געווען. 

עטליכע הענדלער זיינען דאָרט געשטאנען, צוויי דריי מענע- 
מיט ניט קיין רעזירטע בערד און איין דיקע פרוי מיט אַ גרויסען 
בּויך, איינע פון יענע סוחר'טעס, װאָס האַנדלען מיט קליידער און 
דערביי מיט פּערבאָטענער ליעבע, װאָס פערשאכערען פּונקט אזוי 
גוט אַלטעס און יונגעס מענשען-פלייש, V1‏ אַלטע און נייע קליירער. 

NT‏ האָט מען אָנגעבאָטען צום פערקויף אַ שענע פּריסטער- 
ריזע אין'ם סטי? פון לודוויג דעם 15טען, װאָס איז געווען אזוי שען 
וי אַ נוט ערהאלטען קלייד פון אַ מארקיזע, מיט אַ סאי-בלומען- 
קראנץ ארום דעם קרייץ, מיט לאנגע בלויע ליליען איבער דער FINS‏ 
צער לענג ביז דעם הייליגען צייכען אונטען און מיט ראָזען-קרוינען 
אין די עקען. 

ווען איך האָב געקויפט די דאָזיגע ריזע, האָב TN‏ בעמערקט, 
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האַרץ האָט געקלאַפּט. איך האָב אויך גערופען דעם שווייצאר, אום 
צו האָבען ND‏ אַ'ן עדות. DIN‏ דערנאָך... דערנאָך, װי נור דער 
זיינער האָט גענומען שלאָגען, טראך !... TN‏ טהו ברייט אַ'ן עפען 
די טיר... ביי אַלעמען האָט זיך ארויסגעריסען איין געשריי : --- 
אך, אך, IN‏ !... אלסדינג איז געװוען װי עס האָט געדארפט 
זיין, NN‏ עס האָט געדאַרפט זיין, ANT‏ איך דיר, מיין טהייערע. האָט 
ער געהאַט אַ פּנים, אוי אַ פּנים !... ווען דו װאָלסט נור געקענט 
זעהן זיין פּנים. ער האָט זיך אָבגעקעהרט, דער שוטה. אך, וי 
לעכערליף, V1‏ קאָמיש ער איז געווען. איך האָב נעלאכט, זיך גע- 
קייכט ND‏ געלעכטער. און דער פּאַפּאַ האָט זיך געקאַכט, גע- 
װאָלט אָנברעכען מיין מאן די ביינער... דער שוייצאר, וי אַ 
געטרייער דיענער, האָט איהם געהאָלפען אָנטהאָן זיך, ND‏ אונז 
אַלעמען אין די אוינען... שטעל זיך פאָר, אין אונזער אלעמענס 
געגענווארט. ער האָט איהם פּערשפּיליעט די שלייקעס -- אָבער 
איז דאָס געווען לעכערליך, TN‏ קען דיר נאָר אַזױ MD‏ ניט איבער- 
נעבען. און װאָס אנבעלאנגט צו ראָזאן, האָט זי זיך געהאלטען 
אויסגעצייכענט, אין פולען זין פון'ם װאָרט אויסגעצייכענט. זי 
האָט געוויינט... פּראכטפאָל געוויינט. זי איז זעהר אַ ווערטה- 
פולע פּערזאָן. טאָמער וװועסטו אמאָל דאַרפען, זאָלסטו זי נעה- 
מען. מען קען זיך אויף איהר פערלאָזען, 919 אויף זיך אליין. 

און אָט, NI‏ דו זעהסט, בין TN‏ נלייך געקומען אַהער, דיר 
דערצעהלען די דאָזינע מעשה. נלייך בין TN‏ געקומען צו לויפען 
צו דיר. אַלזאָ, DIN‏ בין פריי. לעבען זאָל דער גט !.. 

און אַ נליקליכע האָט זי גענומען טאַנצען איבער'ן SNNT‏ אין 
דער צייט, ווען די באַראָנעסע מיט IN‏ אונצופריעדענער DIN‏ פער- 
טראכטער מינע האָט אַרױסגעשעפּטשעט : 

— פאַרװאָסיזשע האָסטו מיך ניט איינגעלאדען עס צו זעהן ? 
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איך בין געװאָרען אַביסעל פערוואונדערט, זאָגאַר עטװאָס אויפ- 
נערעגט, ניט אזוי פון דער דאָזיגער פּאַסירונג אַליין, וי פון דער 
אַרט און ווייזע, אין וועלכער זי האָט מיר דערפון מיטגעטהיילט. 
איך האָב אַרױסגעשעפּטשעט : 

[IN —‏ און... אלסדיננ DIN‏ אָבגעגאנגען גלאַט ?... 

IN --‏ נרויסארטיג, מאַדאַם. שוין דריי טעג, 111 ער לאָזט 
מיך ניט רוהען, אָבער איך האָב ניט נעװאָלט האַנדלען צו שנעל, 
זאָנט מיר אָן, ווען איהר ווילט DIN‏ כאַפּען ביי דער האנד... 

— גוט, מיין ליעבע... אֶט... װאָס... MONS‏ דאָס בעשטע- 
לען אויף דאָנערשטאג. 

-- געהט עס, זאָל זיין דאָנערשטאג. ביז INT‏ קען ער ביי 
מיר בשום [D JOIN‏ זאך מעהר ניט פּועל'ן, אייף NIS‏ שטייגער SN‏ 
איך איהם האָבען פעסט אין מיינע הענד. 

— זייט איהר זיכער, אַז אייך װעט געלינגען אַלסדינג אויס* 
צופיהרען ? 

-- אֶה, יא, מאדאם, איך בין אין דעם איבערצייגט. איך 
װועל אייער מאַן אָנציהען אַזױ, אַז ער װעט זיך ביי מיר פּרעגלען 
די גאַנצע צייט, און אונטערגעבען על איך זיך איהם אין יענער 
שטונדע, וועלכע איהר װועט מיר בעשטעלען.. 

T'ON? ---‏ דאָס בעשטעלען אויף פינף אַ זיינער, ראָזאַ. 

-- נוט, זאָל זיין פינף אַ זייגער, מאַדאַם ; אָבער וואו, אויף 
וועלכען פּלאַץ ? 

-- אין... אין מיין שלאָף-צימער. 

— נוט... אין אייער שלאָף-צימער. 

נאָכדעם, פערשטעהסטו INT‏ שוין אַלַיין, מיין טהייערע, 
װאָס איך האָב געטהאָן. פריהער ND‏ אַלץ בין TN‏ אַװעק רופען 
טאַטע-מאַמע, דערנאֶךְ האָב איך גערופען מיין אָנקעל, דעם פּרעזי- 
דענט דעדאָרוואלען און דעם ריכטער ראַפלע, וועלכער איז מיין 
מאַן'ס אַ פריינר. איך האָב זיי ניט אױסגעזאָגט, װאָס TN‏ קלייב 
זיך זיי צו ווייזען. איך האָב זיי VON‏ צוגעפיהרט אויף רי שפּיץ- 
פינגער צו דער סאַמע טיר ND‏ מיין שלאָף-יצימער. TN‏ האָב “ON‏ 
געװאַרט ביז פינף אוהר, ביז פּונקט פינף אוהר... אך, MY‏ מיין 
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--- די באַראָנעסע דע-גראנזשע האָט זי צו מיר געשיקט מיט 
די בעסטע רעקאָמענדאַציאָנען. 

— זי איז נאָר נישט קיין מיאוסע. 

— דענקט איהר אזוי ? 

— יא... פאַר N‏ קאַמער-מײדע?, מיין איך, 

איך בין נעווען ענטציקט. איך האָב נעפיהלט, אַז ער הויבט 
שוין אָן אַריינצופאַלען אין נעץ. 

אין דעם זעלבען אבענד האָט ראָזא צו מיר געזאָנט ; 

--- איצט קען איך אייך צוזאָנען, IN‏ עס װועט ניט נעהמען 
מעהר וי צוויי װאָכען. אייער מאַן מאַכט ניט קיין בעזונדערע 
שוועריגקייטען. 

--- װווי, איהר האָט שוין געפּרובט ? 

--- ניין, מאַדאַם, אָבער דאָס קען מען זעהן פון'ם ערשטען 
בליק. עס ווילט זיך איהם שוין מיך אַ קוש טהאָן, ווען ער נעהט 
פערביי. 

— ער האָט אייך נאָרנישט געזאָנט 2 

— ניין, מאַדאַם. ער האָט ביי מיר נוֹר נעפרעגט מיין נאמען. 
DIN‏ צו הערען דעם קלאַנג ND‏ מיין שטימע. 

— אויסגעצייבענט, מיין ליעבע ראָזא. האַנדעלט װאָס שנע- 
לֶער. 

האָט ניט קיין מורא, מאַדאַם, איך װע? זיך וועהרען בלויז 
אַזױ פיעל, וויפיע? עס איז נויטיג, DIN‏ ניט צו ווערען צו ביליג. 

אין אַ װאָך DIN‏ איז מיין מאן שוין כמעט ניט ארויסגענאנ- 
גען פון'ם הויז. די נאַנצע צייט נאָך מיטאָג האָט ער זיך ארומנע- 
בלאָנקעט איבער די צימערען ; אָבער דאָס DENT‏ כאַראַקטע- 
ריסטישע דערביי איז געווען דער פאקט, IN‏ ער האָט מיר שוין 
איצט ניט נעשטערט אוועקצונעהן ווען און ואוו איך האָב נגעװאָלט. 
און TN‏ איך האָב פערבראכט גאַנצע טעג אויסער דעם הויז... 
אום... DIN‏ ער זאָל זיין פריי. 

אויף דעם ניינטען טאָג, בעת ראָזא האָט מיך אױיסנעטהאָן, 
האָט זי SE‏ אַרופגערעדט + 

— מאַדאַם, פון היינט אין דער פריה IN‏ איז אַלסדינג פאַרטינ. 
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מענט. אבזייענדיג מיט דעם העררן פינף מינוט JUN‏ אויף AVR‏ 
װעל איך עס TN‏ קענען זאָגען גאנץ גענוי. 

— איהר װועט איהם נלייך זעהן, מיין קינד. נור איך זאָג 
אייך אַפריהער, ער אין ניט קיין שעהנער. 

— דאָס איז מיר גאַנץ ענאַל, מאַראַם. TN‏ האָב שוין גע'גט 
רריי זעהר העסליכע. נור TN OM TN‏ בעטען מיר צו זאָגען, אויב 
איהר ווייסט שוין --- ווענען די פּאַרפיום. 

— יא, ראָזא, פּארפיום-ווערבענא. 

-- גוּט, מאדאם. איך האָב זעהר ליעב דעם דאָזינען סאָרט 
פּאַרפיום. 

-- און ווייסט איהר אויך פילייכט צו אייער מאַן'ס געליעב- 
טע טראָגט זיידענע וועש ? 

— ניין, מיין ליעבע : זי טראָגט באַטיסטינע מיט שפּיצען. 

--- הייסט עס, IN‏ זי איז אַ גאַנץ אַנשטענדיגע פּערזאָן. זיי- 
דענע וועש הייבט אָן צו ווערען צופיעל אין מאָדע ביי פרויען פון 
די ניעדריגע קלאססען... 

-- דאָס, װאָס איהר זאָגט, איז זעהר ריכטיג, 
: -- הייסט עס, מאַדאַם, IN‏ איך קען זיך גלייך נעהמען צו מיי- 

נע פּפליכטען. 

און זי האָט זיך ווירקליך נלייך גענומען ND‏ דער אַרבייט, 
אַזױ װוי זי װאָלט איהר VINS‏ לעבען מיט קיין אַנדער זאך ניט בע- 
שעפטיגט זיך. 

אין אַ שטונדע ארום איז נעקומען מיין מאַן. ראָזא האָט אויף 
איהם אַפילו קיין אויג ניט אויפגעהויבען, נור דערפאַר האָט ער 
אויף איהר אַ קוק געטהאָן. זי איז געווען שוין צו שטאַרק בענאָ- 
סען מיט ווערבענא. 

אין פינף מינוט PIN‏ זי ארויס פון'ם צימער. 

ער האָט מיך נלייך געפרעגט : 

-- װאָס איז דאָס פאַר אַ מיירעל ? 

— דאָס... האָס איז מיין נייע קאמער-מיירעל. 
-- וואו האָט איהר זי געקראָגען 4 
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אונבעוואוסטע עראינערוננען, וועלכע בעוועגען איהם צו האנדלען; 
פּארפיום רופט אַרױס אַ ניט קלאָהרע אויפרעגונג אין מח, צומישט 
און רעגט איהם אויף, דערמאָנענדיג איהם IN‏ פריהערדיגע גענו- 
סען... עס װאָלט אויך ניט געשאַדט צו וויסען, װאָס אייער מאן 
עסט נעוועהנליך, ווען ער שפּייזט מיט דער דאָזיגער דאמע. איהר 
װאָלט INT‏ דיזעלבע שפּייזען געקענט צובערייטען ND‏ איהם אין 
דעם אבענד, ווען איהר װעט וועלען איהם כאַפּען ביי דער DNA‏ 
אֶה, מיר וועלען איהם שוין כאַפּען, איהר מענט זיין זיכער, אז מיר 
וועלען איהם כאפּען. 

איך בין אַװעק אַ ענטציקטע. איך האָב נעזעהן, TN IN‏ האָב 
צו טהאָן מיט זעהר אַ קלונען מענשען. 
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אין דריי טעג אַרום איז צו מיר געקומען א הויכע ברונעטקע, 
אַ נאַנץ שעהנע, מיט אַ בעשיידענעם און אין דערזעלבער צייט אויך 
ענטשלאָסענעם אויסזעהן -- N‏ בעזונדערער טיפּ N ND‏ פעהינער 
DIN‏ ערפאַהרענער פרוי. D‏ מיר האָט זי זיך געהאלטען זעהר 
אַנשטענדיג. ניט וויסענדיג גענוי, מיט וועמען איך האָב NT‏ צו 
טהאָן, האָב איך זי אָננערופען , מאַדעמאַזעל", דאַרױף האָט זי בע- 
מערקט : UN,‏ קענט מיך רופען איינפאַך ראָזאַ". מיר האָבען. 
גענומען שמועסען. 

--- איהר ווייסט דאָך, ראָזא, צוליעב װאָס מען האָט TN‏ 
אהער איינגעלאַרען ? 

DIN —‏ שטויס זיך אָן, מאַדאַם. 

— זעהר שעהן, מיין ליעבע... און דאָס... און DNT‏ זשענירט 
אייך ניט ? 

-- אֶה, מאַדאַם, דאָס איז שוין דער אכטער גט, װאָס מענ- 
שען האָבען דורך מיר אַרױסגעקראָגען... איך בין שוין געװואָהנט. 

— אויסגעצייכענט. DM)‏ איהר דאַרפען א סך צייט, אום צו 
עררייכען דעם דאָזינען צוועק ? 

— דאָס הענגט אין נאנצען אָב פון אייער מאנס טעמפּעראַ- 
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; געענטפערט‎ TN בין רויט געװאָרען, דאָך האָב‎ TN 

-- יא... זי מוז זיין אָרענטליך. 

ער האָט צוגעלייגט 

--- איהר מיינט, IN‏ זי מוז זיין מאָראליש אויך ? 

TN‏ האָב ניט געהאט קיין מוטה צו ענטפערען. איך האָב 
נור N‏ שאָקע? נעטהאָן מיט'ן קאָפּ אויף ניין. נור דאָ האָב TN‏ 
זיך נגעכאפּט, אַז דאָס קען אין איהם ערוועקען N‏ שרעקליכען גע" 
- דאַנק, האָב איך אין נאַנצען דעם קאָפּ פּערלאָרען און גענומען 
שרייען : 

— דאָס DIN‏ פאַר מיין מאן, וועלכער איז D‏ פאלש... װאָס 
בעטרינט מיך IN‏ דער זייט... און TN‏ װאָלט וועלען... ער זאָפ 
מיך בעטרינען אין דער היים.., ‏ איהר פערשטעהט.. אום DIN‏ 
צו כאַפּען דערביי. 

דערהערט עס, DNA‏ זיך דער דאָזיגער הערר צולאַכט הויך אויף 
אַ קול. נור אָן זיינע אוינען איז קענטיג געווען, אז ער האָט נע- 
נומען פיהלען אכטונג צו מיר. עס אין איהם געפעלען געוען 
[ND‏ דרייסטקייט. איך בין זיכער, אז אין יענער מינוט האָט זיך 
איהם זעהר געװאָלט אַ דריק טהאָן מיין האַנד, 

ער האָט צו מיר געזאָגט : 

— אין אַ NN‏ אַרום, מאַדאַם, PM‏ איך ערפילען אייער 
וואונש . אויב נויטיג, װועט מען זאָגאַר קענען אומבייטען די פּער- 
זאָן. ND‏ דעם ערפאָלג קאוויר איך אייך. געצאָהלט װעל איך 
קרינען, IPN‏ איהר װועט עררייכען די געווינשטע רעזולטאַטען. 
דיעזע בילד איז אלזאָ פון אייער מאן'ס געליעבטע ? 

-- יא, מיין הערר. 

--אַ שעהנע פרוי... DD‏ עטװאָס געמאכטער, קינסטליכער 
מאָנערקייט. און װאָס N ND‏ פּאַרפיום ? 

איך האָב ניט פּערשטאַנען DIN‏ האָב איבערנגעפרענט : 

-- װאָס מיינט איהר --- װאָס ND‏ אַ פּאַרפיום ? 

ער האָט אַ שמייכע? געטהאָן DIN‏ געענטפערט : 

— אֶה, מאַדאַם, פּאַרפיוֹם איז זעהר א וויכטיגע זאך, ווען עס 
האַנרעלט זיך צו פערפיהרען אַ מאַן, ווייל עס ערוועקט אין איהם 
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געבעטען מיין ברודער, ער זאָל מיר פערשאפען א 152 ND‏ יענער 
פּערזאָן. 

--- פון דיין מאנס געליעבנטער ? 

-- יאָ. דאָס האָט געקאָסט זשאק'ען פופצעהן לואידאָרס, 
דערפאַר האָט ער D‏ איהר פערבראכט ND‏ זיעבען ביז צוועלף, 
אריינגערעכענט דעם מיטאָג, מאכט עס אויס דריי לואידארס א 
שטונדע. אלס N‏ צונאָב האָט ער געקראָגען דאָס בילד. 

— איך דענק, IN‏ דאָס בילד האָט ער געקאָנט קריעגען ניט... 
ניט... ניט זייענדיג געצוואונגען צו בעזיצען דעם אַרינינא? אויך. 

— זי DIN‏ אָבער אַ גאַנץ שענינקע. דאָס אין זשאק'ען ניט 
נעווען אונאנגענעהם. אויסער דעם האָב TN‏ געמוזט דערגעהן 
איינינגע איינצעלהייטען ווענען איהר וואוקס, איהר בוזים, די גע- 
זיכטס-פאַרב און טויזענדער אַנדערע זאכען. 

DIN ---‏ פערשטעה דיך ניט. 

— דו וועסט גלייך פערשטעהן. ווען איך האָב זיך דערוואוסט 
אַלסדינג, װאָס איך האָב געװאָלט, בין איך אַװעק צו איינעם אַ 
געוויסען... וי זאָל איך עס אָנרופּען... צו אַ געוויסען געשעפטס- 
מאַן... פערשטעהסט 2 איינער פון יענע לייט, וועלכע פיהרען 
אַלֶע סאָרטען נעשעפטען : וי ארויסרופען IN‏ עפענטליכען סקאנ- 
דאַל און אַזױ ווייטער און אזוי ווייטער... דו פערשטעהסט שוין 
אַליין, מיט איין װאָרט... 

--- יא, איצט הויב איך אָן צו בעגרייפען. און דו האָסט איהם 
אַלסדינג דערצעהלט ? 

--- איך האָב איהם געוויזען קלאַריסאַ'ס בילד (זי הייסט קלאַ- 
ריסא) און געזאָגט : איך דארף אַ דיענסט, וועלכע זאָל זיין עהנליך 
צו דיעזער... איך וויל, IN‏ זי זאָל זיין שעהן, עלעגאנט, נעט DIN‏ 
ציכטינ. איך SI‏ איהר בעצאָהלען, וויפיע? עס וועט נויטיג זיין. 
עס מעג מיר אַפילו קאָסטען צעהן טויזענד פראנק. דאַרפען דארף 
איך זי ניט מעהר, װוי אויף דריי מאָנאטען. 

ער האָט געמאכט זעהר N‏ פערוואונדערטען פּנים, דער "NN‏ 
גער הערר. דערנאָך האָט ער געפרעגט ; 

— ווילט איהר, IN‏ זי זאָל זיין דורכאויס אָרענטליך ? 
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זיך ניט. אָבער איך האָב בעווייזע... בעווייזע, IN‏ ער אין מי' 
פאַלש... איך האָב איהם געכאפּט ביי דער האנד אויף דעם פּלאַץ... 
שטעל זיך ND‏ אין רעכטען מיטען... 

TN --‏ װי אינטערעסאנט ! דערצעה? עס מיר. הייסט עס, 
אַז ער האָט דיך גענאַרט ? 

— יאָ.. דאָס הייסט, ניין... אי יאָ אי ניין.. איך ווייס 
ווירקליך ניט. נור איך האָב בעווייזע, דאָס איז די הויפּטזאך... 

--- וי אזוי-זשע האָסטו זיי געקראָגען ? 

— וי אזוי איך האָב זיי געקראָגען ? הער אויס. אך, TN‏ 
בין נעווען ענטשלאָסען, ענטשלאָסען און איינגעשפּאַרט. ND‏ 
די לעצטע דריי מאָנאטען איז ער געװאָרען אין גאַנצען אונערטרעג- 
ליך : האָט מיך בעהאַנדעלט האַרט, גראָב, דעספּאָטיש. צום 
סוף איז ער געװאָרען איינפאך ניעדערטרעכטיג. איך האָב געזאָגט 
צו זיך אַליין : אזוי קען עס ווייטער ניט געהן : איך מון האָבען 
אַ גט. אָבער זוי אזוי קריעגט מען אַרױס א גט ? דאָס איז גע- 
ווען ניט קיין לייכטע שטיקעל ארבייט. אין אֶנהוֹיב האָב איך גע- 
פּרובט צופיהרען אזוי, אז ער זאָל מיך שלאָגען. האָט ער עס אָבער 
ניט געטהאָן. פון אין-דער-פריה ביז ביינאַכט האָט ער געטהאָן 
אַלסדינג מיר אויף צו להכעיס, האָט מיך געצוואונגען אוועקצוגעהן, 
ווען TN‏ האָב געװאָלט זיין אין דערהיים, אָדער בלייבען אין דער 
היים, ווען איך האָב NA‏ געװאָלט עסען דיענער וואו עס איז DR‏ 
אַ רעסטאָראנט. אין פערלויף פון א גאנצער NN‏ האָט ער מיר 
מיין לעבען פערביטערט, געמאכט איינפאך אונערטרעגליך ; אָבער 
געשלאָנען האָט ער מיך ניט. 

דאַן האָב TN‏ גענומען פאָרשען, צי האָט ער ניט וואו עס איז 
אַ געליעבטע. ס'האָט זיך אַרויסגעשטעלט, IN‏ ער האָט. ער אין 
אָבּער געווען זעהר פאָרזיכטיג, האָט Tr‏ געהיט. עס איז געווען 
אונמענליך זיי צו כאַפּען ביינאנד. היינט טרעף, װאָס איך האָב גע- 
טהאָן ? 

— וי קען TN‏ עס טרעפען ? 

— געוויס, דיר װועט עס קיינמאָל ניט איינפאלען. איך האָב 
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י קליינע מאַרקיזע דע רענענדאָן איז אַריינגעפאַלען 
אין צימער, װי א קוי?, װאָס ברעכט זיך דורך 
דורך גלאָז, TND LIN‏ איידער זי האָט ארויסגערערט 
אַ װאָרט, האָט זי גענומען לאַכען, לאַכען ביו 
טרעהרען, פּונקט אזוי וי זי האָט געלאכט מיט אַ 
מאָנאַט צוריק, ווען זי האָט דערצעהלט איהר 

פריינדין, אַז זי איז פאלש געװאָרען דעם מאַרקיז, האָט איהם בע" 

טראָגען און מיט דעם איינצינען צוועק צו נעהמען DIN IN‏ נקמה, 

וויי? ער איז שוין צו נאַריש און צו אייפערזיכטיג. 

די באַראָנעסע דע גראנזשע האָט א װאָרף געטהאָן דאָס בוך, 
װאָס זי האָט געלעזען, אויף דער זאָפע, אָנגעקוקט מיט ניינגעריג- 
DD‏ אַננעטע'ן און זיך אַליין אויך צולאכט. 

צום סוף האָט זי געפרעגט : 

--- נו, האָסט שוין עפּעס ווידער אָבגעטהאָן ? 

— אך, מיין טהייערע... מיין טהייערע... דאָס איז אזוי "ND‏ 
מיש, אַזױ קאָמיש... שטע? זיך TN ND‏ בין גערעטעט... "pa‏ 
רעטעט... גערטעט ! 

--- װאָס הייסט גערעטעט ? 

-- אָט אַזױ, פּשוט גערעטעט, 

--- פון װאָס, פון וועמען ? 

--- פון מיין מאן, מיין טהייערע. בעפרייט, פריי, פריי, פריי! 

— װאָס הייסט פריי ? ND‏ װאָס ? 

ND —‏ װאָס ? ND‏ אלסדינג : ס'הייסט אַ נט. יאָ, אַ גט, 
דער גט איז איצט אין מיינע הענר. 

— דו האָסט זיך גע'נגט מיט דיין מאן ? 

— דערוויילע TND‏ נישט, נאַרעלע. דריי אַ זיינער נט מען 
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זיך נעשלאָנען מיט אַ ווילדער פּאַרביסענקייט, ווען זיי זאָלען דאָס 
האָבען געוואוסט פאַר'ן לעבען ND‏ זייערעי פרויען. אָבער די פרוי 
MN‏ טויט. דער בעגריעף פון עהרע האָט זיך געענדערט. דער קבר 
MN‏ פאַר דעם בעטראָגענעם IND‏ װי די פאַרליינגערטע צייט פאַר 
אַ פערברעכען. 

TN‏ קען אַלזאָ די בריעף, וועלכע זיינען אין דיינע הענד גע- 
פעהרליך ND‏ אונז ביידע, רוהיג בעהאַלטען. 

קענסטו זאָנען, TN IN‏ בין אונגערעכט ? 

איך ליעב דיך און קוש דיר אין שטערן. 

: : ראָזאַ. 

TN‏ האָב אויפנעהויבען די אויגען צום בילד פון טאַנטע ראָזא, 
האָב אָנגעקוקט איהר ערענסט, צוקנייטשט, עטװאָס בייז פּנים DIN‏ 
גענומען טראכטען : פון אַלְדי פרויען-נשמות, וועלכע מיר פער- 
שטעהען ניט, וועלכע מיר שטעלען זיך ND‏ גאַנץ אַנדערש ווי זיי 
זיינען אין דער ווירקליכקייט, וועמעס געבאָרענע שלויקייט, ווע- 
מעס קופּערנער שטערן DIN‏ שאַרפע צינגעלאַך זיינען אַזױ שווער 
ND‏ אונז צו בעגרייפען, צו ווידערשטעהן, 


אונזערע בריעף 


איהר DIN‏ ליעבע. אין זיי לינט אונזער גאַנץ לעבען, VON‏ אונזערע 
האָפנונגען, אונזער ערװואַרטונג, אונזער טרוים פון גליק. די דאָזיגע 
קליינע בלעטלאַך, וועלכע טראָגען אונזער נאָמען און שמייכלען 
אונז מיט זיסע רייד, זיינען היילינטהימער, און מיר פרויען ליעבען 
די קירכען, איבערהויפּט די, אין וועלכע מיר אליין זיינען די היי- 
ליגע. אונזערע ליעבעס-בריעף זיינען די בעווייזע פון אונזער שענ- 
הייט, אונזער ליעבענסווירדיגקייט, אונזער אונווידערשטעהליכקייט, 
דער געהיימער שטאָלץ פון יעדער פרוי, דאָס שאַץדקעסטעלע ND‏ 
איהר האַרצען. ניין, קיין מאָל װועט די פרוי ניט צושטערען די "NT‏ 
זיגע טהייערסטע געהיימע דאָקומענטען ND‏ איהר לעבען. 

אָבער מיר שטאַרבען װוי די נאַנצע וועלט און INT --- INT‏ וועט 
מען אונזערע בריעף געפינען. ער געפינט זיי ? דער מאַן. װאָס 
טהוט ער מיט זיי ? גאָרנישט, ער פערברענט זיי. 

אֶה, TN‏ האָב פיעל וועגען דעם געטראַכט. באַרעכען נור, אַז 
אַלע טאָג שטאַרבען פרויען, וועלכע האָבען געהאַט ליעבהאָבער, 
און IN‏ טאָנ-טעגליך פאַלען אריין די בעווייזע פון זייער שולד אין 
די הענד פון זייערע מענער. און טראָצדעם הערט מען קיינמאָל ניט 
פון אַ סקאַנדאַל, קיין מאָל ווערט ניט צוליעב דעם אַ דועל. 

טהו אַ טראַכט, מיין ליעבער פריינד, וועגען דעם מאַן און 
[YANN‏ זיין האַרץ. מיט אַ לעבעדיגער רעכענט ער זיך אָפּ, ער נעהמט 
אָן איהר נקמה, ער שלאָגט זיך מיט דעם, וועלכער האָט זיין עהרע 
בעשמוצט, ער טויטעט איהם, VIN‏ לאַנג װוי די פרוי לעבט, ווייל... 
יא, װאַרום ? איך ווייס אליין ניט. אָבער ווען מען געפינט די דאָ- 
pat‏ בעווייזע IN‏ דעם טויט ND‏ דער פרוי, INT‏ פערברענט מען 
זיי און מען 911 פון קיין NT‏ מעהר ניט וויסען. מען בלייבט גוט 
פריינד מיט דעם געליעבטען פון דער טויטער און מען גיט איהם 
די האַנד. מען פיהלט זיך בערוהיגט און בעפריעדיגט, װאָס די דאָ- 
זיגע בריעף זיינען ניט אריינגעפאַלען אין פרעמדע הענד DIN‏ מען 
פרעהט זיך, װאָס זיי זיינען פערניבכטעט. 

אַך, איך ווייס גאַנץ גוט, אַז פיע? ND‏ מיינע פריינד האָבען 
געמוזט פאַרברענען אַזעלכע בריעף און איצט JYOND‏ זי IN‏ אָנ- 
שטעל, וי זיי ווייסען ניט פון װאָס צו זאָגען, וועהרענד זיי װאָלטען 
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איז NT‏ דער טויט, INT‏ זיינען פאַראַן מעהר טויט אורזאַכען, MI‏ 
טעג אין אונזער לעבען. 

דאַן וועלען דיין שוועסטער, דיין ברודער, דיין שוועגערין 
מיינע בריעף געפינען. 

גלויבסטו, IN‏ זיי האָבען מיך ליעב } איך נלויב עס ניט. 
און ווען זיי PONT‏ מיך אַפילו פאַרגעטערן, איז עס דען מעגליך, אַז 
צוויי פרויען און איין מאַן זאָלען וויסען אַ געהיימניס, DIN‏ דערצו 
נאָך אַזאַ געהיימניס, און זאָלען דערפון ניט רעדען ? 

עס קלינגט זעהר מיאוס, װאָס איך רעד אַפריהער ND‏ דיין 
טויט ND INT DIN‏ פון דער פערשוויגענהייט ND‏ דיינע קרובים. 

אָבער מיר שטאַרבען INT‏ אַלע, היינט אָדער מאָרגען, ניט 
אמת © NN‏ עס איז TNT‏ כמעט זיכער, אז איינער ND‏ אונז בֵיירע 
DYN‏ איבערלעבען דעם אנדער'ן. מון מען אלזאָ VON‏ געפאַהרען 
פאָראויסזעהן, און די דאָזיגע אויך. 

TN‏ אָבער װעל דיינע בריעף אַװעקלײיגען נעבען מיינע אין 
אַ נעהיימען שופליאָד פון מיין קליין שרייב-טישע? און על זיי 
דאָרט בעהאַלטען. איך על זיי דיר אַמאָל דאָרט ציינען וי זיי 
רוהען דאָרט זייט ביי זייט אין זייער מיט זיידענס בעשלאָגענעם 
באַהעלטעניש, 1 צוויי ליעבענדע אין איין קבר. 

דו װועסט זאָגען: אָבער ווען דו שטאַרבסט צוערשט, INT‏ 
BPM‏ דיין מאַן די דאָזיגע בריעף געפינען. : 

IN‏ איך האָב פאַר קיין ANT‏ קיין מורא ניט: ערשטענס ווייס 
ער ניט פון דעם נעהיימניס אין מיין שרייבטיש און INT‏ װעט ער 
דאָרט גאָרנישט זוכען. LIN‏ ווען ער זאָל אפילו נאָך מיין טויט עפּעס 
געפינען, האָב איך אויך ניט פאַרװאָס מורא צו האָבען. 

האָסטו שוין אַמאָל געטראַכט פון אַלרי ליעבעס בריעף, װאָס 
מען געפינט אין שרייבטיש פון אַ טויטער 2 TN‏ דענק וועגען דעם 
שוין זייט אַ לאַנגער צייט און טאַקע דערפאַר װאָס TN‏ האָב ווענען 
דעם אַזױ פיעל געטראַכט, בין TN‏ געקומען דערצו, צוֹ פּערלאַנגען 
MD‏ דיר מיינע בריעף צוריק. 

פאַרגעס ניט, אַז אַ פרוי פערברענט ניט, צורייסט ניט און 
פּערניכטעט קיין מאָל ניט די בריעף, אין וועלכע מען ערקלעהרט qu‏ 


6 


אונזערע בריעף 


נערונג, אָבער מען קען זיי ניט זעהן, ניט בעריהרען, ניט קושען, 
וי די ווערטער, וועלכע דיין האנד האָט געשריעבען. דיינע בריעף? 
יא, איך ניעב זיי דיר צוריק. אָבער מיר איז טרויעריג, אזוי טרויע- 
ריג ! 

17 האָסט זיך דערנאָך אודאי פאַרשעהמט פאַר די ווערטער, 
וועלכע לאָזען זיך מעהר נישט אויסלעשען. דו מיט דיין צאַרטער, 
שרעקעדיגער נשמה, וועלכע ווערט פערציטערט ND‏ דער קלענסטער 
בעריהרונג, האָסט מסתמא בעדויערט, װאָס דו האָסט געשריעבען 
צו אַ מאַן, IN‏ דו האָסט איהם ליעב. די ווערטער, וועלכע האָבען 
דיך אַמאָל בעוועגט, זיינען דיר צוריק אויף די געדאַנקען ארויף און 
דוֹ האָסט צו זיך געזאָגט, אַז זיי מוזען פערברענט ווערען אויף LS‏ 

זיי צופריעדען, זיי גליקליך. אֶָט זיינען זיי ריינע בריעף, TN‏ 
ליעב דיך. 

* א K‏ 
ליעבער פריינר ! 

ניין, דו האָסט מיך ניט פערשטאנען, האָסט מיין אבזיכט ניט 
געטראָפען. איך בעדויער ניט און װעל עס קיין מאָל ניט בע- 
דויערען, װאָס איך האָב זיך פאַר דיר מודה געווען אין מיין ליעבע. 
איך װעל צו דיר אימער שרייבען, אָבער דו מוזט מיר מיינע בריעף 
צוריקנעבען, אזוי שנעל V1‏ דו װועסט זיי ערהאַלטען. 

ווען איך זאָג דיר דעם גרונד ND‏ דעם דאָזיגען וואונש מיי- 
נעם, װעט ער דיך וואַהרשיינליך בעליידיגען, דען דער גרונד איז 
ניט אַ פּאעטישער װוי דו דענקסט, נור, פערקעהרט, זעהר N‏ פּראק- 
טישער... אך, ND‏ דיר האָב TN‏ קיין מורא ניט, אָבער איך שרעק 
זיך ND‏ אַ צופאַל. איך בין געװאָרען אַ שולדינע און איך וויל 
ניט, אַז מיין שולד זאָל פאַלען אויף וועמען עס איז אויסער מיר 
19% 

דו ווייסט, מיר קענען ביידע שטאַרבען, דו און איך. דו 
קענסט ארונטערפאַלען פון'ם פערד, ווארום דו פּאָהרסט דאָך יעדען 
טאָג רייטענדיג, קענסט פּלוצים פאַלען אין אַ דועל, עס קען דיך 
טרעפען אַ הערץ-שלאָג, אַ אונגליקליכער צופאַל מיט דער קאַרעטע, 
קורץ, אויף טויזענדערליי אַרטען קענסטו שטאַרבען. איין SND‏ 
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צווישען צוויי פינגער און אַ ציה געטהון אַזױ שטאַרק וי איך האָב 
געקענט. ער האָט פאַנגזאַם נאָכגעגעבען. דאָס איז געווען אַ לאַנגע 
גאָלדענע שפּילקע, אַריײינגערוקט אין אַ לאָך אין האָלץ און דאָרט בע- 
האַלטען. 

צױיװאָס © 7093 אין מיר איינגעפאַלען, NT IN‏ ליענט בעהאל- 
טען עפּיס אַ סוד. און איך האָב אָנגעהויבען צו זוכען. אבנעזוכט 
אַ שעה צוויי DIN‏ געמאַכט אַלערלײ פּראָבעס, האָב TN‏ ענטדעקט 
נאָך אַ NS‏ פּונקט אַנטקעגען דער ערשטער. TN‏ האָב אַרייננע- 
שטעקט אַהיַן מיין שפּילקע, און אַ קליין ברעטעלע האָט אַ שפַּרונג 
געטהאָן מיר אַנטקענגען. איך האָב דערזעהן צוויי פּעקלאף נעל- 
געװאָרענע בריעף, איבערגעבונדען מיט אַ בלויער באנד. TN‏ האָב 
זיי נעלעזען און צוויי ND‏ זיי איבערגעשריעבען. אֶט איז זייער 
אינהאַלט : 

מיין געליעבטע פריינדין ! 

דוֹ ווילסט אַלְזאָ איך זאָל דיר צוריקגעבען דיינע בריעף ?4 אט 
NT‏ האָסטו זיי. אָבער עס טהוט מיר זעהר וועה ! פאַרװואָס האָסטו 
מורא, אַז איך װועל? זיי פערליערען ? זיי ליענען NT‏ פּערשלאָפען ! 
IN --‏ מען זאָל זיי ננב'ענען ? -- אָבער TN‏ בעװואַך זיי INT‏ אַזױ 
נוט, זיי זיינען TNT‏ מיין טהייערסטער אוצר. 

יא, דאָס טהוט מיר זעהר APN‏ און טיעף אין מיין האַרצען 
האָב איך זיך געפרעגט, צו האָסטו ניט חרטה אפשֵׂר, --- ניט אויף 
דעם, װאָס דו האָסט מיך געליעבט, דען TN‏ ווייס, אז דו ליעבסט 
מיך IN‏ אימער --- נור אויף דעם, װאָס דו האָסט דיין הייסע ליע- 
בע אויף פּאַפּיר אויסגעדריקט אין יענע שטונדען, ווען דיין האַרץ 
איז געווען פו? און האָט איהרע געהיימניסע פערטרויט --- ניט מיר, 
נור דער פעדער, װאָס 17 האָסט אין דער NN‏ געהאַלטען. 

ווען מיר ליעבען, האָבען מיר דאָס בעדירפעניש זיך אימעצען 
צו פערטרויען, אַ צערטליכע בעדירפעניש צו רעדען אָדער צו שריי- 
בען, און מיר ריידען און מיר שרייבען. אױיסגעשפּראָכענע ווערטער 
שוועבען אַװעק, טהייערע ווערטער, פול מיט מוזיק, מיט זיסע טע- 
נער LIN‏ צערטליכקייט, הייסע ווערטער, אויסנעהויכט מעחר וי 
אויסגערעדט, ווערטער וועלכע לעבען דערנאָך אין אונזער עראי- 
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האָט זי צום הימע? נעבראכּט דאָס ריינע האַרץ ND‏ אַ'ן אַלטער 
מיידעל, אָדער דאָס שטילע הארץ N ND‏ פערהייראטער פרוי 4 
דאָס צערטליכע האַרץ פון אַ מאַמע, אָדער אַ האַרץ צוריטעלט 
פון ליעבעס שטורעמס 4 און פאַרװאָס רופט מען זי , טאַנטע 
ראָזע" פ 

TN‏ האָב גענומען אַ לייכטער, אום צו בעטראכטען איהר 
ערנסטען פּנים, וועלכער האָט AN‏ סיר אַרױסגעקוקט MD‏ 
אַ'ן אַלטען פּערנאָלדעטען, פון האָלץ אויסגעשניצטען ראהם. ע} 
האָט זיך D‏ אויסגעוויזען אונאינטערעסאנט, אונאנגענעהם, זאָ- 
גאַר אונסימפּאַטיש. INT‏ האָב איך בעטראכט די איינריכטונג. VOS‏ 
מעבעל זיינען הפּנים געווען פון דער צייט ND‏ לודוויג דעם זעכ" 
צעהנטען, 

זייט INT‏ איז אין דעם דאָזיגען צימער ניט צונעקומען קיין 
זאך, קיין שטוה?, קיין פאָרהאַנג. אַ הויך פון אַלְטע, אַלטע צייטען 
האָט געשוועבט איבער אַלעס, איבער דאָס האָלץ, די שטאָפען, רי 
טאַפּעטען, איבער | גאַנצען צימער, וואו מענשען האָבען אמאָל “Ya‏ 
לעבט, געליעבט און געליטען. 

דאַן האָב TN‏ זיך געלייגט צו בעט, אָבער TN‏ האָב ניט נע- 
קענט שלאָפען. נאָכדעם )91 איך האָב זיך ארומגעװואָרפען אַ פּאָאָר 
שטונדען אַהין און אַהער, האָב איך זיך ענדליך בעשלאָסען אויפצו- 
שטעהן און שרייבען עטליכע בריעף. 

איך האָב געעפענט אַ קליין שרייב טיש מיט מעטאלענע לייס- 
טען, וועלכער DIN‏ געשטאנען צווישען ביידע פענסטער. TN‏ האָב 
געדענקט, IN‏ איך'ל דאָרט געפינען טינט אוֹן פעדער. אָבער איך 
האָב דאָרט גאָרנישט געפונען אויסער א'ן אַלטע הענטע? ND‏ אַ 
פעדער, וועלכע איז געווען צוביסען פון דער אנדערער זייט. TN‏ 
האָב שוין געװאָלט צוריק צומאַכען דעם שרייב-טיש, ווען אַ ליכ- 
טיגער פּונקט האָט זיך מיר אַ ANT‏ געטהאָן אין די אויגען, דאָס 
איז געווען עפּעס אַ מין געלער טשוועקע?, וי אַ קליין רונד קנעפּעל, 
אויף'ן עק ND‏ אַ בֿרעטעל, 

ווען איך האָב איהם אָנגעריהרט מיט'ן פינגער, האָט זיך מיר 
אויסגעוויזען, אַז ער בעװוענט זיך. TN‏ האָב איהם אריינגענומען 
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אונזערע בריעף 


זיך אָב, דאַכט זיך, אַ מין חיות. TN‏ האָב ליעב דאָס דאָזיגע הויז, 
װי עטװאָס װאָס מען װאָלט שטאַרק וועלען בעזיצען. יעדען NN‏ 
TN DD‏ אהין אין יעסען און יערעס מאָל פרעה IN TT TN‏ א מאָס. 
PIN‏ מוז TN‏ פון דאָרט אַװעק, ווער איך זעהר טרויעריג. 

נאָכדעם )11 איך האָב אָבנענעסען מיט מיינע פריינד, וועלכע 
האָבען מיך אויפנענומען 911 אַ לייבליכען קרוב, האָב איך געפרעגט 
מיין אַלְטען פריינד פּאול מורעט : 

-- װאָס ND‏ אַ צימער האָסטו מיר היינטיגס יאָהר געגעבען ? 

— דעם צימער פון טאַנטע ראָזע. 

אין אַ שטונדע אַרום האָט מיך פרוי מורעט דע-ארטוס, בענלייט 
פון איהרע דריי קינדער, צוויי גרויסע מיידלאך DIN‏ איין אינגעל, 
אַוועקנגעפיהרט אין צימער פון טאנטע ראָזע. דאָרט האָב איך ND‏ 
קיין מאָל ניט געװואָהנט. 

ווען TN‏ בין נעבליעבען אַלֵיין, האָב איך גענומען בעטראכ- 
טען די ווענד, די מעבע?, דאָס גאַנצע אויסזעהן פון'ם צימער. "pa‏ 
קענט ON‏ איך איהם, TN‏ בין NT‏ פריהער שוין געווען אַ פֹּאָאָר 
מאָל און האָב מיט גלייכנילטינע בליקען בעטראכט אַ בילד ND‏ 
טאַנטע ראָזע, וועמעס נאָמען דער צימער האָט געטראָגען. 

מיט איהרע קרייזלאך האָט די דאָזינע אלטע טאנטע ראָזע 
אויסגעזעהן אויף איהר פארטונקעלטען בילד נאנץ אונאינטערע- 
סאַנט. זי האָט געמאכט אויף מיר דעם איינדרוק פון איינער ND‏ 
יענע בראַווע פרויען, װאָס פיהרען אַ שטרענגען, פּרינציפּיעלען לע- 
בען JIN‏ וועלכע זיינען פּונקט אזוי שטאַרק אין מאָראל פּרעדיגען 1 
אין דער קאָך-קונסט. איך האָב זי אָנגענומען ND‏ איינער ND‏ יענע 
אַלטע טאַנטעס, װאָס ווייסען ניט פון פרעהליכקייט, ND‏ לעבערינ- 
קייט, און וועלכע נעהען ארום אין די פּראָװוינציעלע פאַמיליעס 9 
אַ פינסטערער שאָטען. : 

אנב האָב איך קיינמאָל ניט געהערט פון איהר רעדען. TON‏ 
האָב איך גאָרנישט נעוואוסט ניט פון איהר לעבען און ניט ND‏ 
איהר טויט. האָט זי געלעבט DIN‏ היינטינען MIN‏ הונדערט צו אין 
דעם פּערגאַנגענעם ? האָט זי די וועלט פערלאָזען AND‏ אַ רוהינען 
אָדער אַ שטורעמדינען לעבען ? 
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אונוקרע בריעף 


IN‏ אַ אַכט שטונדינען פאָהרען אויף'ן אייזענבאהן, שלאָ- 
פען אַנדערע װוי גע'הרג'עטע, און אַנדערע קענען גאָרניט 
שלאָפען,. איך JON‏ געהער צו די לעצטע, וועלכע קענען 
מיט אַ'ן אויג ניט צו מאכען אַ נאַכט נאָכדעם. 

אַ זיינער פינף בין איך אָנגעקומען צו מיין פריינ- 
מורעט דע אַרטוס, DIN‏ אויף זיין גוט דריי װאָכען צו 

פאַרברייננען. 

דאָס הויז, װאָס ער האָט בעװואָהנט, איז געווען N‏ שעהנע גע- 
ביידע. איינער פון זיינע עלטער-זיידעס האָט עס געבויט צום סוף 
פון פאָרינען יאָהר-הונדערט און זייט דעם איז עס 19299293 אין 

דער פאַמיליע. אַ גאַנץ בעזונדערע אייגענאַרטינקייט האָט זיך נע- 

פיהלט אין דעם דאָזיגען הויז, NN‏ עס האָבען אימער געװואָהנט 

די זעלבע מענשען, וואו עס אין שטענדיג געשטאַנען די זעלביגע 
מעבעל. קיין INT‏ האָט זיך דאָרט ניט געענדערט. מען שפּירט 

אימער דעם הויך פון דעם זעלבען גייסט אין די צימערן ; די אֶב- 

גענוצטע און אָבגעבליאַקירטע טאַפּעטען ווערען קיין מאָל ניט ארונ- 

טערגעריסען פון די אַלטע וװוענט,. די שטיקער מעבעל, וי אַלט זיי 

זאָלען ניט זיין, בלייבען אימער אין הויז, הענסטענס שטעלט מען 
זיי נור אַביסעל איבּער, DIN‏ צו מאַכען פּלאַץ ND‏ עפּעס אַ נייער 
זאַך, װאָס זעהט דאַן אויס 1 אַ ניי געבאָרענעס קינד צווישען 

עלטערע שוועסטער. 

דאָס הויז ליענט אויף N‏ בערגע? אין מיטען פון N‏ פּאַרק, וועל- 
כער ציהט זיך ביז צום טייך אַרונטער. פון דער אַנדערער זייט טייך 

ציהען זיך לאָנקעס, דאָרט פּאַשען זיך גאַנצע סטאַדעס דיקע קיה, 

קייען דאָס זאַפטינע גראָז און אין זייערע פייכטע אויגען שפּיעגעלט 
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הייליגע ביינער 


— די אַרעמע זשילבערטא װועט קיינמאָל ניט הייראטען ! 

ליעבער פריינד, שוין-זשע װועסטו דערלאָזען, IN‏ דיין קוזינע 
זאָל N‏ יונגינקע ND‏ דער וועלט אַװעקגעהן אלס קרבן פון אַ נאַרי- 
שען שפּאַס ? TN‏ בעט דיך, TN‏ בעט דיך, העלף, דערלאָן ניט, 
זי זאָל חלילה ווערען נומער עלף טויזענד DIN‏ איינס. 

פערצייהע, TN‏ בין עס אפילו ניט ווערט ; אָבער איך דריק 
דיין האַנד TN LIN‏ האָב דיך ליעב פון נאנצען, גאנצען הארצען. 

דיין אלטער פריינד, 
UN‏ פאָנטאל. 


היילינע ביינער 


זיינען איהר באלד קלאָר געװאָרען מיין בעטרוג, מיינע ליגען און 
אויך מיין אונשולד, זי האָט ביי דעם וועכטער פון די הייליגע 
ביינער געפרעגט, אויב עמיצער האָט אַמאָל דאָ ND‏ דער קאסטען גע- 
גנב'עט, האָט ער זיך צולאַכט און איהר אויפנעוויזען, װי אונמענליך 
איז אַזאַ זאַך. 

אָבער ND‏ דעם אויגענבליק אָן, ווען עס האָט זִיךְ אַרױסגע- 
שטעלט, TN IN‏ האָב קיין פערברעכען ניט בענאַנגען אין דעם היי- 
ליגען אָרט, IN‏ מיינע הענד האָבען ניט געשענדעט די הייליגע ביי- 
נער, בין איך שוין מעהר ניט ווערט געווען מיין בלאָנדער כלה. 

דעם שוועל פון איהר הויז האָט מען מיר פּערבאָטען אריבער" 
צוטרעטען. אומזיסט זיינען געווען מיינע רייד, אומזיסט מיין 
בעטען --- גאָר נישט האָט געקענט ווייכער מאכען די פרומע שעהנ- 
הייט. 3 

ND‏ צער בין איך געװאָרען קראנק. 

און פאָריגע ואָך האָט אייער ביידענס קוזינע, מאדאם ד'אר- 
ווי?, מיך איינגעלאדען צו UT‏ איצט הער די בעדינגונגען, אונטער 
וועלכע זי װויל מיר פערצייהען : איך מוז איהר פערשאפען היילי- 
גע ביינער, און דוקא פון א הייליגע יונג פרוי, אָבער ריכטינע, װאָס 
זייער עכטקייט זאָל דער פּאַפּסט אליין בעשטעטינען. איך ווער 
פּערריקט ND‏ אונרוה DIN‏ פערלענענהייט. 

ווען נויטיג װועל איך פאָהרען אין רוים. אָבער איך קען INT‏ 
ניט קומען צום פּאַפּסט און איהם דערצעהלען מיין נאַרישע געשיכ- 
טע. און אויסער דעם נלויב TN‏ קוים, אויב מען װעט אנפער- 
טרויען עכטע הייליגע ביינער פּריוואט פּערזאָנען. 

צו קענסטו מיר ניט געבען אַ רעקאָמענדאַציאָן צו וועמען ניט- 
איז פון די קאַרדינאַלען אָדער כאָטש צו אַ פראנצויזישען פּרעלא- 
טען, װאָס פּערמאָגט אַ רעשטע? פון עפּעס אַ היילינגער ? צו אפשר. 
פּערמאָנסטו נאָר אַליין די טהייערע זאך, װאָס איך זוך ? 

ראטעווע מיך, ליעבער אבבע, און TN‏ פּערשפּרעך דיר, צו בע 
קעהרען זיך צו דעם אמת'ן גלויבען פריהער מיט צעהן יאָהר ! 

מאַדאַם ד'ארוויל, וועלכע נעהמט זיך די געשיכטע שטאַרק 
צום האַרצען, האָט מיר געזאָגט ; 
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הערט צו מיין נעשיכטע און געציטערט פאַר בעגייסטערונג און ענט- 
ציקונג. זי האָט אַרױיסגעמורמעלט : TN,‏ האָב דיך אזוי ליעב !* 
INT‏ האָט זי זיך אַ װאָרף געטהאָן מיר אין די אַרעמס LS‏ 

בעטראכט נור : איך בין פיר איהר בעגנאנגען א גאָטעס- 
?עסטערונג. איך האָב גע'גנב'עט ; א קליסטער פערשוועכט, אַ 
הייליגע קאַסטען אויפגעבראָכען, היילינע ביינער בע'גנב'עט, פער- 
שוועכט. דערפּאַר האָט זי מיך פערגעטערט, דערפאַר האָט זי מיך 
געהאלטען ND‏ דעם בעסטען, פאָלקאָמענסטען, רייצענדסטען מאן. 
אַזױ איז די פרוי, ליעבער אבבע, די עכטע פרוי ! 

נאַנצע צוויי מאָנאַטען דערנאָך בין TN‏ געווען דער בעסטער 
חתן. איהר צימער האָט זי געמאכט N ND‏ מין הייליגען אָרט און 
געהאַלטען דאָרט דאָס שעפּסען-ביינדעל, װאָס איך האָב גע'גנב'עט, 
וי זי האָט געדענקט, צוליעב דער געטליכער ליעבע ; און יעדען 
טאָג האָט זי דאָרט פערבראכט, נעבען דעם דאָזינען שעפּסען- 
ביינרע?, בענייסטערט און ענטציקט. 

איך האָב זי געבעטען, זי זאָל וועגען דעם, חלילה נִיט ריידען. 
מען קאָן ND‏ מיך אַרעסטירען און אַרױסנעבען צו דייטשלאנר -- 
האָב איך איהר געזאָגט. זי האָט ניט גערערט. 

אָבער NT‏ אין'ם פריהלינג האָט זי מיט אמֿאָל אָנגעכאפּט אַ 
ווילדער וואונש, צו זעהן מיט די אייגענע אוינען דעם אָרט, וואו 
איך האָב בענאנגען מיין העלדענ-טהאט. זי האָט אַזױ פאנג נע- 
מאַרטערט איהר פאטער, ביז ער איז מיט איהר נגעפאָהרען אין קעלן. 
פון מיר האָט מען עס געהאלטען בס ד, אזוי האָט זי געװאָלט. 

עס איז איבריג צו זאָנען, IN‏ איך בין קיינמאָ?ל דאָרט אין'ם 
קלויסטער ניט געווען PIN‏ ווייס אַפילו ניט, װי ער זעהט אויס אי- 
נעוועניג. TND‏ וועניגער ווייס איך, וואו די קאסטען מיט די ביי- 
נער פון די עלף טויזענד יונגפרויען געפינט זיך. 

אין אַ NN‏ ארום האָב TN‏ בעקומען ND‏ איהר צעהן ציילען, 
וועלכע האָבען מיר מיין װאָרט צוריקגעגעבען. INT‏ א בריעף פון 
איהר פאָטער, וועמען זי האָט שוין געהאַט דערצעהלט די גאנצע 
געשיכטע. D‏ דעם דאָזיגען בריעף PIN‏ מיר אלעס קלאָר געװאָרען, 

גלייך )11 זי האָט דערזעהן די קאסטען מיט די ביינער, אזוי 
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דעל האָב TN‏ געקויפט ביי אַ הענדלער, וועלכען איך האָב אויף 
דער DNA‏ געטראָפען, דאָס װאָלט געהייסען איבערגעפיהרט דעם 
גאַנצען עסק. אָבער װאָס זאָנט מען איהר פאָרט 2 אַ ווילדער נע- 
דאַנק איז מיר אייננעפאַלען און TN‏ האָב זיך אָנגערופען DD‏ 
און מיט אַ געהיימער מינע ; 

--- איך האָב זיי גע'גנב'עט פאַר דיר ! 

זי האָט מיך אָנגעקוקט מיט איהרע גרויסע אוינען, אין זי 
האָבען זיך אָפּגעשפּיעגעלט פערוואונדערונג DIN‏ בעגייסטערונג : 

-- אֶה, דו האָסט ז ייגע'גנב'עט ? וואו? 

--- אין דעם קלויסטער, ND‏ דעם קאסטען מיט די ביינער פון 
די עלף טויזענד יונגפרויען ! 

עס האָט איהר גענומען קלאַפּען אין"ם הארצען ; זי האָט 
שיער ניט גע'חלש'ט ND‏ נליק און זי האָט געמורמעלט ; 

— דאָס האָסטו ND‏ מיר געטהאָן !... ND‏ מיר... דערצעהל 
מיר... דערצעהל מיר אלעס... 


פערפאַלען, אַרויסדרעהען זיך האָב איך שוין ניט נעקענט. TN‏ 
האָב אויסגעטראכט א פאנטאסטישע געשיבטע מיט VON‏ איינצעל- 
הייטען. איך האָב דעם וועכטער געגעבען הונדערט פראנק, אַן ער 
זאָל מיך אליין אַרײנלאָזען אין קלויסטער, גראָד האָט מען INT‏ 
פערריכט די קאַסטען, וואו עס זיינען געלענען די היילינע ביינער. 
ווען איך בין אריין אין קלויסטער, זיינען די אַרבײטער און די 
נייסטליכע גראָר געהאט אַוועקגעגאנגען עסען מיטאָג,. קיינער אוי- 
סער מיר איז אין'ם קלויסטער ניט געווען. איך האָב אויף ניך 
געעפענט די קאסטען און ארויסגעכאפּט פון דאָרט א קליין ביינ- 
דעלע, אֶה NI‏ א קליינס, פון דעם באַרג ביינער. (איך האָב געמוזט 
זאָגען ,פון דעם באַרג", וויי? עלף טויזענד יונגפרויען האָבען דאֶך 
געמוזט ליפערען אַ היבשע ביסעל ביינער). דערנאָך בין איך אוועק 
צו אַ נאָלדדארבייטער און ביי איהם אַ קעסטעלע געקויפט, אָס 
זאָל ווערט זיין אַזאַ היילינקייט. 

פערבייגעהענדיג האָב איך דערוויילע אריינגעװאָרפען, אַז דאָס 
קעסטעל האָט מיך געקאָסט מינף הונדערט פראנק. : 

אָבער וועגען דעם האָט זי ניט געטראכט. זי האָט זיך צוגע- 
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אָנקוקען מיין מתנה. איך האָב זי אַרוסגענומען... די שאַכטע? 
MN‏ נגעווען אָפּען, און אינוועניג --- לעדינג. איך זוך אין אַלע קע" 
שענעס, AN‏ היינט, זוך מאָרגען, דער קליינער קנאכען, קלענער וי 
אַ שפּילקע, איז פערשוואונדען. 

מיין ליעבער אבבע, דו ווייסט דאָך, IN‏ קיין שטאַרק נלויביגער 
בין איך ניט. דו ביזט .וט-הערציג גענוג, דוֹ ביזט מיר פריינד גענוג, 
צוּ דולדען מיין גלייכגילטינלי"ט DIN‏ צו לאָזען מיך צורוה. דו 
האָפּסט, IN‏ שפּעטער װוע? איך זיך בעסערען, זאָנסטו, אין די 
היילינע ביינער", װאָס ווערען פערקויפט אין די געשעפטען, גלויב 
איך אוודאי און אוודאי ניט און דו אַלֵיין גלויבסט אויך ניט אין 
דעם. קורץ, דער פערלוסט פון דעם דאָזינען שטיקע? שעפּסען- 
קנאָכען האָט מיך אַ האָאָר ניט געקימערט ; איך האָב לייכט גע- 
קראָנען אנאנדער שטיקע? ביינדע? IN‏ איהם אריינגעקלעבט אין 
שאַכטעל. 

דאַן בין TN‏ צו מיין כלה אַװעק. 

בּאַלד וי זי האָט מיך דערזעהן, האָט זי זיך א װאָרף געטהאָן 
מיר אַנטקעגען מיט אַן אונרוהינען שמייכע? ; 

— װאָס האָסטו מיר געבראכט ? 

TN‏ האָב נעמאכט זיך, ייי TN‏ האָב כלומרשט נאָר אין גאנצען 
אָן דעם פערגעסען ; זי האָט עס ניט געװאָלט נלויבען. איך האָב 
זיך פאַנג גערייצט מיט איהר TN IPN DIN‏ האָב דערזעהן, אן זי 
נעהט אויס פאַר ניינעריגקייט, האָב TN‏ איהר דערלאַנגט דאָס היילי- 
גע קעסטעלע. זי PIN‏ געווען איבערנליקליך. 3 הייליגע ביינער ! 
היילינע ביינער !" דערביי האָט זי ליירענשאפטליך געקושט דאָס 
קעסטעלע. NT‏ האָב TN‏ זיך פערשעהמט פאַר מיין בעטרוג. 

אָבער פּלוצים איז זי געװאָרען שטאַרק אונרוהיג זי האָט 
מיך אָנגעקוקט שטאַרק, שטאַרק, מיט פאָרשענדיגע אוינען NN‏ 
נעפרעגט : 

--- ווייסטו בעשטימט, IN‏ זֵיי זיינען אמת'ע LR‏ 

— בעשטימט. 

— פון װאַנען ? 

TN‏ בין אַריינגעפאלען. מודה זיין זיך, זאָגען, IN‏ דאָס בייג" 


\ 
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דערנאָף, TND‏ א נייעם קורצען שווייגען, האָט זי זיך ווירער 
אָנגערופען האלב-שטי? און מיט אַרונטערגעלאָזטע אוינען : 

— ווען דאָס קאָסט ניט פיע? און עס איז פיין DIN‏ שארפזיניג 
אויסגעטראכט, בעקומסטו... אַ קוש ! 

* * * 

אויף מאָרגען בין איך געווען אין קעלן. דאָרט האָט זיך גע- 
האַנדעלט וועגען אַ שרעקליכען אונגליק, װאָס האָט נעבראכט צו 
פערצווייפלונג א גאנצע פאַמיליע. IN‏ אָפּעראַציאָן אין דאָרט 
נויטיג געווען. איך האָב געמוזט װאָהנען אין יענעם הויז, מען האָט 
TU‏ דאָרט געהאלטען כמעט פערשפּארט און TN‏ האָב געזעהן נור 
וויינענדיגע מענשען אַרום זיך. TN‏ האָב אַפּערירט א נוסס'ען, 
וועלכער איז שיער ניט געשטאָרבען ביי מיר אונטער'ן מעסער. 
צוויי נעכט האָב איך פערבראכט נעבען איהם, און באלד --- נור װוי 
איך האָב בעמערקט אַ קליינע בעסערונג ביי איהם, האָב איך זיך 
געהייסען פיהרען צו דער באהן. 


אויף דער באַהן האָט זיך אַרױסגעװױזען, אַז איך דאַרף וואר- 
טען N TND‏ גאַנצע שטונדע ביז דער צוג וװעט אֶפּנעהן. איך בין 
אַװעק איבער די נאַסען און האָב VON ND‏ געטראכט וועגען מיין 
פּאַציענט. פּלוצים געהט צוּ צו מיר עפּעס אַ מאַן. . 

TN‏ קען קיין דייטש, ער האָט קיין פראַנצויזיש פּערשטאַנען, 
אָבער INT‏ האָב TN‏ סוף 22 MID‏ זיך אָנגעשטויסען, IN‏ ער האָט 
צו פערקויפען היילינע ביינער. איך האָב זיך נלייך דערמאָנט IN‏ 
זשילבערטא'ן, דערמאָנָט זיך, NN‏ רעליגיעז זי איז. קורץ, קיין בע- 
פערע מתנה ND‏ איהר, וי אַזא, האָט מען גאָר ניט געקענט אויס- 
טראכטען. איך כין אוועק מיט דעם מאן. ער האָט מיך געבראכט 
אין N‏ געשעפט אריין פון היילינע זאכען DIN‏ מיר דערלאנגט א 
,קליין שטיקעל קנאכען פון די עלף טויזענד יונג-פרויען". 

די , היילינע ביינער" זיינען געלענען אין אַ רייצענדען, זיל- 
בערנעם קעסטעלע פון אלטער ארבייט. INT‏ איז עס מיר אוודאי "YA‏ 
פעהלען געװאָרען. איך האָב עס נגעקויפט, אין קעשענע אריינגע- 
לייגט, אַװעק צו דער באהן DIN‏ אין א װאַנאָן זיך אַריינגעזעצט. 

IPN‏ איך בין נעקומען אהיים, האָב איך נאָך אַמאָל געװאָלט 
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היילינע ביינער 


אַנדער? ? וי-נור װאָס, DIN‏ זי געריהרט, וויינור עפּעס, ערגערט 
זי זיך שנעל צופלאַקערט זיך אין איהר די ליעבע, אזוי שנע?ל דער 
האַס אוּן אזוי שנעל ווערט זי אָפּנעקיהלט. און שען איז זי, וי דו 
ווייסט, און רייצענד איז זי... DD‏ ווערטער אליין לאָזט זיך עס 
גאָר ניט אויסדריקען... דו קענסט עס ניט פערשטעהן, ND‏ דעם 
וועסטו קיינמאָ?ּ קיין אהנונג ניט האָבען. 

קורץ : סיר זיינען געװאָרען חתן"כלה. איך האָב זי פער- 
געטערט, 11 TN‏ פערגעטער זי TND‏ היינט. זי האָט מיך, דאכט 
זיך, אויך געליעבט. 

איינמאָל ביינאכט האָב איך ערהאלטען א טעלענראם, װאָס 
האָט מיך גערופען אין קעלן צו אַ קראנקען אויף N‏ קאָנסוליאום. 
אפשר האָט זיך דאָרט געהאנדעלט וועגען אַ וויכטינע און שווערע 
אַפּעראַציאָן. אויף מאָרנען האָב TN‏ נעזאָלט אָפּפאָהרען און TN‏ 
בין אַװעקנעלאָפען צו זשילבערטא'ן, זעגענען זיך מיט איהר און 
ערקלערען איהר, װאַרום איך װעל? ניט קענען זיין מיטװואָך ביי איה- 
רע עלטערען צו-מיטאָג, נור ערשט פרייטאג, ווען איך על זיין צו- 
ריק. אֶה, היט זיך פאַר דעם פרייטאג, דאָס איז א שליממזל'דיגער 
טאָג ! 

ווען TN‏ האָב נגענומען ריידען וועגען מיין אָברייזע, האָב TN‏ 
בעמערקט טרעהרען אין איהרע אויגען. אָבער ווען איך האָב נע- 
זאָנט, IN‏ איך על גיך קומען צוריק, האָט זי גענומען פּאַטשען אין 
רי הענד און אויסגעשריען : 

IN --‏ װאָס ND‏ אַ נליק ! דו ברענג מיר עפּעס פון דאָרט 
צום אַנדענקען, מעג זיין א קליינינקייט, אָבער עפּעס אזוינס, װאָס 
זאָל זיין ספּעציעל ND‏ מיר אויסנעזוכט. דו מוזט טרעפען, װאָס 
מיר וועט אם בעסטען געפעהלען, דו הערסט ! איך ווע? זעהן, אויב 
11 האָסט פאַנטאַזיע | 

זי האָט אַ וויילע געטראכט, דערנאָך האָט זי צונעלייגט : 

-- אָבער דו דאַרפסט ניט אויסגעבען מעהר וי צוואנציג 
פראנק. איך װויל, מיין ליעבער, דו זאָלסט מיר פערגעניגען פער- 
שאַפּען ניט דורך דעם פּרייז, װאָס דו וועסט ND‏ דער זאך בעצאָה" 
?ען, נור דורך דיין אויסטראכטען, װאָס צו קויפּען פאַר מיר. 


: 


חיילינע בּיינעו 


צום הערר אבבע לואי ד'עננעמאר אין סואססאן, 
מיין ליעבער אבבע ! 

דער שידוך מיט דיין קוזינע איז אָבנעלאָזען און דערביי אויף 
דעם דומסטען אופן, צוליעב א נאַרישען שפּאַס, װאָס איך האָב 
במעט ניט ווילענדיג זיך ערלויבט מיט מיין כלה. 

TN‏ בעט דיך, דו זאָלסט מיר העלפען, אלטער פריינד, אין 
דער שווערער פערלעגענהייט, אין וועלכער TN‏ נעפין זיך איצט, 
דען נור דו אליין קאָנסט מיך אויסלייזען פון אַזאַ צרה. 92 זמן איך 
וװועל לעבען על איך דיר די דאָזינע טובה ניט פערגעסען. 

דו קענסט, אָדער ריכטיגער, דו מיינסט, אַז דו קענסט זשי?- 
בערטא'ן ; אָבער איז דען איבערהויפּט מעגליך א פרוי צוֹ קענען ? 
די אנזיכטען און איבערציינונגען ND‏ פרויען, זייערע געדאנקען און 
איינפאַלען זיינען אזוי פו? מיט איבערראשונגען ! ביי זיי קומט 
אַלסדינג פאָר אַזױ אונערװאַרטעט, אַזױ מאָדנע אונגעריכטער- 
הייט. זיי זיינען אונלאָניש און האָבען זיי זיך עפּעס אין דעם BND‏ 
אַריינגענומען, װאָס, דאכט זיך, קיינער און גאָר נישט אין דער וועלט 
איז ניט אימשטאַנד עס פון דאָרט ארויסצושלאָגען, װאַרפען זיי עס / 
פּלוצים אליין ארויס פון'ם קאָפּ, אמאָל נאָר צוליעב אַזאַ קפיינינ- 
קייט, וויי? א פיינעלע האָט זיך געזעצט אויף'ן פענסטער-ברעט !... 

ND דאַרף דיר ניט דערצעהלען, אַז דיין קוזינע, ערצוינען‎ TN 
די ווייסע און שװואַרצע פרומע דאמען פון נאַנסי, איז איבערטריבען‎ 
רעליגיען.‎ 

דאָס ווייסטו בעסער, װוי איך. װאָס דו ווייסט אָבער ניט, 
איז, דאָס אַלסדינג איבערטרייבט זי פּונקט וי די רעליניאָן. זי 
ווערט פון אלסדינג אַװעקגעטראָגען װוי אַ בלאַט ND‏ דעם ווינד. MN‏ 
זי איז מעהר פרוי, --- אָדֶער ריכטיגער יונגע מיידע? -- וי "ON‏ 
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וי שי יי יי 


ביים ראַנד פון בעט 


די גרעפין הייבט אויף דאָס געלד, צעהלט עס געלאסען איבער 
און פרענט לאַנגזאַם ; 

-- װאָס ? 

-- געוועהן זיךּ בעסער ניט צו אַזעלכע זאַכען. 

זי פּלאַצט אַרױס צוגעהענדיג נאָהנט צוֹ איהם : 

יעדען מאָנאט פינף טויזענר, אַז ניט קענסטו נעהן צוריק צוּ 
דיינע פּראָסטיטוטקעס, און ביזטו מיט מיר צופריעדען, פערלאנג 
TN‏ נאָך מעהר ! 
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ביים ראַנײ פון בעט 


זייט. עס בעוייזט זיך איהר קליין ראזאָווע פיסע?, וועלכע זי 
שטעלט אויף דעם טעפּיך. 

דער גראַף געהט צו נעהנטער און זאָנט DD‏ אַ צערטליכער 
שטימע : 

— דיר איז איינגעפאַלען אַ משוגענע אידעע ! 

? אידעע‎ IN ND װאָפּ‎ — 

--- צו פּערלאַננען פינף טויזענד פראַנק. 

--- דאָס איז, דאַכט זיך, גאַנץ נאַטירליך. סיר זיינען NT‏ 
איצט פרעמרע מענשען, ניט NON‏ ? דו וילסט 70 האָבען, נו, 
קיין עולה איז עס ניט, אָבער... הייראטען מיט מיר קענסטו ניט, 
וויי? מיר זיינען דאָך שוין פערהייראט, INT‏ קויפסטו מיך ! און 
אפשר TND‏ אַביסעל ביליגער 191 IN‏ אַנדערע. 

TN‏ בעט דיך, איבערלעג עס זיך מיט אַ קלאָהרען קאָפּ ! און 
דערצו וועט TND‏ דאָס דאָזיגע געלד בלייבען אין הויז, אין דיין איי- 
גענער װירטשאַפט, אַנשטאַדט װאָס אַ שמוציגע פרויענצימער זאָל 
דאָס פערשווענדען. 

און קען דען זיין ND‏ אַ קלוגען מענשען עטװאָס אמוזאנטע- 
רעס, עטװאָס אַרינינעלערעס וי צו בעצאָהלען זיין אייגענער פרוי? 
ווען מען קויפט ליעבע אויסער דער היים, זוכט מען נור דאָס 
טהייערסטע. דו הויבסט אויף דעם ווערט ND‏ דיין געזעצליכער 
ליעבע און גיסט איהר צו אַ גאַנץ בעזונדערען געשמאַק דערמיט װאָס 
דו בעצאָהלסט פאַר איהר וי ND‏ געקויפטער ליעבע. 

בין TN‏ ניט גערעכט ? 

כמעט N‏ נאַקעטע איז זי אױיפגעשטאַנען און איז אריין אין 
איהר טואַלעט-צימער. 

— נו, איצט זאָלסטו זיך נלייך אָבטראָנען, IN‏ ניט קלינג TN‏ 
נאָך מיין קאַמערמײידעל. 

דער גראַף בלייבט שטעהן, VONT‏ צומישט, ער קוקט זי IN‏ אונ- 
צופריעדען און פּלוצים ענטשליסט ער זיך און טהוט איהר אַַ װאָרף 
זיין נעלר בייטעל : 

-- אָט, האָסטו זעקס טויזענד, דו עקשן װאָס דו ביזט. אָבער 
ווייסטו... 


שי יי 


ביים ראַנד פון בעט 


ער געהט אַריין אינעווייניג אין צימער LIN‏ זעצט זיך אויף אַ 
שטול, 

— אַך, אזוי איז די INT ? NPD‏ איז עס ND‏ ערגער AND‏ 
דיר. 

זי טהוט לאַנגזאַם אויס איהר באַל-קלייד, און ער דערזעהט 
אַיהרע ווייסע נאַקעטע שולטערן, INT‏ הויבט זי FUN‏ די אָרעמס 
איבער'ן קאָפּ, DIN‏ צו פאַריכטען איהרע האָאָר, און ND‏ הינטער 
די שפּיצען פון איהר שװאַרצען זיידענעם קאָרסעט ערשיינט עפּעס 
אַ ראזאָווע פּינטעלע. 

דער גראף שטעהט שנע? אויף און נעהט צו צו איהר, 

--לאָז מיך צופריעדען אָדער TN‏ ווער אין כעס. 

ער נעהמט זי ארום און זוכט איהרע ליפּען. 

דאַן בוינט זי זיך אויס, טהוט א BND‏ פון איהר טואַלעט-טישע? 
אַ נלאָז מיט פּאַרפיומירטע װאַסער, און גיסט עס איבער'ן שולטער 
איהר מאַן אין פּנים אַרײן. 

אַ צורייצטער טהוט ער זיך אַ BND‏ אויף און בשעת דאָס װאַסער 
רינט פון איהם, רופט ער אויס : 

-- דאָס איז צו דום. 

-- דאָס קען זיין, אָבער דו ווייסט מיין בעריננונג. פינף 
טויזענד פראַנק. 

— דאָס װאָלט TNT‏ געווען אַ משוגעת ! 

ND —‏ װאָס עפּעס ? 

— פּאַרװאָס ? זאָל דער מאַן נאָך בעצאָהלען זיין איינענער 
פרוי אויך ? 

--- פוי, וװואָס ND‏ אַ שפּראַך ! 

-- קען זיין, אָנער עס װאָלט TNT‏ געווען משונע צו בעצאָה- 
לען מיין פרוי, מיין איינגענער געזעצליכער פרוי ! 

-- עס איז TND‏ פיעל נאַרישער, ווען מען האָט אַ'ן אייגענע 
פרוי, אַרויסצו-ווארפען זיין געלד פאַר פּראָסטיטוטקעס. 

-- דאָס איז מענליך, אָבער איך על זיך ניט לעכערליך מאכען. 

די גרעפין האָט זיך געזעצט אויף דער זאָפּע. זי ציהט לאנג- 
זאַם אַרונטער די זאָקען און קעהרט זיי אויס אויף דער אנדערער 
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ביים ראַנד פון בעט 


TN ---‏ װעל עס דיר נלייך ערקלעהרען. זאָג מיר אָקאָרשט 
גאַנץ אָפען, בין איך אַזױ שען וי דיינע געקויפטע פרויען 4 

--- טויזענד מאָל שענער. 

--- שענער וי די שענסטע פון זיי ? 

— גאָרנישט צו פערגלייכען. 

— גוט, װאָס האָט דיר די שענסטע ND‏ זיי געקאָסט אין אונ" 
געפעהר דריי מאָנאַטען ? 

— איך פערשטעה ניט, װאָס דו מיינסט. 

— איך מיין גאַנץ איינפאַך, וויפיעל האָט דיר די שענסטע ND‏ 
דיינע ליעבשאפטען געקאָסט אין געלד, ציערונג, סאַפּערס, דיענערס, 
טהעאַטער און אַזױ ווייטער ? 

— דאָס ווייס TN‏ אַליין ניט. 

— 11 מוזט עס TNT‏ וויסען, פילייבכט ניט נגאנץ גענוי, אָבער 
אונגעפעהר קענסטו TNT‏ אָנגעבען א סומע ! לאָמיר זאָגען פינף 
טויזענד פראַנק אַ מאָנאַט 4 שטימט עס ? 

— יא, כמעט. 

— אַלַזאָ גוט, מיין פריינד. ניעב סיר נלייך פינף טויזענר 
פראַנק און INT‏ בין איך דיינע פון היינט ביי נאַכט IN‏ אויף אַ 
גאַנצען מאָנאַט. 

--- ביזטו משונע ? 

DIN ---‏ דו װוילסט ניט, דאַרף מען ניט, גוט נאכט. 

די גרעפין הייבט זיך אויף און געהט אַרײין אין איהר שלאָף- 
צימער. דאָס בעט איז אויפגעדעקט ; אַ אונבעשטימטער דופט 
טראָגט זיך איבער'ן צימער. דער גראף בעווייזט זיך אין VO‏ : 

-- עס שמעחט זעהר שען ביי דיר. 

— ווירקליךף ? דאָס איז אַלעס געבליעבען וי געווען, איך גע- 
ברויך נאָך אימער מיינע פריהערדינע פּאַרפיומען. 

— טאַקע ! עס שמעקט זעהר שען ! 

— דאָס איז מעגליך. אָבער טראָג זיך אָב, זיי אזוי גוט, TN‏ 
וויל געהן שלאָפען. 

--- מאַרגאַריטא. 

--- געה, TN‏ בעט דיך. 
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-- דו האָסט הפּנים געפאַסט. 

— װאָס ? 

-- איך זאָג : 11 האָסט הפּנים געפאַסט. 

--- װאָס מיינט דאָס ? 

— ווען מען האָט געפאסט MN‏ מען הונגעריג, און אַז מען 
איז הונגעריג, ענטשליסט מען זיך צו עסען זאַכען װאָס מען האָט 
געוועהנליך נישט ליעב. TN‏ בין די שפּיז, װאָס דו האָסט ביז 
אַהער ניט ליעב געהאַט און וועלכע דו װאָלסט היינט ביינאכט גערן 
וועלען װוידער פערזוכען. 

— אָבער, מאַרגאַרעטא, PI)‏ האָט דיך אויסגעלערנט אַזױ צו 
רערען ? 

-- דו. זייט דעם וי דו ביזט זיך פונאַנדערגעגאַנגען מיט 
| פרוי דע סערווי, האָסטו, אזוי פיע? װוי איך ווייס, געהאַט פיר אנ- 
דערע ליעבעס, מאַנכע פון זיי D‏ טהעאַטער דאַמען. וי אזוי זאָל 
איך NISN‏ ערקלעהרען דיין היינטינען אינטערעס צו מיר אנדערש 
וי מיט אַ קורצען פאַסטען. 

— גוּט, איך וויל זיין גאנץ אָפּען DIN‏ עהרליך DIN‏ דיר אֶהן 
אַלע קונצען ערקלעהרען : איך האָב זיך װוידער פערליעבט אין דיר 
און דאָס מאָל גאַנץ שטאַרק. אָט האָסטו דעם אמת'ן גרונד. 

-- אַזױ נאָר, און דו װאָלסט וועלען מיט מיר ווידער שלום 
ווערען 4... 

— יא. 

--- היינט ביינאַכט ? 

! מאַרגאַריטא‎ IS — 

-- זעהסטו, דאָס איז שען. איצט ביזטו נאָך ענטריסטעט 
אויך, מיין ליעבער ! אָבער מיר מוזען TNT‏ ריכטינ פערשטעהן 
איינער דעם אַנדערן. מיר זיינען TNT‏ איצט פרעמדע. TN‏ בין 
אַפילו דיין פרוי,, אָבער דיין פרוי, וועלכע איז פריי... איך האָב 
DNS‏ אין זינען זיך צו פאַרבינדען מיט אַ'ן אַנדערן, דו ווילסט, 
איך זאָל דיר געבען די פּריווילעגיע. גוט, איך װעל עס ריר געבען, 
אָבּער נור פיר דעם זעלבען פּרײז. 

TN —‏ פערשטעה ניט װאָס דו רעדסט, 
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--- היינט אָבענד האַלסטו אין איין ריידען אונפּאַסענדע זאַ- 
כען. פריהער האָב איך דאָס אין דיר ניט באַמערקט. 

--אָט זעהסטו, איך האָב זיך געענדערט, צו שלעכטען -- DIN‏ 
דאָס איז דיין שולד. 

--- גענוג, מיין ליעבע, איצט זיי ערנסט. TN‏ פערלאַנג ND‏ 
דיר, TN‏ בעט דיך, דו זאָלסט מעהר ניט דולדען די אונפּאַסענדע 
נאָהענטקײיט ND‏ דעם הערר בורעל. 

--- זעהפטו, דו ביזט אייפערזיכטיג, איך האָב עס NT‏ פרי- 
הער געזאָגט. 

— ניין, ניין 5 DIN‏ װאָלט אָבער ניט וועלען ווערען לעכער- 
ליך, און ווען TND OU TN‏ אַמאָל זעהן, IN‏ אַ מאַן האַלט זיך D‏ 
דיר צו אינטים, על איך וויסען װאָס TN‏ האָב צו טהאָן. 

— ביזטו דען פּערליעבט אין מיר ? 

— דאָס קען מען זיין אין פּרויען, וועלכע זיינען א סּך ווייני- 
גער שען, וי NT‏ 

--- זעהסטו, דו ביזט אַלזאָ יאָ פערליעבט. אָבער דו ווייסט, 
איך בין DIN‏ דיר שוין ניט מעהר פערליעבט. 

דער גראַף האָט זיך אויפגעהויבען, איז אַװעק ארום טיש און 
ווען ער DIN‏ פערביינעגאננען זיין פרוי, האָט ער זי א קוש געטהאָן 
אין נאַקען. זי האָט זיך שנעל א הייב געטהאָן DIN‏ איהם אָנגע- 
קוקט אין די אוינען : 

--- איך פּערבאָט דיר צו מאַכען מיט מיר אַזעלכע שפּאַסען. 
מיר זיינען געשיעדען. די VON‏ זאַכען זיינען שוין פֿאַרביי. 

-- רעג זיך דאָך ניט אויף. זייט אַ געוויסער צייט ביזטו 
אין מיינע אוינען צו שען. : 

--- איך האָב אַלזאָ געוואונען ! דו דענקסט, אַז TN‏ בין UN‏ 
שען ! 1 

TN ---‏ דענק, IN‏ דו ביזט רייצענד, דיינע ארעמס, דיין נע- 
זיכטספּאַרב, דיינע שולטערן... 

--- געפעלען הערר בורעל. 

— רעד נישט [ND‏ נאַרישקייטען. אָבער איך קען ניט קיין 
איין פרוי, װאָס זאָל זיין מעהר אויפרעגענדיג וי NT‏ 
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שען, שענער ND‏ דיר. TN‏ מאַך דיר רערמיט א קאָמפּלימענט, 
אָבער 111 עס שיינט בעמערקסטו עס גאָרנישט. 

— מיין ליעבע, דיינע שפּאַסען זיינען ווירקליך ניט אויף'ן 
ריכטיגען פּלאַץ. 

-- אָבער איך שפּאַס נאָרנישט, דו האָסט צו מיר גערעדט 
פוּן דעם אַכטצעהנטען יאָהר הונדערט DIN‏ מיר געגעבען צו פער- 
שטעהן, אז דו האָסט די אַנזיכטען פון יענער צייט. איך האָב 
דאָס ניט פערנגעסען און אין דעם טאָג, ווען מיר BY‏ זיך פּאַסען ניט 
צו זיין מעהר דאָס װאָס איך בין ND‏ דערווייל, INT‏ נעהם זיך אין 
אַכט, איך ווע? דיך INT‏ בעטריענען און דו וועסט דערפון אַפילו ניט 
וויסען ! 

— )11 קענסטו עטװאָס אזוינס אויסרעדען 2 

— װאָס אַזױנס ? איך דערמאָן דיך בלויז IN‏ דעם, װוי משונע 
17 האָסט געלאַכט, ווען פרוי דע-גערס האָט בעהויפּטעט, IN‏ הערר 
סערווי זעהט אויס װוי אַ בעטראָגענער נאַר. 

— װאָס עס קען קלינגען קאָמיש אין פרוי דע נגערס מויל, 
קען ווערען אונפּאַסענד אין דיינעם. 

-- עס הייבט זיך נאָרנישט אָן. פאַר דיר קלינגט דאָס DIN‏ 
,בעטראָגענער “ND‏ זעהר קאָמיש, IPN‏ עס האַנדעלט זיך ND‏ הערר 
פערווי, ער קריעגט אָבער שוין נאָר אַ'ן אַנדער קלאַנג, IPN‏ עס האַנ- 
דעלט זיך וועגען דיר LION‏ אַלעס ווענדעט זיך ND‏ װאָס ND‏ אַ 
שטאַנדפּונקט מען קוקט אויף דעם. אגב אינטערעסירט מיך דאָס 
דאָזינע װאָרט אין נאנצען ניט. איך האָב עס נור געזאָגט אום צו 
זעהן, אויב דו ביזט שוין רייף. 

-- רייף 2 צױ-װאָס ? 

-- נוֹ, DIN‏ צו ווערען בעטראָנען. אזוי שנעל װוי N‏ מאַן ווערט 
אין כעס, ווען ער דערהערט דאָס דאָזינע װאָרט, INT‏ איז ער גאנץ 
רייף, אין צוויי מאָנאַטען אַרום, וועסטו זיין דער ערשטער, װאָס 
װעט לאַכען, IPN‏ מען װועט רעדען פון ,אַ בעטראָגענעם נאַר", ווען 
מען איז אַליין N‏ בעטראָגענער, ווייס מען ניט דערפון NN‏ מען 
פיהלט עס שוין ניט מעהר. 
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געהאַלטען אַ לאַנגע, אויסגעצייכענטע רעדע איבער דער קלוגשאפט 
און פיינקייט פון דער פרוי, איבֿער איהר געשיקטליכקייט SN‏ 
האַלטען איהר גוטען נאָמען. 

איך האָב דיך פּערשטאַנען, מיין ליעבער פריינד, איך האָב 
דיך אויסגעצייכענט פּערשטאַנען : INT‏ ביזטו געווען פערליעבט 
אין פריידע סערווי, און מיין צערטליכקייט, מיין געזעצליכע ליעבע 
האָט דיר נעשטערט. וי ניט איז, האָב TN‏ ביי דיר פאָרט צוגענו- 
מען אַ טהיי? פון דיינע קרעפטען, צייט INT‏ האָבען מיר געלעבט 
געשיעדען, מיר געהען צוזאַמען אין געזעלשאפט, קומען צוזאַמען 
אהיים און INT‏ נעהט זיך יעדער צו זיך אין צימער אַװעק. 

און איצט זייט איין אָדער צוויי מאָנאַטען הויבסטו פּלוצים 
אָן צו שפּיעלען די VONT‏ פון אַ'ן אייפערזיכטיגען IN‏ װאָס זאָל 
דאָס הייסען ? 

— מיין ליעבע, איך בין ניט אייפערזיכטינ, אָבער TN‏ האָב 
מורא, דו זאָלסט מיר ניט קאָמפּראָמעטירען, דו ביזט יונג, לעבהאפט 
און יאָנסט זיך NI‏ פערגעניגען... 

— ווייסטו, ווען מיר ריידען פון יאָנען זיך נאָך פערגעניגען, 
דאַן האָבען מיר, דאַכט זיך, ניט װאָס אויפצו-ווארפען איינער דעם 
אַנדערן. 

--- וויצע? זיך ניט, TN‏ בעט דיך, איך רעד צוֹ דיר אלס 
פריינד, DSN‏ ערנסטער פריינד. אַלעס װואָס 17 זאָגסט, איז שטאַרק 
איבערשויבען. 

— עס הייבט זיך נאָרנישט אָן, דו האָסט צוגעגעבען, אז דו 
האָסט בעציהונגען מיט N‏ פרעמדער פרוי, דאָס בעדייטעט כמעט 
דאָס זעלבע, װוי דו זאָלסט מיר האָבען געגעבען דאָס רעכט אויך 
צו טהאָן וי דו. DIN‏ איך... האָב עס נישט געטהאָן. 

-- אָקאָרשט‎ DIN --- 

--- זיי אַזױ גוט, לאָז מיך אויסריידען. איך האָב עס ניט 
געטהאָן, TN‏ האָב ניט קיין געליעבטען, און האָב NI‏ קיינעם ניט 
געהאט ביז אַהער ; איך װאַרט ON‏ איך זוך, איך געפין דער- 
ווייל קיינעם ניט. איך מוז האָבען אימעצען, װאָס זאָל זיין זעהר 
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DS) 17 —‏ מיר מאַכען N‏ סצענע ?4 האָסטו מיר עטװאָס 
אויפצו-װואַרפען ? 


— ניין, מיין ליעבע, TN‏ דענק נור, אז הערר בורעל האלט 
זיך אַנטקעגען דיר צו פריי. ווען TN‏ זאָל האָבען אַ רעכט דערצו, 
װאָלט איך אויף אַ'ן NON‏ בייז געװאָרען. 

--- ליעבער פריינד, זיי INT‏ עהרליך, דו דענקסט הפּנים היינט 
ניט מעהר אזוי, װי 17 האָסט פאַראַיאָהרען געדענקט, ווען TN‏ האָב 
זיך דערוואוסט, אַז דו האָסט אַ געליעבטע, אַ געליעבטע וועמען 
דו האָסט ווירקליך ליעב ! דעמאָלט װאָלט דיך ניט אָנגעהויבען 
צו אַרען, אויב מען מאַכט מיר קאָמפּלימענטען אָדער ניט. איך 
DNA‏ דיר INT‏ מיין װועהטאָג ערקלעהרט, TN‏ האָב צו דיר גערעדט 
פּונקט אזוי וי דו אַליין זאָגסט היינט ביינאַכט צו מיר, אָבער מיט 
מעהר רעכט : ליעבער פריינד, 17 קאָמפּראָמעטירסט פרוי דע 
סערווי, 11 פערשאַפסט מיר יסורים און מאַכסט "7 לעכערליך. 
װאָס האָסטו INT‏ געענטפערט ? דו האָסט מיר נגענעבען צו פער- 
שטעהן, TN IN‏ בין נאַנץ פריי, IN‏ ביי קלונע מענשען איז די היי- 
ראָט ניט מעהר װוי די געמיינשאפט ND‏ געוויסע אינטערעסען, אז 
דאָס MN‏ אַ סאַציאַלער בונד אָבער ניט קיין מאָראַלישער ! אין 
דאָס אמת ? דו האָסט מיר געגעבען צו פערשטעהן, אז דיין גע 
ליעבטע איז טויזענד מאָל שענער פון מיר, פיעל, פיעל פערפיהרע- 
רישער, פיעל מעהר ווייב, יאָ, דאָס זיינען דיינע װערטער: , מעהר 
ווייב". דאָס אַלֶעס האָסטו אַפילו בעצוקערט מיט אַלערלײ שעהנע 
פראַזען, DSK‏ אַ גוט ערצויגענ;ר מאַן האָסטו עס איינגעוויקעלט אין 
אַלערלײ קאָמפּלימענטען, ‘ND‏ וועלכע דו פערדיענסט VON‏ אכטונג. 
TNT‏ האָב איך אַלעס פּערשטאַנען. 

מיר האָבען אבגעמאכט צווישען זיך, אַז פון איצט IN‏ זאָלען 
מיר זיין געשיעדען, הנם מיר וועלען בלייבען צוזאַמען. מיר האָ- 
בען געהאט אַ קינד. דאָס PIN‏ געווען דאָס איינציגע קייטעלע, װאָס 
האָט אונז צוזאַמענגעבונדען. 

17 האָסט מיר דאַמאָלסט נעגעבען אָנצוהערענישען, אז ווען 
איך װויל, קען איך מיר אויך נעהמען אַ געליעבטען, זעלבסט פער- 
שטענדליך טאָר קיין מענש ווענען דעם ניט וויסען. דו האָסט דאַן 
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ין קאַמין האָט געברענט אַ פייער. ND‏ איהם אויף 
אַ יאַפּאַנעזישען טישע? זיינען נעשטאנען NY‏ 
טהעע-טעצלאַך איינע אנטקעגען דער אנדערער, 
וועהרענד די הייסע טהעע-קאַן האָט זיך געפונען 
נעבען דער צוקערניצע און אַ פלאַש ראָם. 
גראף סאַללור האָט אַ װאָרף געטהאָן זיין 
הוט, זיינע האַנדשוה און זיין פּעלץ אויף אַ שטוה?, וועהרענד די 
גרעפין, נאָכדעם וי זי האָט אַראָבגעװאָרפען פון זיך די אויבערש- 
טע בנדים, איז געשטאַנען פאַר'ן שפּיעגע? DIN‏ זיך פאַרריכט די 
האָאָר. זי האָט געלאַכט צו זיך אַליין, בעת זי האָט מיט איהרע 
פיינע פיננער, אויף וועלכע עס האָבען געבליסטשעט רינגען, גע- 
צופּט זיך די קרייזלאַך אַרום די שלייפען. INT‏ האָט זי זיך אומ- 
געקעהרט צו איהר מאַן. זייט איינינע סעקונדען האָט ער זי אָנ- 
געקוקט, אונענטשלאָסען, 1 געמאַטערט ND‏ אַ געוויסען געראַנק. 
צום NID‏ האָט ער זיך אָנגערופען : 
--- האָט מען דיר היינט ביינאַכט גענוג קאָמפּלימענטען גע" 
זאָגט ? 
זי האָט אויף איהם אויפגעהויבען איהרע אוינען און טריאומף 
און נצחון האָט אין זיי אַ בליץ געטהאָן, בעת זי האָט געענטפערט : 
--- איך האָף אזוי ! 
דאַן האָט זי זיך צוריק געזעצט אויף איהר פּלאַץ, ער איהר 
אַנטקענען און נעהמענדיג אַ שטיק געבעק צום טהעע, האָט ער 
געזאָגט : 
--- הער אויס, דו מאַכסט מיך כמעט לעכערליך 1 
זי האָט געפרעגט ; 
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בּען זיך אַרומגענומען NN‏ פערשפּראָכען צו שרייבען. זיי זיינען 
צוריקנגעפאָהרען נאָך ביאַריטץ און איך בין שיער-שיער זיי ניט נאָכ- 
נעפאָהרען. 
TN :‏ בין געווען פּשוט משונע, איך האָב געװאָלט מאַכען דער 
מיידע? אַ פאָרשאַג. ווען מיר װאָלטען פערבראַכט אַכט טאָג צו- 
זאַמען, װאָלט איך מיט איהר זיכער חתונה געהאַט. וי מערקוויר- 
דיג, װי ANNE‏ דער מענש אין [DEN‏ 

צוויי יאָהר זיינען אַװעק, DIN‏ איך האָב ND‏ זיי גאָרנישט נע- 
הערט. INT‏ האָב איך נעקריגען אַ בריעף פון ניויאָרק. זי האָט גע- 
הייראַטה און האָט עס מיר מיטגעטהיילט, IN INT ND DIN‏ שריי- 
בען מיר איינער צום צווייטען איין מאָל אין יאָהר, צו ניי-יאָהר. 
זי דערצעהלט מיר 1 איהר געהט, זי רעדט ND‏ איהר מאַן. ווא- 
DM‏ ? פֿאַרװאָס © NN‏ איך רעד נור ND‏ דער מאַריע-יאָזעף. זי 
איז פילייכט די איינצינע פרוי, וועלכע TN‏ האָב IPN‏ אין מיין 
לעבען נגעליעבט. ניין, די איינציגע, וועלכע איך האָב ווען געקענט 
ליעבען. ווער ווייס? די פּאַסירוננען אין לעבען טראָגען אונז 
אַװעק, און דאַן 4 INT‏ נעהט אַלעס פערביי. איצט מוז זי שוין זיין 
אַלט, איך װע? זי שוין מעהר קיינמאָל ניט זעהן. אָבער זי, די 
מיידעל אויף דער נעזונקענער שיף, אַךְ, איז זי שעהן געווען! זי 
שרייבט מיר, אַז איהרע האָר זיינען אין גאַנצען ווייס געװאָרען. 
אויפ'ן האַרצען ווערט אַזױ ביטער, IN‏ טרויעריג. — איהרע 
בלאָנדע האָאָר, ניין, יענע, פון וועלכער איך האָב אַמאָל געטרוימט, 
איז שוין מעהר נישטאָ... און די יעצטינע איז אַלט און ווייס... IN‏ 
וי טרויעריג !... 


אויפֿ'ן געזונקענעם שיף 


דער רעכטער זייט. די ענגלענדערין איז געפאַלען אויף מיר, איף 
האָב זי גענומען אין מיינע אָרעמס און דענקענדיג אַז אונזער 
לעצטע שטונדע האָט געשלאָנען, האָךָ TN‏ מיט אַ גליהענדען DV‏ 
גענומען קושען איהרע באַקען, איהרע שלייפען, איהרע האאר. 
די שיף האָט זיך מעהר ניט באַװענט, אויך מיר האָבען זיך 
ניט געריהרט, 

דער פאָטער האָט אַ רוף נעטהאָן : 

— קיירי ! 

דאָס מיידע?, װאָס איך האָב אין מיינע אָרעמס געהאַלטען, האָט 

געענטפערט : -- יעס ! — און געמאַכט אַ בעוועגונג NN‏ זיך פריי 
צו מאַכען. אין דעם דאָזינען מאָמענט TN MONT‏ געוואונשען, 
אַז די שיף זאָל צושמעטערט ווערען, DIN‏ מיט איהר צוזאמען אונ- 
טערצונעהן. 

דער ענגלענדער האָט ווייטער גערעדט ; 

-- עס האָט נור געטהאָן אַ קליין שטויס, מעהר גאָר נישט. 
מיינע דריי טעכטער זיינען לעבעדיג. 

אַזױ וי ער האָט די עלטסטע ניט נעזעהן, האָט ער זי אין 
פלוג געהאַלטען פאר פּערלאָרען. 

איך האָב זיך לאַנגזאַם אויפגעהויבען און פּלוצים האָב איף 
גאַנץ נאָהענט פון DIN‏ דערזעהן אַ ליכט. איך האָב גענומען רו" 
פען, מען האָט געענטפערט. דאָס DIN‏ געווען אַ שיפעל, וועלכע 
האָט אונז געזוכט. דער בעל הבית ND‏ האָטע? האָט פאָראויסגע- 
זעהען אונזער אונפאָרזיכטינקייט. 

מיר זיינען געווען גערעטעט. איך בין נעווען פערצווייפעלט. 
מען האָט אונז אַרויפגענומען אויף'ן שיף DIN‏ געבראַכט נאָך סענט 
מאַרטין. : 
איצט האָט זיך דער ענגלענדער געריבען די הענד און גע- 
רעדט פאַר זיך : --- איצט אַ נוטען סאַפּער, אַ נוטען סאַפּער. 

און מיר האָבען טאַקע אויף אַן אמת גוט אַרייננעגעסען. אָבער 
איך האָב זיך געפיהלט טרויערינ, TN‏ האָב געבענקט ND‏ דער צו- 
טרימערטער מאַריע-יאָזעף. 

אויף'ן צווייטען טאָג האָבען מיר זיך געמוזט שיידען, "NT VO‏ 


+= 
JL 
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אין קעשענע אַריינגעלײיגט. פּלוצים רופט ער זיך IN‏ צו מיר איבער 
די קעפּ פון זיינע טעכּטער מיט אַ זעהר פייערליכען טאָן : 

— איך ווינש אייך אַ גליקליכען נייייאָהר. 

עס MIN‏ געווען האַלבע נאַכּט. איך האָב איהם אויסגעשטרעקט 
מיין האַנד, וועלכע ער האָט געדריקט. DNA INT‏ ער עפּעס געזאָגט 
אויף עננליש, און פּלוצים האָבען זיינע טעכטער צוזאַמען מיט 
איהם נענומען זיננען : גאד סייוו דּהי NP‏ 

צוערשט האָט זיך מיר געװאָלט לאַכען, INT‏ אָבער האָב איך 
זיך דערפּיה?ט מערקווירדיג שטאַרק געריהרט. 

עטװאָס וואונדער-טרויעריגעס IN‏ צונלייך שטאָלצעס איז גע- 
לענען MN‏ דעם דאָזינען געזאַנג פון די שיף-בריכיגע, פון די צום 
טויט פעראורטהיילטע מענשען; עטװאָס װי אַ געבעט IS DIN‏ 
אויסדרוק פון מוט און קראַפט אין דערזעלבער צייט. 

ווען זיי זיינען פערטיג געװאָרען האָב TN‏ געבעטען מיין 
שכּנה, זי זאָ? אַליין עטװאָס פּאָרזינגען, DIN‏ מיר זאָלען אויף א 
וויילע אונזער אַנגסט פאַרגעסען. 

זי האָט איינגעווילנט און איהר יונגע, קלאָהרע שטימע האָט 
נענומען קליננען אין דער נאַכט JUIN‏ זי האָט ואַהרשיינליד 
נעזוננען אַ טרויעריגס ליעד, דען זי האָט די טענער לאַנג אויס- 
נעצוינען און [VV‏ זיי זיינען לאַנגזאַם ND‏ איהר מויל אַרױס, "NT‏ 
בען זיי, M‏ פערוואונדעטע פויגלאך איבער די כװאַליעס אַועקגע- 
פלאַטערט. 

דער ים איז געװאַקסען DIN‏ אָהן אויפהער אונזער שיף געשמו- 
פען. אָבּער איך האָב געטראַכט נור פון איהר שטימע און UN‏ 
פון די פּירענען.  IPN‏ אַ שיף זאָל איצט פאַרבייפאָהרען ניט 
ווייט פון אונז, װאָס װאָלטען די מאַטראָזען נערענקט ? מיין גע- 
מאַרטערטער גייסט האָט נענומען טרוימען. אַ סירענע! איז זי 
ניט נגעווען טאַקע אויף IN‏ אמת אַ סירענע, אַ װואַסער פרוי, די 
דאָזינע טאָכטער פון ים, וועלכע האָט מיך צונעשמיעדט צו דער 
שיף און וועלכע װעט צוזאַמען מיט מיר אונטערגעהן ? 

אָבער פּלוצים האָט אונז אַלעמען פינף אַ שליידער געטהאָן 
אויף'י דעק, דען די מאַריע-יאָזעף האָט זיך אַ קעהר געטהאָן אויף 
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דער ענגלענדער האָט עס בעמערקט אין דעם זעלבען מאָמענט 
וי איך און האָט געזאָגט איינפאַך : 

--- מיר זיינען אין אַ VIN‏ שלעכטער VINS‏ 

געוויס, מיר זיינען געווען אין אַ זעהר שלעכטער VINS‏ דאָס 
PIN‏ געווען אַ זיכערער טויט. ווען כװאַליעס פון שטורם געיאָגט. 
זאָגאַר נור שװואַכע כװאַליעס זאָלען נעהמען טרייסלען און קלאַפּען 
די VIN‏ אויך צובראָכענע שיף, װועט עס ניט לאננ נעדויערן און 
זי וועט צוהאַקט ווערען אויף שטיקער. 

אונזער אַנגסט האָט איצט גענומען װאַקסען ND‏ מינוט צִי 
מינוט, צוזאַמען מיט דעם אָנקומענדיגען שטורם. דאָס װאַסער 
האָט זיך שוין איצט מעהר ניט אויפנעהויבען, אָבער אין דער פינ- 
סטערניש האָב איך ND‏ ווייטען אונטערשיידעט ווייסע ליניעס "D‏ 
מען און פערשווינדען. דאָס איז געווען דער ווייסער שוים ND‏ די 
כװאַליעס, וועלכע זיינען געלאָפען אונז אַנטקעגען IN‏ האָבען זיך 
מיט איין קורצען שטויס אָנגעקלאַפּט IN‏ דער מאַריע יאָזעף, די 
שיף האָט זיך יעדעס מאָל אַ טרייסעל געטהאָן און אַ שוידער איז 
אונז אַלעמען איבער'ן לייב אַריבער. 

די עלטסטע ענגלענדערין האָט זיך נעטרייסעלט. איך האָב 
געפיהלט 11 זי ציטערט שטעהענדיג נעבען מיין זייט, MN‏ אַ 
משוגענע לוסט האָט זיך ערוועקט אין מיר, זי צו כאַפּען אין מיינע 
אָרעמס און צודריקען צו זיך. 

דאָרט פון ווייטען, פאר אונז, הינטער אונז, רעכּטס און לינקס, 
אומעדום ביי די האַפּענס, זיינען די לייכטזטהורמפּ בעלויכטען גע- 
װאָרען, ווייסע, געלע, רויטע דרעהענדיגע פייערלאך, וי נגעװאַל- 
טיגע אויגען, װי די אוינען פון אַ ריעז, האָבען געקוקט אויף אונז, 
האָבען אונז דורכגענומען LIN‏ געװאַרט ביז מיר וועלען פערשוואונ- 
דען ווערען. ND‏ איינעם ND‏ די דאָזינע פייערלאַך האָב איך ניט 
געקענט אַראָבנעהמען מיינע אויגען. אַלע דרייסיג סעקונדען אין 
עס פערלאָשען געװאָרען, DIN‏ גלייך ווידער אויפצובליצען... 

פון צייט צו צייט האָט דער ענגלענדער אנגעצונדען אַ שווע- 
בּעלע און געקוקט אויף'ן זיינער, INT‏ האָט ער דעם זייגער צוריק 
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געגענװואַרט פון N‏ פרוי מאַכט אויף אונז NIN‏ שטאַרקען איינ- 
דרוק. איז דאָס די מאַכט פון איהר חן, װאָס בעהערשט אונז, איז 
עס די צױיבערקראַפט פון AN‏ יוגענד און שענהייט, װאָס בע- 
רוישט אונז וי וויין ? 

ניכער פון אַלץ איז עס וי אַ הויך פון ליעבע, ND‏ דער נע- 
היימניספולער ליעבע, וועלכע זוכט שטענדיג צו פּאָאָרען די ווע- 
זענס. איהר מאַכט DIN?‏ זיך פיהלען אַזױ שנע? וי מאַן IN‏ פרוי 
קומען זיך צוזאַמען, זי רופט DIN‏ אין זיי עפּעס אַ מערקווירדיגע, 
געהיימע, טיעפע ריהרוננ... 

אָבער די שטילקייט אין דער אַרומינער פינסטערניש איז 
געווען שרעקליך, אויך דער הימעל איז געווען שטי?ל און פינסטער, 
מיר האָבען נור געהערט אונטען, אונטער אונז, אַ לייכטען "DIN‏ 
אויפהערליכען גערויש, אַ דומפּפען רעווען ND‏ ים, וועלכער איז VON‏ 
געשטינען און געשטיגען, און דאָס גלייכמעסיגע קלאַפּען פון ואַ- 
סער אַנטקעגען אונזער שיף. 

פּלוצים האָב איך דערהערט שלוכצען. די קלענסטע ND‏ =“ 
ענגלענדערינס האָט זיך צו-וויינט. איהר פאָטער האָט זי געװאָלט 
טרייסטען און זיי האָבען גענומען רעדען אין זייער שפּראַך, װוע?- 
כּע TN‏ האָב ניט פּערשטאַנען. איך האָב זיך אָנגעשטויסען, אַז 
ער ניט איהר אונטער מוט און אַז זי האָט שטאַרק מורא. איך האָב 
געפרעגט מיין שכנה : 

-- איהר מוזט אויך שטאַרק פריהרען, מיסס ? 

--- יא, געוויס, מיר איז זעהר קאַלט. 

— איך האָב איהר געװאָלט געבען מיין אױבעריראָק, אָבער 
זי האָט זיך ענטזאַגט. TNT‏ האָב TN‏ איהם נלייך אױיסגעטהאָן DIN‏ 
זי איינגעדעקט, ניט קוקענדיג אויף איהר וועהרען זיך. ביי דעם 
קורצען שטרייט האָב TN‏ אָנגעריהרט איהר האַנד און עס האָט 
מיך אַ שוידער געטאָהן. 

זייט אַ פּאאר מינוט DIN‏ געװאָרען קעלטער און דאָס קלאַפּעז 
פון די כװאַליעס אָן ראַנד פון שיף שטאַרקער. איך האָב אויפנע- 
הויבען דעם קאָפּ, אַ גװאַלדיגער ווינד האָט מיר אַ שניט געטהאָן 
אין פּנים. אַ שטורם איז אָנגעקומען. 
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און געקאָכט און זיך צו דעם גרויסען, ברייטען ברעג געצוינען. 

איינע פון די אינגערע מיידלאך האָט געזאָגט, IN‏ איהר איז 
קאַלט און ביי אונז DIN‏ געבליבען װוידער אַרונטערצוגעהן אונטען, 
אום אונז צו שיצען פון דעם ווינד, וועלכער איז געווען אייזדקאַלט 
און האָט אונז נעשטאָכען װי מיט שפּילקעס,. 

איך האָב זיך איינגעבויגען און אַריינגעקוקט אינעווייניג. דאָס 
שיף איז געווען פול מיט װאַסער. סיר האָבען געמוזט בלייבען 
שטעהן אויף'ן דעק, וועלכער האָט אונז פאָרט עטװאָס געשיצט. 

איצט איז געװאָרען גאַנץ פינסטער און מיר זיינען דאָרט 
געבליבען שטעהן, צוגעדריקט איינער צום אנדערץ, ND‏ װאַסער 
און פינסטערניש אַרומגערינגעלט. איך האָב געפיהלט װי די שופ- 
טערן D‏ דער ענגלענדערין ציטערן נעבען מיינע שולטערן, וי 
עס קלאַפּען איהרע צייהן אין מויל, איך האָב אָבער אויך געפיהלט 
דורך איהרע קליידער די זיסע ואַרימקײט פון איהר לייב און דאָס 
דאָזיגע געפיה? איז מיר געווען אַנגענעהם וי אַ קוש. VD‏ האָבען 
מעהר נישט נגערעדט, מיר זיינען געבליבען שטעהן אונבעווענליל 
וי חיות אין NO N‏ אין צייט N ND‏ שטורם. LIN‏ דאָך, טראַץ 
דער פינסטערער נאַכט, טראָץ דער אַלץ גרעסערער געפאַהר, האָב 
איך זיך אָנגעהויבען פיהלען גליקליך, נליקליך דערמיט, װאָס SON‏ 
בין דאָ, נליקליך איבער דער קעלט און די געפאַהר, גליקליך D‏ 
די לאַנגע שטונדען פון מורא און אַנגסט, װאָס האָבען אונז נאָף 
ערװואַרט אויף דיעזער שיף, גליקליך אין דער נאַהענטקייט ND‏ 
דער דאָזיגער שעהנער, רייצענדער מיידעל. 

איך האָב זיך LYON‏ געפרעגט, פון װאַנען קומט צו מיר דאָס 
נעפיה? פון נליק און צופרידענהייט ? 

— פון װאַנען ? ND‏ װאָס ? קען מען עס דען וויסען ? ווייל 
זי איז NT‏ געווען ? ווער, זי ? אַ קליינע עננלענדערין, װאָס איך 
האָב זי נאָר נישט נעקאָנט. ניט איך האָב זי געליעבט, ניט איך 
האָב זי נעקאָנט און INT‏ האָב איך זיך נעפיהלט אַזױ ווייך, VIN‏ 
געריהרט, אַזױ צונעצויגען צו איהר MONT TN‏ זי וועלען רעטען, 
| זיך פאר איהר אָפּפערען און טויזענד קינדערשע נאַרישקייטען טהאָן 
פון איהרטווענען. מערקווירדיג, פון ואַנען קומט עס, װאָס דרי 
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מיר האָבען נלייך אַרויפגעקלעטערט אויף'ן דעק. עס אין 
שוין געווען צו שפּעט, דאָס װאַסער איז שוין געלאָפען אַרום AS‏ 
האָט זיך געיאָגט צום ברעג מיט אַן אונגלויבליכער שנעלקייט, עס 
איז ניט געלאָפען, עס האָט זיך געגליטשט, געקלעטערט, זיך ג1ג- 
צויגען. נור איינינע סענטימעטער ואַסער האָבען דעם זאַמד באַ- 
דעקט, אָבער די פלוט איז געקומען מורא'דיג שנעל. דער ענגלענ- 
דער האָט געװאָלט אַרונטערשפּרינגען, אָבער TN‏ האָב איהם אֶבַ- 
געהאַלטען. אַנטלויפען איז געווען אונמענליך צוליעב די טיעפע 
זומפּינע גריבער, וועלכע מיר האָבען אויסגעמיעדען קומענדיג אַהער, 
און אין וועלכע מיר װאָלטען MN‏ צווייפעל אַריינגעפאלען געהענ- 
דיג צוריק. 

איין אויגענבליק זיינען מיר געווען אויסער זיך, INT‏ האָט 
די עלטסטע ענגלענדערין גענומען לאכען און אַרױסגערעדט : 

-- איצט'זיינען מיר די געזונקענע. 

TN‏ האָב געװאָלט לאכען, אָבער די מורא האָט מיך שטום 
נעמאַכט, N‏ שרעקליכע, פייגע, ניעדריגע מורא. VON‏ געפאַהרען, 
װאָס האָבען אונז ערװואַרט, זיינען מיר אין JON‏ מינוט קלאָהר גע- 
װאָרען. איך האָב געפיהלט װוי צו שרייען, רופען ND‏ הילף. אָבער 
צו וועמען ? 

ביידע קליינע עננלענדערינס האָבען זיך צונעטוליעט צו זיי- 
ער פאָטער, וועלכער האָט צושראָקען געקוקט אויף דעם געװאַלטי- 
גען װאַסער-פלוט אַרום אונז. און װוי נור דאָס װאַסער האָט זיד 
גענומען הויבען, אַזױ שנעל האָט זיך די נאַכט אַרונטערגעלאָזען, 
אַ שווערע, דומפּפע, אייזיגע, פייכטע נאַכט. 

איך האָב געזאָגט : 

ND —‏ אונז בלייבּט קיין אַנדער אויסוועג ניט, אויסער צו 
בלייבען אויף'ן שיף. 

דער ענגלענדער האָט געענטפערט : 

-- אֶה, יעס. 

IN‏ מיר זיינען געבליבען שטעהן אַ. פיערטעל שעה, אַ האַלבע, 
איך ווייס אַליין ניט װי לאַנג און נעקוקט אַרום זיך אויף דאָס 
געלע װאַסער, װאָס איז נעװאָרען VON‏ געװאַלטינער, האָט געווירבעלט 
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אַכט קניע האָבען זיך שנע? באַדעקט. מיט די זעלבע שװאַרצע 
ליניעס, װאָס האָבען געזאָלט פאָרשטעלען דעם האַלב-געעפענטען 
ליב פון דער מאַריע-יאָזעף. 

איך האָב פאָרטנעזעצט די אונטערזוכונג ND‏ דער שיף, INT‏ 
האָב TN‏ זיך געזעצט נעבען דער עלטערער מיידעל, וועלכע האָט 
גערעדט מיט מיר, וועהרענד זי האָט געאַרבײט, 

| איך האָב ערפאַהרען, IN‏ זיי האָבען פערבראַכט דעם ווינטער 

אין ביאַריטץ און זיינען עקסטראַ געקומען צו דעם אינזעל רע, אום 
דעם געזונקענעם דריימאַסטער צו זעהן. דיעזע לייטע האָבען אין 
זיך ניט נגעהאַט די געוועהנליכע. שטייפקייט ND‏ די ענגלענדער, 
זיי זיינען געווען איינפאַכע. מענשען, מיטגליעדער ND‏ יענער אַרומי 
בלאָנזשענדער װאַנדער-קאָלאָניע, מיט וועלכע ענגלאַנד באַפּעלקערט 
די נאַנצע וועלט. דער פאָטער איז געווען הויך, מאַגער, מיט אַ 
ווייסער באָרד אויף זיין. רויט פּנים. די מיידלאך זיינען אויך גע- 
ווען הויך, מיט לאַנגע פוס, אויך מאַגער, אויסער דער עלטסטער, 
און VON‏ דריי זיינען געווען זעהר ליעב, בעזונדערס אָבער די עלט- 
סטע.. 

זי האָט געהאָט עפּעס אַזאַ זעלטענע אַרט צו רעדען, צו דער 
צעהלען, צו לאַכען, עטװאָס. צו פערשטעהן אָדער נישט צו פער- 
שטעהן, די אוינען אויפצוהויבען אום ביי מיר עפּעס צו פרעגען, 
בלויע אויגען, טיעף װוי דאָס װאַסער, אויפהערען צייכענען אום 
צו טרעפען װאָס איך וויל זאָנען, זיך ווידער צו דער אַרבײט נעה- 
מען, “DM,‏ אָדער “ND,‏ צו זאָגען, IN‏ איך האָב זי אימער געמוזט 
אָנקוקען און זיך אויפמערקזאַם צו איהר צוהערען. 

פּלוצים האָט זי געזאָנט : 

DIN —‏ האָב געהערע עפּעס אַ קליינעם גערויש אויף'ן שיף. 

איך האָב זיך צוגעהערט DIN‏ נלייך האָב איך אונטערשיידעט 
אַ לייכטען, נאַנץ בעזונדערן גערויש. װאָס איז דאָס געווען ? TN‏ 
האָב זיך אויפגעהויבען DIN‏ אַרױסצוקוקען דורך אַ שפּאַלט און 
אַ הויכער געשריי האָט זיך פון מיין ברוסט אַריסגעריסען. דער 
ים האָט זיך אויף אונז געטראָגען, ער איז געווען נאָהענט אונז צו 
פאַרשליננען. 


אויפ'ן געזונקענעם שיף 


— קענען מיר זי בעטראכטען ? 

— געוויס, מיט פערגעניגען. 

ער האָט געהאַלטען אַ לאַנגע, ענגלישע רעדע, ND‏ וועלכער 
TN‏ האָב ניט פּערשטאַנען קיין װאָרט. 

VIN‏ װוי ער האָט געזוכט N‏ פּלאַץ, DIN‏ אַרויפצוקלעטערען 
אויבען, האָב איך איהם אָנגעוויזען דעם בעסטען. ער איז “DIS‏ 
געקראָכען, INT‏ האָבען מיר געהאָלפען די דריי סיידלאך, וועלכע 
האָבען זיך דערוויילע שוין געהאַט בערוהינט. זיי זיינען געווען 
רייצענד שעהן, בעזונדערס די עלטסטע, אַ בלאָנדינקע ND‏ אַ יאָהר 
אַכטצעהן, פריש וי אַ בלום, ליעב און צאַרט.  NON‏ שעהנע עננ- 
לענדערקעס זעהען אױס, װי געשמאַקע פרוכטען ND‏ ים. עס 
האָט אויסגעוויזען וי די מיידלאך װאָלטען נור װאָס פון זאַמד 
אַרוסגעשטינען און זייערע האאר האָבען ND‏ דעם זאַמדקאָלי- 
איינגעהאַלטען. מען האָט נערן אויף זיי געקוקט; מיט זייער 
וואונדערבאַרער פרישקייט, מיט זייערע צאַרטע פאַרבען האָבען זי 
אויסנעזעהן װי ראָזאָװוע מעער-קעפּלאַך, אָדער וי די זעלטענע, 
נעהיימניספולע פּערי?, װאָס פינקלען אין די אונבעקאנטע טיע- 
פענישען פון ים. 

. זי האָט פערשטאנען אונזער שפּראך אַביסע?ל בעסער ND‏ 
איהר פֿאָטער, און האָט געהאָלפען פיהרען דאָס געשפּרעך. TN‏ 
האָב נעמוזט דערצעהלען VS DD‏ איינצעלהייטען IPN‏ דעם 
שיפסברוך, WIN‏ װוי איך װאָלט דערביי געווען. INT‏ האָט זיך די 
גאַנצע פאַמיליע אַרונטערגעלאָזען אינעווייניג אין דער נעזונקענער 
שיף. װוי נוּר זיי זיינען אַריין אין דעם פינסטערען רוֹים, צו וועלכען 
קיין איין ליכטישטראַהל PIN‏ ניט צונעקומען, זיינען זיי געבליבען 
שטעהן ערשטוינט און פערוואונדערט. און פּלוצים האָבען פאָטע- 
און טעכטער אַרױסגענומען סקיצען-ביכער, וועלכע זיינען הפּנים 
פּאַרשטעקט געווען צווישען זייערע קליידער און זיך גענומען ציי- 
כענען מיט בלייפעדערס דעם אויסזעחן פון דעם מערקווירדיגען, 
טרויעריגען רוים. 

זיי זיינען נעזעסען DEN‏ נעבען צווייטען אויף אַ'ן אַרונ- 
טערנעהאַנגענעם באַלקען, PIN‏ די פיער סקיצעךױרביכער אויף די 
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איך האָב נעמאַכט עטליכע נאָטיצען איבער דעם צושטאַנד 
פון דער שיף. דערצו האָב TN‏ זיך געזעצט אויף אַ ליידינע, 
צובראָכענע פעסעל און געשריעבען פאַר'ן שיין, װאָס איז אַרײנ- 
געקומען דורך אַ ברייטען שפּאַלט. N‏ בעזונדער קאַלטער ווינר 
און דאָס געפיה? פון איינזאַמקײט PIN‏ סיר VON‏ וויילע איבער'ן 
לייב אַריבער און INT‏ האָב איך אויפגעהערט צו שרייבען, אום 
זיך צוצוהערען צו די אונבעשטימטע, זעלטזאַמע גערוישען MD‏ 
דער געזונקענער שיף: צו דעם ליאַרעם פון די זשאַבעס, וועלכע 
האָבען מיט זייערע שפּיצינע פיס אויף דעם ראָנד ND‏ דעק גע- 
קראָכען, צום גערויש פון טויזענדער קליינע ים-חיה'לעך, וועלכע 
האָבען זיך שוין NT‏ באַזעצט און זייערע נעסטען אויפגעבויט, צו 
דעם דומפּפען טאָן פון די ווערים, װאָס עסען זיך איין אין אַלטע 
געהילץ און האַלטען עס אין איין פרעסען, אין איין לעכערן און 
פארצעהרען. 

אָבער פּלוצים האָב איך INA‏ נאָהענט דערהערט מענשליכע 
שטימען. איך בין אויפגעשפּרונגען, 11 איך װאָלט גייסטער דער" 
זעהן. אַ סעקונדע נאָכאַנאַנד האָב איך ווירקליך געגלויבט, אַן 
אין דער פינסטערניש ND‏ דעם רוים האָבען זיך בעוויזען צוויי 
דערטרונקענע, וועלכע האָבען מיר געװואַלט דערצעהלען ND‏ זייער 
סוף... עס האָט ניט לאַנג געדויערט און TN‏ האָב אַרויפנגעקלעטערט 
צוריק JOIN‏ דעק. און גלייך האָב TN‏ אין פֿראָנט ND‏ דער 
שיף דערזעהן אַ הויכען הערר מיט דריי יונגע מיידלאַך, אָדער 
בעסער געזאָגט אַ הויכען ענגלענדער מיט דריי מיס'עס. זיי האָבע! 
זיךּ, װי עס שיינט, דערשראָקען ANS‏ מעהר ND‏ מיר, ווען זי האָבען 
AYIN‏ דעם פערלאָזענעם דריימאַסטער אַ מענשליכען וועזען דער- 
זעהן. די איננסטע פון די מיידלאַך אין אַנטלאָפען, די אַנדערע 
צוויי האָבען אָנגעכאַפּט זייער פאָטער פאר די אָרעמס, ער איז 
אָבער געבליבען שטעהן IN D‏ אָפּענעם מויל, דאָס איז געווען 
דער איינציגער אויסדרוק ND‏ זיין שרעק. 

אין אַ פּאאר מינוטען אַרום האָט ער אָנגעהויבען צו רעדען ; 

— האַללאָ, זייט איהר דער איינענטימער פון דיעזער שיף 4 
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שוואונדען, װי די דעקאָראַציאָן אויף דער ביהנע, און איצט האָב 
TN‏ געטראָטען אין מיטען פון אַ װיסטעניש, NN‏ נור אַ לייכטער 
גערוך ND‏ זאַלץיװאַסער האָט זיך אין דער לופטען נעטראָנען. 
איך האָב איינגעזוינען און זיך די פרישע לופט, דעם דופט פון 
די וועללען, די קרעפטינע געזונדע ים-לופט. איך בין געגאַננען 
שנע?, מיר אין מעהר ניט נעווען קאַלט און איך האָב געקוקט 
אויף דער נעזונקענער שיף, װאָס איז געװאָרען אַלְץ נרעסער, װאָס 
נעהנטער איך בין געקומען צוֹ איהר, איצט האָט זי שוֹין אויס- 
געזעהן וי אַ ריעזיגער װאַל-פיש. 

עס האָט אויסנעוויזען, װי זי װאָלט פון דר'ערד אַרױפנע- 
װאַקסען און זיך שטאַרק צושפּרײט איבער דער דאָזינער נעלער 
אונענדליכער אָבערפלעכע. צום ND MID‏ אַ שטונדע גנאַנג בין 
איך צונעקומען אויף'ן פּלאַץ,. די שיף DN‏ נעלענען אויף איין 
זייט, איז געווען צופּלאַטשט, צושפּרונגען און וי אַ פערוואונדעטע 
חיה, האָט זי געוויזען איהרע צובראָכענע ביינער, איהרע הילצערנע 
גליעדער, װאָס זיינען דורכגעבויערט געווען ND‏ מעכטיגע נעגעל,. 
דער זאַמד האָט זיך צום שיף אַ נעהם געטהאָן, איז אַריינגעדרונגען 
אין אַלע לעכער, אין אַלע שפּאַרונעס, און זיך דאָרט צושפּרײט 
אינער'ן נאַנצען שׂיף. דער פאָדערשטער טהייל איז געווען טיעף 
אין דעם דאָזינען ווייכען, ניעדערטרעכטינען זאַמר איינגעזונקען, 
וועהרענד דער הינטערשטער טהיי? האָט זיך פערצווייפעלט צום 
הימע? געריסען און אויסגעשטרעקט אַהין די ביידע ווייסע ווערטער 
װאָס זיינען אויסגעקריצט געווען אויף זיין שוואַרצען לייב : , מאַריע- 
יאָזעף". 

דורך דער ניעדריגערער זייט האָב איך אַרויפנעקלעטערט 
אויף דער אוננליקליכער שיף, בין אַרױף אויף'ן דעק ND DIN‏ דאָרט 
זיך אַראָבגעלאָזען אינעוועניג. דורך די לעכער אוֹן שפּאַלטען 
האָט זיך דורכגעריסען אַ פּאַס ליכט און שואַך בעלויכטען יענעם 
מין לאַנגען, דונקעלען קעלער, וועלכער איז געווען SD‏ מיט "y‏ 
שפּאָלטענע שטיקער האָלץ. אינעוויינינ איז מעהר גאָרנישׂט גע- 
ווען אויסער זאַמד, וועלכער האָט זיך אויסגעליינט אין דער נעזונ" 
קענער שיף, וי אַ פּאָרלאָגע. 


אוים'ן געזונקענעם שיפ 


אַז צוויי YANN‏ מיט פופציג מינוטען, DN‏ שפּעטסטען דריי. 
װועט איהר אַ טרוקענער שטעהן נעבען דער געזונקענער שיף. אַ 
שטונדע מיט דרייפירטע? 12 צוויי שטונדען קענט איהר אויף 
איהר פערבלייבען, ליינגער ניט אַ מינוט, ווייל INT‏ הויבט זיף 
דאָס װאַסער ווידער אויף און עס קען TN‏ נאֶךְּ פערטרינקען. "ND‏ 
DIN‏ די שיף DIN‏ פיער אוהר פופציג מינוט, INT‏ װעט איהר 
אום האַלב ND‏ זיעבען זיין צוריק אויף דער דזשאןגיוטאן, 
וועלכע וועט ND TN‏ דעם זעלבען אַבענד צוריקבריינגען ND‏ 
לאיראַשעלל. 

TN‏ האָב בעדאַנקט דעם קאַפּיטאַן און זיך געזעצט אויף דעם 
פּאָדערדעק, DIN‏ אַרוסצוקוקען אויף דער קליינער שטאָדט סענט- 
מאַרטין, צו וועלכער מיר האָבען זיך גענעהנטערט. 

איך האָב בעמערקט N‏ קליינעם האַפען, וועלכער בינדט צו- 
זאַמען, װי אַ קניפּעל, די קליינע, אַרום דעם ים-ברעג צו-װואָרפענע 
אינזלען, עס איז געווען אַ גרויסער פישער-דאָרף האַלֶב אויף'ן 
װאַסער אויסגעבויט און האַלב אויף פעסטען באָדען, אַ דאָרף װאָס 
האָט נגעלעבט ND‏ פיש DIN‏ עופות, ND‏ נרינסען און מעער-קעפּלאך, 
דער אינזע? איז זעהר נידעריג, וועניג פארבויט NT DIN‏ זעהט 
ער אויס שטאַרק בעװאָהנט, אָבער איך בין אינעווייניג אין דאָרף 
ניט נעגאַנגען,. נאָכדעם וי איך האָב אָבנענעסען פריהשטיק, בין 
TN‏ אַװעק איבער'ן זאַמד ביז צו אַזאַ מין שװואַרצען פעלז, וועלכען 
איך האָב פון ווייטען נעזעהן ליגענדיג ווייט-ווייט אין װאַסער. 

מיט שנעלע טריט בין איך געגאַנגען איבער דעם געלען, זאַמ- 
דינען וועג, וועלכער איז געווען ווייך און האָט װי געשוויצט אונ- 
טער מיינע פיס. ניט לאַנג NT DIN‏ געשטאַנען דאָס געזאַלצענע 
ים-װואַסער, איצט האָב איך דאָס װאַסער געזעהן ווייט אַװעק, NY‏ 
עס װאָלט אין דער ווייטקייט צום מיטען ים זיך געטראָגען, און 
TN‏ האָב שוין ניט נעקענט מעהר אונטערשיידען די ליניע, װאָס 
האָט אָבנגעטהיילט דעם זאַמד ND‏ דעם אָקעאַן. מיר האָט זיך אויס- 
געוויזען, 01 איך זאָל בייװאָהנען אַ נעװאַלטיגע, איבערנאַטירליכע 
טעאַטער פֿאָרשטעלונג. נור װאָס איז דער אַטלאַנטישער INYDN‏ 
נעלענען ND‏ מיינע אוינען און פּלוצים איז ער פון ברעג JD‏ 
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מורא"דינער שטורם און די מאַריע-יאָזעף איז אַרומגעשלײדערט 
געװאָרען איבער'ן שווימענדען ים װי N‏ קליין שפּענדעל, צום 
MN MID‏ זי פאַרטריבען געװאָרען צו די אונענדליכע. זאַמדיגע 
פעלזען ביי די ברענעס און דאָרט איז זי אַ צושמעטערטע Ya‏ 
בליבען שטעקען. 

בעת מיר האָבען אַזױ גערעדט האָב איך זיך אַרומגעקוקט 
הינטער זיך און פאָראויס. צווישען דעם DIN INYDN‏ דעם שווע" 
רען הימע? איז געווען אַ פרייער רוים, וואו דאָס אויג האָט נע- 
קענט ווייט, ווייט אַריינקוקען. מיר זיינען צוגעקומען צו אַ פּאַס 
לאַנד. ‏ איך האָב געפרענט : 

-- איז דאָס דער אינזע? רע ? 

יע יא. 

אוּן פּלוצים האָט דער קאַפּיטאַן אויסגעשטרעקט די רעכטע 
האַנד [IN‏ מיר געצייגט עטװאָס אין ואַסער, ואָס האָט זיך 
קוים אָנגעזעהן : 

-- זעהט איהר, דאָרט ליעגט די שיף, 

— די מאַריע-יאָזעף ? 

-- יא, יא. 

איך בין נעווען שטאַרק ערשטוינט. דער דאָזינער שוואַרצער 
פּונקט, וועלכען מען האָט קוים געקענט ענטדעקען, האָט מיר 
אויסגעזעהן ווייניגסטענס דריי קילאָמעטער ווייט פון ברעג, 

TN‏ האָב געזאָגט; 

-- אָבער קאַפּיטאַן, נעבען דעם פּונקט, װאָס איהר ציינט 
מיר אָן, מוז INT‏ דאָס ואַסער זיין אַודאי הונדערט קלאַפטער 
טיעף. 

ער האָט זיך צולאַכט 2 

-- הונדערט קלאַפטער, ליעבער פריינד, TN‏ זאָנ אייך, אַז 
אפי?ו קיין צוויי אויך נישט. 

און ער האָט ווייטער גערערט : 

— איצט ניין אַזיינער מיט פופציג מינוטען DIN‏ דאָס ואַ- 
פער הוֹיך. ‏ נעהט איהר אַקאָרשט עסען פריהשטיק אין האָטעל, 
דערנאָך לאָזט זיך געהן מיט'ן ברעג און איך פּערשפּרעך אייך, 
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אונטער די דאָזיגע ניעדעריגע, טרויעריגע נעבלען אין גע" 
לעגען דער געלער, זאַמדיגער, ניט טיעפער ים, אַ גלאַטער, א 
רוהיגער MIN‏ א שום בעוועגונג, IMN‏ לעבען, װי אַ פערפּליעסנעטע 
שטעהענדיגע װאַסער. וויגענדיג זיך לייכט, האָט זיך אונזער שיפ 
געטראָגען איבער'ן ים, האָט דורכגעשניטען דאָס גלייכע, טונקעלע 
אָבערפלעכע, געלאָזען הינטער זיך עטליכע כװאַליעס, אויפגערו- 
דערט עטליכע ואַסערדיגע רינגען, װאָס האָבען זיך אַ וויילע גע- 
בולקעט און געדרעהט און נלייך ווידער בערוהיגט. 

TN‏ האָב זיך צורערט מיט'ן קאַפּיטאַן, אַ קליינעם מאַן רונד 
וי אַ שיף, וועלכער האָט אויסגעזעהן עפּעס וי נאָר אֶהן הענר. 
איך האָב געװאָלט וויסען אַ פּאאר איינצעלהייטען איבער דעם 
שיף-ברוך צוליעב וועלכען איך בין דאָס אַהער געקומען. און 
אָט װאָס דער קאַפּיטאַן האָט מיר דערצעהלט: אַ גרויסער דריי- 
מאַסטער פון סענטנאַזאַר, וועלכער האָט געטראָגען דעם נאָמען 
מאַריע-יאָזעף, איז אין אַ שטורמדיגער נאַכט צושמעטערט גע- 
װאָרען נעבען דעם אינזעל רע. 7 

דער שטורם האָט דיא שיף אַזויפיע? אַרומגעשלײדערט ביז 
ער האָט זי אין גאנצען חרוב געמאכט. איך האָב אַלזאָ געמוזט 
פעסטשטעלען די לאַנע ND‏ דער שיף, אָבשאַצען אין וועלכען צו" 
שטאַנד זי האָט זיך נעפונען פאַר דעם שיף-ברוך און אַרױסגעבען 
מיין אורטהייל, אויב אַלֶעס איז געטהאָן געװאָרען צו ראַטעוען 
די פעראונגליקטע מאַריע יאָזעף. איך בין געפאָהרען אַלס בעאַט- 
טער ND‏ דער נעזעלשאַפט, אַזױ אַז אין פאַל עס װעט נויטיג זיין 
זאָל איך קענען אויפטרעטען אַלס עדות אין נעריכט. 

נאָך מיין רעפּאָרט נאָךְ ‏ האָט דער דירעקטאָר געדאַרפט 
אויסאַרבײטען N‏ פּלאַן, װי אונזערע אינטערעסען ON‏ בעסטען צו 
פארטהיידינען. 

דער קאַפּיטאַן פון דער דזשאץניוטאָן האָט גענוי געוואוסט 
וי די געשיכטע האָט פּאַסירט, 999 ער איז אַהין גערופען געװואָ- 
רען מיט זיין שיף אום צו העלפען. 

ער האָט מיר אַלעס דערצעהלט. דאָס אונגליק MN‏ געקו- 
מען גאַנץ איינפאַך. אין מיטען נאַכט האָט אױסגעבראַכען א 
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שיפס-ברוך געליטען. אַרום צעהן אַזיינער בין TN‏ אַװעק אין 
ביוראָ פון דער געזעלשאַפט, אום צו נעהמען אַלֶע נויטיגע אינ- 
סטרוקציאָנען, און ND‏ אין דעם זעלבען אבענד בין איך אַװעק- 
נעפאָהרען מיט דעם שנעלצוג, וועלכער האָט מיך אויף'ן צווייטען 
טאָג, סילוועסטער, קיין לאַיראַשעל געבראַכט. 

איך האָב געהאַט צוויי שטונדען צייט אוידער איך בין 
אַרױף אויף דער שיף דזשאןניוטאָן, וועלכע האָט מיך געזאָלט 
בריינגען קיין רע. איך האָב זיך בענוצט מיט דער צייט DIN‏ גע- 
מאַכט אַ שפּאַציערגאַנג איבער'ן שטאָרט ; לאַדראַשעל? איז ווירק- 
ליך אַ מערקווירדיגע שטאָרט מיט איהר לאַבירינט פֿון גאַסען, 
DD‏ איהרע טראָטואַרען, וועלכע ציהען זיך אונטער ענדלאָזע 
גאַלעריען. די דאָזינע נאַלעריען, אינטערעסאַנט און געהיימניס- 
פול?, שיינען װי געמאַכט DIN‏ צו אַנטליפען אויף זיי, װוי Ja‏ 
מאַכט ND‏ די פריהערדיגע קעמפּפע, ND‏ די בלוטינע קרייץ- 
צינע, רעליגיעזע מלחמות. דאָס איז די ריכטינע אַלטע הונענאָטען 
שטאָדט, ערנסט, שטיל, MIN‏ גרויסאַרטיגע געביידעס, NN‏ איי- 
נעם פון יענע מערקוויררינע מאָנוומענטען, װאָס מאַכּען רוען NN‏ 
שען. 

נאָכדעם װוי איך האָב N‏ געוויסע צייט אַרומנעבלאָנדזשעט 
איבער די אייגענאַרטינע גאַסען, בין TN‏ אַרױף אויף N‏ קליי- 
נער, שװואַרצער, בייכינער דאַמפּף-שיף, וועלכע האָט מיך געזאָלט 
בריינגען צו דעם אינזעל רע. פייפענדיג און סאָפּענדיג האָט זי 
זיך אַ לאָז געטהאָן צווישען די צוויי גרויסע טורעמס, װאָס בע- 
װאַכען דעם האַפען, INT‏ אין דער ליינג ND‏ דעם ריעזינען דאַם, 
וועלכען רישעליע האָט געבויט, און ואָס זיינע געװאַלדיגע הויכע 
געמויערטע ווענט זעהען זיך איבער'ן נאַנצען שטאָרט; “NN INT‏ 
בען מיר זיך אַ קעהר געטהאָן רעכטס. 

עס איז געווען איינער פון יענע טרויעריגע טעג, וועלכע 
דריקען אונז װי אַ שווערע לאַסט, דערשטיקען אונזערע געדאַנ- 
קּען, פאראומערען דאָס האַרץ און נעהמען צו אונזער גאַנצע 
קראַפט און ענערגיע; אַ גרויסער, אייזינער טאָג, מיט שווערע 
נעבלען, פייכטע V1‏ רענען, קאַלטע NN‏ אייז. 
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עכטען איז געווען דער יום-טוב סילוועסטער, 
איך האָב געהאַט נור װאָס אָבנעגעסען פריהשטיק 
מיט מיין אַלטען פריינד געאָרג גאַרין, ווען דער דיענער 
האָט איהם געבראַכט אַ בריעף מיט D N‏ זיענלען 
און אויסלענדישע מארקעס. 
געאָרג האָט געפרעגט : -- דו ערלויבסט דאָך? 
--- געוויס. 
און ער האָט זיך גענומען לעזען אַכט זייטלעך פון אַ לאַנגען 
ענגלישען בריעף, וועלכער איז געווען פארשריבען אין דער ליינג 
און דער ברייט אויף VON‏ זייטען. ער האָט געלעזען לאַנגזאַם מיט 
ערנסטער אויפמערקזאמקייט ; D‏ יענעם אינטערעס, װאָס מען 
נעהמט אין זאַכען, וועלכע בעריהרען אונזער האַרץ. 
דאַן האָט ער אַװעקגעלײיגט דעם בריעף אויף אַ ברעג פון 
קאַמין און געזאָגט : 
-- הער אַקאָרשט, דאָס איז זעהר N‏ קאָמישע געשיכטע, 
TN‏ האָב זי דיר ND‏ קיין מאָל ניט דערצעהלט, און דאָך MN‏ 
זי נאַנץ שפּאַנענד,. עס MN‏ דאמאלט נעווען אַ מערקווירדיגער 
ניייאָהרסטאָג, דאָס איז געווען מיט צװאַנציג MINT‏ צוריק, דען 
INT‏ בין איך אַלט געווען דרייסינ DIN INT‏ איצט בין איך פופציג. 
איך בין INT‏ געווען אַ אינספּעקטאָר אין דער ים-פערזיכע- 
רונגס נעזעלשאַפט ND‏ וועלכער איך בין איצט דירעקטאָר. DIN‏ 
האָב געװאָלט פאָהרען פארברייננען דעם ניייאָהרסטאָג MN‏ פּאַ- 
ריז, ווען איך האָב ערהאַלטען אַ בריעף פון'ם דירעקטאָר מיט 
דעם בעפעה? 79353 צו פאָהרען צום אינזע? רע, וואו א שיף אויס 
סעינט-נאַזאַר, וועלכע PIN‏ ביי אונז PNA‏ פאַרזיכערט, האָט 
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איך האָב דעם ni‏ נישט געפונען.. דעם זוהן -- איהר 
קאַנט זיך -ענקען ווענען איהם, װאָס איהר ווילט; סיר װוילט 
Sr,‏ איהם אָנרופען: דעם פערברעכערישען זוהן! 
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צו װאָס ND‏ אַ מורא'דינגע יסורים ער האָט מיך פעראורטהיילט, 
וויפיעל פערצווייפלונג, וויפיע? ביטערען פּיין ער האָט מיר פער- 
שאַפט אין די דאָזיגע VON‏ לאַנגע, אונגליקליכע יאָהרען, זינט מיין 
יוגענד, ביז מיין טויט ?... האָט ער גאָר אַ'ן אַהנונג דערפון, מיט 
װאָס ND‏ אַ הייסער מוטער-ליעבע TN‏ האָב איהם געליעבט 2 
איז דען זיין האַנדלונג נישט צו גרויזאַם ? 

דערצעהלט איהם, [D‏ הערר, װאָס TN‏ האָב TN‏ נע- 
זאָגט, און ניט איהם איבער מיינע לעצטע װוערטער: ,מיין קינר, 
מיין ליעב, ליעב קינד! זיי נישט אַזױ האַרט, זיי נישט SUN‏ 
שטרענג געגען מענשען! דאָס לעבען איז שוין אליין אויך נענוג 
האַרט און גרויזאַם! סיין ליעב, מיין טהייער קינד, דערמאָהן 
דיך IN DEN‏ דעם, װאָס ND‏ אַ ביטער לעבען דיין מאַמע האָט 
פערבראַכט פון דעם טאָג אָן, װאָס דו האָסט זי פּערלאָזען. טהיי- 
ערער, גנוטער זוהן מיינער, זיי איהר מוחל, פערגיב איהר איצט, 
ווען זי איז שוין טויט... זי איז ND‏ איהר זינד שרעקליך, מורא"- 
דיג אָבגעקומען"... 

זי האָט אָבגעצוינען דעם אָטהעם און געשטאַמעלט אָפּנערי- 
סענע ווערטער מיט אַ ציטערענדינען קול, וי זי װאָלט זעהן ND‏ 
זיך איהר זוהן און רערט ניט צו מיר, נור צוֹ איהם. 

-- זאָנגט איהם, מיין הערר, זאָגט איהם, TN IN‏ האָב... אַז 
TN‏ האָב יענעם... דעם אַנדערן... קיינמאָל מעהר נישט געזעהן... 

זי איז אַנשוינען געװאָרען. דערנאָךְ האָט זי אַרױסגעשטאַ- 
מעלט TN)‏ עטליכע ציטערענדיגע, אָבגעריסענע ווערטער : 

— לאָזט TD‏ איצט, איך בעט TON‏ איך יל שטאַרבען 
אליין... ווען זיי זיינען נישטאָ נעבען מיר... 

און הערר לע-בריומען האָט צונעלייגט : --- איך האָב ערפילט 
איהר וואונש און בין נלייך אַװעקגעגאַנגען. אָבער TN IPN‏ בין 
אריין אין עקיפּאַזש, האָב איך אַזױ ביטער געװויינט, דאָס דער 
קוטשער האָט זיך אומגעדרעהט, צו זעהן, װאָס איז מיט מיר. 

און ווען מען טהוט א טראכט, אַז אַזעלכע טראגערדיעס שפּיע* 
לען זיך אָב יערען טאָג ! 
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געהויבען שרייען : ,וואו DIN‏ מיין זוהן } וואו איז מיין זוהן ? !* 
ער האָט נישט געענטפערט. TN‏ האָב געשטאַמעלט: גגעשטאָר- 
בען} טויט} האָט זיך דאָס לעבען גענומען ?* 

ער האָט געענטפערט : | 

ניין, ניין ! איך שווער אייך. סיר האָבען אָבער בשום 
אופן נישט געקענט דערגעהן, וואו ער געפינט זיך. 

דאַן, אין IN‏ אונפערשטענדליכען אויסברוךף פון כעס און 
פערצווייפלונג, האָב איך פּלוֹצִים געגען מיין אייגענעם ווילען אויס- 
גערופען LD‏ גאַל; 

נעהט אַװעק ! איך פּערבאָט אייך צו קומען אַהער בין 
װאַנען איהּר װועט איהם נישט געפינען. געהט ND‏ דאַנען! 

ער איז אַװעק. פון IN INT‏ האָב TN‏ קיינעם פון זֵיי ביי- 
דען שוין מעהר נישט געזעהן... און אַזױ לעב איך זייט די לעצטע 
צװאַנציג MINS‏ קאָנט איהר זיך, מיין הערר, פאָרשטעלען מיין 
לעבען, MIND‏ איחר זיך פאָרשטעלען די דאָזינע שרעקליכע שטראָף, 
דעם שטענדיגען נאָגען פון מיין פערוואונדעטען מוטער-האַרץ, ND‏ 
מיין פרויען-האַרץ — דאָס דאָזיגע אונענדליכע POINT)‏ אֶה, 
דאָס אייבינע װאַרטען... אָבער ניין... אָט על איך שוין באַל- 
אויסגעלייזט ווערען... איך על אויפהערען צו װאַרטען... איך 
שטאַרב... איך שטאַרב, ניט האָבענדיג געזעהן מעהר קיינעם "D‏ 
זיי ביידען !.-. 

ער, דער פריינד מיינער, האָט מיר זייט צוואנצינ MINT‏ 
יערען טאָג געשריבען ; TNT‏ האָב איך איהם נישט געװאָלט אוים- 
נעהמען, און אויף קיין איין רגע אפילו ניט געװאָלט איהם צולאָ- 
זען צוֹ זיך. מיר האָט זיך שטענדיג אויסגעוויזען, IN‏ אין דער 
מינוט, ווען איך SPA‏ איהם ווידער זעהן, DV‏ אויך מיין זוהן, וי 
אין יענעם אונגליקליכען אבּענד, ND‏ מיר ערשיינען ! אך, מיין 
זוהן, מיין זוהן ! איז ער Pb NE‏ לעבט ער נאָך? ואו איז ער? 
בעהאַלט ער זיך הינטער ים'ען, אין אַזעלכע ווייטע לענדער, װאָס 
זייער נאָמען אפילו האָב איך קיינמאָל נישט געהערט 4... טראַכט 
ער אַמאָל ווענען מיר ?... IPN IN‏ ער װאָלט געוואוסט ? !... 
אֶה, װי שרעקליך די קינדער זיינען!... קאָן ער דען בעגרייפען, 
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אין מיטען נאַכט האָט MD‏ אַ שליחת געבראכט אַ בריעף 
פון מיין געליעבטען,. דעם אינהאַלט געדענק איף NS‏ אויסענ- 
וועניג: DIN,‏ אייער זוהן צוריקגעקומען? איף ON‏ איהם ניט 
געפונען. TN‏ שטעה דאָ אונטען, וויי?ל איך 9 אַזױ שפּעט ניט 
אַרויפגעהן צו אייך". 
TN‏ האָב D‏ אַ בלייפעדער אָנגעשריבען אוֹיף דעם זעל- 
בען בייגעלע פּאַפּיער: ,זשאַן אין נישט צוריקגעקומען. איהר 
מוזט איהם נעפינען". און איך האָב געװאַרט די גאנצע נאַכט -- 
די גאַנצע נאַכט. איך בין שיער נישט משונע געװאָרען, עס האָט 
זיך מיר געװאָלט שרייען, לויפען, װאַרפען זיך אויף ד'רערד... INT‏ 


האָב DIN‏ זיך נישט קיין ריהר געטהאָן : אונבעוועגליך בין UN‏ 


געזעסען DIN‏ געװאַרט, געװאַרט. 

װאָס האָט NT‏ געקאָנט פּאַסירען ? איך האָב געװאָלט 
דערנעהן, טרעפען. INT‏ האָב TN‏ מיר עס ניט נעקענט ND‏ 
שטעלען, טראָץ VON‏ מיינע אנשטרעננונגען, טראָץ די אַלֶע יסורים 
פון מיין געפּייניגטער נשמה, / 

איצט האָב TN‏ אָנגעהויבען מורא צו האָבען, אַז זיי "NT‏ 
לען זיך ניט טרעפען. װאָס וועלען זיי טהאָן } װאָס וועט דאָס 
קינד טהאָן ? שרעקליכע ספקות, מורא'דיגע געדאנקען האָבען מיך 
געמאַטערט. 

קאָנט איהר זיך פאָרשטעלען יענע נאכט מיינע 4 D‏ 
דיענסטמיידע?, װאָס האָט פון קיין זאַך נישט געוואוסט, ND‏ קייז 
INT‏ קיין אַהנונג געהאַט, איז אַלע וויילע אריינגענאַנגען אין מיין 
צימער --- זי האָט בלא ספק געדענקט, IN‏ איך בין משונע געוואָי 
רען,. צום סוף, האָב איך איהר, מיט אַ װאָרט אָרער מיט אַ בליס 
איך געדענק עס אליין ניט, אַװעקגעטריבען פון זיך. זי אין גע- 
לאָפען, האָט געבראַכט אַ דאָקטאָר און ער האָט ענטדעקט ביי מיר 
אַ שטאַרקע נערווען-צוטרייסלונג. 

מען האָט סיף אריינגעלענט אין בעט. איך האָב בעק- 
מען אַ נערווען-פיבער. ווען איך בין נאָך אַ לאַנגער און שווערער 
קראַנקהייט ווידער צום בעוואוסטזיין נגעקומען, האָב איך נעבען 
מיין בעט בעמערקט מיין... מיין געליעבטען.. איך האָב 28" 
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וועהנליכען שרעק. TN‏ בין אָבגעשפּרונגען צוריק און האָב אויס-י 
נגעשטרעקט מיינע הענד, װי מיט געבעט, צו מיין זוהן. איך האָב 
איהם שוין אָבער מעהר נישט געזעהן.. ער איז פערשוואונדען 
געװאָרען. 

מיר זיינען נעבליעבען שטעהן איינער אנטקעגען אנדער'ן, 
צושמעטערטע, צומישטע, ניט קענענדיג אויסריידען קיין איינ- 
ציגען װאָרט. דערנאָך האָב איך זיך אַראָבגעלאָזט אויף אַ שטוהל, 
אין האַרצען האָב איך דערפיהלט נור איין איינציגען, דומפּפען 
פערפאַנג --- צו אַנטלויפען, אַנטלויפען אין דער פינסטערער נאַכט 
אריין און פערשוואונדען ווערען, פערשוואונדען ווערען אויף ON‏ 
ביג.... קאָנוואולסיווע ספּאַזמען האָבען מיר צוזאַמענגעדריקט דעם 
האַלז און איך האָב געוויינט. אַ פערגיפטעטע פון דעם שרעקליכען 
אוננליק, האָב איך זיך אין גרויס אַנגסט געװואָרפען אַהין NS DIN‏ 
געפּייניגט פון יענער שרעקליכער שאַנד, װאָס עס מוז דורכפיהלען 
יערע מוטער האַרץ אין אַזאַ מינוט. 

ער MIN‏ נעשטאנען ND‏ מיר N‏ צומישטער, האָט ניט גע- 
װאַנט צונעהן נאָהנט, צו רערען מיט מיר, מיך אָנצוריהרען --- "ND‏ 
מער קומט NT‏ אריין מיין זוהן. צולעצט האָט ער אַרויסגע- 
רעדט : 

— איך װוע? איהם אויפזוכען... איך װעל איהם זאָגען... ער- 
קלעהרען... TN‏ מוז DIN‏ געפינען און מיט איהם רעדען. 

און ער איז אַרויסגעגאנגען. 

TN‏ האָב נגעװאַרט... געװאַרט אַ'ן אויפנערענטע, אַ גע- 
פּיינינטע, ביי דעם מינדעסטען שאָרך בין TN‏ אויפגעציטערט גע- 
װאָרען, האָב זיך געװאָרפען אין שרעקליכע אַנגסטען און זיך גע- 
טרייסעלט ND‏ שרעק ND‏ דעם קלענסטען גערויש פון פייער אין 
דעם קאַמין. 

איך האָב געװאַרט אַ שעה, צוויי, דריי ; איך האָב גע- 
פיהלט, )11 אין'ם האַרצען ביי מיר װאַקסט אַ'ן אומעדינע מורא, 
M‏ עס שטייגט דאָרט פון מינוט צו מינוט אַזאַ אַנגסט, װאָס איך 
װאָלט ניט ווינשען דעם ערגסטען פערברעכער צו פיהלען. ואי 
איז מיין קינד ? װאָס טהוט ער ? 
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מיר האָבען ערצויגען צוזאַמען מיין ווהן ; סיר האָבען 
איהם געמאַכט ND‏ אַ מענשען, N ND‏ טיכטיגען און קלונען מענ- 
שען, פול מיט ענערגיע, מיט שטרעבונגען, SD‏ מיט שענע, ערהאַ- 
בענע אידעען. דאָס קינד DIN‏ אַלט געװאָרען זיעבצעהן יאָהר. ער 
NT‏ ליעב געהאַט מיין... DD‏ געליעבטען פּונקט אַזױ וי איך, 
ווייל ער איז פון אונז ביידען מיט גלייכע ליעבע און צערטליכקייט 
ערצויגען געװאָרען. ער האָט איהם רעספּעקטירט NN‏ געשעצט פון 
גאַנצען האַרצען, ווייל יענער האָט איהם שטענריג געדיענט אַלס 
מוסטער פון קלוגשאַפט, עהרליכקייט און אַנשטענרינקייט. ער 
פלעגט קוקען אויף איהם, וי אויף אַ'ן אַלטען, טרייען DIN‏ איבער- 
געבענעם פריינד פון זיין מוטער ; וי אויף אַ מין נייסטיגען פאָ- 
טער, אפּעקון און בעשיצער. 

און אפשר האָט ער זיך נאָר קיין מאָל קיין פראגע ניט 
געשטעלט וועגען אונזערע בעציהונגען, ווייל ער איז ND‏ זיין פריה- 
סטער יוגענד IN‏ געװאָהנט געווען צו זעהן איהם נעבען מיר, אין 
אונזער הויז און שטענדיג צוגעבונדען, פו? מיט אינטערעס צוֹ 
אונז. 

IN‏ מאָל אין IN‏ אַבענד האָבען מיר אָבגערעדט PSN‏ דריי 
צוזאַמען צו עסען (דאָס פלענט פּאַסירען גאַנץ אָפּט און VINS‏ 
אבענדען פלענען אַלע מאָל זיין ביי מיר אַ גרויסער יוֹם טוב). 
איך האָב זיי ביידען ערװואַרטעט און האָב זיך אליין געפרעגט, 
ווער פון זיי YA‏ קומען דער ערשטער. די טיר האָט זיך געעפענט : 
דער ערשטער איז געקומען מיין פריינד. D‏ אָפענע ארעמס בין 
איך איהם אַנטקעגען געגאַנגען און ער, אַ גליקליכער, האָט "VIN‏ 
פּרעסט אַ הייסען, צערטליכען קוש אויף מיינע ליפּען. פּלוצים 
האָבען מיר דערהערט הינטער זיך עפּעס אַ שטילען גערויש, אַ 
שאָרך... עס האָט אונז ביידען אַ זעץ געטהאָן אין האַרצען, IN‏ 
אַ שוידער DIN‏ אונז איבער'ן לייב אַריבער פון עפּעס אַ'ן אונבע- 
וואוסטען, אונהיימליכען נעפיהל. סיר האָבען זיך האַסטיג M‏ 
קעהר געטהאָן און אומנעקוקט : זשאַן, מיין זוחן, בלאַס וי דער 
טויט, איז געשטאַנען ND‏ אונז... 

דאָס אין געווען N‏ מאָמענט פון אונמענשליכען, אוננע- 
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“Al ne oc dde opt 25 ÉSteS‏ יי יי יק 


די גוסס'ע 


עלענד, UN‏ טרויעריג, אַזױ פערצווייפעלט! און איהם האָב TN‏ 
TNT‏ ליעב געהאַט, שוין ND‏ לאַנג ליעב געהאַט! אֶה, Ni‏ שרעק- 
ליך עס איז אַמאָל דאָס לעבען ! 

אויף דער גאנצער ווייטער וועלט האָב TN‏ קיין JON‏ לע- 
בעדינען מענשען ניט געהאַט, אויסער איהם --- מיינע עלטערן זיי- 
נען דורךף דער צייט JUIN‏ געשטאָרבען. עטליכע אבענדען האָט 
ער פערבראַכט ביי מיר. איך ווייס, TN‏ האָב עס ניט געטאָרט 
דערלאָזען, . וויי? ער האָט געהאַט אַ פרוי. TN‏ האָב אָבער ניט 
געהאַט דעם מוטה, איהם אבצושטויסען ND‏ זיך. װאָס איז NT‏ 
פיעל צו רעדען} קורץ: ער איז געװאָרען מיין געליעבטער!.. 
וי אַזױ עס איז געקומען דערצו ?4 איך ווייס נישט. איך גליב, 
אַז קיינער ווייסט נישט וי אַזױ דאָס קומט! . און גלויבט איהר, 
אַז עס MN‏ מענליך, עס זאָל זיין אַנדערש, ווען צוויי מענשליכע 
וועזענס ווערען געצויגען איינער צום אַנדער'ן דורך-דער געװאַל- 
דינער קראפט ND‏ געגענזייטינער ליעבע? גלויבט איהר, IN‏ עס 
איז מעגליך שטענדיג מלחמה צו האַלטען, שטענדיג זיך וועהרען, 
שטענדיג ענטזאַגען דעם מענשען, וועלכען מען פערגעטערט, “HV‏ 
כען מען ווי? זעהן N‏ גליקליכען, וועלכען מען װאָלט וועלען געבטן 
צו נעניסען YSN MD‏ פריידען, ND‏ אַלֶע פערגענינענס אין דער 
וועלט? MN‏ אָפּזאָנען איהם דעמאָלט, ווען ער בעט און וויינט, 
ווען ער ליענט ND‏ אייך אויף די קניע און יאָמערט, ווען ער ווענ- 
דעט זיך צו אייך מיט בערוישענדיגע רייד DIN‏ ברענענדינער ליי- 
דענשאַפּט! פען ND‏ דאָס נישט טהאָן, װעט איהר זאָנען, דאָס 
איז גענען די אַנשטענדינקייטס-בעגריפען פון דער וועלט! אָבער 
װאָס ND‏ אַ מין קראַפט דאַרף מען האָבען זיך אָבצוזאָגען ND‏ גליק, 
װאָס ND‏ אַ מין נאַרישען ענאָאיזמוס מוז מען בעזיצען, אום אין 
אַזאַ מינוט ‏ ניין !" צו זאָנען, MN‏ נאָמען פון כלומרשט'דינער 
אַנשטענדינקייט ! -- -- -- 

קורץ, איך בין געװאָרען זיין געליעבטע, DIN‏ בין NY‏ 
נליקליך. ‏ צוועלף יאָהר נאָכאַנאַנד בין איך נליקליך געווען... און 
נאָך אַ גרעסערע עולה בין איך בענאנגען : איך בין געװאָרען די 
פריינדין פון זיין פרוי. 
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רי גוסס'ע 


זי האָט מיך געבעטען, TN‏ זאָל איהר העלפען אויפזעצען זיך 
אין בעט, אום עס זאָל איהר לייכטער זיין צו רעדען : איהר SP‏ 
איז געווען אַ פערשטיקטער, N‏ קייכענדינער. 

9 איך געפין‎ IN האָב זיך אַרומגעקוקט און געזעהן,‎ TN 
אין זעהר אַ רייכען הויז. דאָס גרויסארטיג-מעבלירטע צימער איז‎ 
אין גאַנצען געווען בעשלאָנען מיט דיקע שטאָפען, װאָס האָבען‎ 
אַרױיסנגערופען אַ ווייכע, מילדע שטימונג און האָבען געמאַכט דעם‎ 
איינדרוק, וי זיי װאָלטען איינזוינען אין זיך יעדען גערויש, דעם‎ 
קלאַנג פון די ווערטער און עס דאָרט בעהאַלטען.‎ 

די גוסס'ע האָט אָנגעהויבען : 

איהר זייט דער ערשטער מענש, וועלכער װעט ערפאַהרען 
מיין שרעקליכע געשיכטע. איך װעל מוזען אָנװוענדען VON‏ מיי- 
נע קרעפטען, אום צו קענען דערצעהלען זי ביז'ן סוף. איהר מוזט 
וויסען דעם גאַנצען TN NN‏ קען ND TN‏ אַ מענשען מיט 
א גוט האַרץ און גרויסע פעהיגקייטען, און TN‏ גלויב אין אייער 
אויפריכטינקייט... איך האָף, אַז איהר DIN‏ אָנווענדען VON‏ מעג- 
ליכע מיה, מיר צו העלפען... הערט מיך אַלזאָ אויס: ND‏ מיין 
חתונה האָב TN‏ געליעבט N‏ יונגען מאַן, וועלכען מיינע עלטערן 
האָבען ניט געװאָלט, )99% ער איז ניט געווען רייך גענוג. UN‏ 
אַ קורצער צייט אַרום האָב איך געהייראָט מיט אַ'ן אַנדער'ן, זעהר 
אַ רייכען מאַן ; TN‏ האָב חתונה געהאַט מיט איהם, ווייל טאַטע- 
מאַמע האָבען אַזױ געהייסען, ON‏ איך בין געצוואונגען געווען צי 
MIND‏ קורץ, װי עס האָבען חתונה VON‏ רייכע DIN‏ מיידלאך. 

מיר האָבען געהאט איין קינד, IN‏ איננעל. אין עטליכע 
יאָהר אַרום איז מיין מאַן געשטאָרבען. 

דער וועמען TN‏ האָב פריהער געליעבט, האָט אונטער 
דער צייט אויך חתונה געהאַט. ווען ער האָט דערהערט, DIN IN‏ 
בין געװאָרען אַ'ן אלמנה, האָט איהם שטאַרק פּערדראָסען, װאָט 
ער איז נישט פריי. ער איז געקומען צו מיר און זיינע זיפצען און 
טרערען האָבען מיר דאָס האַרץ צוריסען. ער איז געװאָרען מיין 
פריינד. אפשר האָב TN‏ איהם ניט געדאַרפט צולאָזען צו זיך. 
אָבער INT‏ איך בין געווען איינע אליין, האָב זיך געפּיהלט SIN‏ 
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די נוסס'ע 


אָכ'ן עסען זיינען די העררן אריינגעגאַנגען אין רויכ-צימער 
פּלױדערען אַ וויילע. מען האָט גערעדט פון אינטערע- 
סאַנטע צואות, אונערװואַרטעטע ירושות NN DIN‏ וויי- 
טער. הערר לעבריומען, וועמען די איבערינע האָבען 
גערופען אַ מאָל , געלעהרטער" און א מאָל ,, בעריהמטער 
אַדװאָקאַט", האָט זיך בעקוועם אָנגעשפּאַרט IN‏ קאַמין. 
-- איך האָב איצט -- האָט ער אָנגעהויבען --- אויפצוזוכען 
N‏ יורש, וועלכער איז אונטער אונגעוועהנליכע, מורא'דינע אום- 
שטענדען, פערשוואונדען געװאָרען. די געשיכטע איז איינע פון 
יענע איינפאַכע, טרויעריגע טראַגעדיעס, וועלכע שפּיעלען זיך SN‏ 
טאָג טעגליך און קיינער ווייס פון זיי גאָרנישט ; דאָס איז אַ פאַל 
װאָס קען זיך טרעפען אַלֶע טאָג, און איז INT‏ דער שרעקליכסטער 
אין זיין אַרט, װאָס מיר איז ווען-עס-איז אויסגעקומען צו הערען. 
D‏ אַ מאָנאַטען זעקס צוריק האָט מען מיך גערופען צו אַ 
נוסס'ער. 
זי האָט צו מיר געזאָגט : 
-- מיין הערר, איך ON‏ אייך איבערגעכען אַ שווערען, פער- 
לייננערטען און אונגעוועהנליכען אויפטראג. לעזט איבער, זייט 
אַזױ גוט, מיין צואה דאָרט אויף'ן טיש. אין איהר איז בעשטימט 
N TN ND‏ האָנאָראַר פון פינף טויזענד פראַנק, אין פאַל, אויב 
אייך װעט נאָרנישט געלינגען אויפצוטהאָן אין דער זאַך, און הונ- 
דערט טויזענד פראַנק, אויב אייער אַרבײיט װועט האָבען אַ'ן ער- 
פאָלג. NT‏ האַנדעלט זיך וועגען דעם, אַז איהר זאָלט אויפזוכען 
מיין זוהן --- נאָך מיין טויט. 
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ווערטער ND‏ ליעבע 


וועלכער בייזער נייסט, וועלכער לץ האָט דיך געשטופּט צו ריידען 
אָט די דאָזינע ווערטער, װאָס דו האָסט אַמאָ? גערעדט, בעת... דו 
ביזט אין מיינע ארעמס געלעגען ! 

זיי האָבען זיך VON‏ אייננעגעסען אין מיין געדעכניס, אָבער 
אויס ליעבע צו דיר MN)‏ איך זיי ניט איבערזאָנען. 

היינט ביזטו גלאַט ניט געווען טאקטיש, און 17 ביזט אָפט 
אַרױסגעפאָהרען מיט אַ בעגייסטערטען TN,‏ ליעב דיך" ביי אזוינע 
געלעגענהייטען, דאָס איך האָב זיך געמוזט איינהאַלטען מיט VON‏ 
קרעפטען, DIN‏ ניט צוצולאכען זיך. עס זיינען NT‏ מאָמענטען, ווען 
די ווערטער , איך ליעב דיך" זיינען נאָר ניט אם פּלאץ, ווען זיי 
זיינען כמעט מיאוס. געדענק עס ! 

אָבער דו TNT MDN‏ עס סיי-ווי ניט פערשטעהן ! 

נאָך אַנדערע פרויען וועלען מיך ניט פערשטעהן, אזוי וי דו, 
און וועלען מיך פאַר אַ TND‏ האַלטען. דאָס, אגב, אַארט מיך ניט. 
הונגעריגע עסען גיעריג. אָבער פיינישמעקער קענען ניט אֶנקוֹ- 
קען דאָס עסען NDS‏ צוליעב א קליינינקייט. וועגען דער ליעבע 
קאָן מען זאָגען דאָס אייגענע, וי וועגען דאָס עסען. 

איינס קען איך ניט פערשטעהן : וי אזוי פרויען, װאָס קענען 
דעם נאנצען פערפיהרערישען רייץ ND‏ זיידענע זאָקען, דעם גאנצען 
כישוף D‏ פאַרבענ-צוזאַמענשטעלונגען, די גאנצע אנציהונגס- 
קראפט פון טהייערע שפּיצען אויף זייערע אונטער-קליידער, די 
נאַנצע אויפרענענדיגע ווירקונג ND‏ דעם געהיימען לוקסוס, ND‏ רי 
פיינע וועש DIN‏ אנדערע קלייניגקייטען פון ווייבערשען עלעגאנץ, --- 
וי אזוי אַזעלכע פרויען פערשטעהן ניט יענעם שרעקליכען עקעל, 
װאָס זיי ערוועקען אין אונז מיט זייערע אונפּאַסענדע אָדער גראָבע 
צערטליכקייטען. 

א גראָב װאָרט טהוט אויף אמאָל. וואונדער, בעלעבט דעם 
קערפּער, צינדט IN‏ דאָס בלוט. אזא װאָרט איז ערלויבט אין דער 
מינוט פון'ם געפעכט. אָבער מען מוז שווייגען אויך קאָנען און אין 
געוויסע צייטען מוז מען זיך היטען ND‏ צו ריידען NON‏ פּאָול-דע- 
קאָק. 

איך שיק דיר אַ הייסען קוש, נור אונטער דעם בעדינג, אַז דו 
זאָלסט שווייגען. רענע. 
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יי די אע ר שי יי יי אי יט יי 


ווערטער פון ליעבע 


איינהאַלטען כאָטש N‏ סמן פון די שטיפערישע צערטליכקייטען ND‏ 
איהרע יונגע יאָהרען ; ווען זי פערשטעהט ניט, IN‏ זי מוז זיך גאנץ 
אנדערש אויסדריקען, גאנץ אנדערש קוקען, גאנץ אנדערש קושען, 
אַז זי איז ניט קיין יונג מיירעלע, --- װעט זי ביי ניין פון צעהן מע- 
נער זיכער ארויסרופען IN‏ עקע?, ווען יענע זאָלען אַפילו ניט קלאָר 
וויסען די אורזאַך, װאַרום זי איז אפּשטויסענד. 

17 פּערשטעהסט דאָס ? ניין. TN‏ האָב עס געוואוסט. 


פון יענעם טאָג אָן, װי דו האָסט אויף מיר מיט VSD‏ צעבערס 
נענומען גיסען דיינע צערטליכקייטען, האָט זיך ND‏ מיר אַלעס גע- 
ענדיגט, מיין פריינדין. 

עס האָט DEN‏ געטראָפען, אונזער קוש האָט זיך נגעצויגען מי" 
נוטען-לאַנג, אַ פייערדיגער, א ליידענשאפטליכער אונטער נויִשלאָ- 
סענע אוינען, אזוי װי מיר װאָלטען מורא געהאט, ער זאָל זיך דורך 
אונזער בליק ניט אויסניסען, אזוי װוי מיר װאָלטען וועלען איהם פער- 
האַלטען אין נאַנצען אין אונזער דונקעלער, אויפגעשטורמטער 
נשמה. דערנאָך, JUN‏ מיר האָבען זיך אָפּנעריסען איינער פון דעם 
אַנדערען, האָסטו זיך אָנגערופען מיט N‏ הילכענדינען געלעכטער : 
NN,‏ נעשמאק, דיק הינטעלע מיינס !* 

אין יענער מינוט בין איך קאַפּאַבע? נעווען דיך צו שלאָנען, 
צו נהרנ'ען ! 

17 האָסט מיך כסדר גערופען מיט אַלע נעמען פון הויז-חיות 
און נרינסען, װאָס דו האָסט נור געוואוסט, אַ דאַנק די ביכער : 
,די בירגערליכע קעכין", , דער פאַרטיגער גערטנער" און עלעמאנ- 
טערע לעקציאָנען פון דער נאַטור-געשיכטע ND‏ די אונטערשטע 
,קלאַססען".. אָבער דאָס איז נאָך ניט אַלֶץ. 

די צערטליכקייטען פון דער ליעבע, IPN‏ מען זאָל זיך אין זיי 
נוט אריינטראכטען, זיינען נראָב, טיריש און NI‏ ערגער. דער דיכ- 
טער מוססע האָט נעזאָגט : TND,‏ אימער געדענק איך די פירכ- 
טערליכע קרעמפּפען, די קושען אֶהן ווערטער, װאָס צינדען די פיי- 
בער, דעם VINS‏ פון די פערשצעמעטע צייהן און די טויטענ-בלייב- 
DD‏ פון די געזיכטער. שרעקליכע שטונדען !...* 

שרעקליכע אָדער לעכערליכע !... אֶה, מיין אָרמעס קינר, 
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ווערטער פון ליעבע 


שוויינענדיג זיך אָנגעקוקט, INT‏ זיך נעקושט, װוי משוגעים... דאַן 
ביז אויף מאָרגען האָבען מיר ניט גערערט..., 

אָבער [UN‏ מיר האָבען Tr‏ צושיידט, האָבען אונזערע הענד 
געציטערט און אונזערע אוינען האָבען זיך דערצעהלט זאכען, זאַ- 
כען, װאָס קיין שפּראך איז ניט אימשטאַנד אויסצודריקען. אזוי 
וועניגסטענס הצָב TN‏ נעדענקט. און ביים ארויסנעהן האָסטו 
שטיל אַרוסגעפליסטערט  :‏ צום ווידערזעהן !“ דאָס אַלֶעס, װאָס 
דו האָסט געזאָגט, און 17 קענסט זיך נאָר ניט פאָרשטעלען, אין 
וועלכער פער'כישופ'טער שטימונג דו האָסט מיך איבערגעלאָזט, 
װאָס TN‏ האָב געזעהן, װאָס TN‏ האָב פּערשטאַנען אין די דאָזינגע 
פּאאָר ווערטער ! 
פערשטעהסטו מיך, אַרמעס קינד, ND‏ אַ מאַן, װאָס איז ניט 
בעשרענקט, פאַר אַ מאַן מיט אַ פיין-פיהלענדינער זעעלע, איז די 
ליעבע אזוי צאַרט געוועבט, דאָס דער מינדסטער הויך קאָן זי אַוװעק- 
בלאָזען,. ווען איהר פרויען ליעבט, בעמערקט איהר ניט די לע" 
כערליכקייט פון מאנכע זאַכען DIN‏ די אונפּאַסענדסטע ווערטער זשע- 
נירען אייך ניט. 

ווארום ווירקט דאָס איינענע װאָרט נאנץ אַנדערש, ווען עס 
איז אַרױסגערעדט פון פערשיעדענע פרויען ? ווארום קלינגט דאָס 
אייגענע װאָרט אויפריכטיג און אננענעהם, ווען עס איז ארויסנע- 
רעדט פון א קליינער ברונעטקע, און WOND‏ און לעכערליך, ווען עס 
איז אַרױסגעשפּראַכען פון אַ דיקעו כלאַנדינקע 4 ווארום DONS‏ 
אַ שטיפערישע מינע דער פרוי יאָ און יענער ניט ?4 וארום איז 
איינע און די זעלביגע צערטליכקייט ביי איין פרוי אונז שטאַרק 
אַנגענעהם און ביי דער צווייטער אונערטרענליך 2 ווארום 2 ווייל 
אין VON‏ זאכען, DIN‏ בעזאָנדערס אין דער ליעבע, איז נויטיג פאָל- 
קאָמענע האַרמאָניע. סינע, װאָרט, שטימע, ליעבעס:אויסררוק 
מוז פּאַסען צו דער פרוי, װאָס רעדט און קושט אייך, מוז שטימען 
מיט איהרע יאָהרען, מיט איהר געשטאלט, מיט דער פארב פון איהרע 
האָאָך, מיט דער אַרט ND‏ איהר שענקייט. 

ווען א פרוי פון פינף און דרייסיג יאָהר, אין די דאָזינע יאֶהר- 
רען, פון איהרע שטאַרקסטע ליידענשאפטען, ווען אזא פרוי זאָל 
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ווערטער פון ליעבע 


װי אַ ליעד אויף לעערען VONT‏ אױיסגעשפּיעלט, אַזױ האָט מיין 
ליעד אויף דיין לעערען האַרצען נעקלונגען". 

זעהסטו, ווען מען ליעבט מאַכט מען אימער ליעדער, 2911 
מען אָבער די ליעדער זאָלען קלינגען, טאָר מען זיי ניט אונטער- 
ברעכען. רעדט מען, בעת מען קושט זיך, אונטערברעכט מען 
שטענדיג דעם בערוישענדען טרוים פון די זעעלען, סיירען די ווער- 
טער, װאָס מען רעדט, זיינען בעזאָנדערס ערהאַבענע, און ערהא- 
בּענע װוערטער ווערען ניט געבאָרען אין די קלייניצקע קעפּעלאה 
פון שענינקע מיידעלאך. 

דוּ פערשטעהסט קיין װאָרט, ניט NON‏ ? גלייכער TN IN‏ 
נעה ווייטער. דו ביזט זיכער איינע פון די רייצענדסטע פרויען, 
װאָס TN‏ האָב אויף מיין לעבען ווען געטראָפען. 

איז דען NT‏ אויף דער וועלט אוינען מעהר פער'חלום'טע װי 
דיינע © אוינען, אין וועלכע עס זאָל רוהען מעהר כישוף, מעהר 
ליעבע, 19 DIN‏ דיינע ? איך נלויב ניט. און ווען דיין מוי? שמיי- 
כעלט מיט זיינע צוויי רונדע ליפּען און ווייזט אַרױס דיינע גלענ- 
צענדע צייהנדעלאך, INT‏ ערװאַרטעט מען אימער, ND IN‏ דעם דאָ- 
זינען רייצענדען מיילכעלע זאָל ארויסשטראָמען די ערהאבענ- 
סטע מוזיק, עטװאָס אונגעוועהנליך זיסעס און האַרציגעס, װאָס זאָל 
ביי יעדען טרערען ארויסרייסען. 

אין דער אייגענער מינוט ווענדעסטו זיךי צו מיר מיט אַ קאַל- 
טען שמייכעל און רעדסט אַרױס  :‏ שענינקער פעטינקער קרא- 
ליק'ל מיינער 1" און INT‏ ווייזט זיך מיר אויס מיט אמאָל, IN‏ איך 
זעה דיך דורך און דורך, זעה, וי עס בעווענט זיך אין דיר דיין 
קליין נשמה'לע, דאָס נשמה'לע ND‏ אַ קליינער, שעהנער פרוי, פון 
א שעהנער אָבער... און דאָס שטערט מיר, ווייסטו, דאָס שטערט 
מיר זעהר. בעסער װאָלט איך עס ניט געזעהן. 

דו פערשטעהסט נאָךְ אלץ ניט, װאָס איך מיין, ניט NON‏ ? 
TN‏ האָב עס פריהער געוואוסט. 

געדענקסטו נאָך, װוי דו ביזט דאָס ערשטע מאָל צו מיר געקו- 
מען 4 האַסטיג ביזטו אַריינגעקומען און האָסט פערשמעקט דאָס 
גאַנצע צימער מיט דעם דופט ND‏ פיילכען-בלומען. מיר האָבען 
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זוערטער פון ליעבּע 


זונטאג. 
מיין טהייער, דיק העהנדעלע ! 


דו שרייבסט מיר ניט, איך זעה דיך ניט, דו קומסט ניט, 
ליעבסטו דען מיך ניט מעהר? װאַרום?} װאָס האָב איך גע- 
טהאָן? זאָג עס מיר, TN‏ בעט דיך, מיין ליעבער. איך האָב 
דיך אַזױ ליעב, אַזױ ליעב, אַזױ ליעב ! איך װאָלט וועלען, דו זאָלסט 
אייביג זיין נעבען מיר, אייבינ, אַז איך זאָל דעם גאַנצען טאָג 
דיך קענען קושען און רופען מיט די צערטליכסטע נעמען: הער- 
צעלע מיינס, קעצעלע מיינס, מיט אַלע נעמען, װאָס וועלען מיר נור 
איינפאַלען. איך פערגעטער, פערגעטער, פערגעטער דיך, מיין שען 
העהנדעלע ! 
דיין ציפּליאָגיקעל סאָפיע. 
מאָנטאג. 
מיין ליעבע פריינדין ! 


דו װועסט, מסתמא, קיין װאָרט ניט פערשטעהן ND‏ דעם, 
װאָס איך האָב אין זינען דיר צו זאָנען. אָבער עס מאַכט נישט. 
ווען מיין בריעף זאָל אַמאָל צופעליג אריינפאַלען אין די הענד פון 
אַנאַנדער פרוי, װועט ער איהר פילייכט צוניץ קומען. 

JUN‏ דו זאָלסט זיין טויב און שטום, װאָלט TN‏ דיך זיכער 
נאָך לאַנג, לאַנג געליעבט. דאָס D'UN DB‏ קומט ND‏ דעם, 
װאָס דו רעדסט, נור פון דעם ! 

אַ דיכטער האָט אַמאָל געזונגען : 

IN,‏ איינפאַכער אינסטרומענט אויך DIN‏ די גליקליכע טעג 
ביזטו נור געוועזען, אויף וועלכען מיין בוינען האָט געשפּיעלט. 


: 


ane ne a AU 2 M TER טענ‎ As es 


מיין פרוי 


בין בערייט צו נעהמען זי אַלס פריינדין.., אויף דעם גאנצען לע" 
בען, בּיז איינער DIN ND‏ וועט שטאַרבען. 

איך האָב זי TND‏ ניט געזעהן און האָב געקוקט אויף איהר DD‏ 
דער זייט מיט N‏ געוויסער פיינדשאפט. דאָך, זי אין ניט NPA‏ 
מיאוס, געוויס ניט. איך האָב מיר געטראכט : NIN,‏ מיירע? 
וועט אמוועניגסטען ניט לאַכען גאַנצענע טעג", 

זי האָט אויף מיר ניט א מאָל א קוק געטהאָן ביז'ן סאַמע 
אַבענד און ניט געזאָגט קיין איין װאָרט, 

אַרום האַלבע נאַכט בין איך [IN‏ אין שלאָף-צימער איהר 
מיטצוטהיילען מיינע בעשליסע, װאָרים איצט בין איך דאָך געווען 
דער בעל הבית. 

TN‏ האָב זי געטראָפען זיצענדיג אין אַ פאַטעל, אָנגעטהאָן 
M)‏ בײיטאָג, אַ בלייכע און מיט רויט פערוויינטע אוינען. זי DIN‏ 
אויפגעשטאנען, װי נור איך בין אריין Pa‏ אין מיט שווערע טריט 
צוגענאַנגען צו מיר : 

— מיין הערר --- האָט זי צו מיר געזאָגט --- איך בין בערייט 
צו טהאָן אלסדינג, װאָס איהר װועט מיר הייסען, איך װע? זיך 
טויטען, אויב איהר װועט עס פערלאננען. 

זי איז געווען שעהן, די דאָזיגע טאָכטער ND‏ דעם קאָלאָנעל, 
װוי יעדער אין אַזאַ העלדע-ראָלע. איך האָב זי אַרוכנענומען. 
איך האָב אַ רעכט נעהאט אויף דעם. ניט אזוי ? 

און אין ניכען האָב איך דערזעהן, אז איך האָב זיך נאָר ניט 
אָפּגענאַרט. 

-- עס איז שוין פינף יאָהר, וי איך בין פערהייראטה. TN‏ 
האָב TND‏ קיין איין מאָל ניט חרטה געהאט אויף דעם. 

פּיער ל?עטוא? איז אנשווינען געװאָרען. זיינע חברים האָבען 
געלאַכט. איינער פון זיי האָט געזאָגט : 

— די הייראטה DIN‏ --- אַ לאָטערעע ; מען דארף קיין מאָלֿ 
ניט קלייבען די נומערען : די צופעלינע --- זיינען רי סאַמע בעסטע, 

און א צווייטער האָט דערנאָך צוגעלייגט : 

— יא, אָבער איהר מוזט ניט פערגעסען, IN‏ פאַר פּיער'ן DNA‏ 
אויסגעקליבען דער גאָט פון שיכרות... 
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מיין פרוי 


שיכורען. זי איז, אלזאָ, דער איינצינער און אמת'ער אָפּפער. טהו 
נוט א טראַכט וועגען דעם. 

ער האָט עס נעזאָגט און DIN‏ זיך אַװעק. איך האָב איהם 
נאָכגעשריען 2 

--- איהר מעגט זאָגען, װאָס איהר ווילט. איך ווע? ניט חתונה 
האָבען. 

דערנאָך איז נעקומען מיין מוהמע. זי האָט געוויינט. האָט 
| אויף אַלֶע אופנים געסטאַרעט מיך איבערצוריידען,. קיינער נלויבט 
ניט IN‏ איך האָב א טעות געהאט. עס אין ניט מענליך, אַן א יונג 
מיידע? זאָל פערגעסען צו פּערשפּאַרען איהר טיהר אויף'ן שלאָס 
אין אַ הויז, פו? מענשען. דער קאָלאָנעל האָט זי געשלאָגען. זי 
האָט געקלאָנט אַ נאַנצען פריה-מאָרנען. דער סקאַנדאַל MN‏ אַ 
שרעקליכער, אונמעגליך איהם צו פערשטיקען. - 

און מיין נוטע מוהמע האָט צוגעליינגט : 

— דו מוזט איהר פונדעסטוועגען פאָרשלאָנען צו הייראטען. 
אפשר שפּעטער, ווען עס וועלען זיך אָנהייבען די פערהאנרלונגען 
וועגען דעם הייראטס-קאַנטראקט, װעסטו געפינען N‏ מעגליכקייט 
זיך ארויסצודרעהען פון דעם גאַנצען עסק. 

ביי דעם געדאַנק, IN‏ עס איז נאָך NT‏ אַ מענליכקייט צו בע* 
פרייען זיך, איז מיר לייכטער געװאָרען אויף'ן האַרצען, LIN‏ איך האָב 
איינגעווילינט אָנצושרייבען אַ בריעף מיט אַ פאָרשלאג צו היי- 
ראטהען, אין אַ שטונדע ארום בין איך אַרויסגעפאָהרען קיין פּאַרין. 

אויף מאָרנען האָט מען מיר געלאָזט וויסען, אז מיין פאָרשלאַג 
איז נגנעדיג אָנגענומען געװאָרען. 

DIN‏ דריי VONT‏ אַרום, נאָך איידער איך האָב צייט געהאט 
אויסצוטראכטען עפּעס אַ שפּיצעל, אַ דריירע?, איז נעמאכט גע- 
װאָרען אַ'ן עפענטליכע ערקלעהרונג וועגען אונזער חתונה, בילע- 
טען זיינען אַרױסגעשיקט געװאָרען, דער קאָנטראַקט אונטערנע- 
שריעבען און אין אַ געוויסען מאָנטאג אין דער-פריה האָב איך זיף 
געפונען אין אַ העל-בעלויכטער קירכע נעבען אַ יונג מיידעל, װעל- 
כע האָט ביטער געוויינט,. איך האָב ערקלעהרט דעם נלח, אַז איך 


מֿיין פֿרוֹי 


דערנאָך איז ער אַװעק זיך מיישב זיין מיט דעם קאָלאָנעל. 

איך האָב זיך דערוואוסט, IN‏ עס האָט זיך געבילרעט אַזאַ מין 
טריבונא?ֿ פון מוטערס, וועמען מען האָט געמעלדעט די פערשיע- 
דענע איינצעלהייטען פון דער פּאַסירונג, 

אין אַ שעה אַרום האָט Tr‏ דער אָנקעל צוריק געקעהרט. ער 
האָט זיך געזעצט און מיט דער מינע פון אַ ריכטער האָט ער אָנגע- 
הויבען : 

— וי עס זאָל דאָרט ניט האָבען געווען, אָבער ND‏ דיר זעה 
TN‏ ניט קיין אַנדער אויסוועג, װי חתונה צו האָבען מיט מאַדע- 
מאַזע? דע מולען. 

: שרעק‎ ND בין אויפגעשפּרונגען‎ TN 

— קיין מאָל ניט ! 

ער האָט געפרעגט האַרט : 

-- וואָסיזשע רענקסטו צו טהאָן ? 

איך האָב געענטפערט איינפאך : 

-- פ'פּערשטעהט זיך... אַװעקפאָהרען אזוי שנע? װי מען 
וועט מיר אָבנעבען מיינע שיך., 

-- שפּאַס IN‏ אַ זייט — האָט געענטפערט מיין אָנקע? -- 
דער קאָלאָנעל האָט בעשלאָסען דיר צו לעכערען דעם מוח D‏ אַ 
קוי?ּ, װוי נור ער װעט דיך דערזעהן. און דו מעגסט זיין זיכער, אַז 
ער מאַכט ניט קיין אומזיסטע סטראַשונקעס. איך האָב גערעדט 
מיט איהם ווענען אַ דועל, 9993 ער ניט הערען און ענטפערט : ;ניין, 
איך זאָג אייך, TN‏ איך וועל DIN‏ צו לעכערען דעם מוח." 

לאָמַיר אַצינד בעטראכטען די דאָזינע פראגע ND‏ אַ'ן אַנ- 
דער שטאַנדפּונקט. 

אָדער 17 האָסט ווירקליך רואינירט אַזאַ יונג קינד און INT‏ 
איז קיין שטראָף ND‏ דיר ניט צו האַרט, מיין אינגע?ל; װועסט 
ווייטער ניט קריכען צו יונגע מיידלאך -- אָדער דו האָסט, וי דו 
זאָגסט, שיכורערהייט אַ טעות געהאט, DIN‏ דאָס איז TN)‏ ערגער 
ND‏ דיר. שטע? זיך ווייטער ניט אַװעק אין NIN‏ נאַרישער לאגע. 
VS TS‏ אזוי, דאָס ארעמע מיידע? האָט פּערלאָרען איהר גוטען 
נאָמען, וויי? קיינער װעט ניט גלויבען די ערקלעהרונגען ND‏ אַ 
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TN‏ בין געשלאָפען נעבען זיין טאָכטערס בעט. 

ווען מען האָט DIN‏ פונאַנדערגענומען בין איך אַנטלאָפען צו 
זיך אין צימער, אַ נאַרישער און אַ צודולטער. איך האָב זיך פער- 
שפּאַרט אויף'ן שלאָס און זיך געזעצט, די פיס אונטער זיך אויף אַ 
שטול, מיינע שיך זיינען געבליעבען LIN‏ דער מיידעל'ס צימער, 

TN‏ האָב געהערט אַ גרויסען גערודער אין נאַנצען הויז, אַ 
קלאַפּען פון טירען, N‏ שושקען, שנעלע טריט, 

אין אַ האַלנבע שעה אַרום האָט מען אָנגעקלאפּט אין מיין טיר. 
איך האָב א געשריי געטהאָן : PM,‏ אין דאָרט 4" דאָס אין 
געווען מיין אָנקע?, דער פאָטער פון'ם Ann‏ ביי וועמען עס איז 
נעכטען געווען חתונה. איך האָב געעפענט, 

ער איז געווען בלאַס און בייז און איז זיך בענאַנגען מיט M2‏ 
נראָב : : 

— דו פיהרסט זיך אויף 92 מיר אין הויז, וי אַ פּױער, דו 
פערשטעהסט ? -- האָט ער געזאָגט און צונעלי'גט שוין אַביסעפּ 
ווייכער ; --- דו גרויסער נאַר, וי אַזױ לאָזטו זיך דאָס כאפּען 
אויף'ן אָרט צעהן אַ זיינער DIN‏ דער פריה ! שלאָפסט איין, װי אַ 
קלאָץ אין דעם זעלביגען צימער, אַנשטאַט װאָס דו האָסט געדארפט 
זיך אָבטראָגען גלייך נאָך דעם... נלייך, גלייך געהט מען אַװעק !.. 

איך האָב אויסגעשריען : 

— אָבער, אָנקעל, איך פערזיכער אייך, עס איז ניט געווען 
קיין INT‏ איך האָב בלויז אַ טעות געהאט אין דער טיר, איך בין 
נעווען שיכור. 

ער האָט אַ דריק געטהאָן די אַקסלען : 

--- רייר ניט קיין נאַרישקייטען, איך בעט דיף. 

איך האָב אויפגעהויבען די האנד ; -- איך שווער אייך ביי 
מיין עהרע ! 

— דער אָנקע? האָט ניט נעגלויבט : 

--- נו, געוויס, דו מוזט אזוי ריידען ! 

TN‏ האָב זיך בעליידיגט און איהם דערצעהלט אלסדינג ווענען 
מייז אוננליקליכער פּאַסירונג, ‏ ער האָט נעקוקט אויף מיר מיט. 
פערוואונדערטע אויגען, ניט געוואוסט, צי זאָ? ער גלויבען צי ניט. 
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די וועסט, וועלכע האָט מיך אַביסעל נעדריקט, בעפרייט זיך ND‏ דרי 
הויזען PIN‏ בין אַנשלאָפען נגעװאָרען,. װי N‏ דער'הרג'עטער. 

עפּ איז מסתמא אוועק א VIN?‏ צייט. איך בין גראָב אוים- 
געוועקט נעװאָרען פון N‏ ציטערענדער שטימע, וועלכע האָט נאָר 
נאָהענט נעבען מיר גערעדט : 

-- דו שלאָפּסט נאָךְ, פוילענצערין דו ? דער זייגער איז שוין 
צעהן.. שטעה אויף |... 

: פרויען-קול האָט געענטפערט‎ N° 

-- שוין צעהן 2 איך בין נעכטען געווען אַזױ D‏ 

װער רעדט דאָרט ? — האָב איך זיך געוואונדערט, און בין 
געבליבען וי אַ פערנליווערטער. 

-- וואוּ בין איך ? װאָס האָב איך געטהאָן ? 

מיין קאָפּ DIN‏ געווען שווער, מיינע געדאַנקען מיט אַ געדיכ- 
טען נעבעל פערצויגען. 

די ערשטע שטימע האָט געזאָגט : 

VIN —‏ װעל דיר אויפהויבען די פאָרהאַנגען. 

POS האָב דערהערט טריט. זיי האָבען זיך געטראָגען‎ TN DIN 
נעהענטער צו מיר. איך בין געזעסען אין גאַנצען‎ LIN נעהענטער‎ 
האַנד אויף מיין‎ N דערפיהלט‎ TN אַ צומישטער. דערנאָךְ האָב‎ 
איך האָב זיך האַסטיג אַ הויב געטהאָן. דרי שטימע האָט‎  .ּפָאק‎ 
איך האָב שטאַרק‎ “2 NT געפרענט אין דערהויך ; ,װער איז‎ 
מורא געהאט צו ענטפערען. צוויי צורייצטע הענר האָבען מיך אַ‎ 
כאַפּ געטהאָן. איך האָב אויך עפּעס עמיצען אָנגעכאפּט און עס‎ 
שרעקליכע ראַנגלעריי. סיר האָבען זיך‎ N האָט זיך אָנגעהויבען‎ 
געקאַטשעט איבער דר'ערד, אומנעװאָרפען דאָס מעבעל, אָנגע-‎ 
קלאַפּט זיך אָן די ווענד.‎ 

אַ פרויען-קול האָט מיט שרעק געשריען : , ראַטעװעט ! ראַ- 
טעוועט !* 

עס זיינען זיך צוזאַמענגעלאָפּען דיענער, שכנים, דאַמען צו- 
מישטע ND‏ שרעק. מען האָט געעפענט די לאָדענס, אַרויפנע- 
צוינען די פאָרהאַנגען. TN‏ האָב Tr‏ געפונען אין די אַרעמס ND‏ 
קאָלאָנעל דעמולען ! 
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נור דריי אָדער פיער מאָל האָט מיין DID‏ ניט געטראָפען אויף 
דעם טרעפּעל און איך בין געפאַלען אויף די קניע ; אָבער אַ דאַנק 
מיינע ענערגישע הענד און מיין פעסטען אָנגעשטרענגטען ווילען, 
האָב איך זיך אויסגעהיט פון אין גאנצען אַרונטערצופאַלען און בין 
DIS ,‏ מיט גאַנצע ביינער. 


קוים-קוים, מיט צרות, בין איך דערקראָכען 1% דעם צווייטען 
שטאָק. איך האָב זיך געמאַכט מוטה און בין DIN‏ אין קאָרידאָר, 
טאַפּענדיג די ווענד. אט DIN‏ איין טיר ; TN‏ האָב נעצעהלט : 
,איינס" ; נור NT‏ פּלוצים האָט זיך מיר פערדרעהט דער BND‏ און 
עס האָט מיך אַ שליידער געטהאָן ND‏ דער װאַנד ביז צו דעם אַנ- 
דערען עק פון קאָרידאָר, ‏ איך האָב געװאָלט זיך אומקעהרען צו- 
ריק אויף אַ נלייכער ליניע. דער DNA‏ אין געווען אַ לאַנגער און 
אַ שווערער. קוים-קוים האָב TN‏ אָנגעטאפּט די װאַנד DIN‏ בין 
אַװעק פּאזע איהר זעהר פאָרזיכטיג DIN‏ געפונען די צווייטע טיר. 
אום צו זיין זיכער, TN IN‏ האָב קיין טעות ניט ,האָב איך ווידער 
אַמאָ? אָבנעצעהלט אין דער הויך : , צויי". און זיך געלאָזט 
נעהן ווייטער. צום סוף האָב איך מיט מז? נעפונען די דריטע טיר. 
איך האָב געזאָנט , דריי, דאָס DIN‏ מיין צימער !" און האָב אַ דרעה 
נעטהאָן די קליאַמקע, די טיר האָט זיך נגעעפענט. וי צוטומעלט 
איך בין ניט נגעווען, האָב איך ND‏ דעסטוועגען אַ טראכט געטהאָן : 
,זי האָט זיך געעפענט, הייסט עס, אז ס'איז זיכער מיינע..." און 
איך בין אריין אין דער-פינסטער און שטיל צונעמאכט הינטער 
pt‏ די טיר. 

איך האָב זיך אָנגעשטויסען IN‏ עטװאָס ווייכעס : [D‏ זאָפע. 
און נלייך האָב TN‏ זיך אויף איהר אויסגעצוינען. 

אין מיין לאַנע איז מיר ניט נויטיג געווען צו נעהן זוכען אַ 
נאַכט-טישעל, אַ לייכטער, שוועבעלאך. דאָס װאָלט ביי מיר גע- 
דויערט 595 הפּחות אַ צוויי שעה און נאָך אַמאָל אַזױ פיעל װאָלט 
מיר גענומען מסתמא דאָס אױיסטהאָן זיך. עס האָט זיך ניט גע- 
לוינט אַפילן צו טראַכטען ווענען דעם... 

איך האָב נור ארונטערגעשלעפּט די שיך ; אָבנעשפּיליעט 
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שנאַסקעט ; מסתמא... ווייל באַלד האָב TN‏ דאָרט געכאפּט ND‏ אַ 
האַנד אַ פּערסאָפּעטע, געזונדע פּױערטע און גענומען משונה'דיג 
שפּרינגען מיט איהר VIN‏ לאַנג, ביז איך בין שיער ניט דערשטיקט 
געװאָרען. : 

דערנאָך האָב TN‏ אויסנעטרונקען אַ גלאָז וויין און געכאפּט 
אַ'ן אַנדער טענצערקע. DIN‏ זיך אַביסעל אָבצופרישען, האָב TN‏ 
אין זיך אַרינגעגאָסען אַ גאַנצען קריגעל עפּעל-קװואַס און גענומען 
שפּרינגען, וי אַ פערריקטער. 

“Ja בין געווען פלינק, ריהרעוודיג.  די בחורים האָבען‎ TN 
נעסטאַרעט מיר נאָכצומאַ-‎ Tr התפּעלות און‎ D קוקט אויף מיר‎ 
כּען. די מיידלעך זיינען אױסגענאַנגען צו טאַנצען מיט מיר און‎ 
בהמות...‎ ND האָכען פּאבריקעוועט מיט דעם חן און גראַציע‎ 

צום סוף, TN IN‏ האָב זיך גוט אָנגעטאַנצט און אַריינגענאַ- 
[ND‏ אין זִיךְ אַ שען ביסעל? אי וויין אי עפּעל-קװאַס, האָב איך אַ 
זיינער צוויי פאַרטאָג שוין ניט געקענט מעהר האַלטען זִיד אויף די 
פיס. 

איך האָב פּערשטאַנען מיין לאַנע און געװאָלט זיך דערשלע- 
פּען צו מיין צימער. אין'ם הויז האָבען אַלֶע געשלאָפּען, עס איז 
געווען 202 און פינסטער. 

TN‏ האָב ניט געהאט קיין שוועבעלאך און ארום איז געווען 
שטאָק-פינסטער. 91 נור איך האָב זיך דערשלעפּט צום אַריינגאַנג 
האָט מיך אָנגעכאפּט אַ שװאַכקײט. סיט גרויס מאַטערניש איז 
מיר אָנגעקומען, ביז איך האָב געפונען די פּאַרענץ, צום AD‏ האָב 
TN‏ עס פאָרט װי עס איז אָנגעטאַפּט און איך האָב זיך צוגעזעצט 
אויף דעם ערשטען טרעפּעל, סטאַרענדיג זיך צו קומען אַביסע? צו 
זיך. 

מיין צימער האָט זיך געפונען אויף'ן צווייטען שטאָק, דריטע 
טיר לינקס. צו מיין נליק האָב TN‏ עס ניט פערגעסען. געשטארקט 
MD‏ דעם דאָזיגען געדאנק, בין איך מיט גרויס מיה אויפגעשטא- 
נען און גענומען קריכען פון טרעפּעל אויף טרעפּעל. איך האָב 
זיך אָנגעהאלטען מיט ביידע הענד IN‏ די אייזערנע פּאַרענץ, גע- 
קראָכען און זיך געסטאַרעט ניט צו מאַכען קיין גערויש... 
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רען ; די מענער זיינען פערבליעבען רויכערען און ND‏ אַביסעל 
אַריינגיסען, אָדער, אויב אייך געפעלט בעסער, אַרײנניסען און 
נאָך אַביסע? רויכערען. 

דורך דעם אָפּענעם פענסטער האָט זיך נעזעהן אַ דאָרפישע 
הוליאַנקע. די פּוערים און פּויערטעס האָבען געשפּרונגען אין "SD‏ 
ראַהאָד, צוברומענדיג צו דעם דאָזיגען ווילדען טאנץ זייערן ; צוויי 
פידלער און אַ קלאַרנעטיסט זיינען געשטאנען אויף אַ קיכען-טיש 
און האָבען שוואך אַקאָמפּאָנירט די טענצער. דאָס משונה'דינע 
געזאַנג פון די פּויערים האָט צייטענווייז אין נאנצען פערטויבט 
די קלאַנגען פון די אינסטרומענטען ; און די YONNE‏ מוזוק, "NS‏ 
ריסען פון די ווילדע קולות, איז, דאכט זיך, װוי פון הימעל געפאַ- 
לען אין קליינע פּיצלאַך צופליקטע, צושאָטענע טענער... 

צוויי ריזיג-נרויסע פעסער, אַרומגערינגעלט מיט ברענענדינע 
פאַקעלן, זיינען אָנגעפילט געווען מיט משקאות ND‏ דעם עולם, 
צוויי מענשען זיינען געווען פערנומען מיט שווענקען די גלעזער 
און קרינלאַך אין אַ צעבער װאַסער. די אױיסגעװאַשענע נלעזעו 
האָט מען נלייך װוידער אונטערגעשטעלט אונטער די צאַפּענס, ND‏ 
װאַנען עס האָט זיך נענאָסען אַ רויטער שטראָם ND‏ וויין און אַ 
נאָלדענער שטראָם פון עפּעל-קװאַס, --- און דורשטינגע טענצער, 
רוהיגע, עלטערע מענשען, פערשוויצטע מיידלאך, האָבען זיך גע" 
שטופּט, געשטויסען, אויסגעשטרעקט זייערע הענד, כדי צו כאַפּען 
אַ נלאָז פון דעם נעליעבטען געטראַנק... און געכאפּט עס, האָבען 
זיי דעם קאָפּ אַהינטער פּערװואָרפען DIN‏ מיט צוויי זופּען עס פער- 
שלונגען. אויף דעם טיש PIN‏ געווען ברויט, פּוטער, קעז און 
װאָורשט. VON‏ האָבען געקייט, געשלונגען אַ שטיק TND‏ אַ שטיק ; 
און עס איז אַנגענעהם געווען צו קוקען אויף דעם דאָזינען געזונדען 
DIN‏ פאַרגרעבטען יום טוב אונטער דעם ליכטיגען, אויסגעשטערנ- 
טען הימעל. עס האָט אָנגענומען אַ חשק, צו געהן אַהין, זיך TON‏ 
אָנטרינקען ND‏ יענע גרויסע, גראָבע פעסער און פערבייסען מיט 
האַרטען ברויט און ביטערע ציבעלע. 

און TN‏ האָב פּערלאָזען מיינע פריינד און בין אוועק אהין. 

— עס קאָן זיין, אַז איך בין שוין INT‏ געווען אַביסעלע JD‏ 
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זיין פריינד האָט איהם אונטערבראָכען : 

---װאָס דיך אַנבעלאַנגט, האָסטו זיך ניט װאָס צו בעקלאָנען 
-- האָט ער געזאָגט --- דו האָסט די רייצענדסטע פרוי אויף דער 
וועלט, א שעהנע, אַ'ן אנגענעהמע, די פאָלקאַָמענהײט אליין. דו 
בִּיזט געוויס נליקליכער פון DIN‏ אַלע. 

— דאָס איז זיכער ניט מיין שולר -- האָט יענער נעענט- 
פערט, 

— װאָס הייסט ? 

— אמת, מיין פרוי איז טאַקע די פאָלקאָמענהייט ; נור 
חתונה געהאט מיט איהר האָב איך ניט מיט מיין אייגענעם ווילען. 

— װאָס הייסט ? 

— דאָס הייפט... אָט VIN V1)‏ די NT‏ איז נעשעהן. VD‏ 
איז געווען פינף און דרייסיג יאָהר, און TN‏ האָב זיך פּונקט אזוי 
נעקליעבען צו הייראטהען, וי צו העננען זיך. די MDN‏ מיידלאך 
האָבען DIN‏ מיינע אוינען אויסגעזעהן IN‏ טעם, און TN‏ האָב סתם 
פּערּנעטערט דאָס פרייע פרעהליכע לעבען. 

דאַרף זיך מאַכען, אַז TN‏ זאָל ווערען אייננעלאַדען אין נאָר- 
מאַנדיע צו מיין קאָזין סימאָן דע עראַבעל אויף חתונה. דאָס אין 
געווען אין מאָנאַט מאי און די חתונה איז געפּראַװעט געװאָרען 
אויף א'ן עכט נאָרמאַנדישען שטיינער. צום טיש האָט מען זיך 
נעזעצט אַ זיינער פינף ביי טאָג ; עלף ביינאַכט האָט מען נאָך 
נעגעסען. צופעלינ האָט מען מיך אַועקגעזעצט נעבען פריילען 
דע מוליען, די טאָכטער IN ND‏ עקס-קאָלאָנע?,. זי איז געווען יונג 
און בלאָנד, דרייסט און רעדעוודיג, אַ מיירעל, מיט איין װאָרט, 
איינמאָ? אַ כװאַט... זי האָט מיך אַרײינגעכאַפּט אין איהרע הענד 
אויף אַ נאַנצען טאָג, אַװעקנעשלעפּט מיך אין פּאַרק, געצוואונגען, 
צי איך האָב געװאָלט, צי ניט, טאַנצען, האָט מיך איינפאַך דער" 
הרגעט און נאָר. 

TN‏ האָב מיר געטראַכט : --- היינטינען טאָג װע? איך שוין 
MY‏ עס איז איבערקומען, אָבער מאָרגען אנטלויף איך פון דאנען, 
נענוג !.-. 

אַ זיינער עלף זיינען די דאַמען זיך אַװעק אין זייערע צימע- 
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עס איז געווען אויף א מאָלצײיט פון עטליכע פערהייראטע מע- 
נער, אַלטע פריינד, וועלכע האָבען זיך פערקליעבען א לעב צוטהאָן, 
וי אַמאָל אין די גוטע, אַלטע צייטען. מען האָט לאַנג גענעסען, אַ 
סך געטרונקען ; גערעדט וועגען אַלסדינג, אויפגערודערט אלטע, 
פרעהליכע עראינערונגען, יענע װאַרעמע עראינערוננען, וועלכע גע- 
גען אונזער ווילען צוויננען די ליפּען צו שמייכלען און דאָס האַרץ 
צו ציטערען. מען האָט גערעדט ; 

— דו געדענקסט, זשאָרזש, אונזער עקסקוירשאָן אין סען- 
זשערמען מיט די צוויי מיידלאך ND‏ מאָנטמארטר 2 

— אַ פראנע צו איך נעדענק ! נאֶָךְ AN‏ 

און מען האָט דערמאָנט איינצעלהייטען, די און יענע, טויזענ- 
דער קליינינקייטען, וועלכע האָבען נאָך אמוזירט אַפִילְו היינט. 

מען האָט גענומען ריידען וועגען דער הייראטה און יעדער 
פון זיי האָט אויפריכטיג אויסגערופען : 

-- אך, UN‏ מען װאָלט עס אַלעס געקאָנט אָנהויבען פון דאָס 
PA‏ 

זשאָרזש דע-פאָרטען האָט צוגעלייגט : 

--- מערקווירדיג, װוי לייכט מען פאַלט NT‏ אַריין. 17 מאכסט 
NS‏ זיך פעסט אָב קיין מאָל ניט צו הייראטהען ; און דערנאָך קומט 
דער פריהלינג ; אַ שפּאַציר-פאָהר הינטער דער שטאָדט ; ס'אין 
װאַרעם ; דער זומער DIN‏ אזוי שעהן ; דאָס גראָז גרינט ; ביי 
בעקאנטע טרעפסטו N‏ יונג מיידע?... IN‏ מאָל ! DIN‏ פאַרטיג. 
קעהרסט זיך צוריק אַ פערהייראטער מאַן... 

--- אמת ! -- האָט אויסגערופען פּיער לעטואר --- דאָס איז 
פּונקט אַזױ וי מיט מיר האָט פּאַסירט, דער אונטערשייד איז נור... 
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נענעם יאָהרהונדערט װאָלט ווידער אויפגעשטאַנען. איך האָב נע- 
האָט לוסט צו לאַכען און INT‏ האָב איך כמעט געוויינט. 

פּלוצים האָט זי זיך שנעל אָבגעשטעלט. זיי האָבען געענדיגט 
זייער טאַנץ. אַ פֹּאָאָר סעקונדען זיינען זיי געבליבען שטעהן איי- 
נער אַנטקענען אַנדער'ן, זייערע פּנים'ער האָבען זיך מאָדנע ND‏ 
קרימט. INT‏ זיינען זיי זיך שלוכצענדיג געפאַלען אויף'ן האַלז. 

אין דריי טעג אַרום בין איך אַװעקגעפאָהרען אויף דער פּראָ- 
ווינץ. מעהר האָב איך זיי ניט געזעהן. IPN‏ איך בין אין NS‏ 
יאָהר געקומען צוריק TND‏ פּאַריז, האָט מען יענעם גאָרטען שוין 
געהאַט צושטערט. װאָס האָבען זיי געטהאָן, װי אַזױ האָבען זיי 
געקענט לעבען אֶהן דעם אַלְטען נאָרטען מיט זיינע לאָטהרינגישע 
ווענען, דעם דופט פון דער פערנאַנגענהייט DIN‏ די רייצענדע גרינע 
פאַרשניטענע ווענר ? 

זיינען זיי טויט ? בלאָנדזשען זיי אַרום צווישען די מאָדערנע 
גאַסען, וי לעבענסלענגליכע געפאַנגענע ? טאַנצען זיי אַ פאַנטאַס- 
טישען מינועט אַלס וואונדערליכע נגעשפּענסטער צווישען די צִי- 
פּרעסען פון אַ בית-עולם אונטער דעם שיין ND‏ דער לבנה ? 

דער געדאַנק וועגען זיי פּיינינט מיך, קוועלט מיך און לאָזט 
מיך ניט אָב, ער בלייבט אין מיר 11 אַ וואונד. ווארום 2 איך 
ווייס ניט. 

אייך זעהט עס אויס לעכערליך, ניט NOK‏ ? 


מינועט 


און דער טאַנץ פון אַלע קעניגינען, איהר פאַרשטעהט ? זייט דעם 
וי עס זיינען נישטאָ מעהר קיין קענינע, TN MN‏ נישטאָ מעהר 
קיין מינועט. 

און אין אַ געהויבענעם סטיל, מיט הויכע אונפערשטענדליכע 
ווערטער, וועלכע איך האָב בשום אופן ניט נעקענט פערשטעהן, 
האָט ער מיר גענומען האַלטען אַ רעדע, וואו ער האָט פארהערליכט 
דעם טאַנץ. איך האָב געװאָלט, ער זאָל מיר ערקלעהרען די פער- 
שיעדענע פּאַ'ס, די בעוועגונגען און שטעלונגען, אָבער ער איז געווען 
צומישט און טרויערינ, VINS‏ פערצווייפעלט איבער זיין אונפעהינ- 
קייט מיר דאָס קלאָהר צו מאכען. 

און פּלוצים האָט ער זיך אַ קעהר געטהאָן צו זיין אַלְטער פרוי, 
וועלכע איז געזעסען די נאַנצע צייט שטיל, ניט רעדענדיג אַ װאָרט 
און געזאָגט : 

--- עליזע, ווילסטו, ANT‏ מיר נור, ווילסטי זיין אַזױ נוט DIN‏ 
מיט מיר ווייזען דעם הערר, װאָס דאָס איז געווען אַזױנס ? 

צושראָקען האָט זי זיך אַרומגעקוקט אין אַלע זייטען, INT‏ 
איז זי אויפגעשטאַנען ניט זאָגענדיג אַ װאָרט און זיך אַוװעקנע- 
שטעלט אַנטקעגען איהם. 

דאַן האָב איך געזעהען עטװאָס, װאָס איך על קיינמאָל ניט 
פארגעסען. 

זיי זיינען געקומען און גענאננען מיט קינדערשע האַװאַיעס, 
האָבען געשמייכעלט איינס צום צווייטען, זיך געוויגט, פארנייגט 
און אויפגעשפּרונגען, וי צוויי אַלטע ליאַלקעס, װאָס זיינען ND‏ אַ'ן 
אַלטען, עטװאָס פאַרזשאַװערטען מעכאַניזם בעװענט געװאָרען, 
וועלכען אַ זעהר געשיקטער מייסטער האָט אַמאָל TND‏ דעם געשמאַל 
פון זיין צייט פאַרפערטיגט : 

איך האָב זיי אָנגעקוקט VINS DIN‏ מערקווירדינע נעפיהלען 
האָבען זיך צו מיר אין האַרצען אַריינגע'גנב'עט, אַ טיעפע טרויע- 
רינקייט איז אויף סיר אָנגעפאַלען. עס האָט זיך מיר געדאַכט, 
1 איך װאָלט אַרויסגערופען אַ קלעגליכע TONY DIN‏ קאָמישע 
ערשיינונג. עפּעס װי דער אַלטמאָדישער שאָטען ND‏ דעם פערגאַנ- 
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מינועט 


מיטאַג. איהר זעהט אָט דעם נאָרטען, ער איז אונזער גאַנצער 
נליק און אונזער פרייד, אַלעס, װאָס איז אונז געבליבען פון פרי- 
הער. DIN‏ דאַכט, אַז מיר װאָלטען גאָרנישט געקענט לעבען, UN‏ 
מיר װאָלטען איהם ניט געהאַט . דער גאָרטען איז אַלט און אַריס- 
טאָקראַטיש, נישט D 2 NON‏ דאַכט זיך, NT IN‏ קען איך אָטהע- 
מען דיזעלבע לופט, װוי אין דער צייט D ND‏ יוגענר. מיין 
פרוי און איך פאַרברענגען NT‏ יעדען נאָכמיטאַג !.. איך אָבער DD‏ 
אַהער, אַזױ שנע? װי עס ווערט טאָג, וויי? איך שטעה זעהר פריה 
אויף. 
5 א % 

אַזױ שנעל וי איך האָב אָבגעגעסען מיטאג, האָב איך זיך 
אומנעקעהרט צוריק אין דעם לוקסעמבורנער גאָרטען DIN‏ באַלד 
האָב איך דערזעהן מיין אַלְטען פריינד. DD‏ גרויס פייערליכקייט 
האָט ער דערלאַנגט דעם אָרעם NS‏ גאַנץ אַלטער, קליינער פרוי, אָנגע- 
טהאָן אין שוואַרצען, און TN‏ בין פאר איהר פאָרגעשטעלט געװאָ 
רען. דאָס איז געווען די קאַסטריס, די גרויסע טענצערין, וועלכע 


- - איז אַמאָל געווען געליעבט פון דעם פּרינץ, געליעבט פונ'ם קעניג, 


נעליעבט פון דעם גאַנצען פרעהליכען יאהרהונדערט, וועלכער האָש 
TND‏ זיך איבערגעלאָזען דער וועלט עטװאָס װוי אַ ליעבעס-הויך. 

מיר האָבען זיך געזעצט אויף אַ שטיינערנע באַנק. עס איז גע- 
IPN‏ אין מאָנאַט מאַי, און די בלומען האָבען געשמעקט אין יערער 
אַלעע. די װאַרימע זון האָט אַריינגעשײנט צווישען די צוייגעי 
און אונז בענאָסען מיט איהרע ליכטינע שטראַהלען. דאָס שװואַרצע 
קלייד פון דער קאַסטריס איז געווען 90 דורכגענומען ND‏ דער העל- 
קייט. 

דער גאָרטען איז נעווען פּוסט. ND‏ ווייטען האָט מען גע- 
הערט אַ גערויש פון קאַרעטען, וועלכע זיינען פארבייגעפאָהרען. 

-- איך בעט אייך, ערקלעהרט מיר --- האָב TN‏ זיך אֶבגע- 
רופען צום אַלטען טענצער ---װאָס אַזױנס אייגענטליך איז געועי 
דער טאַנץ מינועט ? 

ער האָט זיך אַ טרייסעל געטהאָן : 

-- דאָס מינועט, מיין הערר, איז די קענינין פון אַלע טענץ 
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מינועט 

גענומען מאַכען עפּעס מאָדנע בעוועגונגען. צוערשט האָט ער אַ 
פאאר מאָל אַביסעלע אַ שפּרונג געטהאָן, INT‏ זיךּ פארנייגט ; דער- 
TND‏ האָט ער D‏ זיינע ND‏ ריהרעוודינע דינע פיס געמאַכט אַ 
קרייצ-שפּרונג, גענומען העפליך אונטערטאַנצען, געאַרבײיט אויף 
אַלֶע כלים און געשמייכעלט און זיך גענייגט אין VON‏ זייטען, וי 
ער װאָלט פאר זיך געהאַט N‏ פּובליקום. ער האָט געטאַנצט. 

איך האָב אויסגעשטעלט אויף איהם מיינע אוינען פאר ער- 
| שטוינען און איך האָב מיר געשטעלט די פראַנע, ער DIN ND‏ 
ביידען איז משוגע, TN‏ צו ער. 

אָבער NT‏ איז ער פּלוצלונג געבליבען שטעהן, איז “DNS‏ 
געטראָטען עטליכע טריט אין פאָראויס, װי די אַקטיאָרען אויף דער 
ביהנע, האָט זיך פארנייגט און גענומען נעהן צוריק הינטערוויי- 
לעכץ, װאַרפענדיג קושען מיט זיינע ציטערנדע הענד אנטקענען די 
ביידע רייהען שטומע בוימער. 

און INT‏ האָט ער פול ווירדע ווידער גענומען געהן שפּאַצירען. 

פון דעם דאָזינען טאָג האָב איך איהם ניט אָבגעלאָזט ND‏ 
מיינע אוינען און יעדען אין דערפריה האָב TN‏ איהם געזעהן מאַ- 
כענדיג זיינע מערקווירדינע בעווענונגען. 

דאַן האָב איך געקרינען אַ פערלאַנג מיט איהם צוֹ רעדען. 
איך האָב זיך נעמאַכט מוט, איהם געגריסט און געזאָגט ; 

-- אַ שעהן וועטער, היינט, ניט אמת ? 

ער האָט זיך פארנייגט : 

— יא, עס איז אַ וועטער, װוי גין די גוטע PSN‏ צייטען. 

אין אַכט טענ אַרום זיינען מיר געווען נוטע פריינד און ON‏ 
האָב נעוואוסט זיין געשיכטע. אין דער צייט ND‏ קעניג לודוויג 
דעם פופצעהנטען איז ער געווען באַלעט-מייסטער אין דער אָפּעראַ. 
זיין שעהנער שטעקען איז געווען אַ פּרעזענט פון ANT‏ דע קלער- 


מאָנט. און ווען מען האָט מיט איהם גערעדט פון טאַנצען, האָט 


ער ניט אויפגעהערט צו פּלױדערן. 
INT‏ האָט ער מיר אין אַ געוויטען טאָג פארטרויט אַ פור: / 
— איך האָב מיט דער קאַסטריס געהייראט. אויב איהר 
ווילט, װעל TN‏ אייך פאָרשטעלען, אָבער זי קומט אַהער נוֹר נאֶך 
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מינועט 

רוקט איינע פון דער אַנדערער און די אַרײנגאַנגס טירען, װי אַ 
פינגערהוט די גרויס, האָבען זיך געפונען אַנטקעגען דער זון. און 
אין דער גאַנצער לענג פונ'ם וװועג האָט מען געטראָפּען די זשומענ- 
דיגע, גאָלר-גלענצענדע פליענעלאַך, וועלכע זיינען עפּעס V1‏ געוואָ- 
רען די בעלי-הבתים ND‏ דעם דאָזיגען שטילען ווינקעל. 

כמעט יעדען אין דערפריה בין איך אַהין געגאַנגען. איך 
האָב זיך אַועקגעזעצט אויף אַ באַנק און געלעזען. פון צייט צו 
צייט האָב איך אַרונטערגעלאָזט דעם בוך אויף די קניע, אום צו 
טרוימען, DIN‏ זיך צוצוהערען צום פּאַריזער לעבען אַרום מיר און 
געניסען די רוהיגע שטילקייט פון דעם אַלטמאָדישען פּאַרק. 

אָבער באַלר האָב איך בעמערקט, TN IN‏ בין ניט געווען דער 
איינצינער, װאָס איז געקומען אַהער אַזױ שנעל װוי מען האָט נור 
געעפענט די טויערן ; ווייל פון צייט צו צייט האָב איך באַגעגענט 
אויף מיין שפּאַציער עפּעס אַ מערקווירדינען קליינעם גרייז. 

ער האָט געטראָגען שיך מיט זילבערנע שנאַלען, שמאָלע הוי- 
זען, אַ טאַבאַק פאַרבענעם ראָק און אָנשטאדט N‏ שניפּס אַ שפּיצען 
זשאַבאָ, דערצו אַ נאַנץ וואונדערליכען גרויען הוט מיט ברייטע 
ברעגעס און לאַנגע האאר. 

ער איז געווען מאָנער, זעהר מאָגער, ביינערדיג, האָט נעמאַכט 
פארשיעדענע מינעס און נעשמייכעלט. זיינע לעבעדינע אוינען 
האָבען נאָכאַנאַנד געוואונקען און אין דער האַנד האָט ער שטענריג 
געהאַלטען אַ וואונדערבאַרען שטעקען מיט N‏ נאָלדענעם קנאָפּ, 
וועלכער האָט מסתמא בעדייטעט עפּעס אַ וויכטיגען אנדענקען 
פאַר איהם, 

TN IPN‏ האָב צום ערשטען מאָל דערזעהן דעם דאָזיגען אַל- 
טינקען, בין איך געװאָרען שטאַרק פערוואונדערט, דערנאָך האָט 
ער מיר גענומען זעהר אינטערעסירען און איך האָב איהם בעטראַכט 
דורך די צוויינען, בין איהם נאָכגענאַננען ND‏ ווייטען, און זיך 
אָבגעשטעלט דאָרט וואו דער וועג נעהמט זיך IN‏ אַ זייט, כדי ער 
זאָל מיך ניט זעהן. 

און JON‏ מאָל אין דער פריה, IPN‏ ער האָט גערענקט, אַז 
ער איז איינער אַליין, האָב איך דערזעהן, װי ער האָט פּלוצים 
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TN‏ האָב דערביי אימער צוויי אָדער דריי זאַכען ND‏ די 
אויגען, וועלכע אַנדערע האָבען אפשר גאָרניט בעמערקט, אָבער 
וועלכע זיינען אין מיר אַריינגעדרונגען 111 לאנגע, שמאָלע אונהיי?- 
באַרע וואונדען. 

איהר װעט אפשר נאָר נישט פאַרשטעהן דעם זעעלען-צו- 
שטאַנד, וועלכען די דאָזינע איינדריקע רופען ביי מיר אַרױס. 
איך על אייך דערצעהלען איינס פון זיי. פּאַסירט האָט עס שוין 
לאַנג צוריק, אָבער פאר מיר שטעהט עס ND‏ אַזױ לעבעריג, וי 
DENT TN‏ עס ערשט נעכטען געזעהן. עס איז מעגליך, IN‏ מיין 
אייגענע פאַנטאַזיע האָט דאָס אַלעס ND‏ מיר אויסגעמאָהלען אין 
אַזאַ ליבט. 

איך בין פופציג יאָהר אַלְט. דעמאָלט בין TN‏ געווען יונג 
און האָב שטודירט ND‏ אַ'ן אַדװאָקאַט. איך בין געווען עטװאָס 
מעלאַנכאָליש, טרוימעריש אָנגעזאַפּט DD‏ דער ועלט-שמערץ 
פילאָזאָפּיע. די טומעלדינע קאַפעעס האָב איך ליעב געהאַט 
פּונקט אזוי וועניג װי שרייענדיגע קאמעראַדען אָדער נארישע פרוי- 
ענצימער. איך פלענ אויפשטעהן פריה און איינע ND‏ מיינע בעסטע 
פערגעניגענס TN‏ געווען אַ זיינער אַכט DIN‏ דערפריה צו גנעהן 
שפּאַצירען איינער NON‏ אין דעם לוקסעמבורנער פּאַרק. 

אין דעם דאָזיגען פּאַרק האָט זיך געפונען אַ בויישולע, וועלכע 
איהר האָט שוין מעהר ניט געטראָפען. דאָס אין געווען אַזאַ 
מין פערגעסשנער גאָרטען פון דעם פאָריגען יאהרהונדערט, שעהן 
װי דער ליענער שמייכעל פון אַ'ן אַלטער דאַמע. הויכע, קינסט- 
ליך-פארשניטענע ND IPN‏ גרינע בוימלאך האָבען אָבגעטהיילט 
רי שמאָלע, פֿאַנגע אַלעען. אֶהן IN‏ אויפהער האָבען די שעערען 
פון די גערטנער בעשניטען די דאָזיגע ווענט. NT‏ און דאָרט איז 
געווען N‏ בלומעןךבעעט אָדער אַ גרופּע ND‏ קליינע בוימלאך צו 
צוויי איינגעטהיילט, וי שילער אויף אַ שפּאַציער-גאַנג, וואונדער- 
באַרע רויז-יבושעס און נאנצע מאַסען פרוכט-בוימער. 

אַ גאַנצער ווינקעל פון דעם דאָזינען שענעם וועלדי?ל איז גע- 
ווען בעװואָהנט פון ביענען. זייערע שטרויענע הייזלאך זיינען זאָרנ- 
פעלטיג אַװעקנעשטעלט געװאָרען FUN‏ ברעטער אַביסעלע אָבגע-, 
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* נרויסע שרעקען פון אונזער וועלט ריהרען JD‏ 
ניט, האָט געזאָגט זשאַן ברידעלל, אַ'ן אַלטער 
בחור, וועלכער האָט געהאַט אַ נאָמען MD‏ אַ 
סקעפּטיקער. איך האָב געזעהן די מלחמה, איך 
בין איבער די טויטע קערפּער פון די געפאַלענע 
אַריבערגעטראָטען אֶהן האַרץדקלאַפּעניש. די 

ברוטאַלע גרויזאַמקײטען ND‏ דער נאַטור אָדער ND‏ דרי מענשען 

קען ביי אונז אַרויסרופען אַ געשריי פון שרעק אָדער פון כעס, 

אָבער מיר פיהלען ניט דערביי יענעם שטאָך אין האַרצען, יענעם 

שוידער, װאָס לויפט אונז איבער'ן רוקען אַריבער ביי געוויסע, 

קליינע הערצרייסענדע פּאַסירונגען. 

דער גרעסטער װועהטאָג איז געוויס דער פערלוסט פון N‏ קינד 
פאר אַ מאַמען, N ND‏ מאַן דער טויט פון זיין מוטער. דאָס איז 
אַ מורא'דיגער אונגליק, דאָס צורייסט די האַרץ DIN‏ צוברעכט 
אין נאַנצען. אָבער סוף 92 MID‏ קומט NT‏ די היילונג 99 ביי 

נגרויסע, בלוטענדע וואונדען. אָבער עס זיינען NT‏ געוויסע בע" 

גענענישען, געוויסע אונערװאַרטעטע INT DIN‏ טרויעריגע זאַכען, 

געוויסע געהיימע ליידען, נירערטרעכטינקייטען פון'ם שיקזאל, 

ויעלכע וועקען אויף אין אונז אַ נאַנצע וועלט פון שמערצליכע 

נעדאַנקען און עפענען N DIN ND‏ וואונדערבאַרע טהירע? צו 
אַלֶערלֵיי ליידען ND‏ דער נשמה. און די דאָזינע ליידען זיינען 
שווערע, אונהיילבארע און װאָס טיעפער זיי זיינען, YON‏ מילדער 
זעהען זיי אויס N ND‏ פרעמדע JUIN‏ זיי לאָזען איבער אין אונזער 
נשמה IN‏ אונענדליכע טריערינקייט, א ביטערען געשמאק, 
אַ בייזען געפיה?, וועלכער בעהערשט אונז דערנאָך אַ לאַנגע צייט. 
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אַ פֿערשפּעטיגטע חרטה 

ווען מיר ביידע זיינען אַװעק ביז אַהין, וואו דער וועג פערקירעוועט 
זיך, בין אַהין... 

ער האָט ניט דעררעדט. זי האָט אויפגעהערט צו לאַכען און 
געקוקט איהם גלייך אין די אוינען אַרײן. 

נו, אַוודאי געדענק איך דאָס אַלעס, 

דאַן האָט ער ווידער אָנגעהויבען, ציטערענדיג מיט'ן גאַנ- 
צען קערפּער : 

--- הייסט עס, דאַן... דעמאָלט... ווען איך װאָלט נעווען א 
ביסעלע דרייסטער ביי זיך... װאָס װאָלט איהר INT‏ געטהאָן ? 

- זי האָט ווידער אַ שמייכעל געטהאָן מיט דעם שמייכעל ND‏ 

אַ גליקליכער פרוי, װאָס האָט נישט װאָס צו בעדויערען, און נע- 
ענטפערט אָפענהערציג, D‏ אַ קלאָרער שטימע, אין וועלכער 
עס האָט געקלונגען אַ שאָטען פון שפּאָט : 

— איך װאָלט אייך נאָכגעגעבען, מיין פריינר. 

דערנאָך האָט זי זיך שנעל אַ דרעה געטהאָן אויף די קאָרקעס 
און איז אַנטלאָפען צו איהר איינגעמאַכץ. 

סאווא? איז אַרױס אויף דער גאָס אַ צומישטער, וי ND‏ א 
גרויסען אוננליק. ער אין שנעל געלאָפען אונטער'ן רענען אַלץ 
ווייטער און ווייטער צום טייך צו, ניט טראַכטענדיג וועגען דעם, 
וואוהין ער לויפט. וען ער איז צוגעגאנגען צום בערגעל, ND‏ 
וועלכען מען לאָזט זיך אַרונטער צום טייך, האָט ער זיך פערקי- 
רעוועט רעכטס און איז אַװעק אין יענער ריכטונג. ער איז נע- 
גאַנגען לאַנג, װי פון עפּעס IN‏ אינסטינקט געשלעפּט. דער רעגען 
האָט דורכגעווייקט זיינע קליידער, זיין הוט האָט פערלאָרען 
איהר פאָרמע, איז געװאָרען ווייך, װי אַ שמאַטע און עס האָט 
פון איהר געקאַפּעט, װי ND‏ אַ דאַך. ער איז גענאַנגען און נע- 
גאנגען און זיך ניט אומגעקוקט. צום סוף, האָט ער זיך דערזעהן 
אויף דעם איינענעם פּלאַץ, וואו זיי האָבען אַלע געגעסען פריה- 
שטיק אין יענעם שעהנעם טאָג. 

ער האָט זיך געזעצט אונטער די בוימער, װאָס זיינען איצט 
געווען נאַקעט, אָפּנעשונדען ND‏ זיעם קאַלטען הערבסט, DIN‏ ער 
האָט זיך ביטער צואוויינט. 
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אַ פערשפּעטינטע חרטה 

-- װאָס האָט פּאַסירט, מיין פריינר} זייט איהר, חלילה, 
ניט קראַנק 4 

ער האָט געענטפערט : 

-- ניין, פריינדין, איך װוי? נור פרענען ביי אייך װעגען 
עפּעס, װאָס איז זעהר וויכטיג ND‏ סיר און װאָס DIN?‏ מיך 
ניט רוהען. זאָנגט איהר D‏ צו, IN‏ איהר MD DD DYN‏ זיין 
אָפענהערציג ? 

זי האָט אַ שמייכעל נעטהאָן. 

TN --‏ בין אַלֶע מאָל אָפּענהערציג. פרעגט. 

-- עס MN‏ אַזאַ געשיכטע. פון דעם ערשטען טאָג אָן, זייט 
איך האָב זיך מיט TN‏ געטראָפּען, האָב איך זיך פערליעבט אין 
אייך. האָט איהר עס פערדעכטיגט ? 

זי האָט זיך צולאַכט מיט די קלאַנגען פון די אַמאָליגע HN‏ 
רען אין איהר שטימע און זי האָט נעענטפערט : 

-- יאָ, נאַרוניו ! געוויס, TNA‏ דעם ערשטען טאָג האָב SN‏ 
עס שוין בעמערקט ! 

סאוואל האָט אָנגעהויבען צו ציטערען און אַרויסגעמורמעלט + 
איהר האָט עס געוואוסט ?.. אויב אַזוֹי... 

און ער איז אנשוויגען געװאָרען. 

זי האָט געפרעגט : 

— אויב אַזױ... װאָס ?... 

ער האָט געענטפערט : 

— אויב VIN‏ װאָס האָט איהר INT‏ געטראַכט ?.. װאָס... 
װאָס... װאָס װאָלט איהר דעמאָלט געענטפערט ? 

זי האָט זיך שטאַרקער צולאַכט. טראָפּענס פון דעם סיראָפּ 
האָבען אַרונטערגעטריעפט פוֹן די פינגער-שפּיצען איהרע און זיי" 
נען נעפאַלען אויף'ן פּאַרקעט. 

— איך? אָבער איהר האָט INT‏ ביי מיר דעמאָלט NI‏ נישוז 
נעפרענט. ניט איך האָב זיך דאָך געדאַרפט TN‏ ערקלערען! 

דאַן האָט ער אַ טראָט געטהאָן נעהענטער צו איהר. 

— זאָגט מיר... איך בעט אייך... גערענקט איהר יענעם טאָג, 
בעת סאנדר MN‏ איינגעשלאָפען אויף'ן גראָן נאָך'ן פריהשטיק... 
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ער האָט צו זיך געזאָגט: TN‏ מוז דערגעהן דעם אמת. איףַ 
מוז עס וויסען ! ו 

ער האָט זיך שנע? אין איילעניש אָנגעטאָן, ער האָט גע" 
טראכט : איך בין היינט אַ צוויי-און-זעכציגער, זי --- IN‏ אכט DIN‏ 
פופצינערין --- היינט האָב איך דאָס רעכט צו פרענען #2 איהו 
וועגען דעם, 

DIN‏ ער איז אַרױס, 

סאנדר'ס הויז איז געשטאַנען אויף'ן עק גאַס, כמעט געגען 
זיין הויז. ער איז אַװעק אַהין. 

די דיענסט האָט געעפענט איהם די טיר. זי האָט זיך זעהר 
פערוואונדערט, ווען זי האָט איהם דערזעהן, וויי? עס אין נאָך 
געווען זעהר פריה. 

— האָט ניט IN‏ אונגליק פּאַסירט, הערר סאווא?? -- האָט 
זי געפרעגט --- אַזױ פריה ? 

--- ניין, קליינע, אָבער איך ווי? זעהן דיין מאַדאַם, איך 
מוז מיט איהר גלייך ריידען --- האָט ער געענטפערט, 

די מאַדאַם פּרענעלט איינגעמאַכץ ND‏ װױינטער; זי אין 
ביים אויווען, נישט אָנגעטהאָן. 

— זאָגט איהר, TN IN‏ דאַרף זי זעהר נויטיג זעהן וועגען 
à‏ וויכטינע זאַך. 

די דיענסט איז אַרױס, און סאוואל האָט אָנגעהויבען JS‏ 
געהן איבער'ן זאַאַל מיט גרויסע נערוועזע טריט. 

היינט װעט ער זיך ניט שעהמען, װועט זי פרענען װענע! 
דעם אַזױ איינפאַך, װי ער װאָלט געפרעגט, ווי מען ריכטעט צי 
אַ געוויסען שפּיין. ער איז TNT‏ ניט קיין יונגערמאַנטשיק! 

די טיר האָט זיך געעפענט, און זי איז AIS‏ 


היינט איז זי געווען אַ דיקע, רונדע PONT‏ מיט ברייטע. 


אַקסלען, פּוכקע באַקען און הילכענדען געלעכטער. 

די הענד זיינען ביי איהר געווען מיט צוקער-סיראָפּ אויס* 
געשמירט און זי האָט זיי געהאַלטען אַביסעלע אויסגעשטעלט, 
די אַרבע? הויך פערקאַשערט און די אָרעמס הויל, 

זִי האָט אונרוהיג געפרעגט : 
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אַז ער האָט דערנאָך בעמערקט; פילייכט איז שוין צייט 
זיך צוריקצוקעהרען 4 --- האָט זי איהם VIN‏ מאָרנע אָנגעקוקט. 

יאָ, יאָ, זי האָט איהם INT‏ אַזױ מאָדנע אָנגעקוקט. רעמאָלט 
האָט ער קיין אויפמערקזאַמקייט צו דעם ניט געשענקט, און היינט 
האָט ער זיך אָן דעם אַזױ קלאָר דערמאָנט. 

M --‏ איהר ווילט, מיין פריינד. אויב איהר זייט מיער, 
וועלען מיר זיך צוריקקעהרען. 

און ער האָט זיך אָנגערופען : 

— איך בין ניט מיעד, אָבער... אפשר האָט זיך דאָרט אייער 
מאַן אויפגעכאַפּט. 

זי האָט אַ דריק געטהאָן מיט די אַקסלען און געזאָגט : 

-- אוב איהר האָט מורא, וװאָס סאנדר האָט זיך דאָרט 


יאױיפּנעכאַפּט, דאָס ME‏ שוין IN‏ אַנדערע געשיכטע. קומט, מיר 


געהען צוריק. 

אויף צוריקוועגס האָט זי די נאַנצע צייט נעשווינען DIN‏ זיל 
שוין מעהר ניט אָנגעשפּאַרט IN‏ זיין אַרם. ווארום ? 

די דאָזינע פראַנע האָט ער זיך פריהער קיינמאָל ניט גע- 
שטעלט. איצט האָט זיך DIN‏ אויסגעוויזען, אַז ער האָט פּלוצים 
עפּעס פּערשטאַנען, װאָס ער האָט M2‏ איצט ניט געקענט פער- 
שטעהן. 

--- שויןדזשע 2 --- האָט ער אַ טראַכט געטהאָן. 

הערר PNYIND‏ האָט דערפיהלט, וי ער איז רויט געװאָרען. ער 

האָט זיך אויפגעהויבען פון דעם DIN‏ אויפגערעגט און אויף דריי- 
סיג IN‏ איננער, איהם האָט זיך אויסגעוויזען, װי ער הערט מאַ- 
דאַם פאנדר'ס קו?: TN,‏ ליעב אייך !" 

זאָל דאָס זיין מענליך? דער דאָזינער חשר, װאָס האָט 
ערוואכט אין זיין נשמה, האָט איהם גענומען שטאַרק מוטשע;. 
זאָל דאָס מעגליך זיין, אַז ער האָט נאָר נישט בעמערקט, ניט -2N‏ 
נגעשטויסען זיך? אֶה, אויב עס איז טאַקע אַזוֹי, JUN‏ דאָס גליק 
DNA‏ זיך באמת איהם אין די הענד געגעבען און ער האָט קיין 
שכל ניט געהאַט עס צו נעהמען ! 
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נאָך'ן פריהשטיק האָט סאַנדר איינגעדרימעלט אויף'ן גראָן 
און IPN‏ ער האָט זיך אויפגעכאַפּט, האָט ער ערקלערט, IN‏ דאָס 
איז געווען דער זיסעסטער שלאָף אין זיין לעבען. 

מאַדאַם סאַנדר האָט גענומען סאוואל'ן אונטער דער האַנד 
און ביידע זיינען אַװעק פּאַזע טייך. 

זי האָט זיך אָנגעשפּאַרט IN‏ זיין האַנד, נגעלאַכט און גע- 
רערט ; 

TN —‏ בין שיכור, מיין פריינד, שטאַרק שיכור! 

ער האָט געקוקט אויף איהר טיעף אויפנערעגט, נעפיהלט 
אַז ער ווערט בלייך IN‏ מורא נעהאַט, זיין בליק זאָל זיך ניט 
אויסווייזען איהר צו דרייסט DIN‏ דאָס ציטערן ND‏ זיין האַנד זאָל 
ניט ענטדעקען פאר איהר זיין סור. : 

זי האָט זיך אויסגעפלאָכטען אַ קראַנץ פון װאַסער-ליליען, 
אַרױפנעטהאָן זיך אויפ'ן BND‏ און געפרעגט : 

--- געפעה? איך אייך ? 

ער האָט ניט געוואוסט, װאָס צו ענטפערן, איז אַזױ צומישט 
געװאָרען, דאָס ער װאָלט זיך לייכטער אויף די קניע אַרונטערגע- 
לאָזט, איידער אַ װאָרט צו זאָנען, INT DIN‏ האָט זי זיך צולאַכט 
אויף'ן 51 מיט IN‏ אונצופרידענעם געלעכטער DIN‏ אויסגעשריען : 

--- אוי, װאָס ND‏ אַ נאַרר! נו, רעדט אַרױס כאָטש JON‏ 
װאָרט ! 

“pe IN DIN דעם אַלֶעם האָט ער זיך איצט דערמאַנט‎ IN 
וי דאָס װאָלט ערשט נעכטען פּאַסירט.‎ 

ווארום דאָט זי איהם דאַן געזאָגט : IN,‏ װאָס ND‏ אַ נאַרר ! 
נו, רעדט DIN‏ כאָטש איין װאָרט !" 

און ער האָט זיך דערמאָנט ,וי צערטליך זי האָט זיך אָנגע- 
שפּאַרט IN‏ זיין ארם. פערבייגעהענדיג IN‏ איינגעבויגטען בוים, 
האָט ער דערפיהלט 191 איהר אויער האָט נאָהענט בעריהרט זיין 
באַק, DIN‏ ער האָט זיך שנעל אָפּגערוקט פון איהר, DIN‏ זי זאָל 
חלילה ניט מיינען, אז ער האָט אומיסטנע זיך אזוי נאָהענט צוגערוקט 
צו איהר, 
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און ווארום זאָל זי איהם ניט האָבען געליעבט, איהם, סאוואל'ן, ער 
האָט זי דאָך אויך געליעבט, זי די מאַדאַס סאנדר ? 

ווען זי װאָלט זיך כאָטש אָנגעשטױיסען, אַז עפּעס... שוין-זשע 
האָט זי קיינמאָל זיך ניט אָנגעשטויסען, ניט בעמערקט, ניט פער- 
שטאַנען © און װאָס װאָלט זי INT‏ געדענקט ? װאָס װאָלט זי 
איהם געענטפערט, ווען ער װאָלט זיך ND‏ איהר ארויסגערעדט ? 

אוּן סאוואל האָט זיך נעשטעלט ND‏ טויזענדער אזוינע פרא- 
גען. ער האָט איבערגעלעבט זיין נגאנצע פערגאנגענהייט, האָט גע- 
זוכט זיך צו דערמאָנען IN‏ פערשיעדענע איינצעלהייטען ND‏ זיין 
לעבען. 

ער האָט זיך דערמאָנט IN‏ די לאַנגע אבענדען, װאָס ער האָט 
פּערבראכט ביים קאָרטען-טישעל אין סאנדר'ס הויז, בשעת מאדאם 
סאנדר איז TND‏ געווען יונג און שעהן. 

ער האָט זיך דערמאָנט IN‏ אַלעס, װאָס זי האָט אַמאָל צו איהם 
גערעדט, אָן די פערשיעדענע קלאַנגען פון איהר שטימע, IN‏ די שטו- 
מע און פיע?-זאָנענדיגע שמייכלען, DNS‏ יעדער פון זיי האָט אויס- 
נעדריקט א בעזונדערען געדאַנק. 

ער האָט זיך דערמאָנט, װוי זיי אַלע זאַלבעדריט פלעגען שפּאַ- 
ציערען ארום דעם טייך סענא, וי זיי פלעגען עסען זייערע פריה- 
שטיקס אויף דעם גרינעם גראָז. און פּלוצים, האָט אין זיין זכרון 
אָפּנעלעבט אַ געוויסער שפּאַציער מיט איהר איבער'ן וואלד, ביים 
ברעג טייך. 

זיי זיינען אַװעק שפּאַצירען אין דער-פריה, מיטנעהמענריג 
מיט זיך פּראָװויזיאָן. דאָס איז געווען אין אַ. וואונדער-שענעם 
פריהלינגס-טאָג, אין איינעם ND‏ יענע טענ, װאָס בערוישען ; ווען 
אַלסדינג בליהט און דופטעט, ווען אַלע שיינען פאר גליק; NN‏ 
די פיינעלעך זינגען פרעהליכער און פליהען שנעלער. 

זיי האָבען אָפּנעגעסען זייער פריהשטיק, זיצענדיג PAIN‏ 
גראָז, אונטער די בוימער, ביים טייך. די לופט איז PNA‏ א 
װאַרימע, IN‏ אָנגעטרונקענע D‏ די ריחות ND‏ די פריהלינגס- 
זאַפטען, װאָס האָבען פער'שיכור'ט. 

! וואונדער-שענער טאָג דאָס איז געווען‎ N° ND DAY) 
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ברענענדיגער אונגעדולד, מיט וועלכער מען ערווארטעט אַ נעליעב- 
טע; ער האָט קיינמאָל ניט געפיהלט די וואונדערליכע בענייסטע- 
רונג, װאָס רופט ארויס אַ האַנדדדרוק פון אַ געליעבטער ; האָט 
קיינמאָ?ל ניט פערזוכט דעם טעם פון דער בערוישענדיגער, זיעגרי- 
שער ליידענשאפט. 

װאָס ND‏ אַ גליק, װאָס ND‏ אַ גרויס גליק, וועקט אויף אין 
דעם האַרצען דער ערשטער קוש, בשעת די אומארמוננען מאכען ND‏ 
צוויי נפשות איינעם אַ גליקליכען, IN‏ אַ מאָס גליקליכען וועזען. 

הערר סאוואל האָט זיך געזעצט אין זיין שלאָף-ראָק נאָהענט 
צום ברענענדיגען קאמין. 

געוויס, זיין לעבען איז ניט געווען פון די נליקליכע, נאָר ניט 
פון די גליקליכע. און, דאָך האָט ער איינמאָל אין זיין לעבען גע- 
ליעבט. געליעבט אין נעהיים, קרענקליך NN‏ גענען זיין ווילען, װי 
ער האָט אַלעס DIN‏ זיין לעבען נעטהאָן. י4, ער האָט געליעבט זיין 
אַלטע פריינדין, די מאַדאַם סאנדר, די פרוי פון זיין אלטען חבר 
פאנדר. אך, ווען ער װאָלט זיך DD‏ איהר בעקאָנט, בעת זי איז 
TND‏ געווען אַ יונג מיידעל ! אָבער ער האָט זי געטראָפען צו שפּעט, 
בעת זי איז שוין געווען פערהייראטעט. יאָ, ער װאָלט אונבעדינגט 
איהר פאָרגעשלאָגען צו הייראטהען ! פערקווירדיג, באלד, שוין 
דעם ערשטען טאָג, האָט ער זיך אין איהר פערליעבט ! 

ער האָט זיך דערמאָנט, V1‏ אויפגערעגט ער DIN‏ געװאָרען יע- 
דעס מאָל, בעת ער האָט זיך מיט איהר געטראָפען, און וי שווער עס 
איז איהם דערנאֶך אויף'ן האַרצען געווען, בשעת ער האָט זיך מיט 
איהר געדארפט זעגענען, װוי ער האָט נעכט גאנצע ניט געשלאָפען, 
טראכטענדיג וועגען איהר. 

אין די פריהמאָרגענס איז ער נעווען אַביסעלע וועניגער פער- 
ליעבט 111 אין די נעכט. ווארום ? 

װאָס N ND‏ שעהן ווייבעלע זי איז INT‏ געווען ! א קליינע 
און אַ בלאָנדע, א פערקרויזטע און אַ לאַכענדיגע ! 

סאַנדר DIN‏ נאָר פאַר איהר ניט געווען קיין פּאָאָר. היינט איז 
זי שוין אַלט אַכט און פופצינ יאָהר. דאַכט זיך, אַז זי איז געווען 
נליקלאך. אך, ווען זי װאָלט איהם INT‏ געליעבט, בלויז געליעבט !' 
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ער איז אליין נעבליבען. און איצט קומט באלד זיין רייהע TON‏ 
צו שטאַרבען. ער װועט פערשווינדען, אין נאַנצען ND‏ דער ערד 
אָפּנעמעקט ווערען. 

אויף דער ערד וועט שוין מעהר ניט זיין קיין הערר סאוואל. 
וי מורא'דיג דאָס איז ! אַנדערע מענשען וועלען לעבען און ליע- 
בען, און פרעהען זיך. אין עס דען ניט מערקווירדיג, װאָס מען קאָן 
?אַכען, פערברענגען, זיין פרעהלאך, בעת מען ווייס זיכער, אז מען 
מוז שטאַרבען. 

װאָלט כאָטש דער טויט געווען נור אַ , מענליכקייט", דאַן װאָלט 
מען TND‏ געקאָנט האָפפען ; אָבער ניין, דער טויט איז אזא , מוז", 
אַזאַ זיכערע ערשיינונג, װי די נאכט נאֶךְּ'ן טאָג. 

ווען זיין לעבען װאָלט כאָטש אינטערעסאנט געווען ! IN‏ 
ער װאָלט עפּעס אוױיפנעטהאָן, ווען ער װאָלט דורכגעמאכט פּאַסי- 
רוננען, דורכגעלעבט נרויסע פריידען, געהאט נרויסען ערפאָלג, אַזאַ 
אָדער אַנאַנדערע בעפריעדיגונג. אָבער קיין אהנונג ND‏ דעם אַלעס. 
ער האָט נאָר נישט אױיפנעטהאָן, איז יעדען טאָג נור אויפנעשטא- 
נען, נענעסען און שלאָפען זיך געלייגט אלעמאָל אין אַ בעשטימ- 
טער צייט. און אזוי האָט ער בשלום דערלעבט זיין צוויי און זעב- 
ציג יאָהרינען אַלטער ! ער האָט זאָנאַר ניט חתונה נעהאט, וי 
אַנדערע. װאָרום © יאָ, װאַרום ? ער האָט עס לייכט געקאָנט אויס- 
פיהרען, ער האָט נעהאט א נישקשה'דיגען פערמענען. שוי-זשע 
האָט ער קיינמאָל ניט געהאט די נעלעגענהייט ? פילייכט. אָבער 
אַנדערע מענשען שאפען זיך INT‏ אַליין אזוינע געלענענהייטען ! ער 
האָט וועגען דעם ניט נעטראכט. אָט דאָס איז נעווען זיין טעות, 
זיין פּעהלּער, וויפיע? מענשען פיהרען איבער זייער לעבען אויף 
אַזא שטיינער. עס זיינען פּאַרהאַן נאטורען, װאָס זיינען אונגע- 
וועהנליך ניט-ריהרעוודינ. זיי איז שווער זיך אויפצוהייבען, צו 
בעווענען, צו פּרובען עפּעס אויפצוטהאָן, צו ריידען, צו טראכטען 
ווענען דער צוֹ יענער פראגע. 

קיינער האָט איהם זאָנאַר קיינמאָל ניט נעליעבט. קיין איין 
פרוי האָט אַ מאָל אויף זיין ברוסט, פון ליעבע בערוישט, זיך אין 
גאַנצען פערנעסען. ער האָט ניט פערזוכט דעם טעם ND‏ יענער 
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K‏ פּערשפעטינטע חרטה 


ערר פאוואל, וועלכער איז בעקאנט געווען אין מאַנטע 
אונטער'ן נאָמען , פאטער סאוואל", איז נור װאָס 
אויפגעשטאנען. 
אין דרויסען נעהט א רענען. א טרויערינער 
הערבסט-טאָנ. די בלעטער שיטען זיך. לאַנגזאַם 
פאַלען זיי אויף דעם פייכטען ברוק אַרונטער, "IPN‏ 
ראט )91 זיי, די פאַלענדינע בלעטער, װאָלטען אויך א רענען נע- 
ווען, נור אַ מעהר שווערער DIN‏ נגעדיכטער. 
הערר סאוואל'ן איז שווער און טרויעריג אויף'ן הארצען. ער 
געהט ארום איבער'ן צימער פון דעם פענסטער צום קאַמין און צו" 
ריק. אזוינע טרויערינע טעג טרעפען אין דעם לעבען. ND‏ איהם 
װעט זיין גאנץ ווייטערעס לעבען בעשטעהן נור ND‏ אַזעלכע טרויע- 
רינע טעג, ווייל ער DIN‏ אַ מענש העכער צוויי און זעכציג יאָהר, וויי? 
די שעהנע יוגענד DIN‏ ווייט הינטער איהם ! ער איז IN‏ אלטער 
בחור; עלענד, אַליין, IN‏ איין נאָהענטען מענשען. וי ביטער עס 
איז אזוי צו שטאַרבען IN‏ איין װאַרעמען האַרצען ביי דער זייט. 
ער טראכט ווענען זיין אונאינטערעסאנטען DIN‏ עלענדען DS‏ 
בען. ער דערמאָנט זיך IN‏ זיין ווייטער פערגאנגענהייט, IN‏ זיינע 
קינדער-יאָהרען, IN‏ דעם הויז פון זיינע עלטערען, דערנאָך IN‏ דער 
שוהלע, די קאניקולס און IN‏ די אוניווערסיטעטעס-ײאָהרען אין "ND‏ 
ריז. IN INT‏ דער קראנקהייט און דעם טויט ND‏ זיין פאָטער. 
ער האָט זיך צוריקנעקעהרט אהיים צו זיין מוטער. ביידע 
האָבען צוזאַמען נעלעבט, דער יוננערמאן און די אלטע, רוהיג, שטיל, 
מען האָט גאָר בעסערס ניט געדארפט. דערנאָך DIN‏ זי אויך YA‏ 
שטאָרבען --- וי טרויעריג איז דאָס לעבען ! 
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מיינער דורך טויזענד זאַכען, דורך זיין פלייש און בלוט און אז רי 
איינענע קראַנקהייטען, די איינענע ליידענשאפטען דרימלען UN‏ 
איהם, װוי אין מיר. 

נאָכאַנאַנר, [MIN‏ אַן אויפהער האָב איך N‏ שמערצליכען פער- 
SNS‏ איהם צו זעהן. זיין אנבליק איז פאַר מיר אַ קװאַל ND‏ שרעק- 
ליכע יסורים INT DIN‏ בעטראכט איך איהם שטונדען לאַנג פון מיין 
פענסטער ארויס, װי ער געהט אַהין DIR‏ צוריק, וי ער שלעפּט דעם 
שמוץ פון אונטער די פערד IN‏ זאָג טיר דערביי : ,אָט דאָס אין 
מיין זוהן !* 

און מאַנכעס מאָל פיה? איך IN‏ אונערטרעגליכען וואונש, 
איהם צו אומארמען. אָבער איך האָב TND‏ קיין איין מאָל אַפילן. 
זיין שמוצינע האַנד ניט אָנגעריהרט. 

דער אַקאַדעמיקער איז אַנשװינען געװאָרען DIN‏ זיין בענליי- 
טער, דער פּאָליטיקער, האָט אַרויסגעמורמעלט : 

— יא, מען האָט זיך ווירקליך געדארפט מעהר קימערען ווע- 
נען די קינדער, וועלכע האָבען ניט קיין פאָטערס. 

אַ ווינטעל האָט אַ וועהע געטהאָן, דער גרויסער, געלער בוים 
האָט אַרונטערגעשאָטען פון זיך זיינע בליטהען און מיט אַ דינעם, 
שמעקעדינען װאָלקען ביידע אלטיטשקע איינגעוויקעלט. 

זיי האָבען אריינגעזויגען אין זיך דעם זיסען דופט און דער 
סענאַטאָר האָט אויסגערופען : 

און TNT‏ איז D‏ צו זיין יונג, צו ברענגען קינדער אויף דער 
וועלט --- אַפילו אויף אַזאַ JOIN‏ אויך... 
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שווענדעט דאָס גאַנצע געלד, װאָס מען גיט איהם אויף זויפען. ער 
פערשטעהט אויסגעצייכענט, זיינע נייע קליידער צו פערקויפען, 
כדי זיך ND‏ דאָס געלד שנאַפּס צו פערשאַפען. 
TN‏ האָב געפּרובט וועקען ביי זיין בעל הבית רחמנות צו 

איהם, אז ער זאָל איהם עטװאָס פריינדליכער בעהאַנדלען, האָב 
איהם אָנגעבאָטען געלד, אָבער דעם בעל הבית איז עס סוף כל סוף 
אויפפאַלענד געװאָרען און ער האָט זעהר קלוג געזאָגט : 

איהר ווייסט, אַלסדינג, װאָס איהר טהוט פאַר דעם דאָזינען 
מענשען, איז בלויז צו זיין שאָדען. קוים האָט ער צייט אָדער קוים 
געהט איהם עטװאָס בעסער, ווערט ער בייז, צורייצט. IPN‏ איהר 
ווילט אויף אַ'ן NON‏ עמיצען העלפען, זיינען פאַרהאַן גענוג, וועמען 
איהר װאָלט געקענט העלפען. עס זיינען פאַראַן אזוי פיעל פער- 
לאָזענע קינדער, קלייבט זיך אויס איינס, װאָס DPI‏ אייך פאַר 
אייער גוטסקייט דאַנקבאַר זיין. 

— װאָס האָב DIN‏ דערויף געזאָלט, ענטפערען ? 


IN‏ ווען איך זאָל נור אַ פּיפּס טהאָן וועגען די געדאַנקען, װע?-. 


כע האָבען מיך געפּייניגט, INT‏ װאָלט יענער מיאוסער נפש געוויס 
געװאָרען אונפערשעהמט, װאָלט מיך אויסגעפאָרשט, מיך קאָמ- 
פּראָמעטירט, D‏ אוננליקלאך געמאכט. ער װאָלט מיר זיין 
,פּאַפּאַ" אין פּנים געװאָרפען, וי איך האָב עס אין חלום געזעהן. 

איך האָב געטראכט : 

איך בין געווען דער מערדער פון דער מוטער, TN‏ האָב זי גע- 
טויטעט IN‏ דאָס דאָזיגע משונה'דיגע בריאה, דאָס דאָזיגע שטאַל- 
בעשעפעניש, װאָס איז געבאָרען און אויסגעוואקסען אויף'ן מיסט, 


האָב איך צו גרונד געריכטעט, ווייל ווען דער דאָזינער מענש װאָלט - 


וי אַנדערע ערצויגען געװאָרען, װאָלט ער אפשר אויך אַזױ װווי די 
אַנדערע געװאָרען. : 
איהר קענט זיך נאָר ניט פֿאָרשטעלען, װי ‏ שרעקליך, װי 
מורא'דיג איך פיה? זיך, ווען איך שטעה אַנטקעגען איהם DIN‏ דענק, 
TN‏ דאָס איז מיין פלייש און בלוט, IN‏ דער געהערט צו מיר דורך יע- 
DU)‏ ענגען באַנד, װאָס פאַרקניפּט דעם פאטער מיט'ן זוהן, אַז 
ער איז מיינער אַ דאַנק דעם מורא'דיגען נעזעץ פון פּערערבונג, 
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טא? קיין אנדער בעדייטונג ניט געהאט, וי נור אַלס עפּעס, "ND‏ 
װאָס מען קרינט אַלקאָהאָל. 

דערנאָך האָב איך פערבראכט שטונדען לאנג אין מיין צימער 
D‏ אַ'ן אָפּענעם בוך ND‏ מיר, און זיך געמאכט, װי TN‏ לעז. 
אין דער אמת'ן אָבער האָב איך נור געטראַכט ND‏ דעם דאָזינען אונ- 
מענשען, וועלכער איז געווען מיין זוהן ; און זיך נעמאטערט צו ענט- 
דעקען, JUN‏ ער האָט עפּעס אין זיך ND‏ מיר. צום MD‏ האָט זיך 
מיר אויסנעוויזען, IN‏ איך האָב געפונען אַ פּאֶאָר עהנליכע שטריכען 
אויף'ן שטערן און אַרום דער נאָז. און באַלד בין איך געווען איבער- 
ציינגט, TN‏ צווישען אונז DIN‏ טאַקע IN NT‏ עהנליכקייט, נור ביי 
איהם ווערט זי פערדעקט ND‏ די שמוצינע קליידער און די קאלטע- 
נעס... 

אָבער איך האָב דאָרט לעננער ניט געקענט פערבלייבען. TN‏ 
האָב נעקענט TND‏ אויפוועקען א פערדאַכט, און מיט אַ צובראָכען 
האַרץ בין TN‏ אַװעקגעפאָהרען, איבערלאָזענדיג ביי'ם בעל הבית 
אַביסע? נגעלד, אום דאָס לעבען פון זיין קנעכט עטװאָס לייכטער 
צו מאַכען. 

און איצט לעב איך שוין זייט זעקס D AN‏ דעם געדאנק, 
שטענדיג נור מיט דעם איין איינצינען נעדאנק, אין דער דאָזיגער 
מורא'דיגער אַנגסט, אין דעם דאָזינען נאָגענדען צווייפעל. אין יע- 
דעם יאָהר טרייבט מיך אַ געהייימע קראפט ווידער קיין פּאנט-לאב- 
בע. יעדעס IN)‏ פעראורטהיי? TN‏ זיך PSN‏ צו דער פּייניגונג, 
צו זעהן די דאָזיגע חיה, וי זי װאַלגערט זיך דאָרט אין מיסט. קום 
צו פּאָהרען אַהין און טענה צו זיך, אַז ער איז עהנליך צו מיר, פּרוב 
ווידער און ווידער איהם ניצליך צוֹ זיין, הגם איך ווייס, אַז עס איז 
אומזיסט. און יעדעס MINT‏ קעהר איך זיך ווידער NS DIN‏ מעהר 
אונענטשלאָסען, NI‏ מיט גרעסערע יסורים, נאָך D‏ אַ שרעקלו- 
כערער DONS‏ 

איך האָב נעפּרובט איהם לאָזען עפּעס לערנען. ער איז אָבער 
אַ פּערלאָרענער אידיאָט. 

TN‏ האָב JT‏ בעמיהט זיין לעבען עטװאָס אַנגענעהמער צו 
מאַכּען. איז ער אָבער אַ אונפערבעסערליכער שיכור און פאר- 
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ווירער אָנגעהויבען משונה'דיג צו לאַכען און גענומען דאָס געלר. 
דערנאָך איז ער ווידער אונרוהיג געװאָרען פון מיין בליק און ער 
איז אַנטלאָפען, שטאַמלענדיג עפּעס, װאָס איך האָב נישט געקענט 
פערשטעהן, אָבער װאָס האָט הפּנים געזאָלט מיינען , אַ דאַנק". 

דער טאָג איז אַװעק ND‏ מיר אין דערזעלבער אַנגסט און פּיין 
11 דער פריהערדינער, פאַרנאַכט האָב איך נעשיקט רופען דעם בעל- 
הבית און גאנץ פאָרזיכטיג DIN‏ ערקלעהרט, אַז איך אינטערעסיר 
זיך מיט דעם דאָזיגען פון אַלעמען פּערלאָזענעם מענשען און װאָלט 
וועלען עפּעס טאָהן ND‏ איהם. 

-- אָבער דער מאַן האָט געענטפערט : 

— איך, איך בעט אייך, דענקט נאָרנישט דערפון. איהר װועט 
נור האָבען אונאַנגענעהמליכקייטען. איך בענוץ איהם, אום די 
מייסט אַרױסצוטראָנען. דאָס אין אַלץ װאָס ער קאָן. דערפאר 
גיעב איך איהם עסען און ער שלאָפט מיט די פערד. מעהר דאַרף 
ער נישט. אויב איהר האָט עפּעס אַ'ן אַלְטע NN‏ הויזען, ניט עס 
איהם, דאָס אויך DU‏ ער אין אַ NII‏ צייט צופליקען אויף שפיקער. 

איך האָב זיך ניט איינגעשפּארט DIN‏ בעשלאָסען JON‏ נאָכ- 
צוזעהן װאָס מען קאָן טהאָן. 

דעם איינענעם אבענד איז דער יונג, אַ דאַנק מיין פריינעבינ- 
קייט, געקומען אהיים טויט שיכור, האָט שיער דאָס הויז ניט אונ- 
טערגעצונדען, האָט אַ פערד מיט אַ האַק דערהרג'עט אויף טויט 
און איז צום סוף איינגעשלאָפען אויף דער קופּע מיסט אין מיטען 
הויף, אונטער אַ שלאַנס-רעגען... 

אויף'ן צווייטען טאָג האָט מען מיך געבעטען איהם מעהר קֵיין 
געלד ניט צו נעבען. דער שנאַפּס מאַכט איהם אין גאַנצען משוגע, 
און אַזױ שנעל 11 ער האָט צוויי סו אין דער קעשענע, פערשיכורט 
ער זיי. דער בעל הבית האָט נאָך צוגעלעגט : 

--- אויב איהר ניט איהם נעלד, טרייבט איהר איהם אין דר- 
ערד אַרײן. 

דער מענש האָט קיין מאָל קיין נעלר ניט געהאט, קיין SND‏ 
ניט, אויסער אפשר אַ פֹּאאָר סענטימס, וועלכע אַ רייזענדער האָט 
איהם אַמאָל צוגעװאַרפען, און ND‏ איהם האָט דאָס דאָזיגע מע- 
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איך קוק איהם אָן, האָט אָבגעקעהרט דעם BND‏ און זיך געזוכט 
אַרויסצודרעהען. 

דעם גאַנצען טאָג האָב איך אַרומגעבלאָנדזשעט אַרום דעם 
קליינעם טייכע? אין שמערצליכע געדאַנקען. אָבער װאָס העלפט 
דאָס טראַכטען ? Nr JD‏ האָט מיר ניט געקאָנט געבען קיין בע- 
שטימטע זיכערקייט. שטונדען נאָכאַנאַנד האָב איך וועגען דעם 
געטראַכט, האָב נעוואויגען און נעמאָסטען VON‏ מעגליכקייטען פאר 
און געגען מיין פאטערשאפט, האָב נעמאַכט VON‏ מעגליכע סברות 
און צום סוף בין איך געקומען צו דער שרעקליכער איבערציינונג, 
אַז דער דאָזינער מענש איז טאַקע מיין זוהן. 

איך האָב ניט געקענט עסען און בין אַװעק אין מיין צימעה 
אַ ANS‏ צייט האָט זיך דער שלאָף פון מיר אָבגעטהאָן. IN DIN‏ 
TN‏ בין צום סוף איינגעשלאָפען, האָבען מיך מורא'דינע חלומות 
געפּייניגט. איך האָב געזעהן דאָס פערזעהעניש, װי עס לאַכט זיך 
אויס פון מיר, װוי ער רופט מיך , פּאַפּאַ", INT‏ האָט ער זיך --- פער- 
װאַנדעלט אין אַ הונד, האָט מיך געביקען אין די פּיאַטעס, און וואו- 
הין TN‏ בין פון איהם ניט אַנטלאָפען, האָט ער מיר VON‏ נאָכנע- 
פּאָלּנט און נעשוואצט, און זיך נעזידעלט אנשטאדט צו ביללען. 
DIN INT‏ ער ערשינען ND‏ מיינע קאָלעגען פון דער אַקאַדעמיע, 
וועלכע האָבען אָבגעהאַלטען אַ זיצונג, DIN‏ צו בעשטימען, אויב 
איך בין ווירקליך זיין פאָטער. און איינער פון זיי האָט אויס- 
גערופען : 

עס איז נאָר קיין צווייפעל ניט. קוקט זיך נור צו, װוי עהנליך 
ער איז צו איהם. 

און באמת האָב איך זיך נעכאפּט, IN‏ דאָס דאָזינע פערזעהע- 
ניש איז עהנליך צו מיר און איך האָב זיך אויפגעכאפּט מיט דעם 
דאָזינען געדאַנק און מיט דעם משונענעם פערלאַנג, דעם מענשען 
ווידער צו זעהן און צו ענטשיידען, אויב מיר האָבען וועלכע-עס-איז 
נעמיינזאַמע שטריכען. 

TN‏ האָב איהם געטראָפען, װי ער איז גענאננען אין קירכע 
(עס איז נראָד געווען זונטאנג). איך האָב DIN‏ נעגעבען הונדערט 
סו, דערביי האָב TN‏ מיט גרויס אַנגסט איהם בעטראַכט, ער האָט 
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די גאַנצע נאַכט נאָכאַנאַנד האָב איך ניט אויפנעהערט צו טראַכ- 
טען וועגען דעם שרעקליכען שטאַל-קנעכט און האָב געהאלטען אין 
איין טענה'ן צו זיך אַליין : גאָט אין'ם הימעל, ווען דאָס זאָל זיין 
מיין זוהן ! זאָל עס מענליך זיין, אז איך האָב דאָס מיירע? גע- 
טויטעט און NIN‏ בעשעפעניש אויף דער וועלט געבראכט 4 אָ, 
עס איז מעגליך !... 


איך האָב זיך בעשלאָסען צו רעדען מיט'ן מאַן, אום קלאָר צו 
דערנעחן, ווען, אין וועלכער צייט ער איז געבאָרען געװאָרען. ווען 
עס DIN‏ אַ'ן אונטערשיעד אין איינע צוויי מאָנאַטען, INT‏ בין TN‏ 
בעפרייט. 

אויף'ן צווייטען טאָנ האָב איך איהם געלאָזט רופען. אָבער 
ער האָט אויך ניט פּערשטאַנען קיין פראנצויזיש. אין אַלנעמיין 
האָט ער געמאַכט אַ'ן איינדרוק, וי ער ווייסט נאָרנישט, װוי ער 
װאָלט NA‏ קיין אהנונג ניט געהאט פון דעם, וי אַלט ער איז, וועגען 
װאָס איינע פון די מיידלאך האָט איהם אין מיין נאָמען געפרעגט. 
ער האָט זִיךְ געהאַלטען, וי אַ'ן אידיאָט אין מיין געגענווארט, גע- 
האַלטען אין איין דרעהען זיין הוט אהער און אהין מיט די שמוציגע 
פינגער און געלאַכט תם'עוואטע. און דאָס דאָזינע לאַכען האָט 
געהאָט עפּעס פון דער מוטער אין די ווינקלען פון'ם מוי? און אין 
די אוינען. 

INT‏ איז דער בעל הבית געקומען און האָט געבראכט דעם 
געבורטשיין פון דעם אונגליקליכען. ער האָט דערזעהן די ליכטינע 
וועלט אַכט מאָנאַטען און זעקס און צוואנצינ טעג נאָך דעם, וי 
איך בין געווען אין פּאנט-לאַבבע. איך האָב געוואוסט גאנץ בע- 
שטימט, אַז דעם 18טען אויגוסט בין TN‏ אין לאַריענט אָנגעקומען. 
אויף'ן נגעבורטסשיין איז געשטאַנען , פאטער אונבעקאנט". די 
מוטער האָט געהייסען : יאָהאַננאַ קערראַדעק. 

NT‏ האָט מיין האַרץ גענומען האַסטיג קלאַפּען און אין האַלז 
האָט מיך גענומען ווערגען. איך האָב ניט געקענט רעדען און איף 
האָב אָנגעקווקט דאָס דאָזיגע בעשעפעניש, װאָס זיינע בלאַנדע 
האָאָר DIN‏ געווען נאָך שמוצינער, װוי די מיסט ND‏ די פערד דאָרט 
אין דרויסען. און דער יונג, וועלכער האָט ניט געקענט ליידען, וואם 
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אַ דאַרער, הינקעדינער מענש האָט צונויפנעשארט מיסט אין אַ 
קופּע, און צוגעלעגט : 

-- דאָס איז איהר זוהן. 

איך האָב אָנגעהויבען צו לאַכען, ‏ 

— נו, מען קען נישט זאָגען, שען איז ער נישט און צו זיין 
מוטער איז ער נישט עהנליך. ער האָט זיך אייננגעגעבען אין זיין טא- 
טען מסתמא. 

דער בע? הבית האָט נעענטפערט : 

-- דאָס קאָן זיין. אָבער מען האָט קיין מאָל נישט געקענט 
דערנעהן, ווער דער פאָטער איז. זי איז געשטאָרבען ניט אויסזאָ- 
גענדיג און NT‏ האָט קיין מענש ניט געוואוסט, אויב זי האָט נע- 
האָט אַ ליעבהאָבער. דאָס איז געווען אַביסע? IN‏ איבערראַשונג, 
ווען מען האָט זיך דערוואוסט, IN‏ זי איז אין אַנדערע אומשטענדען, 
קיין מענש האָט עס נישט געװאָלט נלויבען. 

איך האָב זיך גענומען פיהלען זעהר אונאַנגענעהם, אויף'ן 
האַרצען DIN‏ מיר שווער גשװואָרען. און TN‏ האָב זיך נעשטעלט 
אָנקוקען דעם מאַן אויף'ן הויף. ער האָט נור װאָס געהאַט אָנגע- 
פּאָמפּט װאַסער ND‏ די פערד DIN‏ מיט גרויס אָנשטרענגונג, הינ- 
קענדיג, נעטראָגען די צוויי עמער װאַסער אין שטאַ? אַרין. ער 
MN‏ געווען שרעקליך אַרומגעריסען, האָט אויסגעזעהן זעהר שמוציג 
און האָט געהאט לאנגע, בלאָנדע האָאָר, װאָס DIN‏ אזוי פערברוריגט 
און פאַרלאָזען געווען, דאָס עס איז איהם, וי אַ בינטע? שטריק 
אויף'ן פּנים געפאַלען. 

דער בע? הבית האָט ווייטער גערערט : 

--- דער יונג טויג צו קיין זאך נישט, מיר האַלטען איהם נור 
ND‏ רחמנות אין'ם האָטע?,. ווען ער װאָלט ערצויגען געװאָרען, 
װי אַנדערע קינדער, װאָלט פון איהם אפשר עפּעס בעפערעס 
ארויס. אַזױ אָבער : קיין פאָטער, קיין מוטער, קיין געלר. מיינע 
עלטערן האָבען אוֹיף איהם רחמנות געהאט. אָבער איהר פער- 
שטעהט דאָך אַליין, עס איז פאָרט נישט געווען זייער איינען קינר. 

איך האָב גאָרנישט געזאָגט. 

איך האָב איבערגענעכטיגט אין מיין אַמאָליגען צימער און 
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הייבעל אויף'ן BND‏ און די גרויסע, אויסגענייהטע בלעכלאַך אויף 
די אויערען. 

עס MN‏ געווען אַרום זעקס אַ זיינער פאַרנאַכט. איך האָב 
זיך געזעצט ביים טיש און אַזױ װי דער בעל הבית אליין האָט זיף 
געגעבען די מיה מיר צו דערלאַנגען עסען, האָט מיך מיין בייזער 
שיקזאַל הפּנים געשטופּט צו פרעגען : : 

--- האָט איהר געקאָנט דעם אַמאָליגען בעזיצער פון דעם האָ- 
טעל ? VIN N D‏ דרייסיג צוריק בין NT TN‏ אַמאָל געווען און 
פערבראַכט DIN‏ אָדער פערצעהן טעג. עס איז שוין לאַנג, לאַנג 
צוריק. 

ער האָט געענטפערט + 

— געוויס, דאָס זיינען געווען מיינע עלטערן. 

דאָ האָב איך איהם דערצעהלט, װאָס עס האָט מיך דאַן אַהער 
געבראַכט און װוי איך בין דורך דער קראַנקהײיט ND‏ מיין פריינד נע- 
צוואונגען געווען אַ לענגערע צייט צו פערבלייבען, ער האָט מיך 
ניט געלאָזט אויסרעדען 2 

TN IN —‏ געדענק עס TND‏ גאַנץ גענוי. איך בין INT‏ אַלּט 
געווען אַ INT‏ פופצעהן, זעכצעהן, איהר האָט געװאָהנט אין דעם 
צימער, װאָס קומט DIN‏ מיט די פענסטער אויף הינטען DIN‏ אייער 
פריינד אין אַ'ן אַנדערן מיט די פענסטער צו דער גאַס צו. יענעם 
צימער האָב איך DIN‏ פאַר מיר אַלֵיין צוגענומען. 

דאָ ערשט האָב איך זיך פּלוצים דערמאָנט IN‏ דאָס מיירעפ 
און געפרעגט : 

— געדענקט איהר ND‏ אויך דאָס קליין, שען דיענסטמיירעפּ, 
וועלכע האָט INT‏ נעדיענט ביי אייער פאָטער 2 אויף וי ווייט איך 
קאָן זיך דערמאַנען, האָט זי געהאַט בלויע אוינען DIN‏ זעהר שעהנע 
צייהן ? 

ער האָט געזאָגט ; 

— יא, זי DIN DIN‏ אַ קורצער צייט אַרום געשטאָרבען ND‏ אַ 
קינדבעט. 

דאַן האָט ער אָנגעוויזען מיט דער האַנד אויף'ן הויף, וואו 
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טהאָן צו דער טיר, אויפגעריסען דעם ריגעל? און איז אנטלאָפען. 

TND‏ דער דאָזינער געשיכטע האָב איך זי ווייניג געזעהן. זי 
האָט מיר ניט געלאָזט צונעהן נאָהענט צו זיך. דערנאָך, ווען מיין 
פריינד איז געזונד געװאָרען LIN‏ מיר האָבען געװאָלט פאָרטזע- 
צען אונזער טור, איז זי איין מאָל אין מיטען נאַכט, ND‏ אונזער 
אָברייזען, אין איין העמד מיט באָרפוסע פיס צו מיר אין צימער 
געקומען. 

זי האָט זיך מיר אַרױפגעװאָרפען אויף'ן האלז, מיך ליירענ- 
שאַפטליך אַרומגענומען, געקושט מיך און געהאַלזט, און געוויינט 
און געשלוכצעט ביז גרויסען טאָג. קורץ, זי האָט מיר אַרױסגעװיזען 
אַלֶע סמנים פון ליעבע און פערצווייפלונג, װי עס קען נור “DNS‏ 
ווייזען א פרוי, וועלכע פערשטעהט ניט קיין איין װאָרט פון אונזער 
שפּראך... 


אַכט טאָג שפּעטער האָב איך IN‏ דער דאָזיגער גאנץ געוועהנ- 
ליכער פּאַסירונג אין גאַנצען פערגעסען. די האָטע?-מיידלאך זיינען 
דאָך נעוועהנליך נור אויף דעם דאָ, DIN‏ די געסט אויף אַזאַ אופן 
נוצליך צו זיין. 

דרייסיג יאָהר DNS‏ האָב ND TN‏ דער דאָזיגער פּאַסירונג ניט 
געטראכט און בין אין פּאָנט-לאבבע מעהר ניט געווען. 

IN‏ דאָ, VINS‏ צופעליג, ווען TN‏ האָב געמאכט אַ רייזע אין 
ברעטאָן, אין 1876, DIN‏ פיר מיין 712 געוויסע אױספאָרשונגען צו 
מאַכען, 12 איך אַהין ווידער פערפּאָהרען, 

קיין זאך האָט זיך דאָרט ניט געענדערט. דער שלאָס האָט 
נאָך אַלץ געשווענקט זיינע גרויע ווענד אין'ם טייך ביים אריינ- 
גאַנג פון דער װויסטער שטאָדט. און דאָס גאַסט-הױז אין נאֶךְ 
אויך נעווען פּונקט דאָס אייגענע, הגם עטװאָס צוגעפּוצט, ניי אויס- 
געפארבט און מיט כלומרשט מאָדערנע איינריכטונגען. ווען איך 
בין אַריינגעקומען, בין איך אויפגענומען געװאָרען ND‏ צוויי יונגע 
בּרעטאַנקעס. יעדע ND‏ זיי איז געווען פריש, שען, האָט אויסגע- 
זעהן אַ יאָהר אַכצעהן אלט און איז איינגעשנורעוועט געווען אין 
זייערע ענגע געוואנטענע יאַקען, און האָט נעטראָגען דעם זילבערנעם 
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איך האָב זיך מיט איהר אַביסע? גערייצט LIN‏ דאָס האָט, קאָנ- 
טיג, איהר שפּאַס נעמאַכט. אִֶבעו גערעדט האָבען מיר איינער 
מיט'ן אַנדער'ן ניט, װאָרים מיר האָבען זיך דאָך נישט פּערשטאַנען. 

און איין מאָל ביי נאַכט, ווען איך בין זיך פערזעסען גאנץ 
שפּעט ביים קראנקען, האָב TN‏ געטראָפען דאָס מיידעל, בעת איך 
בין געגאַנגען צו מיר אין צימער. זי איז INT‏ געגאנגען צו זיך אין 
קעמערל. 

עס האָט זיך געפונען פּונקט אַנטקעגען מיין אָפענער טיר. 
TN‏ האָב זי פּלוצים אַ BND‏ געטהאָן ביי דער טאַליע, ניט טראכ- 
טענדיג װאָס אייגענטליך TN‏ טהו, כמעט אויף שפּאַס, און איידער 
זי איז נגעקומען צו זיך פון איהר שרעק, האָב TN‏ זי אין מיין ציײ 
מער אַרײנגעשטופּט DIN‏ די טיר צוגעשלאָסען. זי האָט מיך אָנ- 
געקוקט צושראָקען, אויסער זיך, און ניט געוואנגט צו שרייען אויס 
מורא N ND‏ סקאַנדאַל און נאָך מעהר, הפּנים, אויס מורא, IN‏ דער 
האָטעל-בעזיצער זאָל זי נישט אַרױסיאָגען, DIN‏ אפשר נאָך אויס 
מורא ND‏ איהר פאָטער אויך. 

יאָ, לכתחילה האָב איך געמיינט נור אַ שפּאַס צו טהאָן מיט 
איהר. אָבער אַזױ שנע? וי זי איז געווען אין מיין צימער, האָט 
זיך אין MD‏ צוברענט N‏ פּערלאַנג זי צו בעזיצען. עס איז געווען 
אַ לאַנגער, שוויינעדינער קאַמפּף, אַ קאַמפּף לייב אויף לייב, וי 
צווישען אַטלעטען װאָס שטויסען זיך מיט זייערע אָרעמס, שטופּען 
זיך און ראַנגלען זיך, בענאָסען מיט שווייס IN MIN DIN‏ אָטהעם. 
אך, זי האָט זיך מוטהיג נעוועהרט. VON‏ וויילע האָבען מיר זיך 
אָנגעשטויסען IN‏ אַ שטיק מעבעל, IN‏ דער וואנד, IN‏ אַ שטוה? DIN‏ 
דערנאָך זיינען מיר אויף איין מאָמענט געבליעבען שטעהן אונבע- 
וועגליך אויס מורא, אַז דער ליאַרם זאָל עמיצען ניט אויפוועקען, 
IN‏ דערנאָך האָט זיך די פערביסענע שלאַכט צווישען DIN‏ ווידעף 
אָנגעהויבען, איך האָב אָנגעגריפען, זי האָט זיך פערטהיידיגט. 

צום סוף איז זי געבליבען ליגען אויף דר'ערד אֶהן כוחות. 

דאָ האָב TN‏ זיך אויף איהר אַ ואָרף געטהאָן, זי האָט קיין 
כוחות ניט געהאט זיך צו וועהרען... 

ווען זי איז ווידער אויפגעשטאַנען, האָט זי זיך א װאָרף גע- 
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לאַנד כמעט נאָרניט געענדערט. TN‏ זאָג : ביז'ן היינטיגען טאָג, 
װאָרים ליידער נעה איך יעדען MN?‏ אַהין ! 

אין אַ דונקעלען טייך IN DNA‏ אַלטער שלאָס דעם צופוסען 
פון זיינע טהורעמס, אַרום וועלכע עס פלאַטערן ווילדע פויגלען. 
דאָרט פויפט אַ שטראָם, איבער וועלכען מען קען DIN‏ ביז צום 
שטאָדט אַרונטערפּאָהרען,. און אין די ענגע נאַסען מיט זייערע 
אַלטע הייזער טראָנען די מענער אַ גרויסען הוט, אַ געשטיקטע וועסט 
אוּן פיער קאַפּטענס איינעם איבער'ן אַנדערן. 

די מיידלאך זיינען גרויס, שען, בליהענד, די ברוסט אין אַ 
געוואנטענעם יאַקעל איינגעדריקט, 911 אין N‏ פּאַנצער און אזוי "IS‏ 
זאַמענגעשנורעװועט, דאָס מען קען זיך קוים מאַכען אַ בעגריף ND‏ 
דעם שטאַרקען, מיט נעװאַלט צוזאַמענגעפּרעסטען בוזים. זיי טראָ- 
גען עפּעס N‏ מאָדנעם קאָפּדבעפּוץ : צוויי קאָלירטע, אויסגענייטע 
בלעכלאך אויף די שלייפען רינגלען איין דעם פּנים IN‏ האַלטען 
צוזאַמען די האָאָר, וועלכע פאַלען פון הינטען אַרונטער גאנץ גלאט, 
INT‏ ערשט ווערט עס ווידער פון אויבען אויף'ן END‏ צוזאַמעננגע- 
נומען אונטער אַ נאַנץ איינגענאַרטיגער הייבעל, וועלכע איז אָפט 
פון נאָלד אָדער זילבער נעפלאָכטען. 

דאָס דיענסט מיידע? אין אונזער נאַסט-הױיז PIN‏ געווען העכ- 
סטענס אַכטצעהן יאָהר אַלט. זי האָט געהאָט בלאַס-בלױיע אוינען, 
ND‏ וועלכע די שװאַרצ-אַפּלען האָבען װוי שװואַרצע פּונקטען אַרױס- 
נעקוקט. איהרע קורצע געדיכטע צייהן, וועלכע זי האָט שמייכ- 
לענדיג געהאַלטען אין איין שצירען, האָבען נעשיינט צו זיין שטאַרק 
גענוג שטיינער צומאָלֶען. 

זי האָט ניט געקענט קיין איין װאָרט פראַנצויזיש, “Ja DIN‏ 
רעדט נור ברעטאָניש, )91 די מעהרסטע פון איהרע לאנדסלייט. 

מיין פריינד האָט זיך נאָך YON‏ נישט ערהאָלט און, הגם ער 
האָט ניט געהאט קיין בעזונדערע קראַנקהייט, INT‏ האָט דער דאָק- 
טאָר פּערבאָטען די ווייטערדינע רייזע און איהם געהייסען רוהען. 
איך בין דעם נאַנצען טאָג געבליעבען מיט איהם, און דאָס מיירעל 
MN‏ יעדע וויילע אַריינגעקומען, NT‏ פיר מיר עסען, דאָ D‏ איהם 
אַ קיהלען נעטראַנק אַריינגעבראכט. 
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שטעלט זיך פאָר, JON TN‏ האָב N‏ זעהר מיאוסע געשיכטע 
אויף מיין געוויסען, וועלכע איך וועל אייך דערצעהלען. די דאָזינע 
געשיכטע פערשאפט מיר שטענדיג געוויסענסביסע, TND‏ מעהר וי 
דאָס... זי קוועלט מיך, מאַטערט מיך און לאָזט מיך ניט רוהען... 

TN בין אַלט געווען פינף און צוואנצינ יאָהר, האָב‎ TN IPN 
געהיימ-‎ N מיט איינעם פון מיינע אַלטע פריינד --- ער איז איצט‎ 
אונטערנומען אַ ;טור צודפוס איבער ברעטאָן.‎ -- MONT 

נאָך פיערצעהן אָדער צװאַנצינ טענ אָנגעשטרענגטען גאנג, 
ווען מיר האָבען שוין פיעלע פּלעצער בעזוכט, זיינען מיר אָננע- 
קומען קיין דורנעץ. פון דאָרט אויס האָבען מיר אין איין טאָג ער- 
רייכט דעם ווילדען שפּיץ פון ראַץ אויף דעם טויטען טייך LIN‏ עפּעס 
אין אַ דאָרף, װאָס ענדיגט זיך מיט אַ'ן ‏ אָףּ" איבערגענעכטיגט. 
אָבער אויף מאָרגען האָט זיך מיין פריינד דערפיהלט זעהר מיעד 
IN‏ צובראָכען און האָט נעמוזט בלייבען אין'ם בעט. איך זאָג 
,בעט" אויס אַלטער געװואָהנהייט, וויי? אין דער אמת'ן איז אונ- 
זער געלענער בעשטאַנען פון צוויי בינטלאך שטרוי. 

NT‏ איז נישט געווען קיין פּלאַץ קראַנק צו ווערען. איך האָב 
איהם דעריבער געצוואונגען אויפצושטעהן, און אַרום פיער אָדער 
פינף אַ זיינער נאָך מיטאָג זיינען מיר אָנגעקומען אין אודיערנע. 

אויף'ן צווייטען טאָג איז איהם געװאָרען עטװאָס בעסער, NN‏ 
מיר האָבען זיך ווידער אַװעקנעלאָזט אין JDN‏ אַריין, אָבער אַבי- 
סעל שפּעטער TN‏ איהם אַזױ שלעכט געװאָרען, דאָס מיר האָבען 
מיט דער גרעסטער מיה זיך קוים דערשלעפּט צו פּאָנט-לאַבבע. 

דאָ האָבען מיר כאָטש געפונען אַ נאַסט-הױז. מיין פריינר 
האָט זיך אַריינגעלעגט אין בעט DIN‏ דער דאָקטאָר, וועלכען מיר 
האָבען געשיקט רופען פון קװוימפּער, האָט ערקלעהרט, IN‏ דער 
קראַנקער האָט שטאַרקען פיעבער. 

איז אייך בעקאנט פּאָנט לאָבבע ?4 ניין. נוט, דאָס איז אלזא, 
די ברעטאנישסטע D'INDE‏ פון גאנץ ברעטאָן. ND‏ דער דאָזיגער 
געגענד שטאַמען די מייסטע זיטטען, לענענדעס און פיהרונגען פון 
די ברעטאָנען. : 

נאָך ביז'ן היינטינען טאָנ האָט זיך דער דאָזינער ווינקעל DE‏ 
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אַ זוהן 


M‏ דעם דאָזיגען בעבע?-בוים, וועלכען איהר האָט ערשש געב-אײט 
אַלס ביישפּיעל, װאָלט אָנגעקומען שווער, ווען ער זאָל זיינע פרוב- 
טען וועלען איבערצעהלען. וְ 

ווען D‏ טהוען אַ דעכען די VON‏ צוזאַמענטרעפענישען און 
בעציהונגען מיט פרויען, װאָס מיר האָבען געהאט פון אונזער "ON‏ 
צעהן יאָהריגען אַלטער ביז אונזער פערציגסטען, IN‏ ערך, און רע- 
כענען VON DIN‏ קורצע בעגעגענישען, װאָס האָט נור איין שעה גע- 
דויערט, דאַן קאָן מען זיכער זאָגען, אַז מיר האָבען געהאַט נאָהנטע 
בעציהונגען מיט, 229 הפּחות, אַ צוויי-דריי הונדערט פרויען. 

אַלזאָ, ליעבער פריינד, קאָנט איהר דען אויף זיכער וויסען 
אויב איהר האָט מיט דער אָדער מיט יענער פרוי ניט געהאט קיין 
קינד, און אויב ערנעץ-וואו אויף די נאַסען אָדער אין געפענגניס 
װאַלנערט זיך ניט אַ יונג, וועלכער PIN‏ אייערער אַ זוהן ? אַ זוהן, 
וועלכער בּע'גנב'עט און בע'גזלט די אַנשטענדיגע לייט ; די אנ- 
שטענדיגע לייט, דאָס הייסט --- אונז ; אָדער אפשר א טאָכטער, 
וועלכע לעבט אין IN‏ עפענטליך הייזעל, אָדער אויב זי האָט 3“ 
האָט דאָס נליק פון איהר מוטער אויפגעהאָדעװועט צו ווערען, אַלס 
קעכין אין וועלכער ניט איז פאַמיליע ? 

| היינט, אויסער דעם, דערמאָנט זיך אָקאָרשט, אַז כמעט אַלע 

פרויען, וועלכע מיר רופען , עפענטליכע מיידלאך", האָבען איינס 
אָדער צוויי קינדער, וועמעס פאָטער זיי קענען ניט, קינדער, וועל- 
כע זיינען געקומען צופעליג פון אַן אומאַרמונג ND‏ צעהן אָדער 
צװאַנציג פראַנק. אין יעדען בערוף NT PIN‏ פערלוסט און געווינס. 
די דאָזיגע קינדער זיינען דער פערלוסט. ער איז דער פּאָטער ? 
איהר ! איך ! סיר אַלֶע 1 די מענער, וועלכע מען רופט אנשטענ- 
דינע לייט | זיי, די קינדער, זיינען די פרוכט פון אונזערע לוס- 
טיגע הוליאַנקעס, פון אונזערע פרעהליכע אַבענדען, ND‏ יענע שטונ- 
דען, ווען אונזער זינדיג פלייש טרייבט אונז זיך צו פּאָאָרען מיט 
דער ערשטער בעסטער. 

גנבים, וואנאבונדען, אַלֶע אויסוואורפען זיינען אונזערע קינ- 
דער. און עס איז TND‏ אַ נליק פאַר אונז, װאָס מיר זיינען ניט 
זייערע קינדער, װאָרים די דאָזינע באַנדיטען ווערען אויך פאָטערס, 
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אַ זוהן 


ווען מען טהוט אַ טראכט, IN‏ די דאָזינע קליינע אַטאָמען. 
וועלכע שמעקען אַזױ שען, וועלען פילייכט הונדערטער סייל ווייט 
פון דאַנען שאַפען נייע לעבענס, IN‏ זיי וועלען בעפרוכטען ווייבליכע 
בוימער און INT‏ װוידער אַרויסברעננען נייע פלאַנצען מיט װאָרצ- 
לען ; גרויסע בוימער, וועלכע קומען אַרױס, פּונקט אַזױ NN‏ מיר, 
ME‏ איין קערנדעל, זיינען שטערבליך, פּונקט אזוי NI‏ מיר, און ווע- 
רען פון אַנדערע וועזענס פערניטען, ווידער אמאָל פּונקט MIN‏ 
וי מיר | 

דערנאָך האָט דער אַלְטער פענאַטאָר צוגעלעגט, וועהרענד ער 
האָט זיך אָבגעשטעלט ND‏ דעם שטראַהלענדינען בוים, װאָס זיינע 
זיסע ריחות האָבען די גאַנצע לופט אָנגעפילט : 

— הערט אויס, איהר אלטער היהנער-פרעסער, SON IPN‏ 
זאָלט א בוך וועלען פיהרען פון אַלע אייערע קינדער, װאָלט עס 
אייך אין גרויס פערלעגענהייט געבראכט. דער בוים דאָרט מאַכט 
זיך לייכט און לאָזט זיי איבער IN‏ שום געוויסענסביסע צו זייער 
שיקזאַל ! ער קימערט זיך ניט מעהר וועגען זיי. 

דער אקאדעמיקער האָט אַרײנגעװאָרפען : 

— ליעבער פריינד, מיר טהוען אויך אזוי. 

דער פענאַטאָר האָט ווידער אָנגעהויבען : 

--- יאָ, איך וויל דאָס ניט אָבלייקענען. מאַנכעס טאָל לאָזען 
מיר זיי איבער צו זייער שיקזאַל, אָבער ווייניגסטענס ווייסען מיר 
דאָס אוֹן אין דעם אונטערשיידען מיר זיך. 

דער אַנדערער האָט אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן BND‏ ; 

— ניין, נישט דאָס בין איך אויסען נעווען. זעהט איהר, 
ליעבער פריינד, עס איז זעלטען צו געפינען אַ מאַן, װאָס זאָל ניט 
האָבען קיין קינדער, פון וועמענס עקזיסטענץ ער האָט אַפילו קיין 
אהנונג ניט ; װאָס מען רופט ,קינדער אֶהן N‏ טאַטען", וועלכע 
ער האָט פּונקט אזוי געשאַפען, וי דער דאָזיגער בוים בעשאַפט זיי, 
כמעט אֶהן זיין וויסען. 

איך נלויב, אַז ווען מיר זאָלען פיהרען א בוך איבער VON‏ 
פרויען, וועלכע מיר האָבען אַמאָל אין אונוער לעבען בעזעסען, 
װאָלט עס אונז אין נרויס פֿערלעגענהייט גּעבּראַבט, פּונקט “US‏ 
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אַ ווהן 


זירע אַלטע פריינד זיינען גענאננען שפּאַציערען אין 

דעם בליהענדען נאָרטען, וועלכען דער פריהלינג 
à‏ האָט מיט זיין לאַכעדיגער שענקייט בעלעבט. 
2 איינער איז געווען N‏ סענאטאָר, דער אנ- 
יע דערער À‏ מיטנליעד פון דער אַקאַדעמיע, ביידע 
נעזעצטע לאָנישע מענשען, מענער פון בעדייטונג 
און מיט גרויסע נעמען. 

צוערשט האָבען זיי אַ וויילע נגעפּלױדערט איבער פּאָליטיק, 

האָבען אויסנגעדריקט זייערע מיינוננען, ניט אַזױ איבער די DONS‏ 
טישע פראַנען, װי איבער די מענשען. װאָרים אין דער פּאָליטיק 
קומען צוערשט די מענשען, װאָס מאַכען פּאָליטיק. INT‏ האָבען זיי 
אָבגעפּרישט אַלטע עראינערונגען. צום סוף זיינען זיי אַנשװיגען 
נעװאָרען און געגאַנגען שטי? זייט ביי זייט, אַביסעלע פערמאַטערט 
פון דער װאַרימער לופט. 


אַ גרויסע בעיט האָט נעשטראָהמט מיט זיסע ריחות, אַ מאַסע 
בלומען פון VON‏ סאָרטען און קאָלירען האָבען אויסנעמישט זייער 
דופט מיט דעם הויך פון'ם ווינד, וועהרענד א בעבעל-בוים, מיט 
געלע בליטהען בעדעקט, האָט אַ דינעם שטויב אויף'ן ווינד גע" 
לאָזט, 91 א סאָרט נאָלדינען רויך, װאָס האָט נעשמעקט מיט האָנינ 
און די לופט אָנגעפילט װוי מיט N‏ דופטענדינער פּודרע... 

דער פענאטאָר איז נגעבליעבען שטעהן, האָט איינגעאטהעמט 
אין זיך דעם נעשמאַקען, פרוכטבארען שטויב, וועלכער האָט זיך 
נעטראָנען אין דער לופט, בעטראַכט דעם בוים, וועלכער האָט נע- 
פױכטען װוי די זונן פון די פיע?ל בליטהען, געקוקט װוי זיינע ווימען 
פליהען DYNS‏ מיט'ן ווינד DIN‏ נעזאָגט : 
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דער טייפעל 


און ווען דער עמער DIN‏ געפאַלען AIN‏ דער ער מיט אַ מורא- 
דיגען גערויש,,. איז די וועכטערין אויף אַ שטול אַרױפגעקראָכען, 
האָט פאַרנאַנדערגערוקט די פאָרהאַנגען, װאָס זיינען געהאננען צו" 
פוסען פון בעט און גענומען סטראשען די גוססע פּויערטע JU‏ 
בעזים, װי דער טייפע? אויף'ן יריד אין קאַספּער?לדטהעאטער. 

די גוססע האָט געװאָרפען ארום זיך N‏ פערצווייפעלטען, צו- 
שראָקענעם בליק און אָנווענדענדיג איבער מענשליכע קרעפטען 
האָט זי נעזוכט זיך אויפצוהויבען און אַנטלויפען. זי האָט זיך 
אַרויסגעריסען מיט די שולטערן און דער ברוסט ND‏ אונטער דער 
דעקע. גלייך אָבער DIN‏ זי צוריק אויף'ן קישען נעפאלען, ND‏ איהר 
ברוסט DNA‏ זיך אַרוױיסגעריסען N‏ שווערער זיפץ און אַלעס איז נע- 
ווען אויס... 

די ראפּעט האָט רוהיג צוריק אַװעקגעשטעלט די VON‏ זאכען 
אויף זייער פריהערדינען פּלאץ, דעם בעזים נעבען שאפע, די "ND‏ 
טשיילע אינעווייניג, האָט אַװעקגעשטעלט דעם קעסעל אויף'ן אוי- 
ווען, דעם עמער אויף'ן באַנק אין קיך און דעם שטול נעבען וואנד. 
INT‏ האָט זי געשעפטסמעסיג צוגעמאכט דער טויטער די צושראָ- 
קענע, ווייט אויפגעריסענע אוינען, האָט אַװעקנגעשטעלט נעבען 
בעט א טעלער, אַרײנגענאָסען אַהין ND‏ אַ קריעגע? הייליגע וואסער 
און אַרײינגעלײינט דעם צווייג, װאָס איז געווען אָנגעשלאָגען איבער 
דער קאָמאָדע. INT‏ האָט זי געקניעט נעבען בעט און גענומען זאַ- 
נען מיט היץ תפילות פיר דער טויטער'ס נשמה. 

און ווען האָנאָרע איז DK‏ אַבענד אהיים נעקומען, האָט ער זי 
נאָך געפונען בעטענדיג. באַלד האָט ער באַרעכענט ביי זיך אין 
די געדאַנקען, ND IN‏ דעם עסק האָט זי פּראָפּיטירט אַ גאנצען 
פראַנק, װאָרים זי האָט אין גאַנצען געװאַכט נור דריי טעג און איין 
נאַכט, װאָס מאַכט אויס בלויז פינף פראַנק און ער האָט דערזעהן, 
אַז ער האָט זיך אָבגענארט. 


דער טייפעל 


מען די אַלטע שטיק קלאָץ ביים נאָרגעל און דעם קורצען, שווערען 
אַטהעם מיט איין פעסטען דריק צו דערשטיקען. 

נור די מורא ND‏ דער געפאַהר האָט זי אָבגעהאלטען און זי 
איז געפאלען אויף IN‏ אַנדער פּלאַן. זי איז צונעגאנגען צום בעט 
און געפרעגט : 

-- האָט איהר שוין געזעהן דעם טייפעל ? 

די אַלטע באָנטעמפּס האָט אויסגעמורמעלט : 

— ניידן ! 

דאָ האָט זיך די וועכטערין צורעדט, נענומען איהר דערצעה- 
לען געשיכטען, וועלכע האָבען אַרױפנעיאָגט א'ן אימה אויף דעם 
שװאַכען נייסט פון דער גוססער, 

זי האָט איהר געזאָגט, אַז צו יעדען מענשען בעווייזט זיך דער 
טייפע? אַ פַּאָאָר מינוטען ND‏ זיין טויט. אזוי געהט עס שוין מיט 
אַלֶע נוססע, דער טייפעל? בעווייזט זיך צו זיי מיט N‏ בעזים אין 
האַנד, אַ קעסע? אויף'ן קאָפּ און דערביי ברומט ער, אז עס איז א 
מורא צו הערען. קוים האָט מען איהם געזעהן, INT‏ איז אַלֶעס אויס, 
[NT‏ זיינען נור פאַרבליעבען אַ פֹּאָאָר מינוטען צום לעבען. 

און זי האָט גענומען אויסרעכענען אלע קראנקע, צו וועלכע 
דער טייפע? האָט זיך בעוויזען אין איה געגענווארט אין פערלויף 
פון לעצטען IN‏ : יאָזעפינע לאַיזאל, עִילאלִיא רייטער, סאָפיע 
פּאָדאָננאַן, פעראַפּינע גראָספיעד. 

די אַלְטע באָנטעמפּס איז געװאָרען שטאַרק אויפגערענגט. זי 
האָט זיך גענומען װאַרפען אהין DIN‏ צוריק, האָט געעפענט DIN‏ צו- 
נעמאַכט די הענד און זיך געמאַטערט אויפצוהויבען דעם קאָפּ, אום 
צו זעהן, װאָס עס טהוט זיך אין צימער. 

פּלוצים איז די ראפּעט פערשוואונדען פון איהר פּלאץ נעבען 
בעט. זי האָט אַרױסנענומען פון שאַפע אַ פאַטשײלע און עס ארויפ- 
געװאָרפּען אויף זיך, אויף'ן END‏ האָט זי אָנגעטהאָן א קעסעל מיט 
דריי קורצע, קרומע פיס, װאָס האָבען וי הערנער אויסנעזעהן, אין 
דער רעכטער האנד גענומען אַ בעזים, אין דער לינקער א בלעכענעם 
עמער, וועלכען זי האָט אַ װאָרף געטהאָן הויך אין לופטען, ON‏ ער 
זאָל מאַכען אַ גרויסען ליארעם ביים פאַלֶען. 
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SYD דער‎ 


--- מאָרגען פּונקט פינף. 

און וי נור עס האָט גענומען גרויען אויף טאָג איז זי ווירק- 
ליך געקומען צוריק. 

איידער ער איז אַװעק אין פעלד, האָט האנארע זיך אָנגעגע- 
סען מיט זופּ, װאָס ער האָט אַליין אָבגעקאָכט. די וועכטערין האָט 
געפרעגט : 

— נו,, DIN‏ אייער מוטער שוין אויסגעגאנגען ? 

ער האָט כיטרע N‏ ווינק געטהאָן מיט די אוינען און געענט- 
פערט : 

--- זי פיהלט זיך אַ סך בעסער. 

און ער איז אַװעק. 

NT‏ איז די ראפּעט געװאָרען אונגעדולדיג, זי איז צונעגאנגען 
צו דער גוססער, וועלכע איז נאָך אַלץ נעלעגען אין דעם זעלבען צו- 
שטאַנד, שווער סאפּענדיג, מיט אָפענע אויגען LIN‏ קראמפּפהאַפט 
צוזאַמענגעדריקטע הענד אויף דער דעקע. 

ND זי קען‎ IN ערשט האָט די וועכטערין אייננעזעהן,‎ INT 
אַזױ אוועקציהען צוויי, פיער און אמאָל די נאנצע אכט טעג. און‎ 
אויף איהר נייצינער נשמה איז אָננעפאַלען א אימה'דיגע מורא.‎ 
זי איז געװאָרען אויפגעבראכט אויף דעם כיטרען פוקס, וװעל-‎ 
אויף דער אלטער‎ LIN כער האָט זי אַזױ אַריינגענארט אין זאַק אַריין‎ 
פרוי, וועלכע װויל בשום אופן ניט שטאַרבען...‎ 

TNT‏ האָט זי זיך גענומען VS‏ איהר אַרבײט און, איינעסענדיג 
זיך מיט די אוינען אין דעם צורונצעלטען פּנים פון דער אַלטער, 
האָט זי געוואכט און געװאַרט. 

צום אָנבייסען איז האָנאָרע אהיים נעקומען. ער האָט אויס- 
געזעהן צופריעדען, אויף זיין פּנים האָט געשפּיעלט אַ שפּאָטישער 
שמייכעל, נאָךְ'ן עסען איז ער ווידער אַװעק. איין NT‏ איז געווען 
זיכער : זיין תבואה האָט ער אריינגענומען אין שייער אריין שנע- 
לער און לייכטער וי ווען עס איז. 

די ראפּעט איז געווען אויסער זיך. איהר האָט זיך אויסנע- 
וויזען, אז יערע מינוט, װאָס געהט אַװעק, גנב'עט ביי איהר אי 
צייט, אי געלד. און אַ ווילדע לוסט האָט זי אָנגעכאפּט, אָנצונעה- 
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דער טייפעל 


-- יאָ, דאָס קען זיין. 

און ער האָט זיך ווידער גענומען צו דער אַרבײט. 

די אַלְטע באָנטעמפּס האָט אָבנעזאָגט איהר ווידוי און בע- 
קומען די פערגעבונג ND‏ אַלע זינד. TND‏ דער צערעמאָניע אין 
דער פּריסטער אַװעק צוריק אהיים און האָט איבערגעלאָזט ביירע 

פרויען אין דעם הייסען, אָנגעברענטען צימער. 

| דאַן האָט די ראפּעט TN‏ אָנגעקוקט די גוססע און זיך גע- 
פרענט, 911 לאַנג זי קען TND‏ אַזױ ציהען. 

עס איז געװאָרען פארנאכט, אַ קיה? ווינטעל האָט ND‏ צייט 
צו צייט אין צימער אַרײינגעבלאָזען, דאָס בילד, וועלכעס איז מיט 
צוויי שפּילקעס געווען צוגעשלאָנען צו דער װאַנד, האָט זיך באַ- 
וועגט אַהין און אַהער. די קורצע פאָרהאַנגען ביים פענסטער, 
וועלכע זיינען אַמאָ? געווען ווייס און איצט גע? און פו? מיט פליע- 
גען-פלעקען, האָבען IN‏ שטאַרק געפלאַטערט, IN‏ עס האָט זיך 
אויסנעדאַכט, זיי וועלען זִיךְ אָברייסען און אַוועקפליהען ערגעץ 
ווייט, ווייט, װוי די נשמה פון דער אַלטער. 

זי איז געלעגען אונבעוועגליך מיט אָפּענע אוינען DIN‏ האָט 
קאנטיג גלייכנילטיג ערװואַרטעט דעם טויט, וועלכער איז געווען 
אַזױ נאָהענט און האָט דאָך TND‏ זיך געוויינערט צו איהר צוצוטרע- 
טען. איהר קורצער אטהעם האָט זיך מיט N‏ פייפען דורכנערי- 
סען דורך דער פאַרשטיקטער האַלז. באַלד MDN)‏ אויך דאָס "DIN‏ 
הערען און INT‏ וועט אויף דער ערד זיין וועניגער מיט איין פרוֹי, 
איבער וועלכער קיינער װועט אַפילו קיין טרעהר ניט אַרױסלאָזען. 

ווען עס איז נעװאָרען נאכט, איז האנארע אהיים געקומען. ער 
MN‏ צוגעגאנגען צום בעט און ווען ער האָט דערזעהן, אז זיין "D‏ 
טער לעבט נאָך, האָט ער געפרעגט : 

— װאָס מאכסטו ? --- וי ער האָט שטענדיג נעפרעגט, ווען 
זי האָט זיך געפיהלט קראנק. 

INT‏ האָט ער אַװעקנעשיקט די ראפּעט אהיים, אָנזאָנענדיג 
איהר ; 

— אָבער מאָרנען פריה, פּונקט פינף, זאָלט איהר זיין דאָ. 

זי האָט געענטפערט. 


דער טייפעל 


שנעלקייט אז ווען די אינגלאַך, וועלכע האָבען זיך אין דרויסען גע" 
שפּיעלט, האָבען זי דערזעהן אזוי לויפענדיג, זיינען זיי אויפגע- 
שפּרונגען צושראָקענע, דענקענדיג, IN‏ עפּעס אַ'ן אונגליק אין גע- 
שעהן. 

דער פּריסטער איז גלייך נעקומען אין זיינע פּריסטערליכע 
קליידער אָנגעטהאָן, דער כאָר-אינגעל TN‏ געלאָפען פאָראויס, קלינ- 
גענדיג מיט זיין גלעקעלע DIN‏ אויף די הייסע, שטילע פעלדער 
אָנצוזאָגען, אַז זיין הערר קומט. מענער וועלכע האָבען געאַרבײט 
ניט ווייט, האָבען אַרונטערגענומען זייערע גרויסע היט DIN‏ זיינען 
געבליעבען שטעהן אונבעווענליך, ואַרטענדיג ביז װאַנען דעם 
פּריסטערס ווייסע קליידער זיינען הינטער דעם נעכסטען הויף פער- 
שוואונדען. די פרויען, וועלכע האָבען צוזאַמענגעבונדען די “NID‏ 
פּעס, האָבען זיך אויפגעהויבען און נע'צלמ'ט. שווארצע היהנער 
האָבען זיך צושראָקען נעלאָזט לויפען ארום די גריבער ביז זיי זיי- 
נען צוגעקומען צו עפּעס אַ לאָך, פון װאַנען זיי האָבען זיך געקענט 
אָבטראָנען אויף'ן צווייטען זייט פעלד, אַ זשערעבטשיק, וועלכער 
איז געווען אָנגעבונדען אויף N‏ לאָנקע, האָט זיך דערשראָקען פאַר 
די הייליגע קליידער און גענומען שפּרינגען ארום זיין שטריק, קלאַ- 
פּענדיג מיט די הינטערשטע פיס. דער כאָר-אינגע? אין אַ רויטען 
ראָק איז געגאנגען שנע? LIN‏ דער פּריסטער איז איהם נאָכגעגאנגען 
מיט אַ'ן ארונטערגעלאָזענעם BND‏ אונטער דעם פיער-קאַנטינען 
היטעל און האָט געפליסטערט תפילות. הינטער זיי DIN‏ געגאנגען 
די ראפּעט צוזאַמענגעדרעהט DIN‏ דרייען, איינגעהויקערט וי זי 
װאָלט זיך אויף יעדען טריט פאַר אימעצען געניינגט. זי האָט גע- 
האַלטען איהרע הענד צוזאַמענגעלײיגט וי אין קירכע. 

האנארע האָט זיי דערזעהן ND‏ ווייטען פאַרבייגעהענדיג. ער 
האָט געפרענט ; 

— וואוהין געהט עפּעס דער פּריסטער ? 

זיין אַרבײטער, וועלכער איז געווען קליגער ND‏ איהם, האָט 
געענטפערט : 

— ער געהט צו דיין מוטער, זי נעהמען אין ג-עדן. 

דער פּױער האָט זיך ניט געוואונדערט ; 
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64 אט 2 


דער טייפעל 


די וועכטערין האָט געענטפערט : 

-- נו, צוויי טעג וועט זי נאָך ציהען און אפשר דריי. גיט 
מיר זעקס פראנק און מיר מאכען דעם עסק. 

ער האָט אויסגערופען : 

— זעקס פראנק ! זעקס פראנק ! איהר זייט הפּנים ND‏ 
זינען אַרונטער ! TN‏ זאָג TON‏ : עס געדויערט ניט מעהר וי 
פינף אָדער זעקס שטונדען, מעהר וועט זי זיכער ניט ציהען ! 

און ביידע האָבען זיך אַ לאַנגע צייט נגעהאמפּערט, נעדוננען 
און זיינען געװאָרען אויסער זיך פאַר כעס. און ווען די וועכטערין 
האָט געמאַכט IN‏ אָנשטעל, אַז זי ווי? אַועקגעהן און ער האָט איינ- 
נעזעהן אז די תבואה װועט אֶהן איהם ND‏ פעלד ניט אַראָב, PIN‏ ער 
צום סוף מרוצה געװאָרען : ֶׂ 

-- גוט, אָבגעמאכט, זעקס פראנק. אָבער איהר מוזט איהר 
אויך טהאָן איהר רעכט נאָכ'ן טויט... 

--- צופריעדען, זעקס פראנק. 

מיט VINS‏ טריט איז ער אַװעק צו זיין תבואה, װאָס איז נגע- 
קענען אויף'ן פעלד אונטער דער הייסער זון. 

די וועכטערין איז JOIN‏ אין הויז. 

זי האָט מיט Tr‏ מיט געבראכט אַ האנד-ארבייט, ווייל, ווא- 
כּענדינ ביי די טויטע אָדער נוססע, איז זי געוועהנט געווען צו אַר- 
בּייטען D‏ פיר זיך אליין סיי ND‏ דער פאַמיליע, ביי וועלכער 
זי איז נעווען בעשעפטינט. די דאָזיגע זייטינע אַרבײט האָט איהר 
נעוועהנליך אויך עפּעס אַריינגעבראכט. 

פּלוצים האָט זי נעפרענט : 

— זאָגט מיר אָקאָרשט, מוטער באָנטעמפּס, האָט איהר שוין 
ווידוי געזאָנט ? 

די פּױערטע האָט אַ שאָקע? געטהאָן מיט'ן BND‏ און די ראַ- 
פּעט, וועלכע איז געווען זעהר פרום, האָט זיך נלייך אַ הויב גע- 
טהאָן : 

— גאָט אין הימעל, איז דאָס מעגליך 2 INT‏ לויף איך שנעפ 
רופען דעם פּריסטער. 

אוּן זי האָט זיך נעלאָזט לויפען צום פּריסטערס הויז מיט אַזאַ 
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נעהמט NT‏ אויף זיך. DIN INT‏ איהר אייננעפאַלען, IN‏ דער פּױער 
וויל איהר אַרײננאַרען און זי האָט געזאָגט ; 

TN —‏ קען אייך גאָרנישט זאָגען, ביז TN‏ האָב ניט געזעהן 
אייער מוטער. 

--- קומט מיט מיר און קוקט זי אָן. 

זי האָט זיך אָבגעװוישט די הענד און PIN‏ נלייך אַװעק נֹאֶךְ 
איהם, 

אויף'ן וועג האָבען זיי ניט אויסנערעדט קיין װאָרט. זי אין 
גענאַנגען אין איילעניש און ער האָט געטראָטען מיט זיינע לאננע 
פיס, וי ער װאָלט מיט יעדען טריט איבער א טייך אריבערגע- 
שפּרייזט. 

די קיה, וועלכע זיינען געלעגען אויף'ן פעלד אין דער ברענענ- 
דינער היץ, האָבען פוי? אויפנעהויבען זייערע קעפּ און ארויסגע- 
לאָזען אַ שװאַכען , מודוד 1" אַנטקעגען די ביידע פאַרבייגעהער. 

און צונעקומען ניט ווייט פון הויז, האָט האָנאָרע באנטעמפס 
אַרויסגעפליסטערט : 

— עס קען זיין, IN‏ זי איז שוין דאָרטען INA‏ אויסגענאננען ! 

און פון דעם טאָן, מיט וועלכען ער האָט עס געזאָגט, האָט 
טרויסגעקלונגען דער וואונש, אַז הלואי זאָל עס אַזױ זיין. 

אָבער די אַלטע האָט ND‏ אַפִילו אין זינען ניט געהאט צו 
שטאַרבען. זִי DIN‏ נעלענען אויף'ן רוקען, אויף איהר שטרויענעם 
סיעניק, צוגעדעקט מיט à‏ פאַרבינער דעקע, איבער וועלכער עס 
זיינען געווען צוזאַמענגעלײינט איהרע הענד, שרעקליך אויסגע" 
דאַרטע און צוקרימטע פון פּראַצע און רעוומאטיזמוס. 

די ראפּעט איז צוגעגאנגען צום בעט און בעטראכט די נוססע, 
זי האָט איהר געטאַפּט דעם ,D515‏ די ברוסט, זיך צוגעהערט צו איהר 
אַטהעם און זי אויסגעפרעגט DIN‏ צו הערען װוי זי רעדט. INT‏ האָט 
זי איהר נאָך אַ וויילע בעטראכט און איז DIN DIN‏ פירהויז, בע- 
נלייט פון האָנאָרע. זי איז געקומען צו דעם בעשלוס, אז די PUS‏ 
וועט די נאַכט ניט איבערלעבען, 

ער האָט געפרעגט ; 

— נו ? 
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— דער דאָקטאָר רעכענט, IN‏ זי װועט ניט דערציהען ביז מאָר- 
גען. 

— אויב אַזױ מוז זי האַלטען גאנץ שמאָל. 

האָנאָרע האָט א וויילע געטראכט, ער האָט זיך געװאָלט פאָר- 
בערייטען צו דעם פאָרשלאנ, װאָס ער האָט איהר געװאָלט מאַכען. 
ער האָט אָבער ניט געוואוסט 11 IN‏ מען נעהמט זיך דערצו און 
האָט צום סוף אַרוױסגערעדט : ל 

— נו, װאָס א שטייגער, װאָלט איהר פֿערלאַנגען, ווען איהר 
זאָלט ביז צום סוף ביי איהר װאַכען } איהר ווייסט, מיר זיינען 
ניט קיין נבירים, TN‏ קען האַלטען נור איין אַרבייטערין און דאָס 
האָט פון דער מוטער אַ ת? נעמאַכט, זי האָט צופיע?ל געהאָרעװעט, 
צופיעל?ל נגעפּראַצעװעט. זי האָט געאַרבײט ND‏ צעהן, PNUD‏ איה- 
רע צוויי און ניינציג יאָהר. אַזאַ פרוי 919 זי איז היינטיגע ציי- 
טען שוין נאָרנישט צו געפינען. 

די ראפּעט האָט געענטפערט ערנסט : 

TN —‏ האָב צוויי פּרייזען : NY‏ פראַנק אַ טאָג DIN‏ דריי 
די נאַכט ND‏ די רייכע ; און ביי די אָרימע לייט פערלאנג איך 
איין פראנק אַ טאָג און צוויי די נאכט. איהר קענט זיך אויס- 
קלייבען וועלכען פּרייז איהר ווילט. 

דער בויער האָט זיך מישב געווען. ער האָט געקענט זיין 
מוטער און געוואוסט, װוי קרעפטיג, װוי שטאַרק און ווירערשטאנדס- 
פעהיג זי איז געווען, זי קען ND‏ אַװעקזשיפּען אַכט טאָג טראץ דער 
פערזיכערונג פון דעם דאָקטאָר, און ער האָט געזאָגט ענטשלאָסען : 

IN --‏ װאָלט בעסער וועלען איהר זאָלט מאַכען איין פּרײז, 
אָנולנע ביז'ן סוף. מיר ביידע נעהמען אויף זיך גלייכע ריזיקע. 
דער דאָקטאָר זאָגט, זי שטאַרבט באלד ; אויב ער האָט רעכט, דאַן 
איז אייער גליק און איך האָב זיך אָפּנענאַרט, טאָמער אָבער בלייבט 
זי לעבּען 1°2 מאָרנען אָדער TND‏ לענגער, MN INT‏ מיין נליק NN‏ 
איהר האָט זיך אָבגענארט. 

די וועכטערין האָט איהם אָנגעקוקט פערוואונדערט. זי האָט 
[D TND‏ מאָל ניט געמאכט מיט'ן טוט אַזאַ מִין נעשעפט. זי 
האָט זִיךְ ניט געקענט גלייך בעשליסען צוליעב דעו ריזיקע װאָס זי 
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די ראַפּעט, IN‏ אַלטע פּרעסערקע, איז געווען די וועכטערין ND‏ 
אַלע קראנקע און טויטע אין איהר דאָרף און אַרום. און נאָכדעם 
וי זי האָט אָנגעטהאָן איהרע קונדען די אייבינע קליידער אין זי 
צוריק צו איהרע פּרעס-אייזענס געגאנגען, DM‏ וועלכע זי האָט 
די וועש פאַר די לעבעדינע געפּרעסט. זי איז געווען צוקנייטשט 
און איינגעשפּרומפּען )91 אַ'ן אַלטע עפּעל, פאַרביסען, אייפערזיכי 
טיג און נייציג. זי אין געגאַנגען איינגעהויקערט, אַזױ וי דאָס 
שטענדיגע באַועגען אַהין און צוריק מיט'ן פּרעס אייזען װאָלט 
זי אין מיטען איבערגעבראָכען. דער טוט איז געווען איהרער VS‏ 
אַלטער, נוטער בעקאנטער. זי האָט קיינמאָל ND‏ קיין אַנדער ANT‏ 
ניט גערעדט, וי נור פון די מענשען װאָס זיינען געשטאָרבען פאַר 
איהרע אוינען, פון די פערשיעדענע אַרטען ND‏ טויט, וועלכע זי 
האָט בײינעװואָהנט, און זי האָט נאָכאַנאַנד דערצעהלט אַלץ די איי- 
גענע מעשות DD‏ אַלֶע איינצעלהייטען, װי דער יעגער זיינע יאַנד- 
געשיכטען. 

ווען האָנאָרע באָנטעמפּס איז אריין צו איהר אין שטוב, האָט 
ער זי נעפונען בלויענדיג וועש. ער האָט געזאָגט : 

— אַ גוטינקען אַבענד אייך. ווי נגעהט עס, מוטער ראפּעט ? 

זי האָט אַ קעהר נגעטהאָן דעם END‏ צו איהם : 

— גאַנץ גוט, נאַנץ נוט. און װי נעהט עס אייך ? 

— נו, מיר װאָלט שוין געגאנגען גוט, אָבער דער מוטער געהט 
עס שלעכט. 

--- אייער מוטער ? 

— יא, מיין מוטער, 

— װאָס איז דען דער מעהר מיט אייער מוטער ? 

-- עך, זי װעט שוין לאנג ניט ציהען. 

די אַלטע פרוי האָט ארויסגעצויגען איהרע הענד פון'ם “NV‏ 
סער און די בלויע דורכזיכטיגע טראָפּענס האָבען געקאַפּעט פון 
זיי אין צעבער אַרײן. 

זי האָט געפרעגט : 

DIN --‏ זי דען אַזױ קראנק 4 
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אָבער דער דאָקטאָר DIN‏ בייז געװאָרען און אַ טופּע געטהאָן 
מיט'ן פוס. 

— דאָס DIN‏ ווילד TN LIN‏ װעל אזא INT‏ ניט דולדען, איהר 
פאַרשטעהט DNY‏ איך רעד צו אייך ?4 אויב איהר ווילט אונבע- 
דינגט היינט אַרייננעהמען אייער תבואה, INT‏ דינגט די אלטע 
ראַפּעט און זאָל זי זיצען נעבען אייער מוטער. TN‏ פאָדער פון 
אייך,. איהר זאָלט עס טהאָן, איהר הערט, און טאָמער װועט איהר 
מיך ניט פאָלנען װעל איך אייך, ווען איהר װעט אמאָל קראנק 
ווערען, לאָזען קראַפּירען וי אַ הונד... 

דער פּױער, אַ הויכער, מאָגערער מאַן, D‏ לאַנגזאַמע בא- 
ווענוננען, איז געװאָרען צומישט. די מורא פאַר'ן דאָקטאָר און 
דער ברענענדער פּערלאַנג צו שפּאָרען נעלר האָבען אין איהם גע- 
נומען קעמפּפען, ער האָט אַ וויילע געטראַכט, גערעכענט, INT‏ האָט 
ער אויסגעשטאַמעלט : 

-- װאָס קריעגט דען די ראפּעט נעוועהנליך פאַר איהר מיה ? 

דער דאָקטאָר האָט אַ געשריי געטהאָן : 

-- דאָס איז ניט מיין INT‏ , געהט און בעדינגט זיך מיט איהר. 
צום טייפע?, דאָס MY)‏ זיך ווענדען IN‏ דעם וי לאנג איהר וועט 
זי נעברויכען. אָבער אין N‏ שעה ארום מוז זי זיין דאָ --- איהר 
פערשטעהט ? 

און דערזעהן, IN‏ ער װועט NT‏ נאָרנישט מאַכען, האָט זיך דער 
מאַן ענטשלאָסען : 

-- איך געה שוין ! איך נעה, זייט נור ניט אַזױ אין כעס, 
הערר דאָקטאָר. 

און דער דאָקטאָר איז אַװעק אויסרופענדיג : 

-- געדענקט-זשע, װאַרום TN IN‏ װוע? אויף א'ן NON‏ בייז 
ווערען וועט זיין אַז DIN TN‏ וועה צו אייך. 

געבליעבען אליין, האָט זיך דער פּױער אַ קעהר געטהאָן צו דער 
מוטער און געזאָגט מיט N‏ רחמנות'דינען קול : 

DIN ---‏ נעה רופען די ראַפּעט, ווייל דער דאָקטאָר 51 אזוי. 
שטאַרב נור ניט אַװעק ביז איך על קומען צוריק. 

און ער האָט פּערלאָזען דאָס הויז. 
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טאָר נעבען בעט פון דער גוססער. די אַלטע, נאָך 
ביים פולען בעוואוסטזיין, האָט רוהינ און שטיל 
אָנגעקוקט ביידע מענער און זיך צוגעהערט, װאָס 
זיי רעדען. זי האָט געהאלטען ביים שטאַרבען 
און האָט זיך שוין מעהר נישט געוועהרט געגען 
דעם. איהר צייט איז אױיסגענאַנגען. זי איז געווען צוויי און ניינ- 
ציג DS MIN‏ 

דורך דאָס פענסטער LIN‏ דער אָפענער טיר האָט אַריננע- 
שטראַהלט די װאַרימע יולי-זון און געװאָרפען איהר שיין אויף דער 
ברוינער, קרומער ליימענער פּאָדלאָגע, אויף וועלכער פיער דורות 
פּויערים האָבען מיט זייערע הילצערנע שיך געטראָטען. דער "NN‏ 
רימער ווינד האָט פון פעלד פאַרטראָגען 52 המינים ריחות ND‏ גראָז, 
בלעטער, תבואה. אין דער העלער לאנדשאפט האָט זיך געטראָגען 
דאָס צוויטשערן פון פיינעלאך. 

דער דאָקטאָר האָט געזאָגט N DD‏ שטרענגען טאָן : 

--- האָנאָרע, איהר קענט אייער מוטער ניט לאָזען אַליין אין 
אַזאַ צושטאַנד, זי קען יערע מינוט שטאַרבען. 

אָבער דער UNE‏ האָט געענטפערט פערצווייפעלט ; 

--- איך מוז TNT‏ אָבער מיין תבואה אַראָבנעהמען פון'ם פעלר, 
עס לינט שוין צו לאַנג DIN‏ דרויסען, איצט האָבען מיר גראָר שעהן 
וועטער. װאָס זאָגסטו, מוטער ? 

און די גוססע, TND‏ ניט פריי פון דער נאָרמאַנישער נייצינ- 
קייט, האָט אַ TND‏ געטהאָן מיט די אוינען און מיט'ן END‏ אויף יאָ, 
איהר זוהן זאָל זיך רוהיג אַראָבנעהמען זיין תבואה פון'ם פעלר 
און זאָל זי לאָזען שטאַרבען איינע אַליין. 
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N‏ מאָדרע?ל-מיידעל 


זי האָט זיך דורך DIN‏ ארױיסגעװאָרפען. איין אוינענבליק האָט 
ער מיר זיך אויסגעוויזען גרויס װי דער הימע? און ליידיג, װי דער 
נאַנצער האָריזאָנט. אינסטינקטיוו בין איך אָבגעשפּרונגען צוריק, 
TN‏ האָב ניט געװאַנט אַרונטערצוקוקען, װוי איך װאָלט מורא גע- 
האַט IN‏ איך על אליין ארונטערשטירצען. 

האַנס NN‏ געשטאנען פערצווייפעלט און האָט זיך ניט גע- 
דיהרט. 

מען האָט אַרױפּנעבראַכט דאָס אָרימע מיידעל. זי האָט זיך 
ביידע DD‏ צובראָכען, זייט דעם האָט זי מעהר קיין מאָל ניט גע- 
קענט נעהן. US‏ געליעבטער, משונע ND‏ געוויסענס-ביסען, און 
אפשר אויך געריהרט פון איהר ליעבע, האָט D‏ איהר געהייראט, 

-- אָט דאָס, ליעבער פריינד, איז רי געשיכטע. 

עס איז געװאָרען נאַכט, דער יונגער פרוי איז DEN‏ געװאָרען 
קאַלט, זי האָט געװאָלט אַהיים, LIN‏ דער דיענער האָט גענומען שטו- 
פּען דעם קראַנקען וװעגעל צום דאָרף AY‏ דער מאהלער האָט גע- 
טראָטען נעבען זיין פרוי, און זיי ביידע זיינען געווען שטיל, פער- 
טראַכט און האָבען זייט אַ שטונדע ניט אויסגערעדט קיין װאָרט, 


אַ מאָדעל-מיידעפּ 


און איך האָב געזעהן, IN‏ די מעשה װועט האָבען אַ שלעכטען סוף, 
האָב איך זיך אָנגעכאפּט ND‏ דאָס לעצטע מיטע?ל DIN‏ געזאָגט : 

--ער האָט דיך TND‏ אימער ליעב, אָבער זיין פאַמיליע ווי? 
איהם חתונה מאַכען, פאַרשטעהסטו שוין ? 

— אך אזוי, אזוי, DIN‏ פערשטעה TN‏ ערשט װאָס NT‏ טהוט 
זיך ! 

און זי האָט זיך אַ קעהר נעטהאָן צו איהם 2 

— 17 ווילסט... הייראטען ? 

ער האָט געענטפערט רוהיג : 

die‏ יא. 

זי האָט N‏ טראָט געטהאָן צו איהם : 

JUN ---‏ דו הייראַטסט, INT‏ טויט איך זיך. דוֹ הערסט ? 

ער האָט אַ דריק געטהאָן מיט די אַקסלען און געענטפערט : 

--- גוט, קענסט זיך טויטען. 

זי האָט עפּעס גענומען שטאַמלען עטליכע מאָל נאָכאַנאַנר מיט 
אַ פערשטיקטען קול, שרעקליך פערצווייפעלט : 

— װאָס זאָגסטו 2[ װאָס זאָגסטו ? װאָס זאָגסטו © זאָנ 
עס נאָך אַמאָל. 

ער האָט געזאָגט : 

--- נו, קענסט זיך טויטען, אויב דאָס נגעפעהלט דיר. 

זי איז געװאָרען שרעקליך בלייך און האָט געענטפערט : 

--- רייץ מיך ניט, IN‏ ניט װאַרף איך זיך ND‏ פענסטער אַרױס, 

ער האָט זיך צולאַכט, איז צונעגאנגען צום פענסטער, איהם 
געעפענט, זיך פערנויגט, וי ער װאָלט אימעצען געלאָזט ארויסגעהן 
אַפריהער ND‏ טיר : 

--- געה, זיי מוח?, נור געגאנגען ! 

אַ מאָמענט האָט זי איהם אָנגעקוקט פערצווייפעלט, מיט שטאַ- 
רע מורא'דיגע אויגען, INT‏ האָט זי זיך אַ לאָז געטהאָן פּאַרביי מיר 
און איהם, האָט אַ שפּרונג געטהאָן אויף'ן פענסטער און איז פער- 
שוואונרען. 

איך על קיין מאָל ניט פערנעסען דעם איינדרוק, װאָס דער 
דאָזינער אָפענער פענסטער האָט אויף מיר געמאכט נאָכדעם, װי 
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אַ מאָדע?-מײידעל 


האָט ער דאָס געלד איבערגעלאָזט אויף'ן קאַמיז DIN LIN‏ אַלייז אוועק 
אֶהן אַ אַבשיעד-בריעף. 

ער איז אַנטלאָפען צו מיר. 

אַ זיינער דריי נאָכמיטאָג האָט מען אָנגעקלונגען, איך האָב 
געעפענט, N‏ פרוי האָט מיר אַ שפּרונג געטהאָן אַנטקעגען און זיך 
אַריינגעריסען אין מיין אַטעליער. דאָס איז געווען זי. 

ער האָט זיך אויפגעהויבען, ווען ער האָט זי דערזעהן אריינ- 
קומענדיג. 

מיט אַ גרויסאַרטיגער בעוועגונג האָט זי איהם אַ װאָרף גע- 
טהאָן דעם קאָנװערט, אין וועלכען עס איז געלענען דאָס נעלד, צו די 
פיס IN‏ נעזאָגט קורץ : 

DIN NT --‏ דיין נעלד. איך דאַנק דיר דערפאַר. 

זי MIN‏ געווען טויט-בלייך, האָט געציטערט און געשיינט צו זיין 
בערייט אויף אַלעס. TN‏ האָב אָבער בעמערקט, IN‏ אויך ער אין 
בלייך פּאַר כעס און פאַרצווייפלונג און IN‏ ער איז פעסט ענטשלאָ- 
סען ניט נאָכצוגעבען. 

ער האָט געפרעגט : 

--- װאָס װוילסטו ? 

זי האָט געענטפערט : 

-- איך וויל ניט בעהאַנדעלט ווערען וו אַ אויסגעלאַסענע 
פרוי. דו האָסט מיר צוגעזאָגט כ? הגליקען, 17 האָסט מיך פער- 
פיהרט, איך האָב ND‏ דיר קיין ANT‏ ניט פערלאנגט,. איצט מוזטו זיך 
מיט מיר האַלטען. 

ער האָט אַ טופּע געטהאָן מיט'ן פוס : 

-- ניין, דאָס DIN‏ שוין צופיעל, דו דענקסט אז מיט געוואלר.... 

TN —‏ האָב איהם אָנגענומען פאַר'ן אָרעם : 

-- שווייג, האַנס. לאָז מיר זיך מיט איהר דורכרעדען. 

איך בין צוגעגאנגען צו איהר און לאַננזאַם און שטיל גענומען 
איהה ערקלעהרען VON‏ גרינדע, צוליעב וועלכע זיי מוזען זיך שיי- 
דען. זי האָט מיך אויסגעהערט אונבעוועגליך, מיט שטאַרע אויגען 
און שטום. 

ווען איך האָב שוין ניט געוואוסט מעהר, װאָס איהר צוֹ זאָנען 
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אַ מאָרעל-מיידעל 


דאָס האָט זי פון דאָס ניי אויפגעבראכט : 

--- דענקסטו, IN‏ עס איז אינטערעסאנט אַרומצונעהן שפּאַי 
ציערען 11 אַ שטומע. APN‏ עס האָט שכל, דער רעדט. 

ער האָט ניט געענטפערט. פיהלענדיג אינסטיקטיוו, אז זי 
װועט איהם דערמיט אויפרעגען, האָט זי גענומען זינגען אַ העסליכע 
גאַסען-ליעדעל, וועלכע האָט אונז פאַר די לעצטע צוויי יאָהר ניט 
אויפגעהערט צו בויערען די אויערען. 

ער האָט אַרױסגעברומט ; 

— איך בעט דיך, שווייג. 

זי האָט זיך אָנגערופען צורייצט ; 2e‏ יו 

— פאַרװאָס זאָל איך שווייגען ? א 

ער האָט געענטפערט : 

— דו פּערדאַרבסט אונז די נגאנצע שטימוננ, 

INT‏ איז געקומען N‏ סצענע, אַ שרעקליכע, אַ נאַרישע סצענע 
מיט אונערװואַרטעטע פאָרווירפע, מיט העסליכע בעשולדינוננען 
און טרערען. 


אַלעס MN‏ געווען פאַרביי. זיי האָבען זיך צוריקנעקעהרט 
אַהיים, ער האָט איהר ניט געענטפערט אַ װאָרט. ער האָט זי גע- 
לאָזט רעדען, איבערוועלטיגט פון דער וואונדערבארער שענקייט 
פון דעם אַבענד און אָבגעעקעלט דורך דעם שטראָם ND‏ שימפּפ- 
ווערטער : 


אין דריי מאָנאטען ארום האָט ער שוין פערצווייפעלט גע- 
קעמפּפט DIN‏ זיך פון איהר צו בעפרייען. זי האָט איהם געהאלטען 
פעסט אין איהרע הענד, האָט איהם אונטערדריקט, געפּלאגט און 
נעמאַטערט. זיי האָבען זיך אַרומגעריסען פון פריה ביז נאַכט, זיך 
געקריגט און געשלאָגען. 


צום סוף האָט ער בעשלאָסען צו מאַכען אַ ענד און זיך מיט 
איהר פונאנדערנעהן אונטער VON‏ אומשטענדען. ער האָט פער- 
קויפט אַלע בילדער, געליהען נעלד ביי VON‏ זיינע פריינד DIN‏ אויף 
אַזאַ אופן צוזאַמענגעבראכט צוואנציג טויזענד פראנק -- ער איז 
נאָך געווען ווייניג בעקאַנט --- און איין מאָל אין אַ פריהמאָרנען 
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N‏ מאָדעל-מיירעל 


דריי מאָנאַט נאָכאַנאַנד האָט האַנס ניט בעמערקט, אז זי איז 
איינענטליך געווען פּונקט אזוי, וי VON‏ אַנדערע מאָדעל-מיירלאך. 


פאַר'ן זומער האָבען זיי געדונגען אַ קליין הייזע? אין אַנדרעסי. 

איין מאָל אַ ן אַבענד בין TN‏ דאָרט געווען, ווען מיין פריינר 
האָט צום ערשטען מאָל גענומען צווייפלען. 

עס איז געווען אַ וואונדער שענע נאכט DIN‏ מיר האָבען צוזאַ- 
מען נעמאכט N‏ שפּאַציר ארום טייך. די לבנה האָט זיך געבאָדען 
אין דאָס לייכט בעווענליכע װאַסער, האָט געװאָרפען איהר נגעלען 
שיין אויף דעם שטראָם, איבער דעם גרויסען, לאַנגזאַם-פליסענדען 
טייך. 

פערחלום'ט פון דעם וואונדערבאַרען אבענד, זיינען מיר נע- 
נאַנגען נעבען װאַסער. מיר האָבען געפיהלט, װוי אין אונז וועקען 
זיך בעגעהרונגען, פערלאַנגען TND‏ עטװאָס גרויסעס, שענעס, אי- 
בערמענשליכעס. הינגעריסען ND‏ דער שעהנער נאכט, ND‏ דעם 
פּלאָהרען שיין פון דער לבנה, זיינען מיר גענאנגען און געשוויגען. 

פּלוצים האָט יאָזעפינע אויסגערופען (זי הייסט יאָזעפינע) : 

-- האָפּטו געזעהן דעם גרויסען פיש, װאָס שווימט דאָרט אין 
װאַסער ? 

ער האָט געענטפערט, ניט קוקענדיג אין יענער זייט, גאַנץ אונ- 
בעוואוסט : 

— יא, מיין ליעבע. 

זי איז געװאָרען אין כעס : 

--- ניין, דו האָסט איהם ניט נעזעהן, ווארום 17 ביזט נעשטאַ- 
נען צו איהם מיט'ן רוקען. 

ער האָט אַ שמייכעל געטהאָן + +/ 

-- יא, דאָס איז אמת. עס DIN‏ אזוי שען היינט ביינאכט, 
דאָס איך קען ווענען אַזעלכע זאַכען ניט טראַכטען. 

זי האָט געשווינען, אָבער אין אַ מינוט אַרום האָט זיך איהר 
ווידער פֿאַרװאָלט רעדען און זי האָט נעפרעגט : 

-- פּאָהרסטו מאָרגען אין פּאַריז ? 

ער DNA‏ געזאָגט : 

TN --‏ ווייס ניט. 


אַ מאָדעל-מײידעל 

--- װאָס ? דערמיט האָט זי אונז אריינגעכאפּט ! 

IN‏ עס גליקט זיי אימער, ליעבער פריינד, איבערהויפּט נאָך, 
ווען עס האַנדעלט זיך ווענען הייראטען. אָבער איצט PV‏ איך 
דיר דערצעהלען די געשיכטע פון האנס זומער. 
די קליינע פרוי DIN‏ געווען אַ מאָדעל-מײדע?, זיין מאָדעל- 

מיידע?, זי DIN‏ געווען שען, איבערהויפּט עלעגאנט און וי עס שיינט 

האָט זי געהאַט אַ פּראַכטפולע פינור. ער האָט זיך פערליעבט אין 
איהר, וי מען פערליעבט זיך אין יעדער פערפיהרערישער פרוי, 
ווען מען זעהט זי אָפּט. ער האָט זיך איינגערעדט, אַז ער ליעבט 
זי מיט'ן נאַנצען האַרצען, עס איז N‏ מערקווירדיגע זאך, אזוי שנעל 
װוי מען באַגעהרט אַ פרוי, דענקט מען, IN‏ מען װעט דאָס נאנץ 
לעבען לאנג נישט קענען אויסקומען NN‏ איהר ; מען ווייס זעהר 
גוט, IN‏ נאָך דער בעפריעדיגונג פון'ם נעפיה? קומט געוועהנליך 
דער עקעל ; אַז פאַר אַ גליקליכער פאַרבינדונג M‏ מען האָבען 
ניט נור פיזישע ברוטאַלע ווינשע, נור אַז עס איז נויטיג אַ איבער- 
איינשטימונג DIN‏ די נשמות, אין די כאַראַקטערען און DR‏ די טעמ- 
פּעראַמענטען. ווען אַ פרוי ציהט אונז צו זיך צו, מוזען מיר קענען 
אונטערשיידען, צו זי װוירקט אויף DIN‏ מיט איהרע שעהנע קער- 
פּערליכע פאָרמען אָדער מיט איהר טיעפען נייסטיגען רייץ. 

קורץ, איהם האָט זיך געדאכט, אַז ער ליעבט זי, און ער האָט 
איהר ליעבע און טרייהייט געשװאָרען און געלעבט מיט איהר, וי 
אַ פַּאָאֶר טייבעלאך. 

זי איז ווירקליך געווען נעט, אויף יענעם עלעגאנטען, אונוויכ- 
טינען שטיינער, װוי עס זיינען א סך פּאַריזער פרויען. 

זי האָט געלאַכט, זי האָט געפּלױדערט, זי האָט גערעדט נאַ- 
רישקייטען, וועלכע האָבען געקלונגען קאָמיש צוליעב דער ארט און 
ווייזע וי אזוי זי האָט זיי ארויסגערעדט. זי האָט געהאט גראַציעזע 
בעוועגונגען, וועלכע האָבען געקענט ענטציקען דאָס ND MIN‏ אַ 
מאַהלער. האָט זי אויפנעהויבען דעם ארעם, האָט זי זיך אַ בויג 
געטהאָן אויף אַ זייט, איז זי אין דער קאַרעטע אריין, האָט זי די 
האַנד דערלאַנגט, זיינען VON‏ איהרע בעווענוננען נגעווען פו? רייץ, 
919 גראַציע. 
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קליין ביכע? פון אלפאָנס דאָרע : , קינסטלער פרויען". װאָס ער 
זאָגט דאָרט DIN‏ אַזױ אמת, אַזױ גרויזאַם און אַזױ שען. 

ביי דעם NNE‏ פאָלק װאָס דו זעהסט דאָ פאַר זיך, האָט דאָס 
אונגליק געטראָפען אויף VIN N‏ בעזונדערען, אויף אַ מורא'דיגען 
אופן. די קליינע פרוי האָט אַ שרעקליכע קאָמעדיע, אָדער בעסער 
געזאָגט אַ דראמא געשפּיעלט. זי האָט אַלעס... אַלֶעס איינגע- 
שטעלט. איז זי דערביי געווען אויפריכטיג 2 האָט זי האנסן 
אויף אַ'ן NON‏ נעליעבט 2 וער קען עס, APN‏ װעט עס וויסען ? 
ווער קען אונז זאָגען, װאָס אין די האַנדלונגען ND‏ פרויען איז NON‏ 
און װאָס איז געמאַכט. זיי זיינען אויפריכטיג, אָבער זייערע איינ- 
דריקען האַלטען זיך אין איין בייטען. זיי זיינען ליידענשאַפט- 
לּיך, פערברעכעריש, קליין ביי זיך, בעוואונדערנס-ווערט, ניעדער- 
טרעכטיג און דאָס אַלעס אונטער דעם איינדרוק פון אַ געוויסען 
געפיה?, אַ נגעוויסען מאָמענט ; זיי זאָגען לינען אֶהן אויפהער, 
אַלֵיין ניט וועלענדיג און ניט וויסענדיג, און טראָצדעם זיינען זיי 
דערביי נאַנץ אָפּען DIN‏ זייערע נעפיהלען, אין זייערע מיינונגען. 
אז זיי זיינען ניט אין נאַנצען פאַלש, בעווייזען זייערע פּלוצימדיגע, 
אונערװואַרטעטע, משוגענע האַנדלונגען, מיט וועלכע זיי צומישען 
אונזער קאָפּ, פערפיהרען אונזער הארץ און צושטערען אלע אונזערע 
נעװאָהנהײיטען. די אונערווארטעטקייט און פּלוצימדינקייט פון. 
זייערע האַנדלונגען מאַכט זיי אין אונזערע אוינען ND‏ אייבינע 
רעטענישען, מיר מוזען זיך אימער פרעגען ; זיינען זיי איצט אוים* 
ריכטיג אָדער פאַלש ? 

דער אמת איז, ליעבער פריינד, אַז זיי זיינען אין איין און 
דערזעלבינער צייט אי אויפריכטיג, אי פאַלש, וויי? דאָס ליגט אין 
זייער נאטור. 

VID‏ אָקאָרשט אַ טראַכט איבער די מיטלען, וועלכע די עהר- 
ליכסטע פון זיי ווענדען אָן, אום ביי אונז ארויסצוקריעגען, װאָס זי 
פּערלאַנגען. די דאָזינע מיטלען זיינען קאָמפּליצירט און דאָך אזוי 
איינפאַך, אזוי כיטרע, IN‏ מיר קענען זיך אַפריהער בשום אופן 
ניט כאַפּען, און אזוי איינפאַך, IN‏ ווען מיר זיינען אריינגעפאַלען 
אין זייער נעץ אַרין, וואונדערן מיר DIN TNT‏ זאָגען : 
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אַ מאָדעל-מיידעל 


זיי האָבען זיך אָבגעשטעלט. און דער מאהלער האָט זיך נע- 
זעצט אויף אַ צונויפגעלעגטען שטול, װאָס דער דיענער האָט איהם 
דערלאַנגט. ' 

די לייטע, וועלכע זיינען פאַרבייגעגאַנגען פּאַרביי דער אונ- 
בעוועגליכער און אזוי װוי שטומער פֹּאָאָר פאָלק, האָבען זיי אָנגע- 
קוקט מיט רחמנות'דיגע בליקען,. אַ מערקווירדיגע לעגענדע האָט 
זיך געטראָגען וועגען דאָס דאָזיגע פּאָאָרעל. ער האָט מיט איהר 
געהייראט ניט קוקענדיג דערויף װאָס זי איז אַ קריפּעל, װוי מען 
האָט דערצעהלט, געריהרט פון איהר ליעבע צו איהם. 

ניט ווייט פון זיי זיינען געזעסען צוויי יונגע לייט אויף אַ 
ברעט, געפּלױדערט און געקוקט אין דער ווייטקייט אַרײן. 

— ניין, עס איז ניט אמת. TN‏ זאָג דיר, TN‏ קען האנס 
זומער גאַנץ גוט. 

— יא, אָבער פאַרװאָס האָט ער מיט איהר INT‏ געהייראט ? 
זי איז דאָך שוין געווען פערקריפּעלט, ווען ער האָט מיט איהר גע- 
הייראַט. 

-- יאַ, געוויס. ער האָט D‏ איהר חתונה געהאט.. ער 
האָט מיט איהר חתונה געהאט, וי מען האָט געוועהנליך חתונה, 
אויס דומהייט. 

-- יא, אָבער... 

--- װאָס אָבער ?... קיין אָבער, מיין ליעבער פריינר, איז 
נישטאָ. מען איז נאַריש, ווייל מען איז אַ נאַר. און אויסערדעם מוזטו 
וויסען, IN‏ ביי די מאַהלער זיינען די נאַרישע חתונות אַ גאַנץ גע- 
וועהנליכע זאך. כבמעט אַלע פון זיי הייראטען מיט מאָרעל-מייר- 
לאַך, פריהערדיגע געליעבטע ; קורץ, פרויען, וועלכע זיינען אונטער 
VON‏ אומשטענדען ניט נאָר קיין טהייערע סחורה. פאַרװאָס, וועסטו 
פרעגען ? ווער קאָן זיי וויסען. מען האָט געקאָנט דענקען, אַז 
דאָס שטענדיגע צוזאַמענזיין מיט די דאָזינע נאַרישע ליאַלקעס, וועל- 
כע מען רופט מאָדעלען, האָט זיי געדאַרפט אין גאַנצען אויסקו- 
רירען פון דעם דאָזיגען פאָרט פרויען,. אָבער עס הייבט זיך נאָר- 
נישט IN‏ ! פריהער מאָהלען זיי איהר און שפּעטער האָבען זיי מיט 
איהר חתונה. DR‏ נעהם אויף אַ טשיקאַװעס און לעז איבער דאָם 
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דאָס טאַדעל-מיידקל 


ונד און ליכטיג איז געלעגען דאָס קליין שטערטעל 
עטרעטאַט מיט זיינע ווייסע פעלזען, זיין ווייסען 
ברעג און זיין בלויען ים אונטער דער העלער זון 
פון אַ שעהנעם יולי-טאָג. 
ביים ברעג ארום טייך איז געזעסען א'ן עולם 
מענשען און האָט זיך צוגעקוקט, װוי מען באָדט 
זִיךּ. אויף דער טעראסע נעבען קאסינא איז אַ צווייטער עולם גע- 
זעסען און האָט זיך בעוועגט אַהין און אהער אין דער שטראהלענ- 
דינער ליכטינקייט, וי אַ בלומען-נאָרטען ND‏ טואַלעטען, אין וועלכען 
עס האָבען געװאַקסען גרויסע רויטע און בלויע זון-שירעמס מיט 
ריעזיגע בלומען אויף זיי. 
אויף די שפּאַציר-פּלעצער אויף'ן עק פון דער טעראסע, זיינען 
גענאַנגען אַנדערע מענשען. דאָס איז געווען אַ רוהינערער, א'ן 
איינפאַכערער עולם, וועלכער האָט NT‏ לאַנגזאַם שפּאַציערט. 
אַ יונגער, בעקאנטער, בעריהמטער מאַן, דער מאָהלער האנס 
זימער, האָט מיט אַ טרויערינער מיענע געטראָטען נעבען א קליי- 
נעם קּראַנקען װועגעל, אין וועלכען עס איז געלענען אַ יונגע פרוי, 
זיין פרוי. אַ דיענער האָט לאַנגזאַם געשטופּט דעם דאָזינען וועגעל 
און די פערקריפּעלטע האָט מיט טרויעריגע אויגען בעטראכט דעם 
לאַכענדינען הימעל, דעם שענעם טאָג און די פרעהליכע פּנים'ער 
MD‏ די פערביינעהער. 
זיי האָבען ניט גערעדט אַ װאָרט איינער מיט'ן צווייטען. האָ- 
בען ניט געקוקט איינער אין'ם אנדערנס זייט. 
--- לאָמיר זיך אויף א וויילע אָבשטעלען — האָט געזאָנט די 
D‏ 


x 


צוויי פֿריינר 


זיי האָבען געמאַכט אַ קרייז, אויפגעהויבען זיך איבער'ן װאַסער, 
שטעהענדיג גלייך װוי לעבעדיגע, און גענומען אַראָבזינקען טיע- 
פער, טיעפער... די שווערע' שטיינער האָבען זיי פאַר די פיס 
צום גרונד אַראָבגעצױגען. 

דאָס װאַסער האָט אַ ציטער געטהאָן, האָט אויפגעברויזט, 
גענומען קאָכען... ‏ דערנאָך DIN‏ עס רוהינער געװאָרען, בלויז קליי- 
נע כװאַליעס האָבען זיך ND‏ יענעם פּלאַץ איבער'ן טייך צושאָטען 
און אָן ברעג אָנגעקלאַפּט. 

פון אויבען איבער'ן טייך DIN‏ געבליעבען אַ ביסעל בלוט, 
װאָס דער שטראָם האָט מיטגעשלעפּט מיט זיך. 

דער אָפיציער אימער TND‏ גוט אויפגעלייגט האָט געזאָגט איז 
דער שטיל: 

— דאָס איבערינגע וועלען שוין די פיש בעזאָרנען ! 

דערנאָך האָט ער זיך אומנעקעהרט צוריק צום הויז. 

און פּלוצים האָט ער דערזעהן דעם נעץ מיט פיש אין גראָן 
ליעגען. ער האָט עס אויפנעהויבען, בעטראַכט, אַ שטמייכעל גע- 
טהאָן DIN‏ אויסגערופען : 

--- ווילהעלם ! 

אַ סאָלדאַט אין אַ ווייסען שירץ איז צונעלאָפּען. דער פּרייס 
האָט איהם אַ װאָרף געטהאָן דעם זעקע? פיש, װאָס ביידע “NT‏ 
שאָסענע האָבען צוזאַמען געכאַפּט און האָט בעפעהלען : 

--- פּרעגעל מיר גלייך אויס די דאָזינע חיה'לאַך לעבעדיגער- 
הייד, אָבער טהו דאָס נלייך אויף'ן שטע? אַזױ לאַנג װי זיי לעבען 
נאָך. אָט דאָס װעט זיין אַ געשמאַקער ביסען ! 

און ער DNA‏ ווידער פעררויכערט זיין ליולקע. 


NY‏ פריינר 


אויף דאָס נעץ פול פיש, װאָס איזן געלענען אויף'ן גראָז אַ פּאָאר 
טריט פון איהם. 

אַ שטראַהל פון דער זונן האָט געבליסטשעט אויף די נאָף 
צאַפּעלדינע פיש. אַ שװאַכקייט איז אויף איהם אָנגעפאַלען און 
געגען זיין ווילען האָבען זיך זיינע אוינען מיט טרעהרען פערצויגען. 

ער האָט אויסגעשטאַמעלט : 

-- אַדיע, הערר סאָוואַזש ! 

סאָואַזש האָט געענטפערט ; 

-- אַדיע, הערר מאריססא ! 

MP‏ האָבען זיך אַ דריק געטהאָן די האַנד אוֹן NN‏ זיי האָבען 
זיך ניט געוועהרט דאַגעגען, TNT‏ איז אַ ציטער איבער זייער גאַנ- 
צען לייב אַריבער. 

דער אָפּיציער האָט אַ קאָמאַנדעװע געטהאָן : , פייער !* 

צוועלף שאָסען האָבען אַ הילך געטהאָן וי איינער. 

סאָואַזש איז געפאַלען, V1)‏ אַ קלאָץ, גלייך אויף'ן פּנים. דער 
נרויסער מאריססא האָט זיך אַ שאָקעל געטהאָן אויף די פיס, "DIN‏ 
געדרעהט זיך און איז געפאַלען אין דער קרים איבער זיין פריינד 
מיט'ן פּנים אַרױף. אַ שטראָם בלוט האָט זיך דורך זיין "NUS‏ 
פענער יוניפאָרם פון זיין ברוסט אַרוסגעריסען. 

דער דייטש האָט געגעבען עפּעס TND‏ אַ בעפעהל?, 

זיינע לייטע זיינען אַװעק און באַלד האָבען זיי זיך צוריקגע- 
קּעהרט D‏ שטריק און שטיינער, וועלכע זיי האָבען INT‏ אָנגע- 
בּונדען צוֹ די פיס פון די דער'הרג'עטע. דערנאָך האָבען זיי 
אַװעקגעטראָנען די טויטע צום ברעג. 

דער מאָנט-וואלעריאן האָט ND‏ אַלץ געדונערט, אין גאַנצען 
אין װאָלקענס איינגעהילט. 

צוויי סאָלדאַטען האָבען אַ נעהם נעטהאָן מאריססא'ן, איינער 
ND‏ דעם קאָפּ, דער צווייטער ND‏ די פיס ; PNY‏ אַנדערע האָ- 
בען אויף דעם זעלבען אופן אַ BND‏ געטהאָן סאָװואַזש'ען. אַ וויילע 
האָבען די סאָלדאַטען געהאַלטען די טויטע קערפּערס הויך אין 
דער לופטען,. געשאַקעלט זיי מיט אַלע קרעפטען אַהער PAS DIN‏ 
און דאַן אַ שליידער געטהאָן ווייט, ווייט פון זיך אין טייך אריין, 
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צוויי פֿרײינף 


עס אייך קאָסטען דעם BND‏ און דאָס גלייך אויף | אָרט. אַלזא 
קלייבט זיך אויס. 

זיי זיינען געבליבען שטעהן אונבעוועגליך, ניט עפענענריג 
קיין מויל, 

דער פּרייס האָט ווייטער גערעדט גאַנץ רוהיג, אֶנווייזענדיג 
מיט דעם פינגער אויף'ן טייך ; 

— גיט אַ טראַכט, IN‏ אין פינף מינוטען װועט איהר ליענען 
דאָרט, אויף'ן גרונד ND‏ טייך. אין פינף מינוטען! איהר Di‏ 
INT‏ האָבען פריינד, קרובים ! 

דער מאָנט-וואלעריאן האָט געהאַלטען אין איין דונערען. 

ביידע פישכאַפּער זיינען געשטאַנען שטום. דער דייטש האָט 
אין זיין שפּראַך געגעבען עפּעס אַ בעפעהל, INT‏ האָט ער "VIN‏ 
רוקט זיין שטוה? אום ניט צו זיין אַזױ נאָהנט צו די געפאַנגענע. 
און צוועלף מאַן מיט דאָס געוועהר צו די פיס האָבען זיך אַװעק- 
געשטעלט צװאַנציג טריט ווייט. 

דער אָפיציער האָט פאָרטגעזעצט : 

TN ---‏ גיעב אייך TND‏ איין מינוט צייט צו איבערלענען. 
ניט איין סעקונדע מעהר. 

JS אין ער האַסטיג אױיפגעשטאַנען, אין צוגענאַנגען‎ INT 
-YION ביידע פראַנצויזען, גענומען מארריסא אונטער'ן אָרעם,‎ 
; געזאָגט‎ SE אַ זייט און אין דער‎ IN פיהרט איהם אַביסעל‎ 

--- שנעק, דאָס פּאַסיר-װאָרט ! אייער פריינד DYN‏ דערפון 
ניט וויסען. TN‏ װעל מאַכען אַ'ן אָנשטעל, אַז איך בין געריהרט 
געװאָרען. 

מאריססא האָט ניט געענטפערט. 

דאַן האָט דער פּרייס אָבגענומען סאַװאַזש'ען IN‏ אַ זייט און 
איהם נעשטעלט דיזעלבע פראַנע. 

פאָוואַזש האָט ניט געענטפערט. 

מען האָט זיי אַװועקגעשטעלט איינער נעבען אַנדערן. 

דער אָפיציער האָט אַ קאָמאַנדעװע געטהאָן. די סאָלדאַטען 
האָבען אויפגעהויבען זייערע ביקסען. 

אין דיעזער מינוט איז ‏ מאריססא'ס בליק צופעליג געפאַלען 
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צוויי פריינר 


אין אַ NE‏ מינוטען האָט מען זיי געכאַפּט, געבונדען, אַװעק- 
נעשלעפּט, אריינגעװאָרפען אין אַ שיפע?, און אַריבערגעפיהרט 
אויף דעם אינזעל. 

הינטער דאָס הייזעל, װאָס האָט אויסגעזעהן פּוסט, D‏ בע- 
װאָתנט, האָבען זיי איצט דערזעהן NE N‏ צעהנדליג פּרייסישע 
סאָלדאַטען. 

אַ האָרינער ריעז, וועלכער איז געזעסען רייטענדיג אויף אַ 
שטוה? און גערויכערט אַ לאַנגע ליולקע מיט אַ פּאַרצעלײענעם קאָפּ, 
האָט זיי אין אַ אויסגעצייכענטער פראַנצויזישער שפּראַך געפרעגט : 

— נו, מיינע העררן, האָט איהר עפּעס געהאַט אַ נוטען פיש 
פאַנג ? 

דאַן האָט איינער פון די סאָלדאַטען אַװעקנעלײינט דעם פולען 
נעץ מיט פיש, וועלכען ער האָט מיטגעשלעפּט מיט זיך, צו דעם 
אָפיציערס פיס. דער פּרייס האָט אַ שמייכעל געטהאָן : 

-- אַהאַ, איהר האָט הפּנים געהאַט גליק היינט! אָבער עס 
האַנדעלט זיך וועגען עטװאָס אַנדערעס. הערט מיך יס און 
רעגט זיך ניט אויף. אין מיינע אוינען זייט איהר איינפאַך צוויי 
שפּיאָנען, וועלכע זיינען געקומען אוֹנז אױסשפּיאָנירען. אום זיך 
בעסער 1Y‏ פערשטעלען, האָט איהר געמאַכט אַ'ן אָנשטעל, IN‏ איהר 
פישט כלומרשט. איהר זייט אריינגעפאַלען צו מיר אין די הענ- 
-- שלעכט ND‏ אייך --- עס איז אַ צייט פון קריעג ! אָבער SIN‏ 
װי איהר זייט דורכנעגאַנגען די פאָרפּאָסטען, מוזט איהר NT‏ 
וויפען דאָס פּאַסיר-װאָרט, DIN‏ צו קענען צוריק דורכגעהן. זאָגט 
מיר דאָס פּאַסיר-װאָרט און איך SUN‏ אייך בעננאַדיגען. 

VA‏ פריינד זיינען נעשטאַנען איינער נעבען צווייטען טויט 
וי קאַלך, זייערע הענד האָבען געציטערט פון אויפרעגונג, זיי 
האָבען געשוויגען. 

דער אָפֿיציער האָט ווידער אָננעהויבען : 

-- קיין מענש װעט ND‏ דעם ניט וויסען. איהר וועט זיך 
רוהיג אומקעהרען צוריק אין שטאָדט אריין. דאָס געהיימניס פער- 
שווינדעט צוזאַמען מיט איין. ענטזאגט איהר זיך אָבער, װועט 
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DS‏ פריינר 


ND —‏ ערגער, וי די חיות ! : 

און מאריססא, וועלכער האָט נור װאָס געכאַפּט אַ ווייס פיש, 
האָט ערקלעהרט ; 

— און ווען מען טהוט אַ טראַכט, IN‏ אַזױ װועט עס שטענריג 
זיין, VIN‏ לאַנג װי מיר וועלען האָבען רעגירונגען, ראַן... 

סאָוואַזש האָט איהם אונטערבראָכען. 

— די רעפּובליק װאָלט דעם קריעג ניט ערקלעהרט !.. 

מאריססא איז איהם אריינגעפאַלען אין די רייר: 

--- איז NT‏ אַ קעניג פיהרט מען קריעג מיט'ן אויסערליכען 
שונא, איז NT‏ אַ רעפּובליק פיהרט מען קריעג אין דערהיים ! 

און זיי האָבען אָנגעהויבען רוהיג דיסקוטירען איבער וויב- 
טיגע פּאָליטישע פראַנען, וועלכע זיי האָבען פערענטפערט מיט 
דעם גלייכען שכל און עטװאָס בעשרענקטען גייסט פון'ם פּראָסטען 
מענשען. אין איין זאַך זיינען זיי ביידע געווען איינפּערשטאַנדען : 
אַז מען װעט קיין מאָל ניט זיין פריי. DIN‏ דער מאָנט-וואלעריאן 
האָט געדונערט אֶהן אויפהער. Din‏ זיינע שיסערייען האָט ער 
פראַנצויזישע הייזער חרוב געמאַכט, לעבענס פערניכטעט, מענ- 
שען געשטיקט. סיט זיין באָמבאַרדירען האָט ער אַ MD‏ געמאַכט 
צו אַ סך טרוימען, צושטערט אַ סך פרייד, אַ סך האָפנונג אויף 
נליק, האָט אָנגעמאַכט וואונדען אין די הערצער פון פרויען, כלות, 
מוטערס, וואונדען, וועלכע וועלען זיך שוין קיין מאָל ניט פער- 
היילען. 

--- אַזױ איז שוין דאָס לעבען! -- האָט געזאָגט סאָװאַזש. 

— זאָגט בעפער --- אַזױ איז דער טויט! — האָט מאריססא 
לאַכענדיג געענטפערט. 

פּלוצִים האָבען זיי זיך אַ טרייסעל נעטהאָן ND‏ שרעק, דער- 
הערענדיג טריט הינטער זיך. און ווען זיי האָבען אומגעקעהרט 
דעם קאָפּ, האָבען זיי הינטער זייערע רוקענס דערזעהן פיער מענע-, 
פיער גרויסע, בעװואַפענטע מענער מיט לאַנגע בערר, DM‏ פלאַכע 
היטעלאַך אויף די קעפּ, האַלטענדיג די ביקסען אָנגעציעלט אויף זיי. 

ביידע פיש נעצען זיינען אַרױסגעפאַלען ND‏ זייערע הענד SN‏ 
גענומען שווימען מיט'ן שטראם. 
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צוויי פריינר 

בעשעפטינונג, פון וועלכער ער האָט זיך לאַנג, לאַנג נעמוזט ענט- 
זאַגען. 

די ליעבע זונן האָט זיי די רוקענס געװאַרעמט ; NY VON‏ 
האָבען נאָרנישט געהערט ; זיי האָבען וועגען קיין זאך מעהר נישט 
געטראכט, האָבען פערנגעסען די גאנצע װעלט : האָבען נור גע- 
וואורעט. 

פּלוצים האָט אַ דומפּפער גערויש, וועלכער איז, דאַכט זיך, וי 
פון אונטער דער ערד נעקומען, די גאנצע געגענד א טרייסעל גע- 
מהאָן, די קאנאָנען האָבען ווידער גענומען דונערן. 

מאָריססאָ האָט אומנעקעהרט דעם קאָפּ, און דערזעהן לינקס 
פון יענעם זייט ברעג די הויכע שפּיצען פון'ם געוואלדיג גרויסען 
בארג מאָנט-װואַלעריאַן, וועלכער האָט אויף זיין שטערן אַ ווייסע 
הייבע? נגעטראָנען, אַ װאָלקען פון'ם פּולװער, װאָס ער האָט נור װאָס 
אויסגעשפּינען. 

באַלד נאָכדעם האָט זיך פון די שפּיצען פון פעסטונג בעוויזעי 
א צווייטער ואָלקענדע?, און אין N‏ פּאָאָר סעקונדען ארום האָט 
זיך דערהערט אַ צווייטער שאָס. 

דאַן האָט גענומען קראכען איין שאָס נאֶךְּ'ן אַנדער'ן און יע- 
דען מאָמענט האָט דער באַרג ארויסגעלאָזט זיין טויטליכען אָטהעם, 
אויסהויכענדיג מילכינ-ווייסע זיילען פּאַרע, וועלכען האָבען זיך 
קאננזאם אין דער בלויער DD?‏ אויפגעהויבען און איהם וי מיט אַ. 
װאָלקען פערשטעלט. 

פאָוואזש האָט אַ דריק געטהאָן מיט די אַקסלען און געזאָגט 2 

-- נאַ, זיי הייבען שוין װידער אָן. 

מאריססא, וועלכער האָט מיט גרויס אַנגסט צונעקוקט, וי 
דער האַטשיק אויף זיין פיש-נעץ בעוועגט זיך אַלע וויילע אַרױ? 
און אַראָב אין װאַסער, האָט װי אַ פרידליכער מענש פּלוצים דער- 
פיהלט נרויס כעס געגען יענע משוגעים, װאָס שלאָגען זיך דאָרטען 
און האָט אַרױסגעברומט צווישען די צייהן : 

— משוגע דאַרף מען זיין צו נעהמען NN‏ דערשיסען איינער 
דעם אַנדער'ן. 

סאָװאַזש האָט געענטפערט : 
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פאװואַזש האָט געענטפערט מיט דעם געוועהנליכען פּאַריזער 
הומאָר : 

INT —‏ וועלען מיר זיי מכבד זיין מיט נעבראָטענע פיש ! 

דאָך האָבען זיי ניט נעוואגט צו געהן ווייטער, די שטילקייט 
און פּוסטקײט פון ארום האָט זיי געשראָקען. 

צום סוף, האָט סאוואזש ארויסגערעדט ענטשלאָסען : 

--- נו, מאַרש ווייטער, אָבער פאָרזיכטיג ! 

און זיי האָבען זיך אַראָבגעלאָזט פון'ם וויין-באַרג, קריכענדיג 
אין דרייען געבויגען ; האָבען זיך הינטער די בושעס פערשטעקט, 
אלע וויילע ארומגעקוקט און צוגעהערט זיך.- 

אַ שטיק פרייעס פעלד האָט זיי אָבגעטהיילט ND‏ ברענ. זיי 
האָבען זיך N‏ לאָז נעטהאָן לויפען איבער איהם און, צונעקומען 
צום ברעג, האָבען זיי זיך פערשטעקט צווישען די װאַסער-פלאַנצען. 

מאָריסא האָט צונעלעגט דעם אויער צו דר'ערד, טאָמער הערען 
זיך טריט. ער האָט גאָרנישט געהערט. זיי זיינען געווען אליין, 
גאַנץ ON‏ 

INT‏ האָבען זיי זיך בערוהיגט DIN‏ אָנגעהויבען צו פישען. 

דער איינזאַמער אינזע? מאראנט, אנטקענען זיי, האָט זיי 
פערשטעלט פון צווייטען ברעג. אַ קליינע געביידע, וואו עס אין 
פריהער געווען אַ רעסטאָראַן, אין פּערקלאַפּט געווען DIN‏ האָט 
אויסגעזעהן, װוי דאָרט װאָלט זייט יאָהרען שוין קיין מענש ניט 
פערשמעקט. 

סאוואזש האָט געכאפּט דעם ערשטען פישעל, מאָריססא דעם 
צווייטען, און פון איצט IN‏ האָבען זיי אַלע וויילע די וואודעס ארויס- 
געשלעפּט, אויף וועלכע עס האָבען זיך נגעצאַפּעלט זילבערנע פיש- 
לאַך,. עס DIN‏ אויף אַ'ן NON‏ געווען אַ וואונדערבארער טאָג פאַר 
פיש כאַפּען. 

זיי האָבען פאָרזיכטיג אַריינגעלײנט די פיש אין אַ געדיכטען 
נעץ, װאָס איז געהאנגען אין װאַסער צו זייערע פיס. N‏ בענייס- 
טערטע פרייד האָט זייערע הערצער אָנגעפילט, יענע פרייד װאָס 
קומט אויף N‏ מענשען, IPN‏ ער קעהרט זיך צוריק צו אַ געליעבטער 
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און זיי האָבען זיך צושיידט, אום צו געהן TND‏ זייערע פיש- 
וואודעס. 

אין א שטונדע אַרום האָבען זיי זייט ביי זייט געטראָטען אי- 
בער דעם שאָססע צו דער וויללא פון'ם קאָלאָנעל. ער האָט אַ שמיי- 
כּעל געטהאָן אַלס ענטפער אויף זייער קאָמישען איינפאַל, INT‏ האָט 
ער זייער פערלאַנג ערפילט. געקראָגען N‏ פּאַסיר-שײן, זיינען 
ביידע אַװעק ווייטער זייער וועג. 

בּאַלד האָבען זיי געהאט די פאָרפּאָסטען הינטער זיך, זיינען 
דורכגעגאנגען TNT‏ דער פּערלאָזענער D'INDE‏ קאָלאָמבעס און צו 
נעקומען צו די קליינע וויינ-בערגלאך, וועלכע האָבען געפיהרט צום 
טייך סיינע. עס איז געווען א זייגער עלף. 

דאָס דאָרף אַרזשאַנטעיל, פּונקט אַנטקעגען, איז געווען װי 
אױסנגעשטאָרבען. די בערג פון אָרזשעמאן און סאנוא האָבען מיט 
זייער הויך אריבערנעשטינען די נאַנצע געגענד. דער גרויסער 
טהאָל, װאָס האָט זיך געצוינען ביז צו נאַנטער, איז געווען אין גאַנ- 
צען לעדיג, פּוסט און װויסט מיט זיינע נאַקעטע קארשען-בוימער DIN‏ 
pt‏ גרויער ערד. 

אוּן א געפיה? פון אונרוה און מורא איז בעפאַלען ביידע פריינד 
ND‏ דעם דאָזיגען װויסטען פּלאַץ. 

פאוואזש האָט אָנגעוויזען מיט N‏ פיננער אויף די בערג און 
געזאָגט : 

-- דאָרט אויבען זיינען די פּרייסען ! 

--- די פּרייסען | --- זיי האָבען די פּרייסען נאָך קיינמאָל ניט 
נעזעהן, אָבער שוין זייט חדשים, וי זיי פיהלען זייער אנוועזענ- 
הייט ארום פּאַריז ; אונזיכטבארע און אַלמעכטיגע, האָבען זיי ND‏ 
פראנקרייך אַ תל? געמאכט, זי רואינירט, געפּלינדערט, איהרע קינ- 
דער נעמאַרדעט און פערהונגערט. און צו דעם האַסס, װאָס dy‏ 
האָבען נעפיהלט צו יענעם אונבעקאנטען און זיעגרישען שונא, אין 
נאָך צוגעקומען אַ מין אבערגלויבישער שרעק. 
מאריססא האָט אויסנגעמורמעלט : 
— מֵיין גאָט, IPN‏ מיר זאָלען זיי דאָ אָנטרעפען ? 
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שטענדען. הערר סאוואזש האָט זיך אָנגערופען מיט אַ זיפץ : 

-- אַ שעהן ביסעל האָט מען דורכגעמאכט ! - 

מאָריססא אַ דערשלאָגענער האָט אַרױסגעקרעכצט : 

— און װאָס פאַר אַ וועטער ! היינט איז דער ערשטער שעה" 
נער טאָג ND‏ אַ גאַנצען יאָהר. : 

דער הימע? האָט ווירקליך געלאכט, אַ בלויער, אַ ליכטיגער. 

פערטראכט און טרויעריג זיינען זיי נעגאנגען איינער נעבען 
אַנדערען. מאָרריסא האָט אָנגעהויבען : 

— און דאָס פישען ? דאָס איז געווען N‏ שעהנע צייט ! 

סאָוואזש האָט אויסגערופען : 

--- ווער ווייס, ווען מיר וועלען עס ווידער קענען טהאָן ? 

זיי זיינען JOIN‏ אין אַ קליין קאַפּעדהױיז און האָבען צוזאַמען 
אויסגעטרונקען אַבסינט. דערנאָך זיינען זיי ווייטער אַװעק שפּאַ- 
ציערען איבער'ז בולװאַר. 

— לאָמיר נעהמען ND‏ אַ נלעזעלע, הא, װאָס זאָגט איהר ? 

— וי איהר ווילט ! 

און זיי זיינען אריין צו אַ וויינהענדלער, 

ווען זיי זיינען ND‏ דאָרט אַרױס, זיינען זיי געווען א היבש 
ביסע? אָנגעסנאסקעט, װוי מענשען, װאָס האָבען געטרונקען אויף 
אַ ניכטערען מאָנען. עס איז געווען װאַרעם, אַ קיה? ווינטעלע 
האָט זיי איבער די באַקען גענלעט. 

די װאַרעמע לופט האָט סאָװואַזש'ען אין נאנצען פערשיכורט 
און ער האָט זיך אָבגעשטעלט : 

--- אפשר װאָלטען מיר נאָר געהן אהינצו ? 

— וואוהין ? 

--- פיש כאַפּען ! 

? INN אָבער‎ — 

FIN ---‏ אונזער אינזעל, נאַטירליך. די פראנצויזישע "ND‏ 
פּאָסטען שטעהען נעבען קאָלאָמבעס. איך IND‏ דעם קאָלאָנע? די 
מולען. מען װעט אונז שוין דורכלאָזען. 

מאָריססאָ האָט אַ ציטער געטהאָן פאַר פרייר ; 

— גוט, איך בין צופריעדען ! 
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צוויי פריינר 


דער פיש-וואודע אין האנד, מיט די פיס אַראָבגעלאָזט איבער'ן 
װאַסער. אֶט אַזױ זיינען זיי גוטע פריינד געװאָרען. 

אין מאַנכע טעג האָבען זיי ניט אויסגערעדט קיין װאָרט. און 
אַמאָל, ווען-ניט-ווען, האָבען זיי שטי? געשמועסט. אָבער אֶהן 
ווערטער האָבען זיי אויך אויסגעצייכענט פּערשטאַנען איינער דעם 
אַנדערן, וויי? זיי ביירע האָבען געהאט דעם זעלבען געשמאק און 
דיזעלבע אינטערעסען. 

אין פריהלינג, אַ זיינער צעהן אין דער פריה, ווען די יונגע 
זונן האָט איבער דעם שטראָמענדען טייך אַ לייכטען נעבעל פער- 
שפּרייט, וועלכער האָט זיך װוי מיט'ן װאַסער אַװעקגעטראָגען, און 
די ביידע אייפרינע פישער גוט די רוקענס אָנגעברענט, דאַן האָט 
מאָריססאָ געזאָגט צו זיין שכן : 

-- אך, װאָס פּאַר אַ ליעבע װאַרעמקײט ! 

און הערר סאוואזש האָט געענטפערט : 

-- עטװאָס בעסערעס איז אויף דער וועלט נישטאָ ! 

דאָס איז געווען גענוג, IN‏ זיי זאָלען פערשטעהן און ליעבען 
איינער דעם אַנדערן. : 

IN‏ אין די יעסינדיגע פאַרנאַכטען, IPN‏ דער הימעל, א בלוט 
רויטער, ND‏ דער אונטערגעהענדיגער זונן, האָט זיךף DD‏ זיינע 
פּורפּורנע װאָלקענס אין װאַסער געשפּיעגעלט, דעם גאנצען טייך 
װוי מיט בלוט פּערנאָסען, דעם האָריזאנט פלאַם-פייער אָנגעצונדען, 
ביידע פריינד װוי אין פייער איינגעוויקעלט, DIN‏ די ND‏ ווינטערס 
אַטהעם שוין ברוין-געפאַרבטע בוימער DD‏ אַ גאָלדענעם שלייער 
פערצויגען, --- INT‏ האָט סאוואזש מיט א שמייכעל אָנגעקוקט מאָ- 
ריססא"ן און געזאָגט : 

— וי שעהן דאָס זעהט אויס ! 

און מאָריססאָ, ניט אַראָבלאָזענדיג די אוינען ND‏ זיין פיש- 
וואודע, האָט געענטפערט : 

-- איז NT‏ ניט שעהנער וי אויף'ן בולוואר, װאָס זאָגט איהר? 

איצט, אזוי גיך װי זיי האָבען זיך דערקאָנט, האָבען זיי איי- 
נער דעם אנדערן שטאַרק די הענד געדריקט, ביידע געריהרט, װאָס 
זיי האָבען זיך געטראָפּען אונטער אַזעלכע פערענדערטע אומ- 
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אַריז איז געווען בעלאַגערט, אויסגעהוננערט און גע" 
לענען אין איהר לעצטער נסיסה,. די שפּערלינג- 
פוינעלאך אויף די דעכער זיינען געװאָרען וועניג, 

די נאַסען לעדינ. מען האָט גענעסען אַלסדינג, 
װאָס האָט זיך נור געמאַכט. 
הערר מאָריססא, אַ זיינער מאכער ND‏ פּראָ- 

פעסיאָן, וועלכער האָט צייטענווייז געהאנדעלט אויך מיט פּאנטאָ- 

פעל, האָט אין אַ געוויסען ליכטיגען יאַנואַר-פריהמאָרגען ארומ" 

נעשפּאַציערט איבער דעם בולװואַרד, א אומעדיגער און הונגערינער, 

מיט די הענד DIN‏ די קעשענעס פון זיינע פאָלדאַטסקע הויזען פער- 

רוקט. פּלוצים האָט ער דערזעהן זיינעם N‏ בעקאנטען, א'ן אַלטען 

פריינד הערר סאָוואַזש, מיט וועלכען ער האָט זיך בעקאָנט אויף'ן 

װאַסער, בשעת'ן כאַפּען פיש. 

איידער דער קריעג האָט אױיסגעבראָכען, איז הערר מאָריססא 
יעדען זונטאג בעגינען מיט N‏ באמבוס-שטאָק אין האנד און אַ 
בלעכענע קעסטעל איבער'ן פּלייצע, געפאָהרען מיט דעם צוג אין 

דער ריכטונג פון אַרגענטעול. אין קאָלאָמבעס אין ער אויסגע- 

שטיגען און פון דאָרט אַװעק צו דעם אינזעל מאַראַנטע. קוים האָט 

ער עררייכט דעם ציעל פון VON‏ זיינע טרוימען, האָט ער פּערװואָר- 

פען אַ פיש-וואודע אין טייך DIN JUIN‏ אזוי געוואורעט ביז שפּעט 

אין דער נאכט. 

יעדען זונטאג האָט ער דאָרט געטראָפען נאָך אַ ליידענשאפט- 

ליכען פישער, אַ קליינעם, פרעהלינען, דיקען מענשעל, העררן "ND‏ 

װאַזש, דעם קרעמער ND‏ דער נאַס נאָטר-דאַם:דע-לאָרעט. אָפט 

האָבֶען זיי פערבראכט גאַנצענע טעג, זיצענדיג זייט ביי זייט, מִיט 
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. א עי די משוגענע 


| און די פייגלען האָבען זייער נעסט אויפגעבויט מיט דער רעשט 
! פון איהר צוריסענעם מאַטראַץ. 

DR ==‏ האָב בעהאַלטען די טרויעריגע ביינער און TN‏ בעט נאָטן 
- = אַז אונזערע קינדער זאָלען מעהר פון קיין מלחמות ניט וויסען. 
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די משוגענע 

פערשלאָסען, געדיכטע נראָז איז אין נאָרטען אויף די ווענען אָננע- 
וואקסען. Mur‏ 

די אלטע דיענערין איז אין דעם אייגענעם ווינטער געשטאָר- 
בען. קיינער האָט זיך מעהר וועגען דער געשיכטע ניט געקימערט, 
נור מיך האָט עס ניט געלאָזט רוהען און איך האָב ניט אויפגעהערט 
צו טראכטען ווענען דעם. 

װאָס האָבען זיי מיט דער פרוי נעמאכט 2 איז זִי אַנטלאָפען 
אין וואלד ? האָט מען זי וואו עס איז איבערגענומען און אין א שפּי" 
טאָל אַװעקגעשיקט און דאָרט האָט מען ניט געקענט ND‏ איהר דער- 
געהן, ווער און פון װאַנען זי איז ? װאָס איז פון איהר געװאָרען ? 
איך האָב נאָרנישט געקענט אויסגעפינען. אָבער ביסלאכווייז האָט 
די צייט מיין אנגסט געמילדערט, 

--- און NT‏ איין מאָל, אין הערבסט, האָבען שנעפּפּע-פייגלען 
מחנות-ווייז זיך גענומען ציהען --- פערביי מיין הויף. און אזוי וי 
מיין רעוומאטיזם האָט מיך אַביסע? אָבנעלאָזט, האָב TN‏ זיך 
אַװועקגעשלעפּט ביז צום TON‏ איך האָב שוין געהאַט פיער אָדער 
פינף ND‏ די לאַנגישנאָבעלדינע פיינלען אַװעקגעלײיגט, ערשט פּלן- 
צים איז איינער ND‏ זיי געפאַלען אין אַ לאךְּ, װאָס איז געווען בע- 
רעקט מיט צוויינען. איך האָב נעמוזט ארונטערגעהן זוכען דעם 
פויגע? און TN‏ האָב איהם געפונען נעבען אַ טויטען קאָפּ. און 
מיט אַמאָל האָב איך זיך דערמאָנט IN‏ דער משוגענער. אין יענעם 
-שרעקליכען יאָהר זיינען, אמת, א סך אַנדערע מענשען דאָ אין'ם 
װאַלד געשטאָרבען, אָבער איך ווייס ניט פאַרװאָס, TN‏ האָב נע- 
וואוסט בעשטימט, גאַנץ בעשטימט, IN‏ דאָס איז דער ND BND‏ 
דער אונגליקליכער משוגענער. 

און פּלוצים איז מיר אַלסדינג קלאָהר געװאָרען, איך האָב אַלס- 
דינג בעגריפען. זיי האָבען איהר געלאָזט לינען אויפ'ן מאַטראַץ 
אין דעם קאַלטען, איינזאַמען TONI)‏ און זי, די אָרימע, צומיש- 
טע קראַנקע, האָט ניט געפּרובט זיך רעטען און איז אויסגעגאַנגען 
אונטער דער נעדיכטער, לייכטער שנעע-דעקע, ניט אַ ריהר טהאָנ- 
דיג מיט אַ האַנד אָדער מיט אַ פוס. 

דאַן האָבען זי מסתמא די וועלף אויפנגעפרעסען... 
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רי משוגענע 


דער פאָלדאַט איז נעװאָרען צומישט, DIN‏ טראָץ זיין כעס האָט 
ער TNT‏ ניט געװאַגט הייסען זיינע לייט, זיי זאָלען זי אַרונטער- 
שלעפּען פון'ם בעט. אָבער פּלוצים האָט ער גענומען לאַכען און גע- 
געבען אויף דייטש SN‏ פּאָאר בעפעהלען. 

און באַלד דערנאָך איז פון דעם הויז DIN‏ אַ'ן אבטהיילונג 
סאָלדאַטען, וועלכע האָבען געשלעפּט אַ מאַטראַץ, װי מען טראָגט 
אַ פערוואונדעטען. אויף דעם דאָזיגען מאַטראַץ, וועלכען מען האָט 
געלאָזען אַזױ )93 ער איז געווען, איז געלעגען די משוגע'נע. זי אין 
געווען נאַנץ רוהיג, האָט ניט גערעדט קיין װאָרט, גלייכגילטיג צוּ 
אַלסדינג, װאָס עס האָט זיך געטהאָן אַרום איהר, אַבי מען האָט 
איהר געלאָזט לינען אויף אַ'ן אָרט. הינטער איהר איז געגאנגען אַ 
מאַן, וועלכער האָט געטראָגען אַ בינטעל קליידער. 

און דער אָפיציער האָט געזאָגט, זיך רייבענדיג די הענר : 

— אויב איהר קענט זיך אליין ניט אָנטהאָן, INT‏ וועלען D‏ 
עס טהאָן DIN TN ND‏ מיר וועלען צוזאַמען מאַכען אַ קליינעם 
שפּאַציער. 

און דערנאָך האָט מען נעזעהן, װי די פּראָצעסיאָן איז אַװעק 
אין דער ריכטונג, וואו עס געפינען זיך דער װאַלד פון אימאַנװיל. 

אין צוויי שטונדען אַרום זיינען די סאָלדאַטען JON‏ צוריק 
געקומען. 

מעהר האָט מען די משוגע'נע ניט געזעהן. װאָס האָבען זיי 
פיט איהר געטהאָן ? וואוהין האָבען זיי זי אַװעקגעטראָגען 4 מען 
איז דאָס קיין מאָל ניט דערגאַנגען. 


איצט האָט דער שנעע געשאָטען טאָג און נאַכט און בעגראָבען 
פעלדער און וועלדער אונטער זיינע אייזינע תכריכים. מען האָט 
נעהערט, וי די וועלף וואויען ND‏ די טירען. דער געדאַנק וועגען 
דער פערשוואונדענער פרוי האָט מיך געפּלאַנט און איך בין אַװעק 
y‏ דער פּרייסישער קאָמאַנדע, DIN‏ צו דערנעהן עטװאָס וועגען 
איהר. מען האָט מיך שיער דערפאַר ניט דערשאָסען. 

דער פריהלינג איז געסומען. די פּרייסישע סאָלדאַטען זיינען 
JR‏ געווען אַװעק. דאָס הויז פון מיין שכנה איז געבליעבען שטעהן 
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די משוגענע 


ליענט זייט פופצעהן יאָהר צו בעט און IN‏ דאָס DN‏ איהר געקומען 
פון N‏ שווערער קראַנקהייט. װי עס שיינט, האָט ער דאָס ניט גע- 
גלויבט און זיך איינגעבילדעט, IN‏ די אָרימע משוגע'נע װיל ניט 
פערלאָזען איהר בעט אויס שטאָלץ, כדי זי זאָל ניט דאַרפען אויפ- 
נעהמען די פּרייסען, זאָל מיט זיי ניט מוזען ריידען און קומען אין 
בעריהרונג. 

ער האָט פערלאַננט, זי זאָל איהם אויפנעהמען. מען האָט 
איהם אריינגעלאָזען צו איהר. און ער האָט צו איהר געזאָגט קורץ 
און שאַרף ; 

— איך מוז אייך בעטען, איהר זאָלט אויפשטעהן און אַרונ- 
טערקומען אונטען, IN‏ מען זאָל אייך ווייניגסטענס זעהן. 

זי האָט איהם אָנגעקוקט מיט צומישטע, געדאַנקענלאָזע 
אויגען און ניט געענטפערט. INT‏ האָט ער ווידער אָנגעהויבען : 

OU DIN ---‏ ניט דולדען קיין װידערשטאַנד. ווען איהר װועט 
ניט אויפשטעהן פרייוויליג, INT‏ װעל איך געפינען מיטלען, װי 
אייך אויף די פיס צו שטעלען. 

זי האָט ניט אַ ריהר געטהאָן מיט קיין נליעד און איז VON‏ 
געבליעבען אונבעווענגליך, װוי זי PIN‏ פריהער געווען, אַקוראַט וי 
זי װאָלט איהם נאָר ניט געזעהן. 

INT‏ איז ער צוקאָכט געװאָרען, וויי? ער האָט אָנגענומען איהר 
שווייגען פאַר אַ'ן אויסדרוק פון דער גרעסטער פעראַכטונג, און ער 
האָט צוגעלייגט : : 

— ווען איהר זייט מאָרגען נישט אונטען, דאַן.. 

און ער איז אַװעק. 


אויף מאָרנען האָט די צושראָקענע אַלטע דיענערין געװאָלט 
די משונע'נע אָנטהאָן, אָבער זי האָט זיך געוועהרט NN‏ גענומען 
שרייען מיט בענומענע קולות. דער אָפּיציער איז געקומען NY‏ 
פען, זעהן װאָס NT‏ טהוט זיך, און די דיענערין האָט זיך איהם גע- 
װאָרפען צו די פיס DIN‏ אויסגערופען : 

— זי )599 ניט, הערר אָפיציער, זי װוי? ניט, פערצייהעט איהר, 
זִי איז נעבאַך אַזאָ אונגליקליכע ! 
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די משוגענע 


ווען מען האָט זי געדאַרפט איבערטאָן אָדער איהר געלעגער פער- 
ריכטען. 

אַן אַלטע דיענערין איז מיט איהר געבליעבען, וועלכע האָט 
איהר פון צייט צו צייט דערלאַנגט אַביסע? װאַסער און אַ שטיקעפּ 
קאַלטעס פלייש. װאָס DIN‏ אין דער דאָזינער פערצווייפעלטער 
נשמה פאָרגעקומען ?2 מען האָט עס קיין מאָ? ניט געקענט דערגעהן, 
וויי? זי אליין האָט געשוויגען. האָט זי געטראַכט YANN‏ די טויטע ? 
האָט זי נעטרוימט פאַר זיך, IN‏ אַ בעשטימטער עראינערונג, אָרער 
MN‏ איהר צושטערטער נייסט שטעהן געבליעבען אונבעוועגליך, 
וי אַ שטעהענדיג װאַסער ? 

פופצעהן MIN‏ נאָכאַנאַנד האָט זי זיך ניט געריהרט פונ'ם 
אָרט און איז געבליעבען פּערשלאָסען אין זיך. 

NT‏ האָט אױיסגעבראָכען דער קריעג און אין די ערשטע דע- 
צעמבער טעג האָבען די פּרייסען אין קאַרמע? אריינגעדרונגען. 

איך געדענק דאָס נאָךְ, װי דאָס װאָלט ערשט נעכטען גע- 
שעהן, אין דרויסען איז געווען אַ פראָסט, LIN‏ די שטיינער האָ- 
בען געפּלאַצט. איך בין געלעגען אין'ם פאָטע? אויסגעצוינען און 
ניט געקענט ריהרען מיט אַ'ן אבר פון רעוומאַטיזם. אָט דאַן האָב 
איך דערהערט זייערע שווערע, נלייכמעסינע מאַרש-טריט, DIN‏ גע- 
זעהן פון מיין פענסטער, 911 זיי געהען פאָרביי. 

זיי זיינען גענאננען איינער וי דער אַנדערער DIN‏ לאנגע, לאנ- 
נע רייהען, D‏ יענע שטייפע, מיליטערישע בעווענונגען, מיט 
וועלכע זיי צייכענען זיך אויס. דערנאָךְ האָבען די אָפיציערען זיי 
צושטעלט אויף קװאַרטירען. איך האָב געקראָנען זיעבצעהן מאַן, 
מיין שכנה, די משונע'נע, צוועלף, צווישען זיי האָט זיך געפונען 
אַן אָפיציער, אַ היציגער, פערגרעבטער שכור. 

די ערשטע פּאָאר טעג איז אַלסדינג גענאַנגען אויסגעצייכענט. 
מען האָט דעם YEN‏ נעזאָנט, אַז די בעל הבית'טע פון'ם הויז 
איז קראַנק און ער האָט זיך וועגען איהר ווייטער ניט געקימערט. 
אָבער באַלד האָט איהם די פרוי, וועלכע קיינער האָט קיין מאָל 
ניט נעזעהן, צורייצט, IN‏ ער האָט זיך גענומען נאָכפרעגען, װאָס 
איהר פעהלט. מען NM‏ איהם געענטפערט, אַז די בעל הבית'טע 
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יידענדיג וועגען שנעפּפע-פייגלען, פאלט מיר איין 
זעהר א טרויעריגע געשיכטע --- האָט געזאָגט הערר 
מאטהיאָס דע-אַנדאלען. : 

איהר קענט INT‏ מיין הויף אין דער "ND‏ 
שטאָדט קאָרמעלע ?4 נראָד INT‏ ווען איך האָב 
זיך דאָרט געפונען, האָבען אריינגעמארשירט די 


פּרייסען. 

נעבען מיר האָט דעמאָלט געװאָהנט N‏ מין געריהרטע, “Sp‏ 
כע האָט איבער פערשיעדענע אונגליקען איהר פערשטאנד פער- 
לאָרען. 

מיט אַ לאַננער צייט צוריק, ווען זי איז ON‏ געווען פינף און 
צװאַנציג יאָהר, האָט זי אין פערלויף פון איין איינצינען מאָנאַט 
פּערלאָרען איהר פאָטער, איהר מאַן און איהר נײינעבאָרענעם קינה. 

ווען דער טויט איז איין מאָל אין אַ הויז געווען, קעהרט ער 
זיך כמעט תמיד באַלד ווידער צוריק, אַזױ װוי ער װאָלט זיך אויף 
דער טיר N‏ סמן געמאַכט. 

די אוננליקליכע יונגע פרוי איז פאַר צער אַזױ צובראָכען גע* 
װאָרען, דאָס זי האָט זיך נעמוזט ליינען אין בעט און זעקס װאָכען 
נאָכאַנאַנד DIN‏ זי אָבגעלעגען אין אַ היזיקרענק. AND‏ דער שווערער 
קראַנקהייט איז געקומען אַ שטאַרקער קריזיס, אַזאַ מין סאָרט 
רוהיגע גלייכנילטינקייט. זי האָט זיך מעהר ניט געריהרט, געגע- 
סען זעהר ווייניג און נור מיט די אויגען בעווענט, JUN‏ מען האָט 
געװאָלט, זי זאָל אויפשטעהן, האָט זי געמאַכט אַזעלכע קולות, װי 
ווען עס װאָלט זיך DIN‏ איהר לעבען געהאַנדעלט. מען האָט זי אַלזאָ 
נעמוזט לאָזען ליגען און זי אַרױסגענומען פונ'ם בעט נור רעמאָלט, 
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מאַן פון מיין מוטער האָט אויסגערופען : 

-- איהר זייט אַן אויסוואורף ! 

און דער אַנדערער האָט געענטפערט אין דעם אייגענעם ענער- 
נישען טאָן : 

-- מיין הערר, מיר וועלען זיך ערנעץ אַנדערש-וואו נאֶך 
אַמאָל טרעפען. איך װאָלט אייך שוין לאַנג אױסגעפּאַטשט, ווען 
די רוה ND‏ יענער פרוי, װאָס איהר האָט פערמוטשעט, װאָלט ביי 
מיר ניט געווען אַזױ טהייער. 

: האָט ער זיך געווענדעט צו מיר‎ [NT 

— דו ביזט מיין זוהן,. ווילסטו געהן מיט מיר } איך האָב 
קיין רעכט דיך אַװעקצונעהמען, אָבער ווען דו װעסט געהן מיט 
מֿיר, SUN‏ איך שוין זעהן, TN‏ זאָל דאָס פּאָטער-רעכט קריגנען. 

איך האָב איהם שטום די האַנד געדריקט און מיר זיינען צו- 
זאמען אַרױס. איך האָב ניט געוואוסט, וואו איך בין ערגעץ אין 
דער וועלט, אַזױ צוטומעלט בין איך געווען. 

צוויי טעג שפּעטער DNA‏ הערר דע-בורנעווא? געטויטעט דע- 
קורסי? אין אַ דועל. מיינע ברידער האָבען געשוויגען אויס מורא 
ND‏ אַ סקאַנדאַ?. איך האָב זיי אָנגעבאָטען אַ הילפע ND‏ דער 
ירושה, װאָס מיין מוטער האָט D‏ איבערגעלאָזט. זיי האָבען עס 
אָנגענומען. 

TN‏ אָבער האָב אָנגענומען דעם נאָמען פון מיין אמת'ן פאָטער 
און האָב זיך אָפּנעזאָגט פון יענעם נאָמען, װאָס דאָס געזעץ האָט 
מיר נעגעבען, און וועלכער האָט מיר ניט געהערט. 

הערר דע-בורנעוואל איז ND‏ פינף יאָהרען געשטאָרבען און 
דעם שמערץ איבער זיין טויט פיה? איך ND‏ ביז היינטיגען טאָג. 

ער איז אױיפנעשטאַנען, איז זיך דורכגעגאַנגען איבער'ן צי- 
מער, האָט זיך אַװעקגעשטעלט גענען מיר DIN‏ געזאָגט : 

TN —‏ בעהויפּט, אַז די צוואה ND‏ מיין מוטער איז איינע 
פון די שענסטע, עהרליכסטע, גרעסטע אויפטהועכצען, װאָס אַ פרוי 
האָט ווען עס-איז אױיפגעטהאָן. ניט אזוי ? 
TN‏ האָב איהם אויסגעשטרעקט ביידע הענר : 
— געוויס, ליעבער פריינר, 
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און טיעף געליעבט, מיין געליעבטען פּיער-זשערמע-סימאן דע-בור" 
נעוואל, מיט דער בעדינגונג, IN‏ שפּעטער זאָל עס איבערגעהן צו 
אונזער געליעבטען זוהן רענע. 


(דער דאָזיגער ווילען מיינער אין מעהר איינצעלהייטען ווערט 
אויסגעדריקט נאָך אין אַנאַנדערען געזעצליכען ראָקומענט.) 

און פאַר דעם העכסטען ריכטער, וועלכער הערט מיך, ערקלעהר 
איך, IN‏ איך װאָלט פערשאלטען הימעל און ערד, ווען איך װאָלט 
אין'ם לעבען ניט געטראָפען די טיעפע, איבערגענעבענע, װאַרימע 
FIN‏ פעסטע ליעבע פון מיין געליעבטען, ווען איך װאָלט אין זיינע 
אַרעמס ניט פּערשטאַנען, אַז גאָט האָט די מענשען בעשאַפען, זיי 
זאָלען ליעבען, זיי זאָלען אונטערשטיצען, זיי זאָלען טרויסטען איי- 
נער דעם אַנדערן און זיי זאָלען וויינען צוזאַמען אין די ביטערע 
מינוטען. 

דער פאָטער פון מיינע ביידע עלסטע זיהן איז הערר דע-קור" 
סיל,. נור JON‏ רענע האָט צו דאַנקען פאַר זיין לעבען דע-בורנע" 
װאַל'ן. TN‏ בעט ביי נאָט, דעם האַרר איבער רי מענשען און 
שיקזאַלען, ער זאָל העלפען דעם פאָטער און דעם זוהן, צו שטעלען 
זיך איבער די געזעלשאַפטליכע פאראורטיילען, זיי זאָלען זייער גאַנץ 
לעבען לאַנג ליעבען איינער דעם אַנדערן און מיך נאָך מיין טויט. 

דאָס MN‏ מיין לעצטער געדאַנק, מיין לעצטער וואונש. 

מאַטילדע דע-קרואליוס. 

הערר דע-קורסי? איז אויפגעשפּרונגען און האָט אויסגעשריען : 

— דאָס איז אַ צואה ND‏ אַ משוגענער ! 

[NT‏ איז הערר דע-בורנגעוואל אַרױסגעטראָטען DIN‏ האָט גע- 
זאָגט מיט IN‏ ענערגישער, שאַרפֿער שטימע : 

— איך, סימאן דע-בורנעוואל, ערקלער, אז אלסדינג, װאָס 
איז געזאָגט געװאָרען אין דעם דאָזיגען דאָקומענט, אין ריינער 
NON‏ ; איך קאָן עס בעווייזען דורך בריעף, װאָס TN‏ האָב ביי זיך. 

דאַן האָט זיך דע-קורסיל? אַ װאָרף געטהאָן צו איהם. TN‏ 
האָב געמיינט, אַז צווישען זיי װועט זיך פערפיהרען N‏ געשלעג. 
זי זיינען געשטאַנען איינער געגען אַנדערן, איינער אַ דיקער, דער 
צווייטער אַ מאָגערער, און ביידע האָבען זיך געטרייסעלט. דער 
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עס פונאַנדערגעוויקעלט, עטליכע מאָ?ל עס אַ קוש געטהאָן און גע" 
DIN‏ : -- אָט דאָס איז די צואה ND‏ מיין מוטער. 

איך, די אונטערצייכענטע אַננאדקאטערינא-זשענעוויעװוע- 
מאַטילדע דע-קרואליוס, די געזעצליכע פרוי פוֹן זשאַן-לעאָפּאָלר- 
זשאָזעף-נאָטדאנ-דעקורסי?, זייענריג ביי מיין פולען זינען, דריק 
אויס רערמיט מיין לעצטען ווילען. 

צוערשט בעט איך מחילה ביי נאָט און דערנאָך ביי מיין טהייע- 
רען זוהן רענע ND‏ דאָס, װאָס איך געה איצט טהאָן. TN‏ רעכען, 
אַז מיין זוהן איז נענוג נרויסמוטהיג, DIN‏ מיך צו פערשטעהן און 
מיר צו פערגעבען. מיין נאַנץ לעבען האָב איך געליטען. D‏ מאַן 
האָט מיט 1 חתונה געהאַט, צוליעב JD‏ רייכטהום. דערנאָך 
האָט ער מיך פּעראַכטעט, פערלאָזען, אָנגעטהאָן מיר אַלערלײ יסורים 
און כסדר מיך בעטראָגען. 

איך בין איהם מוח?, אָבער צו זיין פּערפּפליכטעט צו איהם 
האָב איך ניט פאַרװאָס. 

די עלטערע זיהן האָבען מיך ניט ליעב געהאט, האָבען זיך ניט 
געקימערט ווענען מיר IN‏ האָבען מיך ניט בעהאַנדעלט וי זייער 
מוטער. 

זאָלאַנג איך האָב נעלעבט, האָב TN‏ גענען זיי VON‏ מיינע 
פּפליכטען ערפילט. איצט ND‏ מיין טויט בין TN‏ זיי מעהר נאָר 
נישט שולדיג. די באַנדען פון בלוט עקזעסטירען ניט INN‏ דער 
שטענדינער, טענליכער, הייליגער ליעבע. IN‏ אוֹנדאַנקבאַרער זוהן 
איז ווענינער קרוב װוי אַ פרעמדער ; ער איז אַ פערברעכער, װאָרים 
ער האָט קיין רעכט ניט צו זיין גלייכנילטיג צו זיין איינענער מוטער. 

איך האָב תמיד פאַר די מענשען נגעציטערט, פאַר זייערע בייזע 
געזעצען, זייערע אונמענשליכע זיטען, זייערע שרעקליכע פאראור- 
טיילען. ND‏ גאָט האָב איך ניט קיין פורכט. שטאַרבענדיג, װאַרף 
איך ND‏ זיך אַרונטער די שענדליכע צבועצסטואָ ; איך װאָג 
אַרױסצװזאָנען מיין נעדאַנק, אַרױסצװזאָגען אָפּען NN‏ בעשטעטיגען 
שריפטליך דעם סוד ND‏ מיין האַרצען. 

דעם נאַנצען טהיי? פון מיין פערמענען, וועלכער געהערט מיר 
נאָך'ן נעזעץ נאָך, זאָג EN TN‏ דעם מאַן, וועלכען TN‏ האָב DA‏ 
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דערביי מוז איך בעמערקען, DIN‏ איהר זאָלט קלאָר פערשטעהן דאָס, 
װאָס איז נאָכדעם פאָרגעקומען, אז דאָס רעכט אויף איהר אייגענטום 
האָט זי איינגעהאַלטען אַליין, נאַנץ אונאבהענניג ND‏ איהר AND‏ 
און אַ דאַנק דער פאָרזיכטינקייט N ND‏ קלונען נאָטאַריוס, האָט 
זי געזעצליך דאָס רעכט געהאָט עס איבערצולאָזען נאָך איהר טויט 
וועמען זי אליין האָט געװאָלט, 

דער נאָטאַריוס האָט DIN‏ געלאָזט וויסען, אַן ביי איהם גע- 
פינט זיך איהר צואה DIN‏ ער האָט אונז איינגעלאַדען צו זיך, אום 
צו בעקאָנען אונז מיט איהר לעצטען ווילען. 

TN‏ געדענק עס, אַזױ וי דאָס װאָלט ערשט נעכטען געווען. 
דאָס איז געווען אַ מערקווירדיגע סצענע, אַ הערליכע, אַ טראגישע 
און IN‏ איינדרוקספאָלע. די פערפאָלנטע, פערמוטשעטע פרוי האָט 
איצט, בעת זי איז געווען טויט, שייערדיג פּראָטעסטירט נגענען די 
פאראורטהיילען און די זיטען פון דער געזעלשאפט און פון'ם קבר 
ארויס האָט זי געפאָדערט פרייהייט און אונאבהענגינקייט. 

דער מאַן, װעָס האָט זיך גערעכענט פאַר מיין פאָטער, אַ די- 
קער און אַ ריהרעוודיגער, שטאַרק עהנליך צוֹ א קצב, און די ברי- 
דער, ביידע געוויקסינע בחורים אין'ם אַלטער ND‏ צוואנציג און 
צוויי און צוואנצינ יאָהר, --- האָבען רוהיג געװואַרט, זיצענדיג אויף 
שטולען,. הערר דע-בורנעוואל, וועלכער איז אויך אייננעלאַדען נע- 
ווען צו דער דאָזיגער צערעמאָניע, איז אַריינגעקומען DIN‏ האָט זיך 
אוועקגעשטעלט הינטער מיר. דער ראָק אויף איהם איז פער- 
שפּיעלעט געווען אויף אַלע קנעפּ. ער DIN‏ געווען בלייך און האָט 
צייטענווייז געביסען זיינע גרויליכע װאָנצעס. 

דער נאטאריוס האָט צוויי מאָל N‏ דרעה געטהאָן דעם שלאָס 
אין דער טיר און ווען זי איז געווען צוגעשלאָסען, האָט ער געעפענט 
אַ קאָנװערט, װאָס איז פער'חתמה'ט געווען מיט רויטען טריװאַקס, 
און גענומען ND‏ אונז לעזען די צואה, ENVI‏ איהר אינהאַלט אין 
איהם אויך ניט בעקאנט נעווען. 

ביי דער דאָזיגער שטעלע פון זיין ערצעהלונג איז מיין פריינד 
פּלָוצים אַנשוויגען געװאָרען, האָט זיך אויפנעהויבען, אויפגעזוכט 
אין אַ שיפּלאָד פון זיין שרייב-טיש אַ'ן DOS‏ בויגען פּאַפּיר, האָט 
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לעריע-אָפּיציער, IN‏ אַלמן, פאַר וועלכען די אַנדערע האָבען גרויסען 
רעספּעקט נעהאט, ווייל ער האָט געהאַט אי צאַרט-געפיהל, אי כאַ- 
ראַקטער, האָט געהאַט אַ נאָמען פיר אַ געפעהרליכען מענשען, וועל- 
כער װועט זיך פיר [D‏ זאך ניט אָפּשטעלען, DIN‏ ער האָט עפּעס 
בעשלאָסען. דאָס איז געווען הערר דע-בורנעוואל, וועמענס נאָמען 
איך טראָג. ער איז געווען אַ הויכער, מאָגערער מאַן מיט מעכ- 
טינע, שװאַרצע װאָנצעס. איך בין זעהר עהנליך צו איהם. דער 
מאַן האָט פיעל נגעלעזען און געדענקט VIN‏ אַנדערש, װוי א סך ND‏ 
זיינע בעקאַנטע. זיין מוטער איז געווען די פריינדין פון זשאַן 
זשאַק רוססאָ און עס האָט געמאַכט אַ'ן איינדרוק, וי ND‏ דער 
דאָזינער פריינדשאַפט איז עטװאָס איבערנעגאננען אויף איהם. ער 
האָט געקאָנט אויף אויסוועניג דעם ,געזעלשאַפטס-אָבמאַך" און די 
,נייע עלאָאין" און די אַנדערע תהילאָזאָפישע ביכער, וועלכע האָ- 
בען פאָרנעברייטעט די שפּעטערדיגע רעװאָלוציאָן אין אונזערע 
אַלט-פרענקישע זיטען, טין אונזערע פאראורטהיילען DIN‏ אין "DIN‏ 
זער נאַרישער מאָראל. 


ער האָט געליעבט מיין מוטער און זי האָט איהם געליעבט. 
אָבער די דאָזיגע ליעבע אין נגעבליבען א סוד פאַר דער נאנצער 
וועלט. די אוננליקליכע, פּערלאָזענע, טרויעריגע פרוי האָט זיך 
אַזױ צוגעבונדען צו איהם, דאָס זי האָט זאָנאַר איבערגענומען זיין 
DIN‏ דענקען, זיינע פרייע מיינונגען איבער דער ליעבע. אָבער צו- 
ליעב איהר שרעקעדיגער נאַטור האָט זי קיינמאָל ניט געוואגט UN‏ 
גען דעם צו ריידען אָפּען און דאָס אַלעס DIN‏ אין איהר האַרצען גע- 
בליבען פּערשלאָסען. 

מיינע ביידע ברידער האָבען זי בעהאנדעלט אזוי גראָב, וי 
זייער פּאָטער. קיינמאָל האָט זי פון זיי קיין גוט װאָרט ניט גע- 
הערט. און אזוי װוי זי איז אין'ם הויז בעטראַכטעטי געווען פאַר 
גאָרנישט, האָבען זיי זי בעהענרעלט כמעט וי אַ דיענסט. 

TN‏ בין NPA‏ דער איינצינער ND‏ איהרע זיהן, װאָס האָט זי 
באמת ליעב געהאט און וועלכע זי ND‏ איהר זייט האָט ליעב גע- 
האַט. 

ווען איך בין אַלט נגעווען אַכטצעהן יאָהר איז זי געשטאָרבען. 
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קענטיג, צומישט געװאָרען און האָט N‏ פֹּאָאָר מינוטען נאָר נישט 
געענטפערט. INT‏ האָט ער אַ שמייכע? געטהאָן אויף זיין בעזונ- 
דערען מעלאַנכאָלישען און ווייכען שטיינער און געזאָגט : 

--- ליעבער פריינד, ווען אייך איז ניט צו לאַננווייליג, וועל 
איך TON‏ דערצעהלען די מערקווירדיגע געשיכטע, וי אזוי איך בין 
געבאָרען געװאָרען. איך האַלט אייך פאַר אַ קלונען, ענטוויקעלטען 
מענשען און דארף ניט מורא האָבען, דאָס זאָל קענען אויף אונזער 
פריינדשאפט ווירקען. און טאָמער יאָ, דאַן, זייט זיכער, װועל איף 
אייך מיט גװאַלד ניט נויטען, איהר זאָלט פערבלייבען מיין פריינר, 

מיין מוטער, --- מאַדאַם דע-קורסי?, איז געווען אַ קליינע, 
דערשלאָגענע פרוי, וועלכע איהר ND‏ האָט צוליעב איהר געלר גע- 
נומען. איהר נאַנץ לעבען איז געווען דאָס לעבען פון אַ מאַרטי- 
רערין. זי האָט געהאַט אַ צאַרטע, דעליקאַטנע נשמה, וועלכע האָט 
זיך גענויטינט אין ליעבע און דער מאן, וועלכער האָט געזאָלט זיין 
מיין פאָטער, האָט זי שטענדיג גראָב בעהאַנדעלט. ער איז געווען 
אַ גראָבער, מיאוסער יונג. זיי זיינען געווען ערשט N‏ מאָנאַט פער- 
הייראט, ווען ער האָט געהאָט צו טהאָן מיט N‏ דיענסט. און אַ חוץ 
דעם האָט ער געהאט צו טהאָן מיט פרויען און טעכטער ND‏ זיינע 
פּעכטער. דאָס האָט איהם אָבער ניט געשטערט צו האָבען צוויי 
קינדער פון זיין ND‏ איינענטליך האָט מען געדאַרפט זאָנען דריי, 
ווען מען זאָל מיך אויך אַריינרעכענען. מיין מוטער האָט אויף זיין 
אויפפיהרונג גאָרנישט געזאָגט. אין דעם דאָזיגען הויז, וואו עס איז 
אימער געווען N‏ טומעל, אַ הו-האַ, האָט זי נעלעבט װי א קליין 
מייזעל, וועלכע בעהאלט זיך אונטער די מעבעל. שטענדיג אוועק- 
געשטופּט, פאַרשטויסען, ציטערענדיג, האָט זי אויף די מענשען 
מיט איהרע ליכטיגע, אונרוהיגע צומישטע אוינען געקוקט, װוי איי- 
נער װאָס לעבט אין אייבינען שרעק ; און TNT‏ איז זי געווען שעהן, 
זעהר שעהן, מיט איהרע בלאַנדע אַש-קאָלירטע האָאָר, װאָס זיי- 
נען װי פערוועלקט געװאָרען אונטער דעם דרוק ND‏ שטענדינער 
מורא, ND‏ שטענדינען שרעק. 

צווישען הערר דע"קורסיל'ס פריינד, -- װאָס האָבען בע- 
זוכט דעם שלאָס, איז אויך געווען איינער IN‏ אַמאָלינער "SIND‏ 
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יך האָב געקאָנט דעם הויכען יונגענמאן, וועלכער 
האָט געהייסען רענע דע-בורנעוואל. אין געזעל- 
DEN‏ איז ער נגעווען ליעבענסווירדיג, הגם עט- 
װאָס טרויעריג אויפגעליינט. עס האָט געשיינט, 
אַז ער מאַכט זיך נאַנץ וועניג פון אַלסדינג אויף 
אונזער וװועלטעל, האָט זיך פּערהאַלטען צו אַלס- 
דינג זעהר סקעפּטיש, נעהאט א בייסענדינען הומאָר און פּערשטאַ- 
נען מיט אַ פַּאֶצֶר ווערטער אַרונטערצורייסען די מאַסקע ND‏ דער 
אַזױ גערופענער הויכער געזעלשאפט. ער האָט DEN‏ געזאָגט : 
--- עס זיינען נישטאָ קיין עהרליכע מענשען, זיי זיינען נור 
אין אַ געוויסען זין עהרליך, אין פערנלייך מיט די נעוועהנליבע ניט 
עהרליכע מענשען. 
ער האָט געהאט צוויי ברידער, װאָס האָבען נעטראָנען דעם 
פאַמיליע-נאָמען דע-קורסי?, מיט וועלכע ער האָט זיך געהאלטען 
פון ווייטען. ווייל ער און די ברידער האָבען געטראָגען אַנדערע 
נעמען, האָב TN‏ געמיינט, אַז זיי זיינען פון פערשיעדענע פאטער 
און מוטער. מען האָט מיר געזאָגט, IN‏ אין זייער פאַמיליע האָט 
זיך אָפּנעשפּיעלט עפּעס N‏ מערקווירדיגע געשיכטע, אָבער װאָס, 
האָב איך קיינמאָל ניט נעקענט דערגעהן. 
דע-בורנעוואל איז מיר זעהר געפעהלען געווען און מיר האָ- 
בען זיך בעפריינדעט. איינמאָל אין IN‏ אַבענד, ווען TN‏ בין גע- 
זעסען ביי איהם נאַנץ אַלֵיין, האָב TN‏ צופעליג געפרעגט : 
— זאָגט מיר, TN‏ בעט אייך, זייט איהר ND‏ אייער מוטער'ס 
ערשטען מאַן אָדער צווייטען ? 
ער איז געװאָרען עטװאָס בלייך DIN‏ דערנאָך רויט, אי' 
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אין װאַלד 


--- דו ביזט משוגע ! ביזט פון זינען אַרונטער 1 װאָס טהוט 
זיך מיט דיר היינט... 

TN‏ האָב אָבער ניט געהערט זיינע רייר, איך האָב געהערט 
נור מיין האַרץ. TN‏ האָב איהם גענומען שלעפּען טיעפער אין 
TON‏ און דאָרט DA‏ עס געשעהן... הערר פאָרשטעהער, TN‏ 
האָב דערצעהלט דעם אמת, דעם ריינעם אמת. 

דער פאָרשטעהער DIN‏ געווען אַ מאַן מיט פּערשטאַנד. ער איז 
אויפגעשטאנען, האָט אַ שמייכעל געטהאָן און געזאָגט : 

--- ליעבע פרוי, געהט אין פריעדען און זינדיגט ניט מעהר --- 
אין וואלד, 


"יע יי 


bi nd יע :ןב‎ 


TONY אין‎ 

ווען מען כאַפּט זיך, IN‏ אויִסער דער DONS‏ זיינען NT‏ נאָך "VS‏ 
רע זאַכען אין לעבען, און INT‏ קריעגט מען חרטה, יא, חרטה ! 
צוואנציג MINT‏ נאָכאַנאַנד האָב TN‏ געקענט אַרױספאָהרען אין 
MORE‏ אריין, קושען זיך און האַלזען, NN‏ אַלע אַנדערע פרויען. 
איך האָב זיך פאָרגעשטעלט V1)‏ שען עס מוז זיין דאָרט צווישען 
די גרינע בושעס צו ליגען מיט אימעצען, וועמען מען האָט ליעב. 
און טאָג און נאכט האָג איך וועגען דעם ניט אויפגעהערט צו טראכ- 
טען. איך האָב אזוי לאנג געטרוימט פון לבנה-שיין אויף'ן טייך, 
אַז AIN‏ מיר איז שיער ניט אָנגעפאלען א פערלאַנג זיך צו דער- 
טרינקען. 

אין אָנהױיב האָב TN‏ דאָס מיין מאן נאָר ניט געוואגט צו 
זאָנען. איך האָב צו גוט געוואוסט, אַז ער װועט זיך ND‏ מיר אויס- 
לאַכען און װועט מיר זאָגען : 

— פּערקויף בעסער באַװע? מיט נאָרלען. 

דעם NON‏ געזאָגט, DNA‏ הערר ביורין ביי מיר ניט קיין נרויסע 
דעה. אָבער IN‏ איך האָב אַ קוק געטהאָן אין שפּיעגעל, האָב איך 
פּערשטאַנען, IN‏ עס איז גלייכער ND‏ מיר, TN‏ זאָל ניט מאַכען 
צופיעל אָנשטעל, 

INT‏ האָב איך געפאַסט אַ ענטשלוס און האָב איהם פאָרנע- 
שפאָנען אַרױסצופאָהרען אויף יענעם פּלאַץ וואו מיר האָבען זיך 
צום ערשטען מאָל באַקענט. ער האָט איינגעווילינט אֶהן שום 
טענות, און אזוי זיינען מיר היינט אין דער פריה אַ זיינער ניין אָנָ- 
נעקומען אַהער. 

ווען די תבואה האָט TU‏ מיט אַ גערויש בעוועגט ארום DIN‏ 
PIN‏ מיר נגעװאָרען עפּעס אַזױ מאָדנע אויף'ן האַרצען, גאַנץ אנדערש 
M‏ אַלע מאָל. יאָ, דאָס האַרץ פון אַ פרוי ווערט קיינמאָל ניט אַלט 
און ווירקליך, מיין מאַן האָט זיך מיר יעצט אויסגעוויזען ניט אזוי 
װי ער איז, נור װוי ער איז אַמאָל געווען. יא, הערר פאָרשטעהער, 
אי פערזיכער אייך, איך האָב זיך אַ װואָרף געטהאָן אויף איהם 
און נענומען איהם קושען, ער איז געװאָרען אזוי ערשטוינט, וי 
איך װאָלט איהם וועלען דערשטיקען. ער האָט ניט אויפנעהערט 
1 װידערהאָלען : 
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טאנ. ער איז נגעווען זעהר פערליעבט אין מיר. און איך האָב 
איהם IN‏ זעהר געליעבט, זעהר ! אֶה, אַמאָל האָט איהר DIN‏ 
געדאַרפט זעהן, ער איז נעווען אַ שענער יונג... 

קורץ, אין סעפּטעמבער האָט ער מיט מיר חתונה געהאט און 
מיר האָבען געעפענט N‏ קראָם אין דער רי-דע-מאַרטירס, 

-- אך, אין די ערשטע יאָהרען DIN‏ אונז נעגאנגען שלעכט, 
מיר זיינען אויסגעריסען געװאָרען ! די געשעפטען האָבען ניט 
געװאָלט געהן. מיר האָבען זיך שוין מעהר ניט געקענט ערלויבען 
אַרױסצופאָהרען אויף פרייער נאטור. ביסלאכוויין האָבען מיר 
זיך ND‏ רעם אין גאַנצען אָבנעװאָהנט. מיר האָבען געהאט גענוג 
אַנדערע זאַכען אין קאָפּ. IN‏ מען איז אין נעשעפט, טראכט מען 
מעהר פון בייטעל וי פון ליעבע. ביסלעכווייז זיינען מיר אַלְט נע* 
װאָרען און האָבען נישט באַמערקט, אַז מיר זיינען געװאָרען רו" 
היגע, סאָלידע מענשען ביי וועמען די ליעבע שפּיעלט שוין במעט 
גאָר קיין ראָלע ניט. 

און שפּעטער, הערר פאָרשטעהער, זיינען די נעשעפטען אוועק 
בעפער, אונזער צוקונפט איז כמעט געווען פאַרזאָרגט. און דאָ, 
US‏ ווייס אַליין ניט, װאָס אייגענטליף מיט מיר האָט פּאַסירט. 

איך האָב אָנגעהויבען צו טרוימען, װי אַ יונגע שוה?-מיירעל. 
ווען איך האָב דערזעהן די װועגלאַך בלומען, וועלכע מען האָט אין 
די נאַסען געפיהרט, האָב איך געפיהלט וי צו שרייען פאַר פרייר. 
דער פיילכען-דופט האָט זיך אַרײיינגעריסען צו מיר אין קראָם TS‏ 
וואו איך בין נעזעסען אויף אַ SE‏ נעבען קאַסע און האָט געמאכט 
מיין האַרץ קלאַפּען שטאַרק, שטאַרק,. TN‏ בין אויפגעשטאנען, זיך 
נעשטעלט אין טירד פון קראָם, DIN‏ דאָרט אויבען איבער די דעכער 
דעם בלויען הימעל צו בעטראכטען. און IPN‏ מען קוקט אזוי ND‏ 
נאַס YANN‏ הימע? ארויף, זעהט ער אויס וי א טייך, אַ לאַנגער, 
לאַנגער טייך, װאָס טראָגט זיך אין פערשיעדענע זייטען איבער 
פּאַריז. און פון אויבען איבער איהם טראָגען זיך שוואלבען, װי 
זי פיש עס איז אַ נאַרישקײט DIN‏ מיינע יאָהרען צו האָבען אזעפי 
כע נעדאַנקען, אָבער ווייסט איהר, הערר פּאָרשטעהער, IPN‏ מען 
האָט דאָס נאַנצע לעבען געאַרבייט, דאָן קומען א מאָל מאָמענטען, 
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אויג האָט זיך ניט געקענט גענוג אָנקוקען און מיט טיעפע אטהעם" 
ציגע האָט מען אין זיך די DD‏ אריינגעזוינען. ראָזא און סימאן 
YANN‏ זיך VON‏ וויילע געקושט. און איך האָב דאָס די נאַנצע 
צייט נעמוזט צוזעהן. הערר ביורין און איך זיינען געגאנגען הינ- 
טער זיי ניט ריידענדיג קיין װאָרט. ווען מען קען נישט איינער 
דעם אַנדער'ן, ווייס מען ניט ND‏ װאָס צו ריידען. ער האָט אויס- 
געזעהן ניט דרייסט און מיך האָט אַמוזירט, װאָס ער איז VIN‏ פער- 
לענען. INT‏ זיינען מיר אָנגעקומען און דאָס קליין וועלרעל. דאָרט 
איז נעווען פריש, װי אין אַ קיהלער באָד, און מיר האָבען זיך נע- 
זעצט אויף'ן גראָז,. ראָזא און איהר נעליעבטער האָבען פון מיר 
נעלאכט, װאָס איך קוק אויס אַזױ ערנסט. אָבער איהר פאַרשטעהט 
INT‏ אַלײין, IN‏ איך האָב נעמוזט אזוי זיין. INT DIN‏ האָבען זיי 
זיך װוידער נענומען קושען, NN‏ מיר װאָלטען INA‏ דערביי ניט גע- 
ווען. און INT‏ האָבען זיי זיך גענומען ביירע שושקען, זיינען אוים- 
נעשטאַנען IN‏ אוועק אין די בושעס... איהר קענט זיך פאָרשטע- 
לען װאָס ND‏ אַ נאַריש פּנים איך האָב נעמאכט אין דער געגענ- 
װאַרט ND‏ דעם יוננען ,IND‏ וועלכען איך האָב געטראָפען דעם 
ערשטען מאָ? אין מיין לעבען. ווען יענע זיינען אזוי איינפאַך 
מיר נישט, דיר נישט אַועקגעגאנגען, בין איך געװאָרען אזוי צו" 
טומעל?ט, אַז TN‏ האָב פּלוצים נעקריגען מוטה און גענומען רעדען. 
איך האָב געפרעגט װאָס ער טהוט. ער אין נעווען אַ פּריקאזטשיק 
אין אַ שניט-געשעפט, וי איך האָב אייך שוין פריהער געזאָגט. אַ 
וויילע האָבען מיר אַזױ גערעדנ: צוזאַמען. ערשט INT‏ האָט ער זיף 
אָננענומען מוטה און געװאָלט זיך צו מיר צושאַרען. אָבער NO‏ 
האָב איהם אזוי נוט פאַרגעבען און DIN‏ אָנגעזאָגט ער זאָל האַל- 
טען די הענד. איז דאָס נישט אמת, ביורין ? 

הערר ביורין, וועלכער האָט פאַרשעהמט נעקוקט אויף זיינע 
פיס, האָט נאָרנישט געענטפערט. 

זי האָט ווייטער נערעדט : 

DSP בין א'ן‎ VIN האָט דער יונגערמאן בעגריפען, אז‎ [NT 
מיידע? און האָט זיך אויף אַ'ן עהרליכען אופן גענומען נאנץ שען‎ 

שדכן'ען צו מִיר. ND‏ יענעם טאָג אָן איז ער געקומען יעדען "ON‏ 
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לאָזען און װועט DIN‏ פאַרשפּאָרען די חרפּה צו ערשיינען ND‏ אַ 
געריכט. 

מיט אַ סך יאָהרען צוריק, ווען איך בין נאָך יונג נגעווען האָב 
איך איין מאָל אין אַ געוויסען טאָג זיך נגעטראָפען מיט הערר 
ביורין אין דער זעלביגער געגענד און בין מיט איהם בעקאַנט גע- 
װאָרען. אַ זונטאג איז עס געווען. ער איז נגעװען אַ פּריקאוז- 
טשיק אין אַ שניט-קראָם און איך האָב פערקויפט קאָנפּעקטען אין 
אַ קאָנדיטאָרײי. TN‏ געדענק עס נֹאֶךְ אַזױ וי עס װאָלט נעכטען 
געווען. ND‏ צייט צו צייט פלעג איך ארויסקומען אַהער זונטאנ 
מיט אַ פריינדין, מיט ראָזע לעוועקס, מיט וועלכע איך האָב צוזאַ- 
מען DIN‏ דער רי-פיגאללע געװאָהנט. ראָזע האָט געהאט אַ נע- 
ליעבטען, TN‏ ניט. ער פלענט קומען אַהער צוזאַמען מיט DIN‏ 
איין מאָל אַ זונטאג ערקלעהרט ער מיר לאַכענדיג, אַז דעם צווייטען 
מאָל װועט ער מיטבריינגען זיינעם N‏ קאָמעראַד. TN‏ האָב פער- 
שטאַנען װאָס ער האָט געמיינט, אָבער TN‏ האָב איהם 793 גע- 
זאָגט, אַז עס איז אומזיסט. וויי? איך בין געווען אַ'ן אנשטענדינ 
מיידעל, הערר פאָרשטעהער. 

דעם צווייטען זונטאג האָבען מיר אין אייזענבאהן נעטראָ- 
פען הערר ביורין. דעמאָלט האָט ער אויסנעזעהן גאַנץ שען. 
אָבער TN‏ בין געווען ענטשלאָסען ניט צו בענעהן קיין נאַריש- 
קייטען מיט איהם און TN‏ האָב עס טאקע נישט נעטהאָן. 

מיר זיינען אַלזאָ אָנגעקומען קיין בעזאָן. ‏ עס איז געווען אַ 
פּראכטפּאָלער װועטער, אַ וועטער, IN‏ דאָס האַרץ האָט נעקװאָלען 
ND‏ פרייד. ND‏ היינט אַפילו, ווען עס איז אַזױ שען, ווערט מיר 
גוט אויף'ן האַרצען פּונקט אַזױ וי דאַן, און עס ווילט זיך מיר 
שרייען, קוויטשען, נאַריש מאַכען זיך ! וען TN‏ בין אין דער 
נאַטור, ווער TN‏ גאָר צודרעהט. דאָס גרינקייט, דער געזאַנג ND‏ 
די פויגעלאך, קאָרנ-זאַנגען, װאָס שפּיעלען זיך מיט'ן וינד, די 
שװאַלבען, װאָס טראָגען TT‏ אין לופטען, דער דופט פון די פעלדער. 
ND‏ דעם מאָן, די גענזע-בלומען, דאָס אַלעס מאַכט מיך פּשוט משונע, 
אָט וי מען טרינקט שאַמפּאַניער ווען מען איז דערצו ניט נגעװאָהנט, 

פורץ, עס איז געווען וואונדערבֿאַר, ליכּטיג, העל, אַז דאָס 
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-- יא. 

— לעבט איהר דען ניט צוזאַמען אין פּאַרין } 

— געוויס לעבען מיר צוזאמען. 

INT --‏ זייט איהר INT‏ געזונד און פריש און משונע צו קומען 
אַהער צעהן א זיינער אין דער-פריה און דאָ, אויף'ן פרייען פעלר... 

דער קרעמער האָט זיך שיער נישט צווויינט פאַר בושה און 
האָט אַרויסגעמורמעלט : 

--איהר האָט זיך אַזױ פערנלוסט. איך האָב איהר אָבער 
געזאָגט, IN‏ עס איז אַ נאַרישקײיט, אָבער געה טענה מיט זיי, אַז אַ 
פרוי נעהמט זיך עפּעס אַרין אין קאָפּ, ווייסט איהר שוין POS‏ 
װאָס דערפון קומט אַרױס. 

דער פאָרשטעהער, וועלכער האָט ליעב געהאט צו מאכען אַ 
שפּאַס, האָט אַ שמייכעל געטהאָן NN‏ בעמערקט. 

-- מיר דאכט זיך, אַז איהר האָט אין קאָפּ, IN‏ ניט װאָלט איהר 
איצט דאָ ניט געשטאַנען. 

NT‏ איז הערר ביורין בייז געװאָרען און האָט זיך אַ קעהר 
נעטהאָן צו זיין פרוי : 

-- 11 זעהסט, װאָס 17 האָסט אָנגעמאכט מיט דיין פּאָעזיע ? 
מיר זיינען נישקשה'דיג אַריינגעפאַלען, איצט װעט מען אונז ND‏ 
שלעפּען צום געריכט, מען װעט אונז משפּט'ן ND‏ מיאוסער אוים- 
פיהרונג, ND‏ אונזיטליכקייט. עס פּאַסט זיך טאַקע אין אונזערע 
יאָהרען. מיר מענען שוין אונזער קרעמע? צו מאכען, פאַרקויפען 
דאָס געשעפט און אַװעק וואו עס איז אין אַ'ן אַנדער L'INDE‏ שען, 
טאַקי זעהר שען ND‏ אונז ! 

פרוי ביורין איז אויפגעשטאַנען און, ניט אַ קוק טהאָנדיג 
אויף איהר מאַן, האָט זי IN‏ פאַרלעגענהייט, IN‏ פאַלשער בושה, 
כמעט רוהיג אָבנענעבען די פאָלגענדע ערקלעהרונג. 

-- הערט אויס, הערר געמיינדע-פאָרשטעהער, איך ווייס אליין, 
אז מיר האָבען זיך לעכערליך נעמאכט. וילט איהר מיר ערלוי- 
בּען צו פאַרטהיידינען מיין זאך, וי אַ'ן אדװאָקאַט, VIN‏ בעסער 
נאָך )91 אַ'ן אָרימע פרוי. TN‏ האָף, אַז איהר SON INT DIN DPI‏ 


8 


NN אין‎ 


ער איז נלייך אַװעק אין יענער ריכטונג און האָט דערהערט 
ווערטער און זיפצען, 'וועלכע האָבען ערוועקט דעם פערראַכט, IN‏ 
דאָ איז פאָרנֶעקומען N‏ פערברעכען אַנטקעגען דער מאָראַל,. ער 
האָט זיך אַ לאָז געטהאָן אויף די קניע און אויף די הענד, וי נאָך 
אַ װאַלד גנב, און באַלד האָט ער דערטאַפּט דאָס דאָזיגע פּאָאָר 
פאלק אין רעכטען מיטען פון זינדיגען פערקעהר... 

דער פאָרשטעהער האָט נאנץ צושראָקען אָנגעקוקט די פער- 
ברעכער. דער מאַן האָט געמוזט זיין אַ יאָהר זעכציג DIN‏ די פרוי 
געוויס אַ יאָהר פינף און פופציג, 

ער האָט זיי גענומען צו פערהער, פריהער דעם מאַן, וועלכער 
האָט געענטפערט אַזױ שטיל, IN‏ מען האָט איהם קוים נעקענט. 
הערען. 

--- וי הייסט איהר ? 

--- ניקאָלאַס ביורין. 

— אייער בעשעפטינונג ? 

— פּאַזמאנטיר-געשעפט אין דער רי-דע-מערטירס אין פּאַריז, 

--- װאָס האָט איהר נעטהאָן דאָרט אין װאַלד ? 

דער מאַן האָט ניט געענטפערט, האָט אַרונטערגעלאָזען רי 
אוינען אויף זיין דיקען בויך DIN‏ אַרונטערגעלאָזען די הענר. 

דער פאָרשטעהער האָט אָנגעהויבען ND‏ דאָס ניי ? 

--- איהר האָט געהערט אין װאָס דער בעאַמטער בעשולדינגט 
אייך. לייקענט איהד עס אב ? 

— ניין. 

— איהר גיט עס אלזאָ צו ? 

— וֹא, 6 

— װאָס האָט איהר צו זאָגען אַלס ענטשולדיגונג ? 

— גאָר נישט | 

--- וואו האָט איהר זיך מיט אייער מיטשולדיגער געטראָפען? 

— זי איז מיין פרוי ! 

--- אייער פרוי ? 


אין וואַלן 


ער געמיינדע-פאָרשטעהער האָט זיך נור װאָס "Ja‏ 
װאָלט זעצען צום טיש, ווען מען האָט איהם אָנ- 
געזאָגט, IN‏ דער װאַלד-וועכטער ערװואַרטעט איהם 
אין נעמיינדע-הויז מיט צוויי געפאַנגענע. 

ער איז נלייך אַװעק אהין און האָט דאָרט 
נעטראָפען זיין וועכטער האַכעדור, וועלכער האָט 

מיט IN‏ ערנסטער מינע בעװאַכט אַ'ן עלטערע פֹּאָאָר פאָלק ND‏ 

שטאָדט. 

דער מאַן, אַ בעלייבטער מענש DD‏ אַ רויטער נאָז און ווייסע 

האָאָר, האָט אויסגעזעהן זעהר מיעד, בעת די פרוי, אַ קליין ווייבע- 

לע אין זונטאנדינע בנדים, אַ רונדע, אַ דיקע, מיט צופלאַמטע באַ- 

קען, האָט בייז כעטראַכט דעם היטער ND‏ גערעכטינקייט, וועלכער 

האָט זיי אַרעסטירט, 

דער נעמיינדע פאָרשטעהער האָט געפרענט : 

— װאָס איז דען געשעהן, האָכעדור ? 

דער וועכטער האָט גענומען דערצעהלען : 

ער איז היינט אין דער פריה צו דער געוועהנליכער שטונדע 
אַרױס אין TONY‏ מאַכען זיין פּאַטראָל-נאַנג. אויף'ן פעלד האָט 

ער ניט באַמערקט קיין שום בעזאָנדערעס. עס איז געווען אַ שעה- 

נער װועטער און די תבואה איז נעשטאַנען אויף אַ'ן אָרט. אָבער 

NT‏ האָט דער יוננגער ברעדעל, וועלכער האָט נעאַרבײט אין זיין 

װייזדנאָרטען, צו איהם אויסגערופען : 

— העי, האָכעדור, געהט אָקאָרשט צו צום עק װאַלד 1 דאָרט 

צווישען די ערשטע בושעס MP‏ איהר געפינען אַ פִּאֶאֶר טייבעלאך ! 

ביידע צוזאַמען זיינען אוודאי אַ יאָהר הונדערט DIN‏ דרייסיג אַלט | 
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פיעררא 


בען זיי געהערט אַ מורא'דיגען קאַמפּף דאָרט אונטען, רערנאָך די 
פערצווייפעלטע קוויטשערייען פון פיעררא'ן, וועלכען דער אַנדערער, 
דער גרויסער הונט האָט דאָרט געביסען, דאָס פרעסען ביי איהם 
אַוועקגענומען, וויי? ער איז געווען דער שטאַרקערער, 

זיי האָבען גענומען שרייען : 

---- פיעררא, דאָס איז פיר דיר ! 

פיעררא האָט אָבער דאָרט גאָר נישט בעקומען. 

די ביידע פרויען האָבען זיך אָנגעקוקט צושראָקען און מאַדאַם 
לעפעוור האָט זיך אָנגערופען :+ 

--- איך קען TNT‏ ניט אויסהאַלטען מיט פרעסען אַלֶע הינט, 
װאָס מען װאַרפט אַהין אַרונטער, גענוג, מיר מוזען עס אויפגעבען. 

און זי איז אַנטלאָפען פון דאָרט, האָט מיטגענומען זאָנאַר 
דאָס שטיק ברויט, װאָס DIN‏ געווען פערן:?יבען, DIN‏ אויף'ן וועג 
עס גענעסען. 

ראָזא DIN‏ איהר נאָכגעלאָפען און האָט אעװישט מיט'ן ברעג 
פוּן איהר בלויען שירץ די אוינען. 


פיעררא 

ער האָט געענטפּערט : : 

-- װאָס דען האָט איהר געמיינט, אַז אומזיסט על איך אייך 
קריכען מיט טּיינע אַרבײטער אין די גרוב. און אפשר ND‏ כאַפּען 
אַ ביס פון אייער הונט אויך 4 האָט איהר איהם ניט געזאָלט NS‏ 
טערװאַרפען. 

זי האָט איהם פּערלאָזען אַ צוקאָכטע : 

— סטייטש, פיער פראנק ! ! 

געקומען אַהיים, האָט זי ראָזא'ן דערצעהלט, פיע? דער מאַן 
האָט געבעטען. ראָזא איז אויך אויפגערעגט געװאָרען DIN‏ האָט גע" 
זאָגט : 

— פיער פראַנק, NAN‏ ! 

דערנאָך האָט זי צוגעלעגט : 

-- מען INT‏ בעסער װאָס עסען איהם אַהין ארונטערוואר" 
פען, IN‏ ער זאָל דאָרט ניט קראַפּירען ! 

מאַדאַם לעפעוור האָט IN Jr‏ דעם אָננעכאָפּט און זיי ביידע 
זיינען אַװעקגעלאָפען צו דער גרוב. מיט אַ גרויסען פּוטער-ברויטעל 
אין דער האַנד. 

זיי האָבען עס צושניטען אויף קליינע שטיקלאך, געװאָרפען 
איינס נֹאֶךְּ'ן אַנדערן אַהין און בעת דעם גערופען : פיעררא ! 
פיעררא ! און אַזױ ניך װוי דער הונד האָט איין שטיקעל ארונ" 
טערגעשלוננען, האָט ער ווידער גענומען בילען, ביז ער האָט אַ 
צווייטען שטיקעל געקראָגען. 

TN‏ פאַרנאַכט זיינען זיי ווידער אַהין נעקומען און אויף מאָר- 
גען ווידער, קורץ יעדען טאָג. 

און איינמאָל, ווען זיי זיינען אַהין געקומען און שוין געװאָלט 
דעם ערשטען ביסען אַרונטערװאַרפען, האָבען זיי פּלוצים דער- 
הערט אַ שרעקליכען וואויען אין דער גרוב. עס זיינען דאָרט גע- 
ווען צוויי הינט. אַנאַנדער הונט האָט מען אַהין אַרונטערגעװאָר- 
פען, אַ גרויסען. 

ראָזא האָט אַ רוף געטהאָן : , פיעררא !" און פיעררא האָט 
געבולען, נגעבולען. NT‏ האָבען זיי אָנגעהויבען דאָס ברויט ארונ- 
טערצו-װואַרפען, אַ שטיקע? ND‏ אַ שטיקע?, אָבער יעדעסמאָל האָ- 
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פֿיעררא 

לעפעוור'ן האָט זיך גע'חלום'ט, אַז ביים עסען, בעת זי האָט ארונ- 
טערגענומען דעם דעקע? ND‏ דער שיסע? סופּ, איז ND‏ דאָרט ארויס- 
געשפּרונגען פיעררא און איהר אַ ביס געטהאָן אין די נאָז. אַז זי 
האָט זיך אויפגעכאפּט, האָט Tr‏ איהר אויסגעוויזען, אַז זי הערט אַ 
בילען. זי האָט זיך איינגערערט --- ניין, דאָס האָט זיך איהר אויס- 
געגעבען. 

זי איז ווידער איינגעשלאָפען און עס האָט זיך איהר ווידער 
גע'חלום'ט, IN‏ זי DIN‏ גענאנגען אויף דער גאַס און האָט פּלוצים 
דערזעהן אַ נרויסען קאָרב JON‏ שטעהן DIN‏ זי האָט זיך פאַר דעם 
קאָרב דערשראָקען. 

צום סוף אָבער האָט זי פאָרט געװאָלט זעהן, װאָס איז דאָרט 
אין דעם דאָזיגען קאָרב געווען, האָט זי איהם נעעפענט און פיערראָ 
איז דאָרט געזעסען, האָט אַ כאַפּ געטהאָן איהר האַנד און זי בשום 
אופן ניט אָפּנעלאָזט. 

זי האָט געמאַכט אַ גװאַלד, אַ ריס געטהאָן איהר אֶרם NN‏ 
פיעררא איז אַלץ געבליבען הענגען, מיט די צייהן איינגעגעסען זיך 
אין איהר האַנד, : 

נלייך 11 עס איז טאָג געװאָרען, איז זי אויפגעשטאַנען, משוגע 
כמעט ND‏ שרעק, און DIN‏ אַװעקגעלאָפען צו דער מערגעל"גרוב. . 

ער האָט TND‏ געבולען, אַלץ נאָך געבולען. די גאַנצע נאַכט 
האָט ער געבולען. און NT‏ האָט זי אָנגעהויבען צו כליפּען און איהם 
אָנגערופען מיט די צערטליכסטע נעמען. און אויף איהרע אַלע 
צערטליכע נעמען האָט ער געענטפערט מיט זיין בילען. 

דאָ האָט זיך איהר פערגלוסט, איהם ווידער צו האָבען און 
בעשלאָפען, צו האַלטען איהם ביי זיך אַזױ לאַנג װוי ער װעט לע- 
בען. זי איז אַװעקגעלאָפען צו דעם מאַן, װאָס איז נוט בעקאנט 
געווען מיט דער מערגעל-גרוב, און האָט איהם דערצעהלט, װאָס זי 
וויל. ער האָט געואָגט : 

--- ווען איהר ווילט האָבען אייער הונד צוריק, װועט עס TON‏ 
קאָסטען פיער פראַנק. + 

זי האָט זיך BND N‏ געטהאָן : 

--- פיער פראַנק, זייט איהר משונע ? פיער פראנק ! 
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פיהרען דעם דאָזינען פּלאַן. אַ שטייךן-האַקער, װאָס האָט נעאַר- 
בייט אויפ'ן שאָסעע, האָט פּערלאַננט צעהן סו. פערלאַנגען צעהן 
D‏ פיר אַזאַ קליינינקייט האָט מאַדאַם לעפעוור געהאַלטען פּשוט 
D‏ אַ חוצפּה. דער ND YANN‏ אַ שכן האָט פערלאַנגט פינף ND‏ 
אַבער דאָס איז אויך געווען צופיעל. און MN‏ ראָזא האָט פאָר- 
געשלאָנען, IN‏ זיי זאָלען אַליין DIN‏ אהין אָפּטראָנען, איז מאַדאַם 
?עפעוור נישט גענען גענען דעם און 92 זיי אין געבליבען, IN‏ 
טאַקי באַלד װי די נאַכט DPI)‏ צופאַלען זאָלען זיי דאָס טהאָן. 

פאַרנאַכט האָט דער הונט געקראָנען דעם בעסטען מאָהלצייט 
אין זיין לעבען --- סופּ מיט N‏ לעק פּוטער דאַרין. ער האָט עס 
אויפגענעסען ביז דעם לעצטען טראָפּען. און דערנאָך, IPN‏ ער 
האָט צופריעדען מיט'ן וויידעל געדרעהט, האָט איהם ראָזא גענו- 
מען אין איהר שירץ. 

מיט איילענדינע טריט, וי N‏ פֹּאָאָר פערברעכער, זיינען זי 
נעלאָפּען איבער דער גאַס. באַלד זיינען זיי געווען נעבען דער 
מערנע?-נרוב און זיינען שטעהן געבליבען. סמאַדאַם לעפעוור האָט 
זיך צוגעבויגט צו דער גרוב, כדי צו הערען, אויב אַ הונט וואויעט 
דאָרט ניט. ניין. קיינער איז דאָרט נישט געווען. פיעררא DYN‏ 
דאָרט, הייסט עס, זיין אַליין. NT‏ האָט איהם ראָזא א קוש גע- 
טהאָן, זיך צו-וויינט, אַרונטערנעװאָרפען איהם אין די טיעפע 
פינסטערע NS‏ און ביידע, אי זי, אי מאַדאַם לעפעוור, האָבען 
זיך איינגעבוינט און אויפגערעגט זיך צוגעהערט. 

צוערשט האָבען זיי נעהערט א דומפּפען נערויש, דערנאָך אַ 
שאַרפען מורא'דינען וואויען פון N‏ פערוואונדעטער חיה, דערנאָך 
à‏ שרעקליכען סקאַוואוטשען, DIN‏ נלייך א פערצווייפעלטען האווקען 
פון זייער הינטעל, װאָס האָט זיך דאָרט ווילד אַרומגעדרעהט, דעם 
BND‏ אַרױף פערריסען. 

איצט האָט ער געבולען. אֶה, איצט האָט ער שוין געקענט 
בילען ! 

דאָ האָט חרטה PIN‏ זייער האַרצען ערװאַכט און שרעק. און 
זי זיינען אַנטלאָפען פון דאָרט. 

ביינאַכט האָבען זיי מורא'דינע חלומות נעזעהן. מאַדאַם 
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מערגעל פרעסען האָט געהייסען : איהם אין מערגעליגרוב 
אריינװאַרפען, אום פון איהם פּטור צו ווערען. 

אין מיטען אויף אַ ברייטען סקווער שטעהט אַ מין בורקע, 
אָדער ריכטינער, אַ ניעדרינער שטרויענער דאַך ND‏ אַ בודקע 
נאָהענט צו דר'ערד. דאָס איז דער אַרײינגאַנג אין די מערגעל-גרוב. 
אַ גרויסען, גלייכען ברונים צװאַנציג מעטר טיעף אונטער דר'ערד 
מיט אַ גאַנצער רייהע אונטעראירדישע PINS‏ אַרײינגאַנגען שטעלט 
ND‏ די דאָזיגע מערגעל-גרוב. 

אין דער דאָזינער גרוב לאָזט מען זיך IN‏ מאָל אין MIN‏ 
אַרונטער, בעת מען בעמיסטינט די פעלדער מיט מערגעל. דרי 
איבריגע צייט איז זי א בית עולם פיר הינט, װאָס זיינען צום טויט 
פעראורטהיילט, אָפּט, בעת מען געהט פערביי אֶט די 6 
גרוב, קאָן מען הערען אַ מורא'דינען וואויען, לאַנגע קרעכצען, אַ 
צורייצטען אָדער אַ פערצווייפעלטען בילען, װאָס טראָגט זיך ND‏ 
אונטער דר'ערד IIS‏ 

די יאַנד-הינט און די שעפער-הינט לויפען D‏ שרעק ND‏ 
דער דאָזיגער גרוב, וועלכע DIN‏ אָנגעפילט מיט מורא'ריגע יאָמע- 
רען פון הינט. עס טראָגט זיך ND‏ איהר אַ שרעקליכער גערוך פון 
צופוילטען פלייש. 

מורא'דיגע דראַמעס שפּיעלען זיך דאָרט EN‏ אין דער דונקע?- 
הייט אונטער דר'ערד. 

וועהרענד איין הונד געהט דאָרט אויס אין א משך ND‏ צעהן 
אָדער צוועלף טעג, אויפהאַלטענדיג זיין לעבען מיט די שרעקליכע 
רעסטען פון די פריהערדיגע הינט, װאַרפט מען אהין אַרונטער אַ 
צווייטען הונד, אַ גרעסערען און N‏ שטאַרקערען. ביידע בלייבען 
דאָרט הונגערינע, מיט ברענענדינע אויגען. זיי קוקען איינער 
אויף'ן אַנדערן, האָבען מורא, קווענקלען זיך. אָבער דער הונגער 
לאָזט זיי ניט רוהען : זיי װאַרפען זיך איינער אויף'ן אַנדערן, 
קעמפּפען לאַנג, ווילד, און דער שטאַרקערער פרעסט אויף דעם 
שװואַכערען, פרעסט איהם אויף אַ לעבעדינען. 

ווען מען האָט בעשלאָסען, אַז פיעררא'ן זאָל מען אויך אהין 
אַוועקשיקען, האָבען זיי גענומען זוכען איינעם, ווער עס זאָל אויס- 
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װאָלט פון איהם פּטור ווערען. מאַדאַם לעפעוור האָט זיך אָנגע- 
כאַפּט פיר דאָס דאָזינע העסליכע בעשעפעניש, װאָס זי האָט גע- 
קראָנען אומזיסט. ראָזא האָט עס צונעדריקט צו איהר האַרצען 
און געפרעגט, וי מען רופט עס. דער בעקער האָט געענטפערט : 

— פּיערראָ ! 

דעם הינטע?ל האָט מען אַרײנגעלײגט אין IN‏ אַלְטער זייפ- 
קאַסטען און מען האָט איהם צוערשט געגעבען װאַסער צו טרינקען. 
ער האָט אויסגעטרונקען. דערנאָך האָט מען DIN‏ גענעבען אַ 
שטיקע? ברויט. ער האָט אויפגעגעסען. פרוי לעפעוור האָט זיך 
דערשראָקען. באַלד אָבער האָט זי זיך געטרייסט מיט'ן געדאנק : 
ווען ער װועט זיך צוגעוועהנען צום הויז, װועט מען איהם דאַן “ND‏ 
נען אַרױסלאָזען אויף דרויסען און, אַרומלויפענדיג אין רער Ya‏ 
גענד, װעט ער זיך JON‏ אויפזוכען װאָס צום פרעסען. 

און מען האָט איהם טאַקי אַרױסגעלאָזט, און ער איז ארומ- 
געלאָפּען אויך. INT‏ איז ער שטענדיג געווען הונגעריג איברי" 
נענס האָט ער געבולען נור, ווען ער האָט פרעסען געװאָלט. INT‏ 
האָט ער געבולען NS‏ בייז. 


יעדער איינער האָט רוהיג געקאָנט קומען אין נאָרטען, פיעררא 
האָט זיך צו יעדען געלאַסצעט און קיינמאָל ניט געבולען. 

מאַדאַם קעפּעוור האָט זיך אָבער שוין צוגעוועהנט צו איהם 
אוּן האָט איהם זאָנאַר ליעב געקראָגען. ND‏ צייט צו צייט האָט זי 
איהם מיט די אייגענע הענד אַ פּאֶאָר שטיקלאך ברויט געגעבען, 
וועלכע זי האָט אין דעם פאָוס פון איהר עסען געטונקט. 

אָבער קיינמאָל DIN‏ איהר ניט איינגעפאַלען, אַז זי װועט דאַר- 
פען צאָהלען פיר איהם הונד-שטייער. און IPN‏ מען האָט פער- 
לאַנגט פון איהר DIN‏ פראנק --- בערעכענט נור, גאַנצע אַכט פראנקן! 
MD --‏ דעם דאָזינען הינטעל, װאָס בילט אַפילו ניט, האָט זי 
שיער ניט נע'חלש'ט פאַר שרעק. 

זי האָט נלייך בעשלאָסען, פּטור צו ווערען פון פיערראָ'ן. 
אָבער קיינער אין יענער געגענד האָט איהם ניט געװאָלט נעהמען 
ביי איהר, קיינער האָט איהם ניט געװאָלט אָנקוקען,. INT‏ האָט 
זי בעשלאָסען, צו געבען איהמּ מערגעל פרעסען. 
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--- זעהט איהר וי זיי האָבען זיך אַריינגע'גנב'עט ? זיי זיי- 
נען אַריבערגעקראָכען דעם פּאַרקאַן און פון דאָרט FIN‏ די בעעטען. 

די פרויען האָבען מורא געהאט פאַר ווייטערע גנבית. וי 
rx‏ וועלען זיי איצט קאָנען רוהיג שלאָפּען ! 

דער קלאַנג וועגען דער גנבה האָט זיך צוטראָגען. שכנים 
זיינען געקומען, האָבען זייערע מיינונגען אַרױסגעזאָגט און די 
פרויען האָבען זיך פאַר יעדען ND‏ זיי זייער האַרץ אויסגערערט. 

DIN‏ איין שכן האָט זיי געגעבען אַ'ן עצה : -- איהר מוזט זיך 
פערשאַפען אַ הונד. 

ער איז גערעכט. זיי מוזען האָבען אַ הונד, װאָס זאָל זיי הי- 
טען. אוודאי קיין גרויסען הונד, װאָס זאָל זיי בדלות שטעלען 
מיט זיין פרעסען, ווילען זיי ניט ! אַ קליין הינטעל, װאָס זאָל 
נור האַװוקען, װעט אויך זיין גוט ! 

ווען אַלע שכנים זיינען זיך צוגאַננען, האָט מאַדאַם לעפעוור 
לאַנג אַרומגעטראַכט די פראַנע וועגען הונד. דער עיקר האָט זי 
מורא געהאַט, טאָמער וועט דער הונד צופיעל פרעסען. 

ראָזא, וועלכע האָט ליעב געהאט חיות, האָט זי איינגערעדט 
און צום סוף האָט זי ביי איהר געפּועלט, צו קרינען אַ הינטעל, אַ 
גאַנץ קליין הינטעל, 

זיי האָבען גענומען זוכען. אָבער עס האָבען זיך אַלץ געמאכט 
גרויסע הינט, פרעסערס, וועלכע האָבען אויף זיי אַ פּחד אָנגעוואָר- 
פען,. DNA‏ קרעמער פון ראלעוויל איז געווען אַ קליין הינטעל, האָט 
ער פיר איהם פערלאַנגט צוויי פראַנק --- VIN‏ פיעל — האָט ער 
געזאָגט — האָט איהם אָפּגעקאָסט עס אויפצוהאָדעווען. מאַדאַם 
לעפעוור האָט ערקלערט, אַז זי איז צופריעדען עסען צו געבען דעם 
הינטעל, אָבער TND‏ נעלד צאָהלען פיר דעם --- ניין, דאָס ניט 1 

איינמאָל האָט דער בעקער, וועלכער האָט געוואוסט, "ND IN‏ 
דאַם לעפעוור זוכט אַ הינטעל, געבראַכט צופיהרען אויף זיין "NA‏ 
גען עפּעס אַ מין מאָדנע געלע בעשעפעניש, אַ הינטעל כמעט אֶהן 
פאַפּקעס, D‏ אַ קערפּער פון אַ קראָקאָריל, מיט אַ END‏ פון אַ 
פוקס און D‏ אַן אונטערגעבוינטען ויידעל, װאָס אין לענגער 
געווען װי דער גאַנצער קערפּער. דעם בעקערס אַ קונד האָט "Ya‏ 
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אדאם לעפעוור, א דאָרפס-פרוי, אַן אלמנה, איז נע- 
ווען איינע פון יענע האלב פּריצה'טעס און האלב 
פּויערטעס, וועלכע טראָגען שטענגעס און היט מיט 
פעדערען, ריידען מעשה ואַזשנע דאַמע, האַלטען 
זיך אין נעזעלשאַפּט מיט ווירדע IN‏ פּערבאָרגען 
אונטער זייערע לעכערליכע מאַניערען אַ גראָבע 
נשמה, NN‏ אונטער די ווייסע זיידענע האנדשוה --- זייערע גראָבע, 

רויטע הענר. 

זי האָט נגעהאַט אַ דיענסט, אַ פּשׁוּטע, עהרליכע דאָרפּס-מיי- 
רעל מיט'ן נאָמען ראָזא. 

ביידע פרויען האָבען געװואָהנט אין N‏ קליין שטיבעל מיט 
נרינע לאָדענס פּאַזע װועג אין נאָרמאַנדיען אין'ם סאַמען צענטר 
פון דער געגענד קאָ. 

אַנטקענען הויז האָבען זיי געהאַט אַ קליין גערטעל, וואו זיי 
האָבען פערזייהט גרינצייג. 

אײינמאָל בּיינאַכט האָט מען ביי זיי גע'גנב'עט אַ דוצענר 
ציבעלעס. 

M‏ נור ראָזא האָט בעמערקט די ננבה, IN‏ נלייך אין זי 
אַװעק און נעמעלדעט ווענען דעם איהר בעל הבית'טע, וועלכע איז 
NII‏ דעמאָלט נעווען אין נאָרטען ארויס אין איין װאָלענעם אונ- 
טערקליידעל. הימעל עפען זיך ! מאַדאַם לעפעוור האָט מען בע- 
ננב'עט ! דאַן, הייסט עס, אַז DIN‏ דער געגענד האָבען זיך גנבים 
אייננענאַדיעט און זיי קאָנען נאָך קומען אַ צווייטען מאָל אויך ! 

די צושראָקענע פרויען האָבען גענומען זוכען שפּורען ND‏ פיס 

אויף דר'ערד, גערעדט אֶהן אַ מאָס און געבויט סברות, 


1 . 


דאָס SYDNEY‏ האָלץ 


נוט, װאָלט TN‏ דאָס הייסט װאָלט זי.., פּאַרדאָן, איך מיין, 
װאָלט ער... 

NT‏ האָט זיך דערהערט אַ מורא'דיגער ליאַרם, און מיר זיינען 
אויפגעשפּרונגען אין טויטישרעק. 

דאָס שייטעל-האָלץ, גנעדינע פרוי, NY‏ דאָס שייטעל-האָלץ, 
איז אַרױסגעשפּרונגען פון'ם קאַמין, האָט אומנעװאָרפען דעם 
קוילעןדשופעל און דעם קאַמין-שטאַכעט, אַװעקגעקײקעלט זיך אי" 
בער'ן טעפּיך, איהם אָנגעצונדען און איז געבליבען לינען אונטער 
אַ פאָטעל, וועלכער װאָלט זיך זיכער אָנגעצונדען. 

איך האָב זיך אַ ואָרף געטהאָן, װי אַ פערריקטער, און ביז 
װאַנען TN‏ האָב דאָס שייטעל-האָלץ צוריק אריינגעװואָרפען אין 
קאַמין, האָט זיך די טיר געעפענט! זשוליען איז אריינגעקומען 
מיט N‏ שטראַהלענדיגען פּנים DIN‏ געזאָגט : 

TN —‏ בין פריי. די געשיכטע האָט זיך געענדינט מיט AY‏ 
שעה פריהער, וי TN‏ האָב גערעכענט! 

יאָ, ליעבע פריינדין, וֶען ניט דאָס דאָזינע שייטעל-האָלץ 
װאָלט איך געפּאַקט געװאָרען ביים פערברעכען. איהר קאָנט 9 
שוין פאָרשטעלען, װאָס INT‏ װאָלט געווען ! 

איך האָב זִיךְ דערנאָך געהיט נישט אריינצופאלען ווידער אין 
אַזאַ לאַנע. שפּעטער האָב איך אָנגעהויבען צו בעמערקען, אַז 
זשוליען איז צו מיר קעלטער, הפּנים, זיין פרוי האָט אונטערגע- 
גראָבען אונזער פריינדשאַפּט. ביסלעכווייז האָבען מיר זיך דער- 
ווייטערט איינער פון דעם אַנדערן, ביז מיר האָבען זיך אין נאַנ- 
צען אויפגעהערט צו זעהן. 

איך האָב קיינמאָל ניט געהייראַטעט. איצט DIN‏ איהר זיך 
גיט וואונדערען, ווארום ! 
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דאָס שייטעל vSun‏ 


אָן מיין שולטער אָנגעשפּאַרט. איהר קלייד האָט זיך אַביסעלע 
פערקאַשערט און געלאָזט אַרוסזעהן אַ רויטע זיידענע זאָק, אויף 
וועלכער דאָס פייער פון דעם קאַמין האָט אָפּנעשטראַהלט, 

אין אַ מינוט אַרום האָט זי געזאָגט ; 

--איך שרעק אייך, האַ ?... 

TN‏ האָב פּראָטעסטירט. זי האָט זיך אין גאַנצען צונעדריקט 
צו מיין ברוסט און, ניט קוקענדיג אויף מיר, האָט זי אַרױסגע- 
רעדט : 

-- ווען איך װאָלט זיך TN ND‏ ערקלערט אין ליעבע, װאָס 
װאָלט איהר געטהאָן ? 

איך האָב נאָךְ קיין צייט ניט געהאַט איהר צו ענטפערען, וי 
זי האָט פּערװואָרפען איהרע ארעמס אַרום מיין נאַקען, אַ MY‏ נע- 
טהאָן מיין END‏ צו זיך און איהרע ליפּען האָבען זיך איינגעגעסעז 
אין מיינע. 

אַך, מיין טהייערע, נלויבט מיר, אַז DIN‏ יענער מינוט SN‏ 
מיר נאָר ניט נעווען פרעהליך. װאָס האָב איך געזאָלט טהאָן? 
M‏ אַזױ האָב TN‏ נעזאָלט האַנדלען?} בעטרינען זשוליען'ען? 
PIN‏ דער ליעבהאָבער פון דער דאָזינער קליינציקער, פּערדאָר- 
בענער און כיטרער ווייבעלע, וועלכע איז געווען פול תאוה UN‏ 
וועמען איהר מאן איז ניט גענוג געווען 4 נאָכאַנאַנד בעטריגען, 
פערראטהען, שפּיעלען דעם פערליעבטען ? צוליעב װאָס ? צוליעב 
דעם רייץ פון דער פּערבאָטענער פרוכט? און צוליעב דעם זיל 
שטעלען אין געפּאַהר און שענדען אַ לאַנג יאָהריגע פריינדשאַפט ? 
ניין, דאָס TN SP‏ ניט טהאָן! דאָס פּאַסט ניט פאַר מיר! 
אָבער DNY‏ טהוט מען? שפּיעלען דעם יוסף'ן? אַנטלויפען, וי 
ער איז אַנטלאָפען פון פּוטיפרת'ן ? אַ נאַרישע DIN‏ דערצו זעהר 
א שווערע ראָלֶע. ווייל די דאָזינע פרוי, וועלכע האָט געברענט 
D‏ חוצפּה און געצאַפּעלט זיך פאַר פייערדיגע פערלאַננען, האָט 
געקאָנט הינרייסען. אה, זאָל יענער אויף מיר דעם ערשטען שטיין 
װאַרפֿען, ווער עס האָט זיך אָפּנעזאָנט NID‏ די פייערדיגע לאַסקעס 
פון אַ פרויענצימער, ווען זי האָט איחם זיי אָנגעבאָטען... 

קורץ, TND‏ איין מינוט... איהר פערשטעהט... TND‏ איין מי" 


7 


דאָס שייטע? האָלץ 


— װאָס װאָלט איהר געטהאָן, ווען אַ פרוי זאָל אייך זאָגען, 
אַז זי ליעבט אייך ? 

איך בין אַביסעלע צומישט נגעװאָרען און האָב געענטפערט : 

— איך פערזיכער אייך, IN‏ איך האָב וועגען דעם ND‏ ניט 
געטראַכט, און װידער;: עס וענדעט זיך, װאָס ND‏ אַ פרוי. 

זי האָט זיך צולאַכט מיט אַ טרוקענעם, נערוועזען, פאַלשען 
געלעכטער, וועלכער, דאַכט זיך, האָט געקאָנט גלעזער צושפּאַלטען 
און צוברעכען, און זי האָט צוגעלייגט ; 

-- די מענער זיינען קיינמאָל ניט דרייסט און ניט D‏ 
שטענדיג... 

זי איז אַנשװינען געװאָרען DIN‏ דערנאָך ווידער אָנגעהויבען : 

— זייט איהר אַמאָל געווען פערליעבט, הערר פּױ9? 

איך האָב זיך ND‏ איהר מודה געווען, אַז TN‏ בין אַמאָ? יאַ 
געווען פערליעבט. 

--דערצעהלט, 11 דאָס איז געווען — האָט זי געבעטען. 

איך האָב איהר דערצעהלט עפּעס N‏ געשיכטע. זי האָט זיך 
צוגעהערט BND D‏ און DEN‏ מיך אונטערבראָכען מיט בעמער- 
קונגען, װאָס זיינען נעווען ניט נאָר שמייכעלהאפט פאַר מיר, 
פּלוצים האָט זי אויסגעשריען מיט היץ : 

— ניין, איהר פערשטעהט נאָר נישט ND‏ ליעבע, אָבער טאַקי 
נאָר נישט! די אמת'ע, די ריכטיגע ליעבע, מוז איבערקעהרען 
די נשמה, מוז אויפטרייסלען די נערווען, מוז משונע מאַכען... זי 
מוז --- וי זאָל איך עס אויסדריקען ? — זי מוז אלסדינג ברע- 
כען: די הייליגע שבועה, געזעץ, פריינדשאַפט, אַלסדינג, אַלס- 
דינג. אַ רוהיגע ליעבע, אַ געזעצליכע, אָהן יעדער געפאַהר, --- קאָן 
מען דען דאָס אָנרופען ליעבע ? 

איך האָב ניט געוואוסט, װאָס צו ענטפערען און ביי זיך האָב 
TN‏ געטראַכט, מעשה פילאָזאָף : : 

--- אֶה, פרוי, TN‏ דערקאָן ריך! 

בשעת זי האָט עס נערעדט, האָט זי אויף זיך כלומרשט ארוים- 
געצוינען א גלייכנילטינע מינע און, אָנלעהענדיג IN tt‏ דעם קישען, 
האָט זי זיך אַװעקגעלײנט, אויסנעצוינעו זיך און איהר קעפּעלע 
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ראָס שייטע? PONT‏ 


פיהלט אין עפּעס אַ גאַנץ נייער לאַנע. איך האָב אָנגעהויבען 
צו ריידען ווענען אַלְגעמיינע זאַכען, װי מען טהוט עס געוועהנ- 
ליך, בעת מען פיהלט זיך אין אַזאַ JAN?‏ זי האָט ניט געענט- 
פערט, MN‏ נעזעסען געגען מיר אויף דער אַנדער זייט ND‏ דעם 
קאַמין DD‏ אַן אַרונטערגעלאָזטען END‏ און צוטראָגענע אויגען, 
אויסגעשטרעקט איין פוס נעגען פייער, אזוי װוי זי װאָלט דעם BND‏ 
געבראָכען איבער עפּעס אַ שווערע פראַגע. ווען די באַנאַלע טהע- 
מאס האָבען זיך אוױיסגעלאָזט, בין TN‏ אַנשװינען געװאָרען. ND‏ 
נע, װי שווער עס איז אַמאָל צו געפינען וועגען װאָס צו ריירען. 
און דעונאָך האָב איך דערפיהלט אין דער לופט עפּעס נייעס, 
עפּעס, װאָס לאָזט זיך ניט אויסדריקען אין וװוערטער, אַ געהיימ" 
ניספולען הויך, װאָס- װאָרענט אונז וועגען געדאַנקען און געפיה" 
?ּען, גוטע אָדער בייזע, וועלכע אַ צווייטער מענש פּערבאָרגט ביי 
זיך אין'ם האַרצען צו TON‏ 

דאָס דאָזיגע פּיינליכע שוויינען האָט געדויערט אַ היבשע 
וויילע. דאַן האָט בערטהא זיך אָנגערופען צו מיר: 

— ליעבער פריינד, װאַרפט צו TND‏ האָלץ אין קאַמין,. איהר 
זעהט, דאָס פייער געהט באַלד אויס... 

Ya האָב געעפענט דעם קאַסטען, וואו דאָס האָלץ איז‎ TN 
NT לענען, וועלכער איז געשטאַנען פּונקט אַזױ וי אייערער אָט‎ 
אַרויפנענומען דאָס גרעסטע שייטעל האָלץ און עס אויפגעשטעלט‎ 
װי אַ טהורם אויף די אַנדערע שייטלעך, װאָס זיינען שוין דריי‎ 
פיערטעל געווען אויסגעברענט.‎ 

און מיר האָבען װוידער געשוויגען. 

אין עטליכע מינוטען אַרום האָט דאָס שייטע? זיך צופלאַי 
קערט אַזױ, דאָס די היץ האָט DIN‏ אין פּנים אַ זעץ נעטהאָן. רי 
יוננע פרוי האָט מיך אָנגעקוקט אַזױ מאָרנע DIN‏ אַרױסגערעדט: 

— דאָ איז צודהייס ; DONS‏ זיך זעצען אויף דער זאָפע. 

מיר האָבען זיך נעזעצט אויף דער זאָפע. 

פּלוצים האָט וי מיך געפרענט, קוקענדיג מיר נלייך אין די 
אוינען אריין ; 
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דאָס שייטעל האָלץ 


נאָכאַנאַנד מיך געשלעפּט צו זיך. זיי האָבען מיף, קאָנטיג, ליעב 
געהאַט. 
| ביס?עכווייז האָב איך זיך געלאָזט פערשלעפּען אין דעם זיסען 
רייץ פון זייער געמיינזאַמען לעבען אריין און DEN‏ האָב איך 2 
זיי געגעסען. און ביינאַכט, ווען איך PA‏ אַהיים געקומען, האָב 
TN‏ איצט DEN‏ געטרוימט, צו טהאָן, װי זשוליען : הייראטהען, 
דען מיין װאָהנונג האָט איצט אויסגעזעהן איינזאַם, טרויעריג און 
וויסט, 


זיי האָבען, דאַכט זיך, פערגעטערט איינער דעם אַנדערן און 
איינער אֶהן דעם צווייטען האָט, דאַכט זיך, לעבען ניט געקענט. 

איינמאָ? אַ ביינאַכט בעקום איך פון זשוליען IN‏ איינלאַדונג צו 
סאַפּער. איך קום צוגעהן, זאָגט ער מיר; 

--- מיין ליעבער, באַלד TND‏ סאַפּער מוז איך אַוועקגעהן ווע" 
נען אַ נויטיגען געשעפט. פריהער פון עלף על איך ניט קענען 
זיין, אָבער עלף בין איך זיכער צוריק. TN‏ װויל, 17 זאָלסט NT‏ 
פערברענגען מיט בערטהאַ'ן. 

ווען איך בין נעקומען, האָט די יונגע פרוי אַ שמייכעל געטראָן 
און געזאָגט ; 

-- דאָס DIN‏ געווען מיין פּלאַן צו שיקען TN ND‏ 

איך האָב איהר די האַנד געדריקט ; 

--- איהר זייט זעהר פריינדליף. 

TN‏ האָב דערפיהלט N‏ לאַנגען, הייסען דרוק פון איהרע פינ- 
נער, אָבער בשעת מעשה איז עס מיר נאָר ניט אויפפאַלענד גע- 
װאָרען. 

מיר האָנען זיך געזעצט צום טיש און פּונקט אום אַכט האָט 
זשוליען אונז פּערלאָזען, 

נלייך װוי ער איז אַרױס, האָבען מיר, TN‏ און זיין פרוי, זיך 
גענומען פיהלען עפּעס אין אַ מין מאָדנער פערלעגענהייט. ביז 
היינט זיינען מיר TND‏ קיינמאָל ניט געווען אליין און, טראָץ דער 
פריינדשאַפּט, װאָס האָט זיך ענטוויקעלט צווישען אונז מיט יעדען 
טאָג אַלץ מעהר און מעהר, איז דאָס בלייבען איצט אליין פֿאַר 
אונז געווען מאָרנע ניי, אונגעוועהנליך ניי. סיר האָבען זיך דער- 


4 


דאָס שייטע? האָלץ 


אײינמאָל אַ ביינאַכט, קומענדיג אַהיים האָט ער מיר געזאָגט, 
אַז ער געהט הייראַטהען. 

דאָס האָט אויף מיר אַזאַ איינדרוק געמאַכט, אַזױ VI‏ ער װאָלט 
מיך בע'גנב'עט אָדער פּערראַטהען. ווען אַ פריינד האָט חתונה 
געהאַט, איז נאָךְּ דער פריינדשאַפּט. די אייפערזיכטינע ליעבע 
פון אַ פרוי, אין וועלכער עס זיינען שטענדיג פערבאָרגען מיס- 
טרויען, אונרוה און זינליכקייט, קען ניט פערטראָגען די קרעפ- 
טינע, פרייע צונויגונג צווישען NY‏ מענער, קען ניט פערטראָ- 
נען די דאָזיגע נייסטיגע ליעבע. 

ווייסט איהר, מאַדאַם: וי שטאַרק די ליעבע זאָל ניט זיין 
צווישען מאַן און פרוי, מיט זייער גייסט און זעעל וועלען זיי דאָך 
תמיד פערבלייבען פרעמד איינער דעם אַנדערן. זיי וועלען פער- 
בלייבען פיינד. זיי געהערען צו בעזונדערע ראַסען; צוישען 
זיי וועלען שטענדיג זיין זיעגער און בעזיעגטע, העררן DIN‏ שקלא- 
פען. דאָ בעזיעגט ער, NT‏ בעזיעגט זי, אָבער גלייך זיינען זיי קיי;- 
מאָ? ניט. זיי דריקען זיך די הענד, װאָס ציטערען ND‏ ליעבעס- 
פייער, אָבער קיינמאָל ניט מיט N‏ פעסטען שטאַרקען, עהרליכען 
האנד-דרוק, D‏ יענעם האנד-דרוק, װאָס מען גיט א פריינד, בעת 
דאָס האַרץ עפענט זיך אין א מאָמענט פון אויפריכטינער, קרעם- 
טינער, הערצליכער צונויגונג. אַ פערשטענדיגער מענש, אנשטאט 
צו הייראַטהען און ברענגען קינדער אויף דער וועלט אלס טרייסט 
ND‏ די עלטערע יאָהרען, --- קינדער װאָס וועלען איהם סוף 92 
סוף INT‏ פּערלאָזען, — זאָל ער זיך בעסער אויפזוכען אַ גוטען, 
טרייען פריינד DIN‏ אויסצולעבען מיט איהם זיינע יאָהרען אין 
יענער געמיינזאַמקייט פון גייסטיגע אינטערעסען, וועלכע איז 2 
מענליך צווישען מאַן DIN‏ מאַן. 

קורץ, מיין פריינד זשוליען האָט נעהייראַטעט. זיין פרוי 
MN‏ געווען שען, רייצענד, אַ רונד, קליין ווייבעלע מיט בלאָנדע 
לאָקען, און האָט איהם, דאַכט זיך, פערגעטערט. 

צוערשט בין איך נענאַנגען צו זיי זעלטען. איך האָב זייער 
האַניג-מאָנאַט ניט געװאָלט שטערען און געפיהלט זיך אַן איב- 
רינער צווישען זיי. אָבער זיי האָבען מיך אַלץ נערופען צו זיף, 
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קאַמין-שטאַכעט און האָט זיך אַװעקנעקײקעלט איבער'ן טעפּיך, 
װואַרפענדיג אַרום זיך פונקען. 

רי אַלטינקע האָט מיט אַ שטילען געשריי זיך אַ BND‏ נע- 
טהאָן פון דעם פאָטעל, אַזױ וי זי װאָלט בדעה געהאַט צו “DIS‏ 
לויפען; נור ער האָט מיט N‏ פוס-שטויס צוריק געשליידערט דאָס 
ברענענדיגע שייטעל האָלץ אין קאַמין אריין און אױיסגעטראָטען 
D‏ די פּאָדעשװעס די צואװואָרפענע פונקען. 

ווען אַלסדינג איז ווידער פערריכט געווען, האָט זיך דאָך אין 
דעם סאלאן אָפּנעשטעלט אַ שטאַרקער נגערוך ND‏ שמאַליעניש. 

דער הערר האָט זיך ווידער אַוועקגעזעצט גענען זיין פריינדין 
און, אָנווייזענדיג אויף דאָס שייטעל האָלץ אין דעם קאַמין, האָט 
ער ארויסגערעדט מיט אַ שמייכעל: 

-- אָט וער עס איז שולדיג, װאָס איך האָב קיינמאָל ניט 
געהייראַטעט. 

זי האָט איהם אָנגעקוקט פערוואונדערט D‏ יענעם ניינע- 
רינען פרויענ-אויג, װאָס וויל וויסען אַלסדינג, מיט יענעם NE SN‏ 
IN‏ עלטערער פרוי, װאָס פּערבאָרגט אין זיך IN‏ אויסגערעכענטע, 
איבערליינטע ניינגערינקייט און זי האָט געפרעגט ; 

— װאָס הייסט ? 

-- אַך, דאָס איז N‏ גאַנצע געשיכטע, N‏ נאַנץ טרויערינע 
און העסליכע געשיכטע ! — האָט ער געענטפערט. 

מיינע אַמאָלינע חברים האָבען זיך ניט איינמאָל געוואונ- 
דערט איבער די פּלוצומדיגע קאַלטקײט צווישען זשוליען, איינעם 
פון מיינע בעסטע פריינד, און מיר. זיי האָבען ניט נעקענט פער- 
שטעהן, NN‏ אַזױ האָט געקאָנט געמאָלט זיין, דאָס אַזױנע אינטימע 
פריינד, װוי מיר זיינען נגעווען, זאָלען מיט אַמאָל ווערען פרעמד 
איינער צום אַנדערען. איך על TON‏ ערקלערען וי אַזױ דאָס האָט 
פּאַסירט. 

פריהער האָבען מיר ביידע, TN‏ און ער, געװאָהנט צוזאַמען. 
קיינמאָל האָבען מיר זיך ניט צושיירט, און אונזער פריינרשאַפמ 
איז אַזױ פעסט נגעווען, דאָס קיינער און Na‏ נישט האָט, ראַכט 
זיך, זי ניט געקענט ברעכען. 
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44 ער סאלאן איז געווען קליין, אין גאַנצען בעשלאָ- 
גען DD‏ דונקעלע טאפּעטען און דורכגענומען 
מיט געשמאַקע ריחות ND‏ פּארפיום אין דעם 
ברייטען קאַמין האָט דאָס פייער געפלאַקערט 
און דער איינצינער לאָמפּ, אונטער אַ שׂירם 
פון אַלט-פרענקישע שפּיצען, האָט געװאָרפען 
זיין מילדע ליכט אויף די צוויי מענשען, װאָס האָבען זיך אונטער- 
האַלטען. 

זי, די בעל הבית'טע פון'ם הויז, איז געווען איינע ND‏ יענ 
רייצענדע ווייס-האָאריגע אַלטינקע, אֶהן איין קנייטש אויף'ן פּנים, 
מיט אַ הויט, נלאַט און דין, װי פיינע פּאַפּיר. זי האָט אין נאנ- 
צען נעשמעקט פון די פערשיעדענע פּארפיומען, מיט וועלכע זי 
האָט זיך אַזױ פאַנג געװאַשען. האָט מען איהר INT‏ געקושט, 
האָט זיך אויסנעוויזען, װי מען װאָלט אַ קעסטעלע שמעקענדינע 
פּלאָרענטינער איריז"פּוררע געעפענט. 

ער MN‏ נעווען IN‏ אַלטער פריינר, װאָס איז פערבליבען אַזּ 
אַלטער בחור, אַ פריינד, װאָס האָט זי בעזוכט יעדע ואָך, אַ נוטער 
בענלייטער אויףּ דער לעבענס-רייזע, און ניט מעהר. 

זיי זיינען אַנשװינען געװאָרען. ביידע האָבען נעקוקט אויף 
דאָס פּייער, אין געדאַנקען פּערלאָרען, אין יענעם פריינדשאַפט- 
ליכען שוויינען ND‏ מענשען, װאָס האָבען ניט נויטיג נאָכאַנאַנד 
צו ריידען, אום צו פיהלען זיך אַנגענעהס איינער נעבען אַנדערן. 

פּלוצים האָט אַ גרויסע ברענענדינע שייטעל? האָלץ, וי א 
שטאַם מיט פּלאַקערענדיגע װאָרצלען, זיף אַרױסגעקייקעלט פון 
דעם קאַטין, האָט זיך אַרױסנעקײקעלט, אַריבּערגעשפּרונגען דעמּ 
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-- זי האָט TND‏ איבערגעלאָזט אַ'ן אַלטען פערד און איהרע 
צוויי הינט. ווילט איהר זיי אויך האָבען ? 

ער איז געבליעבען שטעהן ערשטוינט, האָט געטראכט אַ וויילע, 
און דערנאָך געענטפערט : 

— אך, ניין, װאָס קאָן TN‏ דערמיט טהאָן ? טהוט איהר 
D‏ זיי װאָס איהר ווילט. 

ער האָט זיך צולאַכט. דערנאָך האָט ער מיר דערלאַנגט די 
האַנד, וועלכע איך האָב אַ דריק געטהאָן. װאָס האָב TN‏ געזאָלט 
טהאָן ? װאָהנענדיג אויף איין פּלאַץ, טאָר זיך דער דאָקטאָר 
מיט'ן אפּטהעקער ניט קריעגען. 

די הינט האָב איך געלאָזט ביי זיך און דער פּריסטער, וועל- 
כער בעזיצט אַ גרויסען הויף, האָט צוגענומען דעם פערד. דער "NN‏ 
גען דיענט שוקע'ן אַלס אַ מין ליעטאנקע און ND‏ דאָס געלר האָט 
ער געקויפט פינף אייזענבאהן אַקציעס. 

דאָס DIN‏ די איינציגע טיעפע ליעבע, װאָס TN‏ האָב אין מיין 
לעבען געטראָפען. 

דער דאָקטאָר DIN‏ אַנשװינען נעװאָרען. 

דאַן האָט די מאַרקיזע אַ זיפץ געטהאָן און D‏ אוינען פול 
מיט טרעהרען האָט זי ארויסגערערט : 

-- יא, נור פרויען קאָנען אמת ליעבען ! 
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מאַן און ווייב האָבען מיך אָנגעקוקט, װוי ND‏ אַ דונער גע- 
טראָפען. 

איך האָב ארויסגענומען פון קעשענע דער אונגליקליכער'ס 
שװער-פּערהאָרעוועטע מטבעות פון VON‏ לענדער, ND‏ אלערליי מינים, 
נאָלד [IN‏ קופּער אויסגעמישט אין איינעם. INT‏ האָב איך געפרעגט: 

-- אַלזאָ, װאָס דענקט איהר צו טהאָן ? 

פרוי שוקע האָט זִיךְ אָנגערופען די ערשטע : 

— אַזױ לאַנג 111 דאָס DIN‏ געווען דער לעצטער ווילען ND‏ 
יענער D‏ דאכט זיך מיר, IN‏ אונז װועט שווער זיין זיך דער- 
פון אָבצוזאָגען. 

דער מאַן האָט צונגעליינט עטװאָס פערלעגען : 

— אויף יעדען פאַל האָבען מיר דערפאַר געקאָנט קויפען 
עפּעס ND‏ אונזערע קינדער. 

איך האָב געענטפערט טרוקען : 

-- טהוט װאָס איהר ווילט. 

: ער האָט ווידער אָנגעהויבען‎ IN 

VIN —‏ לאַנג װי זי האָט TON‏ געהייסען עס אונז SION‏ 
געבען, ND‏ ניט עס אַהער, מיר וועלען שוין וויסען, וי עס צו פער- 
ברויכען אויף עפּעס אַ נוטער זאַך. 

איך האָב אָבגעגעבען דאָס געלד, זיך געזעגענט D‏ זיי און 
בין אַװעק. 


אויף'ן צווייטען טאָג איז שוקע געקומען צו מיר און געזאָגט 
מיט כעס : 

-- אָבער זי האָט דאָך NT‏ געלאָזט איהר װאָגען אויך, יענע... 
יענע פרוי. ואָס װעט איהר דערמיט טהאָן, איך מיין מיט דעם 
װאָגען ? 

— גאָרנישט, איהר קאָנט איהם אויך צונעהמען, JUN‏ איהר 
ווילט. 

— זעהר גוט, איך דאַרף איהם טאַקע האָבען, איך על דאַרפען 
מאַכען אַ ליעטאַנקע פאַר מיין אױיבסט-גאָרטען. 

ער DIN‏ אַװעק. איך האָב איהם גערופעז צוריק : 
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די שטוהל-פלעכטערין 


צעהלען די געשיכטע מיט אַ בעוועגטען טאָן, זייענדיג איבערצייגט, 
אַז TN‏ װעל זיי ריהרען ביז צו טרעהרען. 

אַזױ ניך װי ער האָט בעגריעפען IN‏ די דאָזינע שלעפּערקע, 
די בעטלערקע, די שטוה?-פלעכטערין האָט איהם נעליעבט, אין 
ער געװאָרען אויסער זיך, ער איז אַזש אויפנעשפּרונגען ND‏ צאָרן, 
אַקוראַט וי זי װאָלט ביי איהם צוגענומען זיין גוטען נאָמען, זיין 
עהרע, די אַכטונג פון VON‏ מענשען, װאָס איז איהם געווען טהייערער 
1 דאָס לעבען. 

זיין פרוי האָט זיך געפיהלט בעליידיגט און צורייצט, פּונקט 
אַזױ וי ער, IN‏ האָט ניט אויפגעהערט צו קאָכען זיך : 

— אַזאַ אַלטע שלעפּערקע, אַזאַ שלעפּערקע ! אַזאַ בעט- 
לערקע !... 

זי האָט ניט געקענט געפינען קיין אַנדער װאָרט. 

ער איז אויפגעשטאַנען, האָט נענומען שפּרייזען מיט גרויסע 
טריט ארום טיש אין N‏ קליין מיצעל, וועלכע איז איהם אַראָב- 
געפאָהרען אויף IN‏ אויער, DIN‏ געשטאַמעלט ; 

--- װאָס זאָגט איהר דערצו, דאָקטאָר, וי איז דאָס מעגליך ? 
דאָס איז N INT‏ שרעקליכע זאַך ND‏ אַ מאַן )91 TN‏ װאָס זאָל 
מען איצט טהאָן ? ווען איך װאָלט דאָס געוואוסט, ווען זי האָט 
נאָך געלעבט, װאָלט איך זי געלאָזט אַרעסטירען און אין געפענגניס 
פּערשפּאַרען און TN‏ פערזיכער אייך, IN‏ זי װאָלט שוין ביי מיר 
פון דאָרט ניט אַרוסגעקומען. 

איך בין געװאָרען שטאַרק צומישט ND‏ דער דאָזינער ערקלעה- 
רונג זיינער איך האָב ניט געוואוסט ניט װאָס צו זאָגען און ניט 
װאָס צו טהאָן. אָבער TN‏ האָב געמוזט אויספיהרען דער אַלטער'ס 
בקשה און איך האָב געזאָגט : 

זי האָט מיר געהייסען אייך איבערנעבען איהרע אָבגעשמּאָר- 
טע געלד, צוויי טויזענד דריי הונדערט פראנק. אָבער אזוי וי TN‏ 
זעה, אַז דאָס װאָס TN‏ האָב אייך מיטנעטהיילט, איז אייך NY‏ 
אונאנגענעהם, װאָלט אפשר געווען דאָס בעסטע, ווען מען זאָל אָס 
דאָזיגע נעלר פערטהיילען צווישען די אָרימע לייט. 
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די שטוהל-פלעכטערין À‏ 
גערעדט. דאָס האָט זי גליקליך געמאכט אויף אַ לאַנגער, לאַנגער 
צייט. , 
ער האָט בשום אופן ניט געװאָלט אָננעהמען פון איהר קיין 
נעצאָהלט ND‏ זיין מיה, הגם זי האָט ניט אַנדערש געװאָלט נור 
DIN‏ צו בעצאָהלען. 

און VIN‏ איז אוועק איהר לעבען. זי האָט נעפלאָכטען די 
שטרוי PIN‏ דערביי שטענדיג געטראַכט ND‏ שוקע'ן. יעדען יאָהר 
האָט זי איהם געזעהן הינטער די שויבען פון זיין אַפּטהעק. זיא 
האָט זיך צוגעוועהנט צו קויפען ביי איהם פערשיעדענע היימישע 
רעצעפּטען. אויף אַזאַ JOIN‏ האָט זי איהם געזעהן גאַנץ נאָהענט, 
האָט מיט איהם גערעדט און איהם ווידער געלד געגעבען. 

M)‏ איך האָב TN‏ אין אֶנהוֹיב פון מיין ערצעהלונג געזאָנגט, 
איז זי ערשט היינטינען פריהלינג געשטאָרבען. נאָכדעם וי זי האָט 
מיר דערצעהלט איהר טרויעריגע געשיכטע, האָט זיך מיך געבע- 
טען איבערצוגעבען דעם מאן, וועמען זי האָט אזוי געדולדיג גע- 
ליעבט, אלסדינג, װאָס זי האָט אָבנעשפּאָרט ND‏ איהר גאנץ לע- 
בען, דען זי האָט געאַרבײט נור ND‏ איהם, אליין האָט זי געליטען 
הונגער, ניט געגעסען און ניט געטרונקען, אבי נור צו שפּאָרען ; 
DIN‏ זי זאָל זיין זיכער, IN‏ ער װעט זיך כאָטש איין מאָל IN‏ איהר 
דערמאָנען, נאָכדעם װוי זי װועט שוין זיין טויט. 

זי האָט מיר איבערגענעבען צוויי טויזענד דריי הונדערט זיע- 
בען און צוואנציג פראַנק. TN‏ האָב געלאָזט זיעבען און צוואנציג 
פראַנק ביי'ם פּריסטער קבורה-נעלד ND‏ איהר DIN‏ דאָס איבערינע 
נעלד האָב איך צונענומען צו זיך נאָכדעם וי זי האָט אויסגעהויכט 
איהר לעצטען אָטהעם. 

אויף'ן צווייטען טאָג בין איך אַװעק צו דער פאַמיליע שוקע. 
זיי האָבען נור-װאָס געענדינט עסען זייער פריהשטיק און זיינען 
נעזעסען איינער אַנטקענען אַנדערן דיק, רויט, געזונד, דורכגע- 
נומען D‏ דעם גערוך פון אַפּטהעק, װאַזשנע DIN‏ זעלבסט-צו- 
פריעדען. 

מען האָט מיך געבעטען זיצען און רערלאַנגט אַ שנאַפּס, וועל- 
כען איך האָב אויסנעטרונקען. INT‏ האָב TN‏ זיי גענומען דער- 
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ער האָט זיך אזוי פערענדערט, דאָס זי האָט איהם קוים דערקאָנט. 
ער איז אויפנגעוואקסען, האָט אויסגעזעהן העכער, שעהנער, סטאַ- 
טעטשנער אין זיין ראָק מיט די נאָלדרענע קנעפּ. ער האָט זיך נע- 
מאַכט, װי ער בעמערקט זי ניט און איז שטאָלץ פערביי געגאנגען 
איהר. 

צוויי טעג נאָכאַנאַנד האָט זי איבער דעם ניט אויפגעהערט צו 
וויינען און פון דעמאָלט IN‏ האָט זי איהר שמערץ קיין מאָל ניט 
געקענט פאַרגעסען. 

יעדען PINS‏ איז זי ווידער אַהער אין דאָרף געקומען, איז 
פאַרביי איהם פאַרבייגעגאנגען DIN‏ ניט געװאַגט איהם צו בעגריסען. 
ער האָט אויף איהר אפילו ניט אַ קוק געטהאָן. זי האָט איהם משוגע 
געליעבט. זי האָט צו מיר געזאָגט : 

--- ער איז דער איינציגער מאַן, וועלכען איך האָב געזעהן AN‏ 
דער גאַנצער וועלט, הערר דאָקטאָר. איך האָב אַפילן ניט געוואוסט, 
צו עס זיינען פאַראַן IN‏ אַנדערע אויך. 

איהרע עלטערן זיינען געשטאָרבען. זי האָט פאַרטגעזעצט 
זייער געשעפט, אָבער אַנשטאַט איין הונד, האָט זי געהאַלטען צוויי, 
צוויי גרויסע, בייזע הינד, ND‏ וועלכע אַלֶע האָבען מורא געהאט. 

איין טאָג, בעת זי האָט זיך צוריקגעקעהרט אין דאָרף, וואו זי 
האָט אויף אייביג איהר האַרץ פּערלאָרען, DNA‏ זי דערזעהן אַ יונגע 
פרוי, אַרויסקומענדיג פון אַפּטהעק געאַרעמט מיט איהר געליעב- 
טען. דאָס איז געווען זיין פרוי. ער איז געווען פערהייראט. 

אין אַבענד פון יענעם טאָג האָט זי זיך אַרײינגעװאָרפען אין 
טייך אויף דעם הױיפּט פּלאַץ ND‏ דאָרף. N‏ פערשפּעטיגטער שיכור 
האָט זי אַרױסגעשלעפּט פון'ם װאַסער און זי געבראַכט אין אַפּ- 
טהעק IN‏ דער יונגער שוקע איז ארונטערגעקומען אין שלאָף- 
ראָק, DIN‏ איהר צו העלפען און, װי נישט דערקענענריג זיי, האָט 
ער איהר אױיסגעטהאָן, זי גוט אויסגעריבען און געזאָגט צו איהר 
דאַן מיט אַ האַרטען טאָן : 

--- איהר זייט משוגע ! איהר דאַרפט ניט טהאָן אַזעלכע 
נאַרישקײיטען. 

דאָס איז געווען גענוג זי אויסצוהיילען. ער האָט מיט איהר 
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אינערונג און ווען זי האָט איהם אויף'ן צווייטען NN‏ געטראָפען 
הינטער'ן שו?-הויף, שפּיעלענדיג מיט זיינע חברים אין מאַרבעלס, 
האָט זי זיך אויף איהם אַ װאָרף געטהאָן, אָנגעכאפּט איהם פאַר'ן 
אַרעם און גענומען קושען מיט NIN‏ ברען, דאָס ער האָט גענומען 
קוויטשען ND‏ שרעק. אום איהם צו בערוהינען, האָט זי איהם 
אָבגענעבען איהר געלד : דריי פראַנק צװאַנציג סאַנטים, אַ גאַנ- 
צער איינענס, וועלכען ער האָט בעטראַכט מיט ווייט אויפגערי" 
סענע אוינען. 

ער האָט גענומען דאָס נעלד און זיך נעלאָזט לאַסטשען ווי- 
פיע? זי האָט געװאָלט. 

פיער MIN‏ נאָכאַנאַנד האָט זי איהם אָבגעגעבען VON‏ איהרע 
אָבנעשפּאָרטע גראָשענס, וועלכע ער האָט גאנץ פאָרזיכטיג אַראָב- 
געלאָזען אין קעשענע, ערלויבענדיג איהר דערפאַר איהם צוֹ "D‏ 
שען. אַמאָל האָט זי איהם געבראכט דרייסיג סו, אַ'ן אַנדער מאָל 
דריי פראַנק און איין מאָל נור צוועלף סו --- זי האָט ביטער גע- 
וויינט ND‏ װעהטאָג און שאנדע, װאָס זי האָט אַזױ ווייניג, אָבער 


דער יאָהר איז געווען זעהר אַ שלעכטער --- און דאָס לעצטע מאָל 


האָט זי איהם גענעבען פינף פראַנק, אַ גרויסע, רונדע גאָלדשטיק, 
וועלכע האָט ביי איהם אַרויסגערופען אַ צופריעדענעם שמייכעל. 

זי האָט געטראכט נור פון איהם און אויך ער האָט זי יעדעס 
מאָל ערװואַרטעט מיט אונגעדולד LIN‏ איז איהר געלאָפען אַנטקעגען 
MIN‏ שנעל?, װי ער האָט זי דערזעהן, אַזױ, דאָס דער מיידעלס האַרץ 
האָט געקלאַפּט פאַר פרייד. 

דערנאָך איז ער פערשוואונדען. מען האָט איהם אריינגע- 
נעבען אין אַ נימנאַזיאום. זי האָט זיך וועגען איהם פאָרזיכטיג 
נאָכגעפרענט און זיך ווענען דעם דערוואוסט. INT‏ האָט זי אָנ- 
געווענדעט די פערשיעדענסטע מיטלען, אוױיסגעטראַכט די פערשיע- 
דענסטע פּלענער, וי אַזױ צו בעוועגען איהרע עלטערען, צו ענדערען 
זייער רייזע-מאַרשרוט, DIN‏ זיי צוֹ ברענגען אין דאָרף אין יענער 
צייט, ווען ער איז אַהין געקומען אויף קאַניקולעס. און ND‏ אַ 
גאַנצען יאָהר איינריידען זיי, אין איהר ענדליך דאָס געלונגען. 
אויף אַזאַ'ן JOIN‏ האָט זי איהם נאַנצע צוויי יאָהר ניט געזעהן, און 
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מער, עלענדער מיידעלע, געהערט צו יענעם קלאַס, וועלכער DS‏ 
אימער גליקליך און צופריעדען, האָט זי טיעף געריהרט. זי אין 
צוגעגאנגען צו איהם און, ווען זי האָט זיך דערוואוסט, פּאַרװאָס ער 
וויינט, האָט זי איהם אַרײנגעשטופּט אין האַנד VON‏ איהרע אֶב- 
נעשפּאָרטע געלד : זיעבען סו. ער האָט זיי צוגענומען און זיך 
אָבגעװישט די טרעהרען. INT‏ איז זי געװאָרען אזוי ווילד AND‏ 
פרייד, דאָס זי האָט איהם געװאַגט N‏ קוש צו טהאָן. פערנומען 
מיט בעטראכטען די מטבעות, האָט ער ניט פּראָטעסטירט. און 
ווען זי האָט דערזעהן, אז מען שטויסט זי ניט אָב און מען שלאָנט 
זי ניט, האָט זי איהם אַ קוש געטהאָן נאָך אַמאָל, אַרומגענומען איהם 
העסט און צוגעדריקט צו איהר האַרצען. DIN INT‏ זי אַנטלאָפען. 

װאָס איז פאָרגעקומען אין איהר אוננליקליכער נשמה ?4 האָט 
זי זיך צוגעבונדען צו דעם דאָזינען PIN‏ דערפאַר, ווייל זי האָט 
ON‏ אָבגענגעבען איהר VINS‏ פערמעגען,. די פּאָאָר בעטלערשע גראָ- 
שען, אָדער דערפאַר, וויי? ער איז געווען דער ערשטער, וועמען זי 
האָט צערטליך נעקושט ? דער דאָזינער סוד איז ND‏ קינדער און 
ND‏ ערװואַקסענע --- איינער DIN‏ דער זעלבער. 

מאָנאַטען לאַנג האָט זי גע'חלום'ט פון דעם ווינקעל VAN‏ 
בית עולם, וואו זי האָט דעם אינגעל געטראָפען. און האָפענדינ 
איהם ווידער צו זעהן, האָט זי בט'גנב'עט איהרע עלטערן, געכאפּט 
א סו ביים פאַרריכטען די שטוהלען אָדער ביים איינקויפען עסענ- 
טואַרג. : 

און ווען זי איז ווידער אַהערגעקומען, האָט זי שוין געהאַט גאַנ- 
צע צוויי פראַנק DIN‏ דער קעשענע. אָבער דעם אַפּטייקער אינגע? 
DNA‏ זי נור געקאָנט זעהן פון ווייטען, אַ ריינעם, אַ זויבערן הינטער 
דעם פענסטער פון זיין פאָטערס אַפּטהעק צווישען אַ רויטער פלאַש 
און N‏ נגלעזערנער בלי מיט ספּיריט. 

איצט האָט זי איהם נעליעבט נאָך מעהר, פערפיהרט, געבלענ- 
דעט, בעצויבערט פון דעם וואונדערליכען שימער, וועלכען דאָס 
רויטע נלאָז האָט אויף איהם געװאָרפען, ND‏ דעם גלאַנץ, וועלכער 
איז געפאַלען אויף איהם פון דעם בליסטשענדינען קריסטאָל, 

זי האָט בעהאַלטען טיעף אין איהר האַרצֶען די דאָזיגע ער" 
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אויף'ן גראָז, דער הונד האָט געשלאָפּען, די מאָרדע אויף די לאַפּעס 
אָנגעשפּאַרט, און דאָס מיידעלע האָט זיך געװאַלנערט אין גראָז, 
וועהרענד איהר פאָטער און מוטער האָבען אונטער'ן שאָטען ND‏ די 
אולמען-בוימער אויף'ן VOS APN‏ אַלטע שטוהלען פון דאָרף פער- 
ריכט. 

אין דעם דאָזינען בעווענליכען הויז האָט קיינער נישט Va‏ 
רערט, פיידען מען האָט זיך מיישב געווען און בעשלאָסען, װוער עס 
זאָל אַרומנעהן פאַר די הייזער פון'ם דאָרף און ארויסשרייען דעם 
כעקאַנטען געשריי : , שטיוה-לען פלע-כ-טען !" און דאַן האָט 
מען זיך נגעזעצט אַנטקעגען אָדער איינער נעבען אַנדערן און מען 
האָט שטום געאַרבײט. וען דאָס קינד איז אנטלאָפען צו ווייט, 
אָדער האָט זיך פּערשפּיעלט מיט עפּעס IN‏ אינגעל פון'ם דאָרף, 
DNA‏ דער בּייזער 91 פון דעם פּאָטער זי גערופען צוריק : 

-- דוֹ זאָלסט מיר גלייך אַהער געהן, דו נאַרישע מויר ! 

דאָס זיינען געווען די איינצינע צערטליכע ווערטער, װאָס זי 
האָט ווען-עס-איז געהערט. 

ווען זי איז נגרעסער געװאָרען, האָט מען זי גענומען אין די 
הייזער, צו העלפען שלעפּען די לעכערדיגע שטוהלען. INT‏ האָט 
זי אָנגעהױיבען צו פערפיהרען בעקאַנטשאַפּטען מיט די דאָרפישע 
אינג?אַך. אָבער די עלטערן פון איהרע נייע פריינד האָבען אויף 
זייערע קינדער גראָב געשריען : 

,דו זאָלסט מיר גלייך אַהער נעהן, דו נאַרישער יונג, דוֹ 
זאָלסט זיך D‏ ניט אַװעקשטעלען רעדען DD‏ אַזאַ באָרװעסער 
שלעפּערקע !" 

DEN‏ האָבען די איננלאָך געװאָרפען אין איהר שטיינער. 

צייטענווייז האָט איהר איינע פון די פרויען געשענקט אַ ANNE‏ 
סו, וועלכע זי האָט זעהר פאָרזיכטיג בעהאַלטען. 

איין מאָל, זי איז INT‏ אַלט געווען עלף יאָהר, זיינען זיי דורכ- 
געפאָהרען אין דער גענענד און INT‏ האָט זי הינטער'ן בית עולם 
בעגענענט דעם קליינעם שוקע, וועלכער האָט ביטער געוויינט, פאַר- 
װאָס אַ חבר האָט ביי איהם אָבגענומען צוויי העללער. די טרעה- 
רען ND‏ דעם איננע?, װאָס האָט נאָך דער מיינונג ND‏ דער אֶרי- 
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דער דאָקטאָר האָט N‏ שמייכעל געטהאָן : 

--- יא, ווירקליך, מאַדאַם, אין דעם האָט איהר נראָד קיין טעות 
ניט געהאַט. די געליעבטע פּערזאָן איז געווען אַ מאַן,. איהר קענט 
איהם אויך, דאָס איז הערר שוקע, דער דאָרפישער אפּטהעקער. און 
די פרוי האָט איהר אויך VON‏ געקאָנט. דאָס איז געווען די אַלטע 
שטוהל-פלעכטערין, וועלכע פלעגט קומען איין מאָל אַ “WIN‏ אין 
שלאָס. אָבער איך װועל אייך די דאָזיגע געשיכטע דערצעהלען אין 
גאַנצען. 

די בעגייסטערונג פון די פרויען איז גלייך פערשוואונרען, אַ 
מין פאָרט עקעל האָט Tr‏ אויף זייערע פּנים'ער בעוויזען, װי די 
ליעבע װאָלט געווען געשאַפען נור פאַר די פיינע, אַריסטאָקראַטי- 
שע לייט LIN‏ װאָלט געהאָט אַ'ן אינטערעס נור ND‏ דער נוטער נע- 
זעלשאַפט. 

דער דאָקטאָר האָט אָנגעהויבען : 

--- מיט דריי מאָנאַטען צוריק האָט מען מיך גערופען צום טוי- 
טען-בעט ND‏ דער דאָזיגער אַלטער פרוי. זי איז נעקומען צופּאָה- 
רען מיט אַ טאָג פריהער אין אַ װאָגען, וועלכער האָט איהר גע- 
דיענט אַלס הויז,. דער דאָזיגער װאָגען PIN‏ געשלעפּט געווען ND‏ 
איין פערד און בעגלייט פון צוויי גרויסע, שװואַרצע הינד, װאָס זיי- 
נען נעווען איהרע פריינד און בעשיצער. דער פּריסטער איז שוין 
געווען דאָרט. זי האָט אונז געבעטען, מיר זאָלען אויספיהרען איהר 
צואה. און DIN‏ קלאָהר צו מאַכען דעם זין ND‏ איהר לעצטען ווי- 
לען, האָט זי אונז דערצעהלט די געשיכטע פון איהר גאַנץ לעבען. 
איך האָב ND‏ קיין מאָל ניט נעהערט עטװאָס מערקווירדינערעס, 
עטװאָס מעהר ריהרענדעס. 

איהר פאָטער DR‏ געווען אַ שטוהל-פלעכטער, איהר מוטער 
דאָסגלײיכען. זי האָט קיין מאָל ניט געװאָהנט אין קיין געבויטען 
AU‏ 

אס קינד איז זי אַרומגעלאָפען אַ שמוצינע, N‏ פאַרלייזיגטע, 
אין צוריסענע טראַנטעס. 

זיי האָנען זיך אָבגעשטעלט ביים אַרײננאַנג ND‏ יערען דאָרף 
און אױסגעשפּאַנט דעם װאָגען. דער פערד האָט זיך געפיטערט 
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דער מאַרקיז, וועלכער האָט אין זיין לעבען פיעל מאָל גע- 
ליעבט, האָט זיך שטאַרק געשטעלט אַנטקעגען דער דאָזיגער מיי- 
נונג, : 

-- איך זאָג אייך, IN‏ 8 מענש קאָן ליעבען מיט VON‏ זיינע 
קרעפטען, מיט זיין גאַנצער נשמה מעהרערע מאָל,. איהר בריינגט 
| מיר אַלס ביישפּיע? מענשען, וועלכע זיינען געשטאָרבען אויס 
ליעבע און ווילט דערמיט בעווייזען די אונמעגליכקייט ND‏ א 
צווייטער ליידענשאפט. איך קאָן TN‏ אָבער דערויף ענטפערען, 
אַז ווען זיי װאָלטען ניט געהאַט בעגאננען די דאָזיגע נאַרישקײט, 
זיך צו נעהמען דאָס לעבען, װאָס עס האָט ND‏ זיי אוועקגענומען די 
מענליכקייט Tr‏ ווידער. צו פערליעבען, װאָלטען זיי אין ניכען 
נעהיילט געװאָרען. זיי װאָלטען INT‏ געליעבט ND‏ דאָס ניי, ווירער 
אַמאָל און TND‏ אמאָל, און אַזױ ביז'ן טויט. Di‏ די פערליעבטע 
MN‏ פּונקט אַזױ װוי מיט די שיכורים. ווער עס האָט איין מאָל נע- 
טרונקען, טרינקט ווייטער, װער עס האָט איינמאָל געליעבט, פער- 
ליעבט זיך ווייטער, דאָס איז אַ זאַך ND‏ טעמפּעראַמענט. 

אַלס ריכטער האָט מען אויסגעקליעבען דעם דאָקטאָר, “ON IN‏ 
טען פּאַריזער דאָקטאָר, וועלכער האָט אויפגענעבען זיין פּראַקטיק 
אוּן זיך בעזעצט אין דאָרף. מען האָט איהם געבעטען, ער זאָל אויס- 
שפּרעכּען זיין מיינונג וועגען דער דאָזיגער פראַגע. 

אָבער גראָד ווענען דעם האָט ער ניט געהאַט קיין פעסטע, 
בעשטימטע איינענע מיינונג און ער האָט זיך אָנגערופען : 

-- דער מאַרקיז האָט זעהר ריכטיג בעמערקט : דאָס איז אַ 
פראַנע פון טעמפּעראַמענט. איך ווייס אָבער ND‏ אַ ליידענשאפט, 
װאָס האָט אָנגעהאַלטען נאַנצע פינף און פופציג MNT‏ און האָט 
זיך געענדיגט ערשט מיט'ן טויט. 

די מאַרקיזע האָט גענומען פּאַטשען אין די הענד : 

-- וי שען דאָס איז ! און װאָס ND‏ אַ גליק, אַזױ שטאַרק 
נעליעבט צו ווערען ! װאָס ND‏ אַ גרויס גליק אָבצולעבען פינף און 
פופציג יאָהר, ארומגערינגעלט מיט אַזאַ טרייער, מיט אַזאַ ריה- 
רענדער ליעבע. וי נליקליך דאַרף זיין דער מאַן און וי דאַרף ער 
דאַנקען נאָט NIN ND‏ שטאַרקען, NIN‏ שטענדיגען געפיהל. 
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די שטוהל-פלעכטערין 


ער דינער, װאָס איז געגעבען געװאָרען ביי דעם מאר- 
קיז בערטראַן 71229 דער ערעפנונג ND‏ דעם געיעג, 
איז געווען צו ענדע. עלף יעגער, אַכט יונגע פרויען 
און אַ דאָקטאָר פון דער נאַכבאַרשאַפט זיינען גע- 
זעסען ארום דעם גרויסען העל-בעלויכטענעם טיש, 
אויף וועלכען עס זיינען געשטאַנען פרוכט און 


בלומען. 

מען האָט גערעדט פון ליעבע און עס האָט אױסגעבראָכען אַ 
גרויסער שטרייט, דער אייבינער שטרייט ועגען דעם, אויב מען 
קאָן אין"ם לעבען ליעבען עטליכע מאָל אָדער די אמת'ע ליעבע קומט 
נור איין מאָל,. מען האָט אָנגערופען אַלערלײי מענשען, וועלכע "NN‏ 
בען געהאַט נור איין אמת'ע ליעבע, INT‏ האָט מען גערעדט ND‏ 
אַזעלכע, וועלכע האָבען איינינע מאָל ליידענשאפטליך געליעבט. 
כמעט VON‏ מענער האָבען בעהויפּטעט, אַז די ליידענשאפט, פּונקט 
וי אַ קראַנקהײט, קאָן עטליכע מאָל בעפאַלען איינעם און דעם 
זעלביגען מענשען און איהם טויטליך פערוואונדען, אויב אַ וועלכע 
ניט איז שטערונג שטעהט איהר אין'ם וועג. הגם מען האָט גענען 
אַזאַ מין בליק אייגענטליך ניט געקענט שטרייטען, INT‏ האָבען די 
פרויען, וועלכע האָבען זייערע ערפאַהרונגען געשעפּט מעהר ND‏ 
די ראָמאַנען, וי פון'ם ווירקליכען לעבען, בעהױיפּטעט, אַז די ליעבע, 
די אמת'ע ליעבע, די גרויסע ליעבע, קאָן נור טרעפען דעם מענשען 
איין מאָל, אַז זי איז NS‏ דער בליץ ; און DIN‏ איינמאָל דאָס האַרץ 
פון אַזאַ מין ליעבע געטראָפען, ווערט עס אין נאַנצען פערברענט 
און פערטריקענט אַזױ, דאָס קיין אַנדערער שטאַרקעױ נעפיהל, אָדער 
אַ טרוים זאָנאַר, װועט שוין דאָרט מעהר קיין פּלאץ ניט געפֿינען. 
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און אַזױ װוי אומעדום האָט מען געוואוסט וועגען זייער ביי- 
דענס גרויסע פריינדשאַפט, איז קיינעם גאָר ניט איינגעפאַלען איהם 
צו פערדעכטיגען. ער האָט TN‏ אַרױסגעלאָזט אַ קלאַנג, IN‏ דער 
סאָלדאַט איז יעדען אבענד נאָכגעלאָפען די ווייבער אין'ם דאָרף, 
כדי מען זאָל דעם שולדיגען זוכען צווישען יענע, װאָס האָבען 
געהאַט ווייבער אָדער טעכטער. 

אַן אַלטער אויסגעדיענטער זשאַנדאַרם, װאָס האָט אין דער 
נעגענד געהאַלטען אַ שענק און געהאַט אַ שענע טאָכטער, איז 
טאַקי שפּעטער אַרעסטירט געװאָרען און מען האָט איהם דערשאָי 
סען, 
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ברוסט און איהם ווידער אריינגעהאַקט אין דעם בויך, אין דעם 
מאָגען, אין דעם נאַקען, האָט געשטאָכען וי אַ משוגענער אין דעם 
צאַפּעלדיגען קערפּער אריין, פון וועלכען דאָס בלוט האָט זיך גע- 
גאָסען שטראָמענווייז. : 

דערנאָך האָט ער זיך אָפּגעשטעלט אֶהן IN‏ אטהעם פאר רציחה 
און אנשטרענגונג, און טיעף אריינגעזויגט אין זיך די לופט. 
איצט, ווען ער האָט יענעם דער'הרג'עט, איז ער געװאָרען רוהיגער. 

אַז די העהנער האָבען אָנגעהויבען צו קרייהען DIN‏ עס האָט 
גענומען טאָנען, האָט ער זיך צו דער אַרבײט אַ נעהם געטהאָן, 
אום דעם קערפּער צו בעגראָבען. 

ער האָט אױיסגעגראָבען NS‏ גרויסע TN?‏ אין דעם מיסט, ביז 
ער האָט די ערד דערפיהלט, INT‏ האָט ער געגראָבען ND‏ טיעפער 
אין דער ערד, געגראָבען מיט אַלע זיינע אונגעוועהנליכע קרעפטען 
פערצווייפעלט. 

און IN‏ די PIN NO‏ גענוג טיעף געװאָרען, האָט ער VO“‏ 
מיסטנאָפּעל אָנגענומען דעם קערפּער און איהם אַהין אריינגע- 
װאָרפען, פערשאָטען די גרוב ווידער DM‏ דער ערד, איינגעטראַ- 
טען זי פעסט D‏ די פיס, אַרױפּנעװאָרפען אויף דעם דערנאָך 
אַ הויכע קופּע מיסט און גענומען שמייכלען, בעת ער האָט דער- 
זעהן דעם געדיכטען שנעע, װאָס האָט זיין DANS‏ פערענדיגט 
און אַלֶע בלוטינע שפּורען מיט אַ ווייסען שלייער צונעדעקט. . 

דערנאָך האָט ער אריינגעזעצט דעם מיסטגאָפּעל? ווידער DR‏ 
דער קופּע און איז צוריק אַװעק אין'ס הויז. 

די פלאַש שנאַפּס איז נאָך געשטאַנען אויף'ן טיש. ער האָט 
זי אין איין אטהעם אויסגעטרונקען, אַ ANT‏ געטהאָן זיך אויף'ץ 
בעט און איז אַנשלאָפּען געװאָרען וי N‏ דער'הרג'עטער. 

ווען ער האָט זיך אויפגעכאַפּט, איז ער געווען ניכטער. דטן 
DNA‏ ער רוהיג אַרומגעקלערט, װאָס צו טהאָן. 

אַ שטונדע דערנאָך איז ער אַרומגעלאָפען איבער דער גאַנ- 
צער געגענד און זיך אומעדום נאָכגעפרעגט אויף'ן סאָלדאַט, עֶר 
איז אויך אַװעק צו די דייטשע אָפיציערען מיט אַ טענה, "ND‏ 
װאָס מען האָט פון איהם אַועקגענומען זַיין סאָלראָט, 
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און בעמיהט זיך די אַרומיגע דונקעלהייט מיט די בליקען דורכ" 
צודרינגען. 

און ער האָט דערזעהן אַ געשטאַלט, אַ מענשליכע געשטאַלט 
אויף דער קופּע מיסט זיצען. 

עס האָט איהם אַ האַק געטהאָן אין'ם האַרצען DIN‏ ער אין 
געבליבען שטעהן, וי IN‏ איינגעגראָבענער. 

אָבער פּלוצים האָט ער דערפיהלט מיט'ן פוס דעם שטאָל? פון 
דעם מיסטנאָפּעל, װאָס איז DIN‏ די ערד אריינגעזעצט געווען. ער 
האָט אַרױסגעצױיגען דעם מיסט-גאָפּעל און מיט יענער פערצוויים- 
לונג, װאָס מאַכט דעם שרעקענדיגסטען מענשען ND‏ אַ העלד, האָט 
ער זיך אַ װאָרף געטהאָן צו דער געשטאַלט, DIN‏ צו זעהן, ווער און 
װאָס איז דאָרט. ' 

ער איז דאָס געווען, זיין דייטש, וועלכער, אין גאַנצען מיט 
קויט בערעקט, איז אַרױסגעקראָכען פון דער קופּע מיסט, װאָס 
DNA‏ איהם דערװאַרעמט און צוריק איהם דאָס לעבען געגעבען. 
מעכאַניש האָט ער זיך געזעצט און איז אַזױ געזעסען אונטער דעם 
שנעע, אין גאַנצען פערבלוטיגט און מיט שמוץ בעדעקט, ND‏ ניט 
D)‏ אויסנגעניכטערט ND‏ דעם שנאַפּס, בעטויבט פון דעם מיסט- 
נערוך, און פון דער וואונד אָפּנעשװאַכט. 

ער האָט בעמערקט דעם הייליגען אַנטאָן. אָבער ער האָט זיף 
נאָך ניט גענונ אטשוכעט, DIN‏ ריכטיג צו פערשטעהן, װאָס 
אזוינס דאָ האָט פּאַסירט, און נור געפּרובט זיך אויפהויבען. אָבער 
אַזױ ניך װי דער אַלטער האָט DIN‏ דערקענט, איז ער ווילד געוואָ- 
רען װוי אַ צורייצטע חיה, און ער האָט אַרױסגעשטאַמעלט : 

— װאָס, דו שוויין, דו שוויין, ביזט ניט טויט, דו וועסט מיך 
אַרױסנעבען, האַ ? ! וװאַרט נור, װאַרט נור ! 

TN‏ ער איז צונעשפּרונגען צום דייטש און מיט דער גאנ- 
צער קראַפט פון זיינע מעכטיגע אַרמס האָט ער אריינגעהאַקט רי 
פיער VEINE‏ שפּיצען ND‏ דעם מיסטנאָפּעל איהם אין ברוסט. 

דער סאָלדאַט איז געפאַלען אויף'ן רוקען און אַרױסגעלאָזט אַ 
פֿאַננען זיפץ. דער אַלטער פּױער האָט זיך דאַן DIN‏ גאַנצען צו- 
יושעט, אַרױסגעצױנען דעם מיסטיגאָפּעל (D‏ דעם פאָלדאַט'ס 
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ער איז אַרומגעגאַנגען איבער זיין צימער הין און צוריק, האָט 
געזוכט עפּעס IN‏ עצה, IN‏ אױסגאַנג, עפּעס אַ פּלאַן און פון צייט 
צו צייט האָט ער אַ זופּ געטהאָן ND‏ דעם שנאַפּס, כדי זיך צו 
שטאַרקען. 

אָבער ער האָט נאָר נישט, נאָר נישט ניט געקענט אויס- 
טראַכטען. 

אַרום האַלבע נאַכט האָט זיין הונד, װאָס איז געשטאַנען אויף'ן 
הויף צוגעבונדען צו א קייט, אָנגעהויבען מורא'דיג צו בילען. 

דער הייליגער אַנטאָן האָט געציטערט פון קאָפּ ביז צו די פיט 
און יעדעס מאָל, ווען דער הונד האָט דאָרט אויפגעהויבען זיין 
ווילדע מורא'דיגע בילעריי, MN‏ אַ קעלט DIN‏ אַריבער איכער'ן 
לייב, 

ער איז געפאַלען אויף זיין שטול אֶהן כחות. מעהר האָט 
ער ניט נעקענט אַריבערטראָגען דעם בילען פון'ם הונר. 

אונטען האָט דער זיינער געשלאָגען פינף. דער הונד האָט 
זיך TND‏ אַלץ ניט בערוהינט. איצט DIN‏ דער פּױער אין גאַנצען 
פון זיינע כלים אַרױס. ער איז אױיפגעשטאַנען, דעם הונד פון 
דער קייט אַרונטערצולאָזען, כדי ניט צו הערען מעהר זיין בילעו. 
ער איז אַרונטערגעגאַנגען, געעפענט די טיר צום הויף צו און איז 
אַרױס אין די פינסטערע נאַכט. 

דער שנעע האָט YON ND‏ געשאָטען. אַלסדינג איז וייס 
געווען. די געביידעס אויף'ן הויף האָבען אויסגעזעהן װוי גרויסע 
שװאַרצע פלעקען. דער פּױער איז צוגענגאנגען צו דער בודקע פון'ם 
הונד. דער הונד האָט זיך אַ ריס געטהאָן פון זיין קייט. אַנטאָן 
האָט איהם אָפּנעלאָזט. NT‏ האָט דער הונד אַ שפּרונג געטהאָן אין 
פאָראויס און PIN‏ גלייך שטעהן געבליבען מיט אויפגעשטעלטע 
האָאָר געגען דער קופּע מיסט, 

דער היילינער אַנטאָן איז פערציטערט געװאָרען און האָט 
אַרױסגעשטאַמעלט : 

--- װאָס האָסטו דאָרט דערזעהן ? 

און דערביי האָט ער N‏ פּאָאר טריט געטהאָן צו דעם הונד צוּ 
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פּרייסעןן} ער האָט דערהערט פון ווייטען שטימען אין דער שוויי- 
גענדיגער- שטילקייט פון דער שנעעלאַנדשאַפט. NT‏ האָט ער 
אויפנגעהויבען דעם העלם, ארויפגעטהאָן איהם דעם דער'הרג'עטען 
אויף'ן קאָפּ,. דערנאָך האָט ער אָנגענומען דעם קערפּער ביים בויך, 
אויפגעהויבען איהם אין דער-הויך און זיך אַװעקגעלאָזט נאָךְּ'ן "NN‏ 
גען, דעריאָגט איהם IN‏ אַ װואָרף געטהאָן דעם דער'הרג'עטען 
אויף'ן מיסט. אין דער-היים װועט ער שוין זעהן, װאָס ער זאָל 
ווייטער טהאָן. 

טריט ביי טריט איז ער נאָכגעגאננען דעם װאָגען, האָט VON‏ 
געטראַכט, װאָס ער זאָל טהאָן און קיין עצה זיך ניט געקענט גע- 
בּען. ער האָט געזעהן, IN‏ ער איז פּערלאָרען. ער MIN‏ געקומען 
אויף זיין הויף. איין פענסטער איז נאָך הע? געווען. דאָס הויז- 
מיידע? האָט נאָך ניט געשלאָפען. 

INT‏ האָט ער שנעל דעם װאָגען צו דעם סאַמען ברעג פון דער 
מיסט-גרוב צוגערוקט און געטראַכט, אַז ווען ער װעט דעם גאַנ- 
צען װאָנען מיסט אַהין אויסשיטען, INT‏ װועט דער קערפּער אויך 
אַהין אַרונטערפאַלען און די מיסט װועט איהם בעדעקען. 

אוּן VIS‏ איז עס טאַקי געווען. ער איז בעגראָבען געװאָרען 
אונטער דעם מיסט אין דער גרוב. דער היילינער אַנטאָן האָט 
דערנאָך אויסגענלייכט די קופּע מיט דעם מיסטנאָפּעל, גערופען 
דעם קנעכט און געהייסען איהם אריינפיהרען די פערד אין דעם 
שטאַל. DIN INT‏ ער אַרױף צו זיך אין דאָס צימער. 

ער האָט זידך געלענט און ניט געקענט איינשלאָפען. עס האָט 
איהם נגעװאָרפען אַ צאָהן IN‏ אַ צאָהן. ער האָט LIN‏ געשוויצט 
ND‏ מורא. ‏ מען װעט יענעם זיכער זוכען. ער האָט מעהר ניט 
נעקענט איינליגען. 

INT‏ איז ער אַרונטערנעגאַנגען אין די קיך, האָט גענומען די. 
פלאַש שנאַפּס פון'ם בופעט און PIN‏ צוריק ANS‏ צו זיך. 

דאָרט האָט ער אויסגעטרונקען צוויי גרויסע נלעזער, אַזױ דאָס 
זיין פריהערדינע שיכרות איז איצט ווידער אָפּגעפרישט געװאָרען. 
אָבער ער PIN‏ ניט רוהיגער געװאָרען דערפון. 

...! זאָל ער טהאָן ? אַזאַ אונגליק‎ DNY) 
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אויף דער אנדער זייט פון'ם וװענ. מעהר האָט ער ניט געװאָלט, 
געוויזען איהם, װאָס ער קען. ער האָט צונויפגעלעגט זיינע ארמס 
און ווידער אָנגעהויבען הויך צו לאכען. 

אָבער דער סאָלדאַט האָט זיך נלייך אויפנעהויבען מיט אַ היי- 
לען קאָפּ,. זיין העלם איז אויף'ן שנעע נעבליבען ליגען. ער האָט 
פּלוצים ארויסגעכאפּט דעם שפּיז פון'ם שייד, װאָס אין ביי איהם 
געהאַנגען אויף אַ זייט, DIN‏ זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף'ן היילינען 
אנטאן. 

אַז דער MB‏ האָט דאָס דערזעהן, האָט ער אויסגעשטעלט 
נעגען DIN‏ זיין בייטש, זיין גרויסע, געל געשטרייפטע בייטש, וועל- 
כע איז געווען שטאַרק DIN‏ בייגיג. 

דער סאָלדאַט MIN‏ נגעלאָפען צו DIN‏ מיט א איינגעבוינטען 
קאָפּ, דעם שפּיז אויסגעשטעלט, זיכער מיט דער אבזיכט, איהם צו 
דערשטעכען. אָבער דער אַלְטער האָט מיט דער האנד דעם PEU‏ 
אָנגעכאפּט, אָפּנעשטױסען איהם IN‏ א זייט און אַזאַ האק נעטהאָן 
מיט'ן בייטש דעם דייטש איבער'ן שלייף, דאָס יענער איז צו זיינע 
פיס געפאלען, 1 א אונטערגעהאקטער בוים. 

צושראָקען און צוטומעלט האָט ער געזעהן A‏ דער קערפּער, 
אויף'ן בויך אויסגעצוינען, האָט זיך N‏ וויילע געצאַפּעלט און אין 
פּלָוצים געבליבען אונבעוועגליך, ער האָט זיך איינגעבויגט, "DIN‏ 
געדרעהט דעם סאָלדאַט און א צייט לאנג געקוקט AIN‏ איהם. ביים 
סאָלדאַט זיינען די אויגען צוגעמאכט געווען און דאָס בלוט DM‏ 
געשטראָהמט ND‏ דער קליינער וואונד אויף זיין שטערן. כאָנּיין 
עס איז געווען נאכט, האָט דער הייליגער אנטאָן געקענט זעהן די 
דונקעלע שפּורען פון'ם בלוט אויף דעם שנעע. ער איז געבליבען 
שטעהן, האָט אין גאַנצען פּערלאָרען דעם קאָפּ, וועהרענד די פערד 
מיט'ן װאָגען זיינען זיך דארט לאננזאם געגאנגען אלץ ווייטער און 
ווייטער. 

װאָס זאָל ער טהאָן} מען װועט איהם דערשיסען. זיין 
הויף װעט מען פערברענען און די גאַנצע געגענד פּערװיסטען. 


װאָס הויבט ער IN‏ צו טהאָן? וי בעהאַלט מען דעם קערפּער? / 


וי פּערבאָרגט מען דעם דער'הרנ'עטען? וי נאַרט מען EN‏ די 
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מיט'ן סאָלדאַט אין אַ װועט נעגאנגען, ווער פון זיי ביירען קען מעהר 
טרינקען. 

ער איז געווען רויט 111 א טאָמייטא און זיינע אוינען האָבען 

געברענט — ער האָט אָנגעפילט די גלעזער, איינע פיר דעם סאָל- 

- דאט, די אנדערע VD‏ זיך און געברומט : 

VD --‏ דיין געזונד, גראָבער שוויין מיינער ! 

און דער דייטש האָט אַרונטערגעלאָזט אין האלז גאנצע גלע- 
זער פון קאָניאק און קיין װאָרט ניט ארויסגערערט. 

איצט איז דאָס טאַקי געווען N‏ קאַמפּף, אַ אמת'ער קאמפּף, 
ווער ID‏ זיי ביידען װועט קענען מעהר אויסטרינקען. ווען די פלאש 
MN‏ לעדיג געװאָרען, האָבען זיי ביירע מעהר ניט געקענט טרינ- 
קען. ‏ זיי זיינען אוועק אהיים, געגאנגען איינער נעבען אנדערן הינ- 
טער דעם װאָגען מיט מיסט װאָס איז נעשלעפּט געווען NY ND‏ 
פערד, און דאָבען זיך אויף די פיס געשאָקעלט. מאָרגען האָבען זי 
געזאָכט װוידער דעם דאָזיגען קאמפּף אויפנעהמען. 

אַ שנעע האָט אָנגעהויבען צו שיטען, און די דונקעלע נאכט 
[NP —‏ לבנה האָט ניט געשיינט -- האָט טרויעריג אויסגעזעהן, 
בעלייכטעט פון'ם מאַטען אפּשײן פון דעם ווייסען שנעע. די קעלט 
האָט TND‏ מעהר צוהיצט די מוחות ND‏ די ביירע שיכורע מענער און 
דער הייליגער אנטאן, װאָס איז בייז געווען, ווארום ער האָט ניט 
געזיענט, האָט כלומרשט אויף שפּאַס אָנגעהויבען צו שטופּען DIN‏ 
צו שטויסען זיין שוויין. דער סאָלדאַט האָט איהם נאָכאַנאַנד אויס- 
נעווייכט און יעדעס מאָל האָט ער דערביי געזאָנגט אויף רייטש אַ 
NN‏ בייזע ווערטער, ND‏ װאָס דער פּױער האָט הויך אויף'ן קול 
געלאכט. 

צום סוף האָט דער דייטש אין נאנצען זיין נעדולר פּערלאָרען 
און ווען אנטאן האָט DIN‏ ווידער א שטויס געטהאָן, האָט דער 
פּאָלדאַט איהם אזא זעץ געטהאָן מיט'ן פויסט אין פּנים, דאָס דער 
זיעז אנטאן DIN‏ שיער ניט געפאלען. 

INT‏ האָט דער שיכור'ער אלטער א כאפּ געטהאָן דעם סאָלדאַט 
און עטליכע רגע'ס איהם געטרייסעלט װי א קליין קינר. דערנאָך 
DNA‏ ער איהם DD‏ אַ מעכטינען MINI‏ אַ שליידער געטהאָן בין 
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עס MN‏ געווען זעהר קאלט. דער פראָסט האָט מורא'דיג גע- 
בושעוועט, דער שרעקליכער ווינטער פון 1870 האָט, קענטיג, פאַר 
פראנקרייך נור צרות און אונגליקען געהאט. 

דער הייליגער אנטאן האָט זיך געכאפּט, IN‏ עס װעט איהם 
אויספעהלען מיסט פיר די פעלדער אין'ם פריהלינג, MN‏ ער אוועק 
צו זיינעם אַ שכן, א האלב מיי? פון איהם, וועלכער איז געווען אין 
אַ נויט, און ביי איהם מיסט נעקויפט. ער האָט מיט DIN‏ אָפּנע- 
מאַכט, IN‏ יעדען פארנאכט זאָל ער קומען מיט אַ װאָגען DIN‏ אָנ- 
לאָדען איהם מיט מיסט. 

יעדען טאָג, אזוי גיך װוי עס איז דונקעל געװאָרען, איז ער DAS‏ 
געפאָהרען MON‏ זיין װאָגען און אַלע מאָל האָט איהם זיין שוויין 
בעגלייט IN‏ יעדעס מאָל אין דאָרט פרעהלאך געווען, בעת דער 
שוויין האָט געגעסען. מענשען פון דער נאַנצער געגענד זיינען 
אַהין געלאָפען, װי אויף א בייז וואונדער. 

מיט אַמאָל האָט דער סאָלדאַט אָנגעהויבען זיך אָנצושטױיסען 
און ווען מען האָט זעהר געלאכט, האָט ער זיך אונרוהיג אומגעקוקט. 
עפּעס אַ מין צאָרן האָט אין זיינע JUAN‏ יעדע וויילע אַ פלאַקער 
געטהאָן. 

און איינמאָל ביינאכט, IN‏ ער האָט זיך זאט אָנגעגעסען, האָט 
ער בשום אופן ניט געװאָלט מעהר נעהמען קיין ביסען אין מוי?ל. ער 
האָט געװאָלט אַװעקגעהן פון'ם טיש. אָבער דער היילינער אנטאן 
האָט איהם N‏ כאַפּ געטהאָן ביים ארם און איהם אזוי א זעץ גע- 
טהאָן אויף זיין DIN‏ צוריק, דאָס דער שטו? אונטער דעם פאָלדאט 
איז צובראָכען געװאָרען. 

אַ שטורמישער געלעכטער האָט דאָס הויז פערהילכט און דער 
היילינער אנטאן האָט מיט N‏ שטראַהלענדינען DB‏ זיין שוויין 
אויפגעהויבען און זיך אָנגערופען : 

---אויב דו װוילסט ניט עסען, זאָלסטו טרינקען. דאָס מוז ער. 

דער בעל הבית האָט נעבראכט N‏ גרויסע פלאש קאָניאק. 

דער סאָלדאַט האָט בייז געקוקט ארום זיך, INT‏ אָבער האָט 
ער געטרונקען, געטרונקען, פיע? זיי אליין האָבען געװאָלט. דער 
הייליגער אנטאן האָט אויך פיעל געטרונקען, אזוי NN‏ ער װאָלט 
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אוּן די פּוױעויים האָבען מיט אלע קרעפטען איינגעהאלטען אין 
זיך דעם געלעכטער, ווייל לאכען הויך אויף'ן קול האָבען זיי מורא 
נעהאט, טאָמער שטויסט זיף IN‏ פאָרט דער סאָלדאַט, אַן מען לאַכט 
פון איהם. נור אנטאן אין יעדען טאָג געװאָרען פרעכער, האָט 
איהם געקניפּען אין די קניע און געברומט ; 

-- ער ווערט פעט ביי מיר, פעט ! 

דערנאָך האָט ער DIN‏ געפּאטשט אויף דעם הינטען און גע- 
שריען : -- דאָס DIN‏ שמאַלץ, הוילע שמאלץ !... 

צום סוף האָט ער איהם נאָר אויפגעהויבען אין דער הויך מיט 
זיינע מעכטיגע הענד, וועלכע האָבען געקענט, דאכט זיך, IN‏ אָקס 
אויפהייבען, און ערקלענזרט : 

— זעקס הונדערט פונט ווענט ער, קיין איין לויט ווענינער. 

ער האָט זיך איינגעװואָהנט, צו געבען זיין שוויין עסען אומע- 
דום, NY‏ ער האָט איהם געבראכט צו שלעפּען. 

-- ניט איהם עסען, װאָס איהר ווילט, ער װועט אַלסדינג VD‏ 
שלינגען — האָט ער געזאָגט, באַלד וי ער איז צו עמיצען געקומען 
מיט זיין פאָלדאט. 

און מען האָט אוועקגעשטעלט ND‏ דעם דייטש ברויט און 
פּוטער, קאַרטאָפע? און וואורשט, 

דער נאַרישער און גוטמוטהיגער פאָלדאַט האָט נאָכאַנאַנד נע- 
נעסען אויס העפליכקייט צו די העפליכע און פריינרליבע מענשען, 
איז DEN‏ קראנק געװאָרען פון צופיעל? עסען און האָט INT‏ ווייטער 
גענעסען, כדי צו בלייבען אַ העפליכער מענש. ער אין IN FUN‏ 
אמת דיק געװאָרען, אַזוֹי דיק, דאָס די קליידער זיינען איהם צו 
ענג געװאָרען. און דער הייליגער אנטאָן האָט דערפון אָנגעקװאָלען 
און אַלץ געטענה'ט : 

-- 17 ווייסט, גראָבער שוויין, IN‏ דו וועסט זיך מוזען מאכען א 
נייע יוניפאָרם ? 

איברינענס זיינען זיי נעװאָרען די בעסטע פריינד. און ווען 
דער אַלטער האָט געהאט צו פאָהרען ערנעץ ווענען זיינע געשעפטען 
אין דער געגענד, האָט דער סאָלדאַט איהם אַלע מאָל בעגלייט, נור 
פון פערגעניגען וועגען, כדי צוזאַמען מיט איהם צו Jr‏ 
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ליגער אנטאן און זיין שוויין. ער DIN‏ מיין שוויין 1 — האָט ער 
אַרױיסגערעדט זיין געדאנק. 

און זיינע ביידע קנעכט האָבען זיך אויך הויך צולאכט. 

דער אלטער אנטאָן איז געווען אזוי צופריעדען פון דעם דאָזיגען 
געדאנק, דאָס ער האָט געהייסען זיין דיענסטמיידעל, זי זאָל דער" 
לאַנגען שנאַפּס צום טיש און דוקא פון דעם בעסטען. ער האָט 
אַלעמען מכבד געווען. מען האָט געטרונקען מיט'ן סאָלדאט, ווע?- 
כער אויס העפליכקייט האָט מיט דער צונג צונעקלאפּט, כדי צו 
ווייזען, װי נוט דער שנאַפּס געפעהלט איהם. 

און דער היילינער אנטאן האָט צו איהם געשריען : 

--- ער געפעהלט דיר, הא ? אזא שנאַפּס האָסטו נאָך קיינ- 
מאָ? אַפילן ניט N‏ שמעק נעטהאָן ביי דיר אין דער-היים, דו גראָ- 
בער שוויין ! 

פון איצט IN‏ האָט דער הייליגער אנטאן קיין טריט נישט גע- 
טהאָן אֶהן זיין סאָלדאַט. ‏ ער האָט זִיךְ ארומגעפיהרט מיט זיין 
דייטש און איזדעקעוועט זיך איבער איהם, נאַטירליך, מיט ווער- 
טער נור, װאָס דער סאָלדאַט האָט ניט פערשטאנען. אויף אַזאַ. 
אופן האָט ער געװאָלט זיך אָפּרעכענען מיט'ן שונא. און די איינ- 
וואוינער פון דער געגענד, וועלכע האָבען נעציטערט ND‏ דעם שונא, 
האָבען איצט געלאכט הינטער דעם סאָלדאַט'ס רוקען און אָנגעקוואָ- 
לען פון דעם אלטען אנטאָן,. אַזאַ שפּאס האָט טאקי געקענט אויס- 
טראַכטען נור דער אלטער שפּאַסדמאכער. 

נאָכמיטאָג איז ער אימער געגאננען נעארמט מיט זיין דייטש 
צו די שכנים, האָט מיט געלעכטער איהם זיי געוויזען, געקלאפּט 
DIN‏ אויף'ן אקסע? און גערעדט : 

— קוקט נור אָן, דאָס איז מיין גראָבער שוויין. זעהט נור, 
וי ער ווערט פעט ביי מיר. 

און די פּויערים האָבען געשטיקט אין זיך דעם נעלעכבטער. 
ער איז געווען אזא וויצלינג, דער הייליגער אנטאָן מיט'ן דיקען 
בויך ! 

-- צעזאר, איך פערקויף דיר איהם, מיין גראָבען שוויין. 

--אנטאן, איך AND‏ איהם ביי דיר, אָבער IN‏ אָפּגעשונדענעם. 
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נלייך אָפּנעשאַצט, האָט זיך בערוהיגט און איהם מיט דער האנד 
אָנגעוויזען, ער זאָל זיך זעצען. דערנאָך האָט ער איהם געפרעגט, 
אויב ער ווי? סופּ. דער סאָלדאַט האָט ניט פערשטאנען קיין װאָרט. 
דאָ איז דעם הייליגען אנטאָן איינגעפאלען, אַ שפּאַס צו טהאָן מיט'ן 
סאָלדאַט, האָט איהם צוגעטראָגען N‏ טעלער סופּ אונטער רי נאָז 
און געזאָגט : : 

— נאַ פרעס, גראָבער שוויין דו ! 

דער סאָלדאט האָט געענטפערט : -- יאַ, און זיך צוגעכאפּט 
צום עסען מיט גרויסען אַפּעטיט. דער פּױער האָט טריאומפירט : 
ער האָט זיך נאָר ניט אָפּגעשראָקען צו זאָגען דעם שונא, װאָס ער 
איז. זיין רעפּוטאַציאָן DIN‏ געראטעוועט געווען. ער האָט גענו- 
מען ווינקען מיט די אויגען צו זיינע קנעכט ; יענע האָבען גע- 
מאַכט מאָדנע העויות, אַביסע? ND‏ מורא און אַביסע?, כרי דאָס 
לאַכען צו פערשטיקען. 
| ווען דער סאָלדאַט האָט אַרונטערגעשלונגען זיין טעלער ED‏ 
האָט אנטאָן איהם אָנגעגאָסען א צווייטען,, װאָס דער סאָלדאַט האָט 
אויך אזוי ארונטערגעשלונגען. אָבער ND‏ אַ דריטען טעלער האָט 
ער זיך אָפּנעזאָגט. INT‏ האָט אנטאן איהם D‏ נוואלד געװאָלט 
צוויננען, ער זאָל ND‏ עסען און ער האָט צו איהם נגערערט : 

— װאָס שווייגסטו ? עס ! שטאָפּ IN‏ דיין קישקע, אז דוֹ 
זאָלסט ווערען פעט, דו נראָבער שוויין ! 

דער פאָלדאט האָט זיך נור אָנגעשטויסען, אז מען װוי? איהם 
נעבען א סך עסען, האָט ער צופריעדען געלאכט און געגעבען מיט 
די הענד צוּ פערשטעהן, IN‏ ער קען ניט מעהר. 

NT‏ איז דער היילינער אנטאן מיט איהם געװאָרען נאָר גוט 
ברודער, האָט איהם N‏ קלאַפּ געטהאָן אויף'ן בויך און אויסגעשריען: 
PIN --‏ ביי דיר שוין די קישקע פול, גראָבער שוויין ? 

אָבער פּלוצים האָט ער זיך אזוי צולאַכט, דאָס ער איז רויט 
נעװאָרען )1 א בוריק און קיין װאָרט ניט נעקענט ארויסריידען. אַ 
געדאנק איז איהם אויף'ן זינען אַרױף, פון וועלכען ער האָט זיך 
אַזױ צולאכט. 
-- איצט DPI‏ זיין פרעהלאך, זעהר פרעהלאך ! דער היי 
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צען און האָט אָנגעהויבען צו ליאַרמען מיט אַ פּנים, רויט װוי צונטער, 
און מיט אוינען, וי ביי אַ ווילדען װאָלף : 

-- זאָל מיך נאָט שטראָפען, אויב איך צורייס זיי ניט אויף 
שטיקער, זאָלען זיי נור אַהערקומען, די פּרייסען ! 

ער איז געווען זיכער, IN‏ די פּרייסען וועלען אין זיין געגענד 
ניט קענען קומען. אָבער ווען ער האָט שפּעטער זיך דערוואוסט, אַז 
זיי זיינען שוין אין דער געגענד, האָט ער זיך פערשפּארט אין זיין 
הויז, אויף דרויסען ממש זיך ניט בעוויזען, און נאָכאנאנד ארויס- 
געקוקט פון'ם קיך-פענסטער אויף די גאַס, ריכטענדיג זיך אלץ, IN‏ 
אָט-אָט װועט ער זיי דערזעהן, די שרעקליכע פּרייסען, װוי זיי מאַר- 
שירען אריין מיט זייערע ביקסען. 

אײינמאָל אין-דער-פריה, ווען ער אין געזעסען מיט זיינע 
קנעכט ביים טיש און האָט געגעסען, DIN‏ אריינגעקומען דער אָרטס- 
פאָרשטעהר שיקאָ LIN‏ נאָך איהם אַ סאָלדאַט, װאָס האָט געטראָגען 
א שװאַרצען העלם מיט N‏ מעשענעם שפּיץ. 

דער היילינער אנטאן איז אויפנעשפּרונגען וי אַ אָפּגעבריהטער 
און זיינע קנעכט האָבען איהם D‏ שרעק אָנגעקוקט, וויי? זיי "NT‏ 
בען נגעמיינט, אַז ער װועט זיכער דעם פּרייסישען סאָלדאַט צורייסען 
אויף שטיקער. אָבער דער הייליגער אנטאָן איז VIN‏ שלעכט ניט 
געווען, האָט נור דעם פאָרשטעהער די האנד געדריקט. 

--- הייליגער אנטאן, דאָ איז איינער פיר דיר. די נאכט זיי- 
נען זיי אָנגעקומען — האָט דער פאָרשטעהער געזאָגט --- נו, מאך 
ניט קיין געשעפטען, װאָרים זיי סטראשען, זאָל עפּעס פּאַסירען, 
וועלען זיי פון דער נאנצער געגענר מאכען א .9n‏ נעדענק-זשע, גיעב 
איהם עסען. ער זעהט אויס צו זיין גאָר אַ נישקשה'דינער מענ- 
שעל. אדיע. איך נעה צו דיין שכן. יעדער קרינט איינעם, 

און ער איז אַװעק. 

דער אַלטער אנטאָן איז בלייך נעװאָרען און DNA‏ אַ קוק גע- 
טהאָן אויף דעם סאָלדאַט. ער איז נעווען א שטאַרקער, קרעפטיגער 
יונג, מיט N‏ ווייסען פּנים, בלויע אוינען, בלאָנדע האָאָר און א 
גרויסער באָרד. ער האָט אויסגעקוקט אַביסע? נאַרישעוואטע, אַבי- 
סעל שרעקעדיג און גוטמוטהיג. דער כיטרער נאָרמאַנער האָט איהם 
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ען האָט איהם גערופען היילינער אנטאָן, מסתמא 
דערפאַר, וויי? ער, אנטאָן, האָט ליעב נגעהאט די 
אכילה און דעם כוס, איז געווען אַ נרויסער שפּאַס- 
מאַכער, תמיד לוסטיג און פרעהלאך, און איז נאָב- 
נגעלאָפּען יעדען ווייבערשען שירץ, הגם ער איז נע- 
ווען אַ מאַן איבער זעכציג יאָהר אַלט. 
ער איז געווען א פּױער פון סאאו געגענר מיט באקען, װאָס 
- האָבען נעשפּריצט מיט בליט און נעזונד, א מעכטיגער ברוסט NN‏ 
א דיקען בויך אויף MAIN?‏ פיס, וועלכע זיינען, האָט זיך געדאכט, 
צו INT‏ נעווען פיר דעם דאָזינען געוואלדינען קערפּער. 
ער איז געווען א אלמן און האָט געװאָהנט מיט זיין דיענסט 
און צוויי קנעכט אויף זיין פאַרם, וועלכע ער האָט פּערשטאַנען וי 
צו פיהרע;. DIN‏ זיינע געשעפטען, פיהצוכט און לאנדווירטשאפט 
MN‏ איהם נאָר נישקשה'דיג געגאנגען. זיינע ביירע זיהן וי זיינע 
דריי טעכטער זיינען געווען גוט אויסגעגעבען, האָבען ניט ווייט 
געװאָהנט און איין מאָל אין מאָנאט זיינען זיי אַלֶע געקומען צו איהם 
FIN‏ אַ דינער. זיין קראַפט האָט געהאט א שם אין דער גאנצער 
נענענד TN‏ איז עמיצער זעהר שטאַרק געווען, האָט מען אויףה איהם 
געזאָגט ; ער איז געזונד 91 דער הייליגער אנטאָן. 
ווען דער קריעג מיט די פּרייסען האָט אױסגעבראָכען, האָט 
דער היילינער אנטאָן נעשװאָרען אין שענק, IN‏ ער װועט אויס- 
הרנ'ענען אַ גאַנצע אַרמעע, װאָרים וי אַן עכטער נאָרמאַנער איז 
ער געווען אַ גרויסער בעריהמער און טאקי א פיינלינג אויך. ער 
האָט אַ האַק נעטהאָן מיט'ן פויסט איבער דעם הילצערנעם טיש, 
מיט אַזאַ נװאַלד, דאָס די טעלער און נלעזער האָבען גענומען טאנ- 
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SN אִין א זאַק אַריינגערוקט. אָבער דערגעה‎ END מיר דעם‎ JL 
צו זיי,‎ APN און‎ TN IN איז‎ INT ען עס איז ווער דאָס איז געווען,‎ 
! אויף זיי רחמנות האָבען‎ DNA איין‎ AUD אַן‎ 

אָט אַזױ שפּאַסט מען און מען וויצעלט זיך אין נאָרמאַנדיען, 


א 
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געהויבען זי אין דער הויך מיט קרעפטיגע הענד און אַריײינגעטראָ- 
גען אין בעט. 
אין דעם אויגענבליק, ווען ער האָט זי אויף'ן בעט אַ װאָרף 
געטהאָן, וועלכע האָט אונטער איהר געװויכט צוזאַמענגעזונקען, 
האָט זיך דערהערט IN‏ אַ שאָס, שוין אַביסע?ל נעהנטער. 
NT‏ איז אויף יאָהאַנען פּלוצים אָנגעפאַלען אַ מורא'דיגער כעס 
און ער האָט גענומען שילטען : 
— צו ON‏ די שװאַרץ יאָהר, זיי מיינען הפּנים, אַז צוליעב 
דיר װעל TN‏ ניט אַרויסקומען. אָבער װאַרט אָקאָרשט. 
ער האָט אָנגעטהאָן די שטיוועל, אַרונטערגענומען דעם ביקס, 
וועלכּער איז תמיד איבער'ן בעט אויף דער NN‏ געהאַנגען, און 
אַזױי וי זיין פרוי איז איהם געפאַלען צו די פיס און אַ צושראָקענע 
זיך ביי איהם געבעטען, האָט ער זיך שנע? אַרוױסגעריסען, איו 
צונגעלאָפּען צום פענסטער און איז מיט איין שפּרונג געווען דרויסען. 
זי האָט געװאַרט אַ שטונדע... צוויי שטונדען... ביז גרויסען 
טאָג. איהר מאַן האָט זיך ניט צוריקגעקעהרט. INT‏ האָט זי פער- 
לאָרען דעם קאָפּ, גערופען איהרע קרובים, זיי דערצעהלט פון יאָ- 
האַן'ס כעס און אַז ער איז אַװעק כאַפּען די װאַלד-גנבים. 
INT‏ האָבען זיך צוזאַמעננעקליבען דרי קנעכט, די פוהרמאַנעס 
און די יונגען און זיינען אַװעק זוכען זייער בע?-הבית. 
זיי האָבען איהם געפונען NY‏ מייל ווייט פון הויף, געבונ- 
דען הענד און פיס, האַלב טויט ND‏ כעס, DD‏ אַ צובראָכענעם 
ביקס, די הויזען אויסגעדרעהט און אָנגעטהאָן אויף דער לינקער 
זייט, מיט דריי טויטע האָזען אויף'ן האַלז און אַ צעטעלע אויף 
דער ברוסט, וואו עס איז געשטאַנען : 
עווער עס געהט אויף געיעג, פערליערט זיין פּלאַץ". 
ווען ער האָט שפּעטער אַמאָל גערעדט פון זיין חתונה-נאַכט, 
האָט ער צוגעלייגט : 
-- נו, דאָס MIN‏ געווען אַ נישקשה'דינער וויץ, אַביסע? אַ 
צו שטאַרקער וויץ. 
— זיי האָבען מיך געכאַפּט, וי אַ האָהן, די באַנדע ! און האָ- 
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האַנג, איך זאָל זיך קענען ליינען אין בעט. (זיי האָבען זיך זייט 
זייער קינדהייט געזאָגט , דו".) 

פריהער האָט ער ניט געװאָלט. דערנאָך איז ער מיט אַ כיטרער 
מינע אַװעק און זיך בעהאַלטען, נור דעם BND‏ האָט ער אַרױסנע- 
רוקט. זי האָט געלאַכט, געװאָלט איהם די אוינען פערשטעלען און 
VIN‏ האָבען זיי געשטיפט און געשפּאַסט איינער מיט'ן אַנדער'ן 
פערליעבט און פרעהלאַך, IPN‏ מורא און אֶהן פאַלשער חרפּה. 

צום סוף האָט ער נאָכגענעבען. INT‏ האָט זי אין איין אויי 
גענבליק דאָס לעצטע קלייד פון זיך אַראָבנעלאָזען, וועלכעס איז 
אַראָבגעפאַלען און געבליעבען לינען ביי איהר צופוסען. זי NT‏ 
עס נישט אויפגעהויבען, האָט אַריבערגעטרעטען איבער דעם, אַ נאַ- 
קעטע, אין איין העמד, און איז DIN‏ אין בעט, וועלכע האָט גע- 
נומען קרעכצען אונטער איהר געוויכט. 

MIN INT‏ ער אֶהן שיך, אין הויזען, צונעקומען צו איהר, 
האָט זיך אַריבערגעבויגען איבער זיין פרוי און געזוכט איהרע 9 
פּען, וועלכע זי האָט DIN‏ די קישען בעהאַלטען. NT‏ האָט זיך פּלו- 
צים פון דערווייטענס דערהערט אַ שאָס. עס האָט זיך איהם 
געדאַכט, IN‏ ער קומט פון װאַלד אין דער געגענד ND‏ ראַפּעס. 

אַ צושראָקענער האָט ער אַ שפּרונג געטהאָן אין דער לופטען, 
איז צוגעלאָפען צום פענסטער און געעפענט דעם לאָדען. 

דער ליכטיגער שיין פון דער לבנה האָט פערגאָסען דעם הויף 
מיט זיין העלען ליכט. די שאָטענס פון די עפּעל-בוימער האָבען 
געװאָרפען שװאַרצע פלעקען אַרום און פון ווייטען אין דרויסען 
האָט געלויכטען דאָס פעלר מיט זיינע פאַרטינע תבואות. 

ווען יאְהאַן האָט זיך אַרױסגעבנען און Tr‏ צוגעהערט צי 
דעם גערויש פון דער נאַכט, האָבען צוויי נאַקעטע אָרעמס זיף 
אַרום זיין האַלז אַרומגעכאַפּט און זיין פרוי האָט געזאָגט, ציהענדיי 
איהם צו זיך : 

IN --‏ לאָז צופרידען, װאָס מאַכט עס אויס ! D‏ דאָך ! 

ער האָט זיך אומגעקעהרט, האָט זי אַ נעהם געטהאָן, אַרומ- 
גענומען זי, אַרומגעטאַפּט זי אונטער דעם דינעם לייווענד, אוים- 
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VON‏ האָבען זיך געקייקעל ND‏ געלעכטער, די פּאָרלאָגע 
האָט נגעציטערט, די גלעזער האָבען געקלונגען. 

אָבּער דער חתן איז געװאָרען אויסער זיך ביי דעם געראַנק, 
אַז מען קאָן בענוצען זיין חתונה-נאַכט, DIN‏ ביי איהם אין 981 
אויף געיעג צו געהן, און ער האָט אויסגערופען : 

— איך זאָג נור : זיי זאָלען פּרובען קומען ! 

NT‏ האָט זיך ווידער אַ שאָט געטהאָן אַ גאַנצע מאַסע צוויי- 
דייטינע וויצען, אַזױ, דאָס די כלה איז רויט געװאָרען, ציטערענריג 
NE‏ ערװאַרטונג, 


נאָכדעם )91 זיי האָבען אויסגעטרונקען ND‏ אַ פּאָאר פעסלאַך 
בראַנפּען, זיינען זיי VON‏ אַװעק שלאָפען, און דאָס יוננע פּאאר 
איז אַװעק אין זייער צימער, װאָס האָט זיך געפונען אונטען גלייך 
מיט דער ערד, וי VON‏ צימערן פון'ם פּויערשען הויף. און UN‏ 
װי עס איז געווען װאַרעם, האָבען זיי געעפענט DNT‏ פענסטער 
און פּערמאַכט די לאָדענס. אויף דער קאָמאָדע האָט געברענט אַ 
קליינער ניט-שענער לאָמפּ, אַ מתנה פון דער כלה'ס פאָטער. ראָס 
בעט איז געשטאַנען בערייט אויפצונעהמען דאָס יונגע פּאאר, 
וועלכעס האָט ביי זייער ערשטער אומארמונג ניט נעמאַכט אַזי 
פיע? צערעמאָניעס, װי רי שטאָרטישע מענשען. 


די יוננע פרוי האָט שוין אױיסגעטהאָן איהרע קליידער, צולאָזען 
איהרע האאר, איז געווען נור אין אונטערקלייד און האָט VIN‏ 
טערגעשלעפּט איהרע שיך, וועהרענד יאָהאַן האָט געענדיגט רוי- 
כערען אַ סינאַר און דערביי נאָכגעקוקט זיין פרוי. 

מיט בליסטשענדיגע אויגען, מעהר ליירענשאַפטליך וי צערט- 
קיך, האָט ער זי בעטראַכט, דען ער האָט זי בעגעהרט מעהר וי 
ער האָט זי געליעבט. און פּלוצים האָט ער ND‏ זיך אַרונטערגע- 
װאָרפען דעם ראָק, וי איינער, וועלכער נעהמט זיך צו דער DANS‏ 

זי האָט דערווייל אױיסגעטהאָן די שיך און איצט האָט זי 
אַרונטערנעשלעפּט די זאָקען. INT‏ האָט זי צו איהם געזאָגט : -- 


-- שטע? זיך אַקאָרשט אויף אַ וויילע אונטער דעם "ND‏ 
5 


אַ נאָרמאַנישער שפֿאַס 


די פּױיערטעס זיינען געווען רויט וי פייער, די יאַקלאַך זיינען 
ביי זיי אויפנעבלאָזען געווען וי נומענע פּילקעס ND‏ דעם קאָרסעט, 
װאָס איז אין צוויי העלפט צוזאַמענגעקװועטשט געווען, און זיי 
האָבען אויסנעזעהן אויבען רונד און אונטען רונד. זיי האָבען זיך 
געשעהמט און זיינען געבליבען זיצען ביים טיש. אָבער נור איי- 
נע פון זיי, וועלכע האָט עס זעהר נויטיג געדאַרפט, איז אַרױסגע- 
גאַנגען, דאַן זיינען אַלע אַנדערע אויך אויפגעשטאַנען, און צוריק- 
געקומען זיינען זיי צופרידענער DIN‏ פרעהליכער, בערייט צום שפּאַ- 
סען און וויצלען זיך. און איצט האָט גענומען האָנלען מיט וויצען. 

אַ מבול פון געפעפערטע וויצען האָט זיך אַ גאָס געטהאָן ND‏ 
VON‏ זייטען טיש, אַלע IN DD‏ אָנצוהערעניש אויף דער חתונה 
נאַכט. די פּויערים האָבען אַרױסנעבראַכט אַלץ װאָס זיי האָבען 
נור געהאַט אין קאָפּ. זייט הונדערטע יאָהרען האָבען די איינענע 
וויצען ביי די אייגענע געלעגענהייטען זיך געהערט, און הגם 
יעדערער האָט זיי Di‏ געקענט, INT‏ האָבען זיי נאָך געמאַכט VS‏ 
איינדרוק DIN‏ יערעס מאָל ביי יעדען וויץ האָט אױיסנעבראָכען אַ 
פרעהליכער געלעכטער צווישען אַלע געסט. 

אויף'ן ברעג טיש האָבען פיער יוננע לייט, שכנים, פֿאָרגע- 
בראַכט זייערע שפּיצלאַך. ‏ עס האָט געשיינט, IN‏ זיי האָבען 
אױיסגעטראַכט עפּעס גאָר אַ רעכטען שפּאַס, וויי? זיי האָבען זיך 
געשושקעט DIN‏ גערעדט איינער מיט'ן אַנדער'ן שטאַרק פאַרטהאָן. 

און דערזעהנדיג, IN‏ עס איז אויף אַ'ן אוינענבליק שטי? גע- 
װאָרען, האָט איינער ND‏ זיי געזאָגט : 

--- היינט ביינאַכט וועלען די װאַלד-נגנבים האָבען לייבטע 
אַרבייט ביי דעם העלען שיין פון דער לבנה. זאָג אָקאָרשט, יאַ- 
האַן, דו וועסט היינט מסתמא ניט קוקען אויף דער לבנה } 

דער חתן האָט זיך שנעל אַ קעהר נעטהאָן : 

— זאָלען די װואַלד-גנבים נור פּרובען קומען ! 

אָבער דער אַנדערער האָט זיך צולאַכט : 

— עט, ווייסטו, זיי מעגען קומען, 17 װועסט NT‏ צוליעב 
זֵיי ניט אַנטליפען היינט ביינאַכט, 
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וו 


יש יט יי 


יי ער יי 
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אַ נאָרמאַנישער שפּאַס 


פּון די אָפּענע פענסטער אַרױס. און א שטאַרקער גערוך ND‏ עסענ- 
װאַרג האָט אַרױסגעשטראָמט פון דער גרויסער געביידע, ND‏ אַלע 
איהרע שפּאַלטען און אַפילו פון די ווענט, דאַכט זיך אויך. 

װי אַ שלאַנג האָט זיך די פּראָצעסיאָן פון די געסט איבער'ן 
הויף געדרעהט. די ערשטע האָבען דערגרייכט דאָס הויז, זיינען 
אַרײן אינעווייניג און זיך צושפּרײט אין VON‏ זייטען, וועהרענר 
אַביסע? ווייטער אונטען זיינען ND‏ מענשען דורך דעם אָפּענעבֿ 
טויער אַרײינגעקומען. און ND‏ ווייטער זיינען געשטאַנען אַ רייהע 
IN NAN‏ נייגיערינע אָרימע-לייט. מען האָט TND‏ אַלץ נאָכ- 
אַנאַנד געשאָסען. אויף VON‏ זייטען האָט געקנלאַט און געטראַס- 
קעט, VIN‏ דאָס די לופט איז פו? געװאָרען מיט דעם גערוך ND‏ 
פּולװער, וועלכער האָט אייך געקאָנט פערטויבען, װי אַבסינט, 

ND‏ דער טיר האָבען די פרויען אָבגעשאָקעלט דעם שטויב 
ND‏ זייערע קליידער, אָבגעבונדען די הוטבענדער, אױיסגעטהאָן די 
שאַלען, אַריבערגעװאָרפען זיי איבער'ן אָרעם און זיינען ערשט 
דאַן אַרײן אין הויז, אום די דאָזיגע טהייערע זאַכען אין נאַנצען 
אוױיסצוטהאָן. 

דער טיש איז געווען געדעקט אין דער גרויסער קיך, אין 
וועלכער עס האָבען געקאָנט אַריין הונדערט מענשען. 

צוויי אַ זיינער האָט מען זיך געזעצט און אַכט אַ זיינער 
איז מען נאָך נעזעסען בייִם עסען. די מענער האָבען אָבגעשפּיליעט 
די וועסטען, אױסגעטהאָן די רעקלאַך און געפרעסען מיט רויטע 
פּנים'ער, פיע? און װאָס זיי האָבען נור געקאָנט. דער געלער עפּעל- 
וויין האָט געלויכְטען קלאָר און נאָלדיג אין די גרויסע גלעזער נעבען 
דעם דונקעלען בלוט-פאַרבינען רויט-וויין. 

צווישען יעדען נעריכט איז געמאַכט געװאָרען אַ לֹאָךְ, א 
נאָרמאַנישע לֹאךְ, מיט אַ גלאָן שנאַפּס, וועלכע האָט אָנגעגאָסען 
פייער אין די אָדערען און משונעת אין די קעפּ. 

פון צייט צו צייט איז איינער ND‏ די געסט, אַ פולער וי א 
וויידפאס, אַרױיסנענאנגען ביז צו די נאָהענטסטע בוימער, האָט 
זיך דאָרט נריננער נעמאַכט און איז INT‏ מיט אַ פרישען אַפּעטיט 
צוריק אין הויז LOS‏ 
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אַ נאָרמאַנישער שפּאַס 


זעהן, וויי? זיי זיינען געלעגען בעהאַלטען אין אַ גרוב. ביי דעם 
דאָזיגען ליאַרם איז אויף די מענער פּלוצים אָנגעפאַלען אַזאַ שמחה, 
NIN‏ פרייד, דאָס זיי האָבען גענומען טאַנצען MN‏ שפּרינגען אין 
זייערע זונטאָגדיגע בגדים, װוי די משונעים. ONE‏ אָבער האָט איינ- 
געלאָזט זיין יונגע פרוי, זיך אַ װאָרף געטהאָן AIN‏ אַ קנעכט, וועל- 
כען ער האָט דערזעהען הינטער אַ בוים, אַרוױסגעריסען ביי איהם 
דעם ביקס און אַליין אויסגעשאָסען מיט גרויס געפּילְדער, שפּרינ- 
גענדיג דערביי וי אַ זשערעבעץ. 


DNA INT‏ די פּראָצעסיאָן זיך װוידער געלאָזט געהן אונטער 
די עפּעל-בוימער, װאָס זיינען בעהאַנגען געווען מיט שווערע "DM‏ 
טען, איבער דאָס הויכע גראָז, צווישען די קעלבער, וועלכע האָבען 
זייערע גרויסע אוינען אױיסגענלאָצט אויף די פּראָצעסיאָן און זיי- 
נען לאַנגזאַם אויפגעשטאַנען און נעבליבען שטעהן D‏ אויסגע- 
צויגענע מאָרדעס. 

ווען עס איז געקומען צום עסען, זיינען די מענער ווידער 
ערנסט געװאָרען. די רייכע האָבען געטראָנגען גרויסע היט פון 
גלאַנצינען זייד, די אַנדערע --- איינפאַכע היטלען LIN‏ גאָר די "VIN‏ 
מע -- פּראָסטע מיצלאַך. 

די פרויען האָבען זייערע טיכער פון הינטען אַביסע? אַרונ- 
טערגעלאָזט DIN‏ האָבען ביידע עקען פון פאָרענט פייערליך צו- 
זאָמען געהאַלטען,. די טיכער זיינען געווען רויט, קאָלירט און 
שרייענדיג. און זייער פיעלפאַרבינקייט האָט, 1 עס שיינט, די 
שװאַרצע היהנער אויפ'ן מיסט, די ענטלאַך אויפ'ן טייך און די 
טויבען אויף'ן דאַך פון'ם הויז שטאַרק פערוואונדערט. 

די גרינקייט פון די פעלדער, פון די גראָז און בוימער האָט 
בלוי אָבנעשלאָנען פון דער גליהענדער רויטקייט און אונטער דעם 
בלענדענדיגען שיין ND‏ דער זון האָט דער דאָזיגער נעמיש פון "ND‏ 
בען די אויגען געשטאָכען. 

דאָס גרויסע הויז דאָרט אַם ענד ND‏ דעם גרינעם דאַך, װאָס 
די עפּעלבוימער האָבען געבילדעט, האָט זיי נעשיינט צו ערװאַר- 
טען. עפּעס אַ מין סאָרט פּאַרע האָט געשלאָנען פון דער טיר און 
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אַ נאַרמאנישער ש-ּאַס 


NN י פּראָצעסיאָן האָט זיך בעוועגט איבער'ן וועג,‎ dé AG 
טער'ן שאָטען פון די מעכטיגע בוימער, וועלבע‎ | 
האָבען אַרומגעריננעלט די פּױיערשע הויפע:‎ 
' אַפריהער זיינען גענאַננען חת"-כלה, דאַן רי‎ 
טערן, דערנאָך די איבעריגע איינגעלאַרענע ג.‎ 
יענער גענענר.‎ ND און צום סוף די אָרימע לייט‎ 
אין מיטען זיינען אַרומנעלאָפען די דאָרף-אינגלאַך, זיינען בעפאַ-‎ 
און דאָרט‎ NT לען די פּראָצעסיאָן, װי די פלינען, האָבען איהר‎ 
דורכנעבראָכען און נעקלעטערט אויף די נאָהענטסטע בוימער, אום‎ 
בעסער צוֹ זעהן.‎ 
דער געגענר,‎ ND דער חתן, יאָהאַן פּאטו, דער רייכסטער פּוױער‎ 
אַלעס איז ער געווען‎ ND אָסאָבע אַ יונג. פריהער‎ IN איז געווען‎ 
אַ ליידענשאַפטליכער יעגער, וועלכער האָט צוליעב זיין פאַרקאָכט-‎ 
קייט אין געיעג מאַנכעס מאָל בעגאַנגען נאַרישקײיטען און אויסגע-‎ 
געבען אַ מאַסע מיט נאָלד אויף הינד, יאַנדדהיטער און געוועהר.‎ 
דער כלה, ראָזאַליע ראָסעל, זיינען אַלע בחורים, וועלכע‎ 
זיינען נעשטאַנען אין שידוכים, ממש נאָכגעלאָפען, ווארום מען‎ 
אַ שענע און מען האָט געוואוסט, אַז זי‎ ND האָט זי נעהאַלטען‎ 
קריענט אַ שענעם נדן. אָבער זי האָט אויסגעקליבען פּאַטו. אפשר‎ 
דערפּאַר וויי? ער איז איהר בעסער געפעלען נעווען װי די אַנדערע,‎ 
אַלְס קלונע נאָרמאַנין האָט זי איהם‎ IN אַ סברא,‎ TN אָבער ניכער‎ 
זיי אַלעמען.‎ ND אויסנעקליבען, וויי? ער איז געווען דער רייכסטער‎ 
דעם הויז, וואו די‎ ND אין דעם הויף‎ JUIN זיי זיינען‎ UN 
חתונה האָט געזאָלט געפייערט ווערען, האָבען פּלוצים אַ קנאַל נע-‎ 
טהאָן פערציג שאָסען, אָבער רי שיסער האָט מען ניט געקענט‎ 
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דער שוויין מאָרען 


זי אָבער איז געווען זעהר רוהיג און האָט מיך אָנגעקוקט מיט 
א שמייכעל, 

אַזױ שנעל וי זי האָט מיך געלאָזען אליין מיט איהר מאן, האָט 
עֹר מיך אָנגענומען פאַר ביידע הענד און זיי שטאַרק אַ דריק נע- 
טהאָן. 

— געעהרטער הערר, שוין N‏ צייט לאַנג, NN‏ מיר ווילט זיך 
מיט אייך בעקאנט ווערען — האָט ער געזאָגט --- מיין פרוי האָט 
719 ווענען אייך אזוי פיעל דערצעהלט. איך ווייס גאנץ גוט אונ- 
טער וועלכע אונאַנגענעהמע, שווערע אומשטענדען איהר זייט מיט 
איהר בעקאַנט געװאָרען. איך ווייס אויך, װוי עדעל, טאַקטיש DIN‏ 
פול מיט זעלבסט אױיפאָפּפערונג איהר האָט נגעהאנדעלט אין דער 
דאָזיגער אַנגעלעגענהייט... 

ער האָט זיך פארכאפּט און געזאָגט עטװאָס שטילער, וי ער 
װאָלט געברויכט עפּעס אַ'ן אונאַנשטענדיגען שימפּפװאָרט. 

— איך מיין דרי געשיכטע מיט דעם שוויין מאָרען. 
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דער שוויין מאָרען 


דוֹ זאָלסט זיך ניט דערווענען נאָך אַמאָל צו טהאָן עטװאָס אזוינס, 

ער איז אויפגעשטאַנען, קוים אָבכאַפּענדיג דעם אָטהעם, האָט 
אָנגענומען מיינע ביידע הענד, זיי א קוש געטהאָן, האָט זיך צו- 
וויינט, איז שיער נישט געפאַלען אין חלשות, האָט אַ קוש געטהאָן 
ריווע'ן DIN‏ זאָגאַר אַרומגענומען זיין פרוי, וועלכע האָט איהם אַ 
שטויס געטהאָן פון זיך אַזױ, דאָס ער איז געפאַלען צוריק אין זיין 
פאַטעל. 

אָבער פון דער דאָזינער געשיכטע איז ער שוין מעהר קיין 
מאָל ניט געקומען צו זיך. זיין שרעק איז געווען צו שטאַרק. 

אין אונזער נאַנצער גענענד האָט מען איהם IN INT ND‏ גע- 
רופּען ניט אַנדערש, 91% דער שוויין מאָרֶען, DIN‏ דאָס דאָזיגע צו- 
נעמעניש האָט איהם יעדעס מאָל, ווען ער האָט עס געהערט, גע- 
שטאָכען, V1‏ מיט מעסערס. 

ווען וועלכער ניט-איז נאַסען יונג האָט אויף דער DNA‏ אַ גע- 
שריי געטהאָן : 

-- שוויין ! -- INT‏ האָט ער נישט ווילענדיג אומגעקעהרט 
דעם קאָפּ. זיינע פריינד האָבען פון איהם שטענדיג חוזק געמאכט 
און יעדעס מאָל, ווען ער האָט גענעסען וואורשט, האָבען זיי גע- 
פרעגט : 

DIN —‏ דאָס דיין אייגענע ? 

אין צוויי MIN‏ אַרום איז ער געשטאָרבען. 

TN‏ אָבער בין אין 1875 געלאָפען אַלְס דעפּוטאט און איין 
מאָל בין איך אוועק מיט א בעזוך 1% דעם נייעם נאָטאַריוס אין 
טוססע, אַ געוויסען הערר בעלאָנק?, וועמען איך האָב געדארפט 
זעהן געשעפטליך. אַ הױכּע, שעהנע פרוי האָט מיך אויפגענומען. 

-- איהר דערקענט מיך ניט ? -- האָט זי געפרעגט. 

: האָב נעשטאמעלט‎ TN 

-- ניין, גנעדיגע MD‏ איך... איך דערקען אייך ניט. 

— מיין נאָמען איז הענריעטטע באננעל. 

LIN -- 

[IN‏ איך האָב דערפיהלט, אַז TN‏ ווער בלאַס. 
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זאַמען. דאָס איז געווען איינער פון די שווערסטע מאָמענטען אין 
מיין לעבען. איך װאָלט נערן צופריעדען געווען מיין גאַנץ לע- 
בען צו בעזאָרגען מאָרענ'ס געשיכטע. 

IN‏ דעם װוי TN‏ האָב זיך D‏ איהר געזעגענט, דריקענריג 
איהר האַנד שטום און שטאַרק און מיר זיינען שוין געזעסען אין 
װאַגאָן, האָב TN‏ געזאָגט צו ריוועץ : 

— דו ביזט אַ MN‏ רעה. 

ער האָט געענטפערט ; 

--- מיין ליעבער, דו האָסט מיך גענומען צופיעל? רייצען. 

ווען מיר זיינען געקומען אין דער רעדאַקציאָן ND‏ , דאָס ליכט", 


האָב איך דערזעהן אַן עולם מענשען, וועלכער האָט אונז ערווארט, . 


אזוי גיך װי מען האָט אונז דערזעהן, האָט מען גענומען שרייען : 

— נו, האָט איהר אויסגעגלייכט דעם עסק פאַר דעם שוויין 
מאָרען ? 

גאַנץ לאדראשע? איז געווען אויפנערעגט. ריווע, וועמענס 
שלעכטער מוט האָט זיך אויף'ן וועג ביסלאַכװייז איינגעשטילט, 
האָט זיך קוים איינגעהאַלטען ND‏ געלעכטער, IPN‏ ער האָט זיי 
געענטפערט : 

— יאָ, N‏ דאַנק לאַבאַרב'ס בעמיהונגען איז די געשיכטע 
ווידער אין אָרדנונג. 

TN‏ מיר זיינען אַװעק צו מאָרען'ן. 

ער איז געלעגען אויף N‏ פאַטע? מיט זענעפט פלאַסטערס אויף 

די פיס און קאַלטע קאָמפּרעסען אויף'ן DIN BND‏ איז אויסגעגאַנגען 
ND‏ שרעק. 

ער האָט ניט אויפגעהערט צו הוסטען מיט אַ אָפטען און שטי- 
לען הוסט, װוי אַ טויט-קראנקער, Dan‏ קיין מענש האָט ניט געוואוסט 
וואו ער האָט געכאַפּט NIN‏ קאַלט. זיין פרוי האָט אויף DIN‏ גע- 
קוקט מיט אוינען פון אַ טיגערין, וי זי װאָלט איהם וועלען אויפ- 
עסען אַ לעבעדיגען. 

וי ער האָט DIN‏ דערזעהן, האָט ער גענומען ציטערען פון 
BND‏ ביז די פיס DIN‏ איך האָב זיך אָנגערופען : 

-- דער עסק איז אויסגעגלייכט, דו שוויין איינער. אָבער 


17 


et 6 


ER TR א שא‎ 


br 4 


יש > ne ae‏ ,3 ,יי 


ייט ר 


דער שוויין מאָרען 


אַזױנס ניט געטרונקען. עפּעס אַ מין שאָקאָלאַד, וועלכען מען האָט 
געקאָנט טרינקען MIN‏ א סוף, אַזױ זיס, שמעקעדיג, צאַרט און גע- 
שמאַק איז ער געווען. איך בין ניט אימשטאַנד געווען אָבצורייסען 
מיינע ליפּען פון דעם דאָזיגען זיסען, געטליכען געטראַנק. 

וי נור דאָס יונגע מיידעל איז אַװעק, האָט זיך בעוויזען רי- 
װוע. ער איז קאָנטיג געווען נערוועז, אין כעס, 911 איינער, װאָס 
האָט שלעכט געשלאָפען די נאַכט, און ער האָט זיך אָנגערופען צו 
מיר אין ניט גאָר קיין פריינדליכען טאָן : 

— ווייסטו ווען דו וועסט אַזױ האַנדלען ווייטער, וועסטו דעם 
שוויין מאָרען'ס עסק אין נאַנצען איבערפיהרען. 

אַרום אַכט אַ זיינער איז געקומען די טאַנטע. 

די אונטעררעדונג צווישען אונז איז געווען אַ נאַנץ קורצע. עס 
איז בעשלאָסען געװאָרען, אַז די גוטע אַלטע זאָלען נעהמען צוריק 
זייער קלאַגע און איך האָב זיי דערפאַר פּערשפּראָכען פינף הונדערט 
פראַנק ND‏ די אָרימע לייט ND‏ יענער געגענר. 

דאַן האָבען זיי פּערלאַנגט מיר זאָלען ND‏ פערברענגען ביי 
זיי דעם טאָנ. זיי האָבען DIN‏ פאָרגעשלאָגען צו מאַכען אַ שפּאַ- 
ציער, אום צו בעטראכטען געוויסע חורבות. הענריעטטע האָט צו 
מיר געוואונקען הינטער דעם רוקען פון איהרע קרובים און געמאכט 
מיט'ן BND‏ : 

-- בלייבט ראָ ! 

איך האָב איינגעווילינט, אָבער ריווע האָט זיך איינגעשפּארט 
ניט אַנדערש, D‏ מוזען VND‏ 

איך האָב DIN‏ אָבגערופען IN‏ אַ זייט, איהם געבעטען, גע" 
קּלאַניעט און געטענה'ט צו איהם : 

— מיין גוטער, אַלטער ריווע, טהו מיר די טובה, בלייב דאָ 
— צוליעב מיר. 

אָבער ער איז געווען אויסער זיך און האָט געזאָגט, קוקענדיג 
מיר גלייך PAS DB DK‏ : 

--- איצט איז אָבער גענוג, הערסטו, ND WIN‏ האַלז קריכט מיר 
שוין דעם שוויין מאָרען'ס נעשיכטע. 

און איך בין געצוואונגען געווען אָבצופאָהרען מיט איהם צִו- 
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האַרצען און ניט געוואוסט װאָס צו טהאָן. VIN‏ אין NN N‏ אוי- 
גענבליק בִּין איך נעקומען צו זיך DIN‏ געפונען אַ תירוץ : 

צום טייפעל, איך װעל איינפאך ערקלעהרען, TN IN‏ האָב גע- 
זוכט ריווע'ס צימער, אום מיט איהם צו רעדען ND‏ זעהר אַ וויכטי- 
גער אַנגעלעגענהייט. 

און TN‏ האָב גענומען בעטראַכטען אַלֶע טירען און געזוכט צו 
ענטדעקען, וועלכע עס פיהרט צו איהר. 

אָבער קיין זאך האָט מיר ניט געהאָלפען. TN‏ האָב בשום אופן 
ניט געקענט געפינען קיין שפּור. INT‏ האָב TN‏ זיך פערלאָזען 
אויפ'ן צופאַל, האָב אָנגענומען די ערשטע בעסטע קליאַמקע אין 
האַנד, N‏ דרעה געטהאָן, געעפענט DIN‏ אריין אינעווייניג... הענ- 
ריעטטע איז געזעסען אין'ם בעט און האָט מיך צומישט אָנגעקוקט. 

INT‏ האָב איך שטילערחייט פערריגעלט די טיר NE‏ אינעוויי- 
ניג, בין צוגענאַנגען צו איהר אויף די שפּיץ פינגער DIN‏ געזאָגט 2 

— ליעבעס פריילען, איך האָב זיך נאָר פערגעסען אייך JY‏ 
בעטען, איהר זאָלט מיר געבען עפּעס אַ בוך צום לעזען. 

זי האָט זיך געוועהרט VAN,‏ איך האָב געעפענט דאָס בוך, 
װאָס איך האָב געזוכט. דעם נאָמען פון דעם דאָזיגען בוך 999 איך 
נישט אָנרופען. עס איז געווען דער שענסטער ראָמאַן און דאָס געט- 
ליכסטע געדיכט... 

קוים האָב איך איבערגעמישט איין בלעטעל, האָט זי מיר שוין 
געלאָזט בלעטערען וויפיעל איך JON‏ האָב געװאָלט. און איך האָב 
געלעזען אַזױ פיעל קאַפּיטלאַך, אַז אונזערע ליכט האָבען אין גאַנ- 
צען אויסגעברענט. 

INT‏ האָב איך איהר געדאַנקט, און זיך ננב'ענדיג אויף די 
שפּיץ פינגער, װי אַ רויבער, בין איך אין מיין צימער NT JOIN‏ 
האָט מיך אַ כאַפּ געטהאָן N‏ פעסטע האנד און אַ שטימע --- ריווע'ס 
שטימע האָט אַ שעפּטשע נעטהאָן אונטער מיין אוער ; 

— דו האָסט אַלְזאָ די געשיכטע פון דעם שוויין מאָרען נאָך 
אַלץ ניט אין אָרדנונג געבראכט ! 

אַרום זיעבען אַ זיינער אין דער פריה האָט זי מיר אַלַיין נע- 
בראכט אַ טאַסע שאַקאָלאַד,. עפּעס אַ מין שאַקאָלאַד, װאָס מ'האָט 
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וי איך בין נעבליעבען מיט איהר JON‏ האָב איך זי ווירער ארומ- 
גענומען און פּרובירט זי צומישען, פערטויבען איהר פּערשטאַנד 
און זי בעזיענען. אָבער ווען זי האָט דערפיהלט, אַז זי ווערט 
שוואַך, איז זי אַנטלאָפען. 

איך האָב זיך געלייגט אין בעט צורייצט, בייז און עטװאָס 
פּאַרשעהמט. איך האָב גאַנץ גוט געוואוסט אַז איך װועל שוין נישט 
שלאָפּען די נאַכט [IN‏ איך האָב זיך געפרעגט פאַרװאָס TN‏ בין 
בעגאַנגען די נאַרישקײט און זי געלאָזט אַנטלויפען. ערשט פּל- 
צים האָט מען גאַנץ שטי? אָנגעקלאַפּט אין מיין טיר. 

איך האָב נעפרעגט. 

— ווער איז דאָרט ? 

אַ שטי? קול האָט געענטפערט ; 

-- איך. 

איך האָב שנעל ארויפגעװואָרפען אויף זיך מיינע זאַכען, נע- 
עפענט די טיר און זי איז אריין מיט די ווערטער ; 

TN —‏ האָב נאָר פערנעסען אייך צו פרענען, װאָס איהר ווילט 
טרינקען מאָרגען אין דער פריה : שאָקאָלאַר, טהעע אָדער קאָפע ? 

איך האָב זי שטורעמדיג אַ כאַפּ געטהאָן אין מיינע אָרעמס, 
בערעקט זי מיט קושען און געשטאַמעלט ; 

--איך וויל.... איך וויל... 

אָבער זי האָט זיך אַרוסגעגליטשט ND‏ מיינע אָרעמס, אויס- 
נעלאָשען מיין ליכט און איז פערשוואונדען. 

אַ צוקאָכטער בין איך געבליעבען אַלֵיין אין דער פינסטער- 
ניש, האָב געזוכט שוועבעלאך און זיי ניט געקענט געפינען. צום 
ND‏ האָב איך זיי געפונען און בין ארויס אין קאָרידאָר האַלב משונע 
ND‏ אויפרענונג, מיט אַ לייכטער אין האנר. 

װאָס האָב איך געװאָלט טהאָן ? TN‏ האָב שוין מעהר ניט 
נעטראכט, איך בין נענאַננען זי זוכען. איך האָב זי באַגעהרט און 
TN‏ האָב NE N‏ טריט געטהאָן, ניט טראכטענדיג ND‏ קיין זאַך. 
פּלוצים איז D‏ איינגעפאַלען אַ געדאַנק : און טאָמער פאַל איך 
אַרײן צום אָנקע? אין צימער, װאָס װעל איך INT‏ זאָגען ? און 
איך בין געבליעבען שטעהן אונבעוועגליך DD‏ אַ קלאַפּענדיגען 
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הערט זיך מיט'ן SYDIN‏ ? האָסטו ביי איהם עפּעס געפּועל'ט ? 
מיט דער פּלימעניצע על איך שוין פערטיג ווערען. 

ריווע האָט געענטפערט : 

DIN ---‏ האָב מיט דעם אָנקע? ווייניגער גליק געהאט. 

איך האָב איהם גענומען אונטער'ן אַרעם און מיר האָבען זיך 
אומגעקעהרט צוריק אין הויז. 


3 


ביים עסען האָב איך אין נאַנצען דעם BND‏ פּערלאָרען. איך 
בין נעזעסען נעבען איהר, און אונטער'ן טיש האָט מיין האנד שטענ- 
דיג נעזוכט איהר האנד, מיין פוס האָט געדריקט איהר פוס, אונזע- 
רע בליקען האָבען גערוהט איינער אין אַנדער'ן. 

דערנאָך האָבען מיר געמאַכט אַ שפּאַציער ND‏ דעם שיין ND‏ 
דער לבנה און איך האָב איהר געשעפּטשעט אין די אויערען VOS‏ 
צערטליכקייטען, אין וועלכע עס האָט זיך אױיסגעגאָסען די אוים- 
רעגונג פון מיין פערליעבט האַרץ,. TN‏ האָב זי געדריקט צו זיך, 
קושענדיג זי יעדע וויילע, ניט אָברייסענדיג מיינע ליפּען ND‏ איהר 
מויל. ND‏ אונז זיינען געגאַנגען ריווע מיט'ן אָנקע?ל, דיסקוטי- 
רענדיג וועגען עפּעס,. זייערע שאַטענס האָבען זיך לאַננזאַם Ya‏ 
צויגען ND‏ זיי איבער'ן זאַמדיגען וועג. 

מיר האָבען זיך אומנעקעהרט צוריק אין הויז DIN‏ באַלד האָט 
N‏ טעלעגראַפיסט געבראכט N‏ טעלענגראַמע פון דער טאַנטע D‏ 
דער מעלדונג, IN‏ זי װועט ערשט מאָרגען DIN‏ זיעבען אוהר מיט דעם 
ערשטען צוג אַהיים קומען. 

דער אָנקע? האָט געזאָגט : 

--- נו, אויב אזוי, הענריעטטע, טאָ ווייז די העררן זייערע צי- 
מערען. 

מיר האָבען אַ דריק געטהאָן דעם נוטען אַלטען די האַנד און 
זיינען אַרױף אויבען. זי האָט אונז צוערשט צוגעפיהרט צו ריווע'ס 
צימער, ריווע האָט מיר א שושקע נעטהאָן אין אוער : 

--- נו, געוויס האָט זי אונז אַפריהער געבראכט צו מיר. 

דאַן האָט זי מיך בעגלייט צו מיין שלאָף-צימער. אזוי שנעל 
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-- דערצעהלט עס וועמען אַנדערש. 

מיר זיינען געווען אַלֵיין, נאַנץ MSN‏ ריווע DIN‏ דער אָנקעל 
זיינען פערשוואונדען געװאָרען צווישען די געדרעהטע אַלעען ; 
און TN‏ האָב איהר געמאכט אַ ריכטיגע ערקלעהרונג אין ליעבע, אַ 
קאננע און אַ צאַרטע, דריקענדיג בשעת מעשה איהרע פיננער און 
בעשיטענדיג זיי מיט קושען. זי האָט אויסגעהערט מיין ערקלעה- 
רונג, װי עטװאָס אַנגענעהמעס און נייעס, ניט וויסענדיג צו זאָל 
זי מיר נלויבען צו ניט. 

צום MD‏ בין AN TN‏ א'ן NON‏ געװאָרען אויפגערענט און 
האָב אַלֵיין נענומען גלויבען אין מיינע רייר. איך בין געװאָרען 
בּלייך, האָב געציטערט, און זי צערטליך אָנגענומען ND‏ דער טאַליע. 

איך האָב שטי? נעשעפּצעט און די קליינע לאָקען איבער איה- 
רע אויערען. זי איז געװאָרען שטאַרק פערטראכט און איז געבלי- 
בען שטי? און שטאַר, וי טויט. 

[NT‏ האָט איהר האַנד בעריהרט מיינע און זי אַ דריק געטהאָן. 
איך האָב פֿאַננזאַס געדריקט איהר טאַליע מיט א ציטערענדיגער 
האַנד, געדריקט אַלץ שטאַרקער און שטאַרקער, זי האָט זיך מעהר 
ניט בעווענט. TN‏ האָב אַ נלעט געטהאָן איהר באק מיט די ליפּען 
און פּלוצים האָט מיין 9%, נאָר נישט זוכענדיג, געפונען איהרען 
און זיך בעהעפט מיט איהם אין אַ אַנגען, לאַנגען קוש. ער װאָלט 
נעדויערט ND‏ פיעל ליינגער, ווען TN‏ זאָל פּלוצים אַ פֹּאָאֶר טריט 
הינטער מיר ניט דערהערען אַ גערויש און אַ אויסרוף ; 

-- הם, הם ! 


זי איז אַנטלאָפען צווישען די בוימער. איך האָב זיך אַ קעהר 
נעטהאָן IN‏ דערזעהן ריווע'ן, וועלכער איז מיר נאָכגעגאנגען : 

ער האָט זיך מיר געשטעלט אין מיטען וועג און געזאָגט גאַנץ 
ערנסט : 

-- שען ! DN‏ אַזױ בעזאָרגסטו דאָס דעם שוויין מאַרען'ס 
נעשעפטען ? 

; האָב געענטפערט עטװאָס זעלבסטבעוואוסט‎ TN 

IN --‏ ליעבער פריינד, יעדער טהוט װאָס ער קאָן. ‏ און װאָס 
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לייריגט, איך בין געווען גראָב, TN‏ בעט אייך, זייט ניט בייז אויף 
מיר,. ווען איהר זאָלְט זויסען... 

אומזיסט האָב TN‏ געזוכט זיך צוּ ענטשולדינען. 

אין אַ וויילע אַרום האָט זי געזאָגט ; 

--- איך SN‏ גאָרנישט וויסען. 

TN איז מיר איינגעפאַלען אַ גליקליכער נעראַנק און‎ NT VIN 
: האָב אויסגערופען‎ 

--- ליעבעס פריילען, איך האָב TON‏ ליעב שוין זייט אַ יאָהר 
צייט. 

זי איז נגעװאָרען זעהר ערשטוינט און האָט אויפגעהויבען אויף 
מיר איהרע פערוואונדערטע אוינען. איך האָב ווידער גענומען רע- 
דען : 

---יא, ליעבעס פריילען, הערט מיך אויס. פאָרען'ן קען TN‏ 
גאָרנישט, ער DIN‏ מיר PINS‏ גלייכגילטיג, פון מיינעט וועגען קאָן ער 
פאַר'ן געריכט שטעהן און ND‏ מיינעטווענען קאָן ער אַפילו זיצען ! 
איך האָב אייך דאָ געזעהן פאַר אַ יאָהרען. איהר זייט געשטאַנען 
נעבען די שטאַכעטען און ווען TN‏ האָב TN‏ דערזעהן, האָט מיך 
פּלוצים אַ צופּ געטהאָן ביי דער נשמה DIN‏ פון IN INT‏ האָב TN‏ 
אייער בילד בשום JOIN‏ ניט געקענט פאַרגעסען. גלויבט מיר יאָ, 
צו ניט --- מיר איז עס אַלץ איינס ! אין מיינע אויגען זייט איהר 
שעהן, ירייצענד שעהן ! די עראינערונג TON IN‏ האָט מיך אויף 
קיין איין מינוט ניט געלאָזט רוהען. TN‏ האָב אייך נעװאָלט זעהן 
TN)‏ אַמאָל און דערפאַר האָב איך דעם פּראיאדם מאָרען בענוצט 
אלס אויסרייד און בין צו אייך נעקומען ! איך האָב געהאַט אַ גע" 
לעגענהייםט און האָכ אַביסעל איבערגעכאַפּט די מאָס ! פערצייהט 
מיר, TN‏ בעט אייף, פערצייהט מיר ! 

זי האָט געזוכט צו דערגעהן דעם NON‏ אין מיין בליק, איז 
בערייט געווען ווידער זיך צולאַכען, און זי האָט געמורמעלט :. 

--- ליגנער ! 

VINS האָב אויפנעהויבען די האנד און געזאָנט מיט אַ‎ TN 
: אויפריכטינען קול‎ 

— איך שווער אייך, אַז איך זאָג נישט קיין ליגען ! 
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איידער זי האָט נאָך צייט געהאַט צו מאַכען אַ בעוועגונג, האָב 
איך שוין אָבגעדריקט אַ הייסען קוש אויף איהר באק. זי האָט אַ 
שפּרונג געטהאָן IN‏ אַ זייט, אָבער צושפּעט. INT‏ האָט זי געזאָגט : 

— נו, װי עס שיינט, זשענירט איהר זיך אויך ניט שטאַרק. 
אָבער איך ראט אייך, געהט ניט ווייטער. 

איך האָב געמאַכט IN‏ אונטערווירפיגע מינע DIN‏ געזאָגט מיט 
אַ שטיל קול : 

-- אך, ליעבעס פריילען, איך האָב נור איין וואונש : צו 
שטעהן אין געריכט ND‏ דעם אייגענעם פערברעכען, וי מאָרען. 

— פּאַרװאָס עפּעס ? -- האָט זי געפרעגט. 

איך האָב איהר ערנסט אָנגעקוקט : 

--- ווייל איהר זייט אַ בילר-שענע מיידע? ! וייל עס װאָלט 
ND‏ מיר געווען אַ רעקאָמענדאַציאָן, אַ רעקלאַמע, N‏ פערדיענסט 
צו האָבען דעם וואונש TN‏ מיט געװאַלד צו בעזיצען. וויי? יערער 
װאָס DENT)‏ אייך זעהן בלויז איין מאָל, װאָלט געזאָגט : ,נו, ווען 
לאַבאַרב האָט אפילו ניט עררייכט אַלעס, װאָס ער האָט געװאָלט, 
האָט ער דאָך געהאט גליק". 

זי האָט זיך ווידער פרעהלאך צולאַכט : 

— װאָס ND‏ אַ קאָמישער מענש איהר זייט ! 

זי האָט נאָךְ ניט בעוויזען אויסצוריידען דאָס װאָרט , קאָמי- 
שער", װוי איך האָב זי שוין געהאַלטען אין מיינע אָרעמס און בע- 
שאָטען מיט הייסע קושען איהרע NN‏ ,דעם שטערען, די אויגען, 
די ליפּען, די באַקען, דעם נאַנצען קאָפּ, יעדען ברעקע? פּלאַץ, װאָס 
זי האָט נעלאָזען אָפען, זוכענדיג צו פערשטעלען די איבעריגע. 

צום סוף האָט זי זיך ND‏ מיר כעפרייט, שטאַרק פעררויטיגט 
און מיט אַ בעליידיגטער מינע : 

-- איהר זייט אַ נראָבער יונג, און עס פערדריסט מיר, װאָס 
איך האָב מיט TN‏ גערעדט. 

איך האָב זי אָנגענומען פאַר אַ האַנד און נעשטאַמעלט עטװאָס 
פערלענען : 

-- ענטשולדיגט מיר, ענטשולדינט מיר, TN‏ האָב אייך בע- 
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נער מיט N‏ צוקרימט פּנים, ניט ריידענדיג קיין װאָרט. איך האָב 
אַפילו ניט געוואוסט װאָס אייגענטליך ער װויל ND‏ מיר. 

זי האָט מיר געקוקט נלייך DIN‏ די אוינען אָהן פערלעגענהייט 
און אָהן שאַם-געפיה? און איך האָב אַ טראכט געטהאָן : זי PR‏ 
Y‏ דורכגעטריעבענע מיידעל און איך פערשטעה D‏ איצט, "ND‏ 
DNYI‏ דער שוויין מארען האָט אַ טעות געהאַט. 

: האָב געענטפערט אויף שפּאַס‎ TN 

--- הערט אויס, ליעבעס פריילען, איהר DIM‏ צוגעבען, IN‏ 
ער פערדיענט א'ן ענטשולדיגונג. עס איז דאָך ניט מענליך צו 
ויצען מיט אַזאַ רייצענדער מיידעל, וי איהר זייט, און ניט צו 
פיהלען דעם גאַנץ בערעכטיגטען וואונש זי אַ קוש צו טהאָן. 

זי האָט זיך TND‏ העכער צולאַכט, אַרויסשטעלענדיג איהרע 
שענע צייהן, און געענטפערט : 

-- אָבער צווישען דעם וואונש און דער טהאַט, געעהרטער 
הער, ליענט די אַכטונג. 

איהר ענטפער איז געווען קאָמיש און ניט נאָר קלאָהר,  TN‏ 
האָב געפרעגט שנעל : 

— װאָס װאָלט איהר געטהאָן, ווען TN‏ זאָל אייך איצט אַ 
קוש טהאָן ? 

זי איז געבליעבען שטעהן, האָט מיך אָנגעקוקט ND‏ אויבען 
ביז אַרונטער און זיך גאַנץ רוהיג אָבגערופען : 

— אך, איהר, דאָס איז שוין אַ גאַנץ אַנדער זאַך ! 

איך האָב נאַנץ נוט געוואוסט, אַז איך בין שוין אַ נאַנץ אַנ" . 
דער זאך, װאָרים אין דער נאנצער געגענד האָט מען מיך גערופען 
,דער שענער ?אכצרב" און אלט בין איך INT‏ געווען אַ INT‏ דריי- 
סיג. אָבער איך האָב געפרעגט : 

— אָבער פּאַרװאָס עפּעס ? 

זי האָט אַ דריק געטהאָן מיט די אַקסלען : 

-- אָט, וויי? איהר זייט ניט אַזאַ נאַר װי יענער. 

דאַן האָט זי צוגעליינט, וועהרענד זי האָט מיך אָנגעקוקט ND‏ 
אונטען אַרױף : 

--- און אויך ניט VIN‏ העסליךּ. 
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ארױסצושלעפּען דעם שוויין מאָרען פון אַ צרה האָט צום NT MID‏ 
אַריבערגעוואויגעןן LIN‏ מיר האָבען אָנגענומען די איינלאדונג. 

דער אָנקע? MIN‏ אויפגעשטאַנען אַ גליקליכער, האָט אַ רוף 
געטהאָן זיין פּלימעניצע און אונז פאָרגעשלאָגען צו מאַכען אַ שפּאַ- 
ציער איבער זיין גוט. 

— די ערנסטע זאַכען וועלען מיר אָבלעגען אויף שפּעטער --- 
האָט ער געזאָגט. 

ריווע און ער האָבען גערעדט וועגען פּאָליטיק, איך אָבער בין 
גענאַנגען עטליכע טריט הינטער זיי, נעבען דער יונגער מיירעל, 
זי איז ווירקליך געווען שען, אָבער טאַקע אויף אַ'ן NON‏ שען. 

זעהר פאָרזיכטיג האָב איך נענומען ריידען וועגען איהר צו- 
,9ND‏ פּרובענדיג זי צו געווינען אויף אונזער זייט. 

זי איז קאָנטיג ניט געווען אַ האָאָר פערלעגען און האָט מיך 
אויסנגעהערט מיט אַ מינע פון אַ מענשען, וועלכען די געשיכטע האָט 
שטאַרק אַמוזירט. 

איך האָב צו איהר געזאָגט. 

— ליעבעס פריילען, איך בעט אייך בעדענקט נור אַלֶע אונ- 
אַנגענעהמליכקײיטען, װאָס איהר װועט דערפון האָבען. איהר וועט 
מוזען קומען אין געריכט, אַלע וועלען אָנשטעלען אויף אייך זייערע 
ניַנעריגע [YANN‏ און איהר װועט פאַר דעם גאַנצען עולם מוזען דער- 
צעהלען די נאַנצע פּאַסירונג אויף'ן אייזענבאַהן. צווישען אונז גע- 
רעדט, װאָלט דען ניט געווען אַ סך גלייכער, ווען איהר װאָלט ניט 
געמאַכט אַזאַ גערודער, װאָלט נור גוט אויסגעזידעלט דעם חברה- 
מאַן און דאַן JON‏ אין אַ'ן אַנדער װאַגאָן... 

זי האָט זיך צולאַכט : 

-- איהר זייט גאַנץ גערעכט, אָבער ווייסט איהר, איך האָב 
זיך זעהר דערשראָקען, און ווען איינער איז צושראָקען, INT‏ איבער- 
DIN‏ ער ניט װאָס שפּעטער װעט זיין. שפּעטער, ווען איך האָב 
פּערשטאַנען װאָס TX‏ האָב NT‏ אָנגעמאַכט, איז מיר געווען אונ- 
אַנגענעהם, װאָס איך האָב גערופען די בעאַמטע, עס MN‏ שוין אָבער 
נגעווען צו שפּעט. און דערצו מוזט איהר בערעכענען, IN‏ דער דאָ- 
זינער פּרא-אדם האָט זִיךְ אויף מיר אַרױפנעװאָרפען, וי אַ משונע- 
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דער שוויין מאָרען 


מאָרגען נאָכמיטאָג האָט ער געהאַט אַנדערע זעהר נויטינע געשעם- 
טען אין לאַדראָשעל. 

אין צוויי שעה אַרום האָבען מיר אָנגעקלונגען אין ;א טהיר 
ND‏ אַ שעהנעם דאָרפישען הוין. אַ שעהן, יונג מיירעל האָט DIN‏ 
געעפענט. דאָס איז זיכער געווען זי אַלײן. TN‏ האָב זיך אָנגע- 
רופען אין דער שטיל צו ריוועץ : 

— צום טייפעל, מען קען אויף מאָרען קיין פעראיבעל ניט 
האָבען. 

צופעליג איז דער אָנקעל, הערר טאָננעלע, געווען אַ'ן אַבאָנענט 
פון אונזער צייטונג, אַ הייסער אַנהיינגער ND‏ אונזער פּאָליטישער 
פּאַרטײ, און ער האָט אונז אויפגענומען מיט אָפענע ארעמס, גע- 
דריקט אונז הערצליך די הענד און איז געווען גאנץ נליקליך צו זעהן 
ביי זיך אין הויז ביירע רעדאקטערע ND‏ זיין צייטונג. 

ריווע האָט מיר אַ שושקע געטהאָן אין אוער אַרײן : 

DIN —‏ גלויב, אַז אונז װעט געלינגען צו בריינגען אין IN‏ 
נונג דעם שוויין מאָרען'ס זאַך ! 

דאָס יונגע מיידע? איז אַװעק, DIN‏ איך האָב גענומען רעדען 
--- וועגען אונזער ענין. TN‏ האָב אַרױסגעזאָגט מיין מיינונג, IN‏ 
NT‏ שטעהט IN ND‏ עפענטליכער סקאַנדאַל און, IN‏ דער טומעל 
IN‏ געפּילדער װאָס אַזאַ געשיכטע װועט אויפהויבען, װעט זיכער 
זיין אונאַנגענעהם פאַר דער יונגער מיידעל, איבערהויפּט ND‏ ווייל 
קיין מענש װועט ניט גלויבען, אַז דער נאַנצער טאַראַראַם איז אוים- 
געהויבען געװאָרען בלויז צוליעב אַ קוש... 

דער אַלטער האָט זיך קאָנטיג געשלאָנען מיט דער דעה. אָבער 
[NN‏ זיין פרוי האָט ער זיך צו קיין זאַך ניט געקענט ענטשליסען 
און pit‏ פרוי האָט געזאָלט קומען ערשט שפּעט ביי נאכט אַהיים. 
פּלוצים DNA‏ ער אויסנערופען מיט התפּעלות : 

--- הערט אויס, איך האָב אַ'ן אויסגעצייכענטען פּלאַן. איהר 
בלייבט דאָ. איהר װועט ביי אונז עסען און איבערנעכטינען, איהר 
ביידע, און ווען מיין פרוי װועט צוריק קומען, וועלען מיר דאַן שוין. 
ווייעס-איז קומען צו עפּעס אַ טאָלק. 

ריווע האָט זיך צוערשט נעקוויינקעלט, אָבער דער וואונש 
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דער שוויין מאָרען 


VIN‏ װוי זי האָט ניט געהאַט ניט קיין פאָטער און ניט קיין מוטער, 
האָט זי זיך נגעקליעבען צו פערבריינגען איהר וואקיישאָן ביי IN‏ אָנ- 
קע? און טאַנטע, וואוילע, איינפאכע מענשען, וועלכע האָבען נע- 
לעבט פון רענט. 

איין אומשטאַנד האָט מאָרען'ס VINS‏ געפעהרליך נעמאַכט. 
דער אָנקע? האָט אָנגעגעבען אין געריכט. דער פּראָקוראָר DIN‏ גע- 
JUN‏ בערייט די NT‏ צו פערשטיקען, אויב די קלאַגע זאָל צוריקגע- 
צוינען ווערען. און דאָס האָבען מיר אַלזאָ געמוזט אויספיהרען. 

איך בין אַװעק צוריק צו מאָרען'ן. ער איז געלעגען אין בעט 
אַ קראַנקער ND‏ אויפרענונג און צער. זיין פרוי, א הויכע, דאַרע, 
ביינערדינע פרויענצימער, האָט איהם געהאַלטען אין איין זידלען. 
זי האָט מיך אַרײינגעפיהרט צו איהם אין צימער, שרייענדיג VD‏ 
נלייך אין פּנים 198 : 

-- איהר ווילט זעהן דעם שוויין מאָרען. DN‏ איז ער, די 
מציאה ! 

און זי האָט זיך נעשטעלט ביים בעט מיט די הענד אין די 
זייטען. TN‏ האָב איהם ערקלעהרט װוי די NT‏ שטעהט און ער 
האָט מיך נענומען בעטען זיך צוֹ זעהן D‏ איהר פאַמיליע. דאָס 
איז נגעווען ניט אַזאַ אַנגענעהמע שטיקע? אַרבײט, INT‏ האָב TN‏ 
זיך אָנגענומען. רעד אַרימער יונג האָט געהאַלטען אין איין טענה'ן : 

TN‏ פערזיכער דיך, איך האָב זי אַפילו נישט אַ קוש געטראָן. 
איך קען דיר שווערען. 

: איך האָב געענטפערט‎ IN 

-- דאָס איז אַלְץ איינס, דו ביזט און בלייבסט פאָרט אַ שוויין. 

איך האָב גענומען די טויזענד פראַנק, וועלכע ער האָט מיר 
נענעבען אונטער דער בעדינגונג, אַז איך זאָל זיי געברויכען אַזױ 
וי איך װעל האַלטען ND‏ נויטיג. 

INT‏ האָב איך ניט געװאַנט צו קומען אַליין צו די קרובים פון 
דער מיידעל און איך האָב געבעטען ריווע'ן, ער זאָל מיף בענליי- 
טען.. ער איז מרוצה געװאָרען, האָט מיר אָבֶער דערביי געשטעלט 
רי בעריננונג, אַז מיר זאָלען נלייך פאָהרען אַחין, װאָרים אויף 


דער שוויין מאָרען 


האָט געװאָלט... האָט געװאָלט... 72 סיך... און אין נעפאַ-. 


לען אין אונמאַכט. 

דער AY‏ האָט זיך געפונען אויף דער סטאַנציאָן מאָזע. אַ 
זשאַנדאַר האָט אַרעסטירט מאָרען'ן. 

ווען דער אָפּפער פון זיין נראָבקייט איז נעקומען צו זיך, האָט 
זי אויפגעהויבען געגען N DIN‏ קלאַגע. מען האָט געמאַכט אַ פּראָ- 
טאָקאָל און דער אונגליקליכער סוחר האָט זיך דערשלעפּט א היים 
ערשט ביינאַכט ; מען האָט איהם פּערקלאָנט פאַר בּעלייריגען די 
גוטע זיטען אין IN‏ עפענטליכען פּלאַץ. 


2 


אין יענער צייט בין איך געווען דער הויפּט רעדאַקטאָר ND‏ 
דער צייטונג , דאָס ליכט פון שאַראַנט" ; פאָרען'ן האָב איך גע- 
טראָפען יעדען אַבענד אין אַ קאָפע, וואו עס פלענען זיך פערקליי- 
בען די פוחרים. 

אויף מאָרגען אין-דער-פריה, ND‏ דעם דאָזיגען צופאַל זיינעם, 
איז ער געקומען צו מיר פרעגען אַ'ן עצה. איך האָב פון איהם ניט 
בעהאַלטען מיין בליק אויף דער דאָזינער זאַך: ,17 ביזט אַ 
פּשוטער שוויין. אַזױ פיהרט זיך קיין מענש ניט אויף". 

ער האָט געוויינט. זיין פרוי האָט איהם שרעקליך געזירעלט. 
--- ער האָט געזעהן ND‏ זיך אַ מיאוס'ן סוף : זיין געשעפט רו- 
אינירט, זיין עהרליכער נאָמען פערשמוצט, זיין עהרע פערלאָרען, 
זיינע פריינד וועלען איהם ניט וועלען מעהר קענען. איך האָב אוי? 
איהם NON‏ רחמנות געהאַט אוֹן האָב אַריינגערופען מיין מיטאַר- 
בייטער ריווע, אַ קלוגען, דורכגעטריבענעם יונג, DIN‏ געפרעגט זיין 
מיינונג. 

ער האָט מיר געראטהען, איך זאָל זיך זעהן מיט דעם פּראָקו- 
ראָר, מיט וועמען איך בין געווען גוט בעקאַנט. TN‏ האָב געשיקט 
מאָרען'ן אהיים JON DIN‏ בין TN‏ אַװעק צו דעם בעאַמטען. 

און איך האָב זיך דערוואוסט, אַז די בעליידיגטע דאַמע איז 
געווען אַ יונגע מיידעל : פריילען הענריעטטע באַננע, וועלכע האָט 
גור װאָס אָבגעגעבען אין פּאַריז איהר עקזאַמען אויף לעהרערין און 
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דער שוויין מאָרען 


לאַך. מאָרען האָט זיך אַ צאַפּעל געטהאָן,. קיין צווייפעל, דער 
שמייכע? איז געווען ND‏ איהם. עס איז געווען אַ געהיימע איינ- 
לאַדונג, די ערמוטינונג, ND‏ וועלכער ער האָט געמרוימט. דער ראָי 
זינער שמייכע? זאָל האָבען געזאָגט : 


— זייט איהר דען אַזאַ נאַר } זייט איהר דען אַזאַ פערר! 
זייט איהר דען אַזאַ D913‏ צו זיצען אויף איין אָרט, וי אַ צוגעשמיער- 
טער, פון נעכטען ביינאַכט אָן ? 

קוקט מיך אָקאָרשט אָן.. בין TN‏ דען ניט רייצענד DIN‏ איהר 
זיצט אָב אַ גאַנצע נאַכט גלייכגילטיג אַנטקעגען אַ שעהנער פרוי 
און ריהרט זיך ניט פון אָרט. איהר גרויסער נאַר, װאָס איהר זייט ! 


זי האָט נאָך PSN‏ געשמייכעלט און איהם אָנגעקוקט. זי האָט 
זאָגאַר נעלאַכט און ער האָט זיך געבראָכען דעם BND‏ זוכענדיג אַ 
פּאַסענדען װאָרט, טראַכטענדיג וועגען עפּעס אַ שטאַרקען קאָמפּ- 
לימענט. ער האָט אָבער נאָרנישט געפונען, נאָרנישט, גאָרנישט, 
דאַן האָט ער מיט דער פרעכהייט פון אַ פייגלינג אַ טראַכט געטהאָן : 

,זאָל זיין װאָס עס װוי?, איך'? װאַנען מיט אַמאָל" און פּלוצים, 
נישט זאָנענדיג אַ װאָרט, האָט ער זיך אַ װאָרף נעטהאָן אין "ND‏ 
אויס מיט אויסגעשטרעקטע הענד און דורשטיגע ליפּען און, אַרום* 
נענומען זי, האָט ער זי אַ קוש נעטהאָן. 

זי איזן אין דער סעקונדע אױפֿנעשפּרונגען, שרייענדיג : 
,העלפט !" און קוויטשענדיג פאַר שרעק. 


זי האָט IN‏ עפען געטהאָן די טירע? פון'ם װאַגאָן און, מאַכעני 
דינ מיט די הענד אין לופטען, משוגע ND‏ שרעק, האָט זי געפּרובט 
אַרױפשפּריננען, PIN‏ דער צייט, וועהרענד פֿאָרען, צומישט און 
זיכער ביי זיך, IN‏ זי װעט זיך אַרױסװאַרפען אויף'ן וועג, האָט זי 
געהאַלטען פּאַר'ן קלייר, שטאַמלענריג : ,פריילען.. אך!.. 
פריילען". 


- = דער צוג האָט גענומען געהן לאַנגזאַמער, האָט זיך "JDN‏ 
שטעלט. צוויי בעדיענטע האָבען זיך אַ װאָרף געטהאָן אין װאַגאָן 


- אויף די פערצווייפעלטע געשרייען פון דער פרוי, וועלכע אי נע- 


פאַלען צו זיי אויף רי חענד שטאַטלענדיג: ,דער דאָזינער מענש 
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דער שוויין מאָרען 
פיעל אייזענבאהנען פּאַסירונגען, אפשר, ווער ווייס, אפשר קאָן 
מיט מיר NT‏ היינט אויך פּאַסירען עטװאָס אַזױנס..,. ווער ווייס. 
אַ גרויס גליק קומט געוועהנליך אונערװואַרטעט, און אפשר װועט 
עס קומען צו מיר, ווען איך זאָל זיין נור אַביסעלע דרייסטער. האָט 
דען דאַנטאָן ניט געזאָגט: מוטה, מוטה, DIN‏ צום דריטען מאָל מוטה. 
און אויב דאַנטאן האָט עס ניט געזאָגט, האָט עס מסתמא געזאָגט 
מיראַבאָ. קורץ : איך בין נור ניט גענוג דרייסט, אין דעם ליגט 
די נאַנצע צרה. אֶה, ווען מען זאָל וויסען װאָס עס טהוט זיך ביי 
איהר אין האַרצען, ווען מען זאָל דאָרט קאָנען לעזען ! איך װאָלט 
וועטען, IN‏ אַליין ניט וויסענדיג פערלירט מען טאָג טענליך די 
שענסטע, די וואונדערבאַרסטע געלעגענהייטען.. זי דאַרף נור 
א ריהר טהאָן מיט אַ פינגער, מאַכען אַ קליינע בעוועגונג, אום מיר 
אָנצודייטען, IN‏ זי DIN‏ ניט דאַגעגען. 

און ער האָט געמאַכט אַלערלײי פּלענער, וועלכע זאָלען איהם 
פיהרען צו אַ'ן ערפאָלג. ‏ ער האָט געטראַכט וועגען עפּעס אַ הע?- 
דישער טהאַט, וועגען עפּעס אַזױנס, װאָס ער זאָל טהאָן ND‏ איה- 
רעטוועגען ; אַ לעבעדיגע אונטערהאַלטונג װעט זיך INT‏ ענט- 
וייקלען, ער װעט ווערען נאַלאַנט און דאָס װועט זיך ענדיגען מיט אַ 
ליעבעס-ערקלעהרונג און מיט אַלעס װאָס קומט געוועהנליך ארויס 
פון אַזעלכע זאַכען... 


אָבער איהם האָט נגעפעהלט דער אָנפאַנג, עפּעס IN‏ אויסרייר, 
אום אָנצוהויבען רעדען מיט איהר. און ער האָט גשװואַרט אויף א 
גליקליכער געלעגענהייט, מיט אַ. קלאַפּעדיגען האַרצען DIN‏ גאַנץ 
אויפגערעגטע געפיהלען. - 

אָבער די נאַכט DIN‏ אַװעק און די שעהנע, יונגע דאַמע איז 
TND‏ אַלץ געשלאָפען, בעת מאָרען האָט זיך צובראָכען דעם BND‏ 
מראַכטענדינ וי אַזױ זי צו געווינען. צום סוף איז טאָג געװאָרען 
און די זון האָט געװואָרפען איהו ערשטען שטראַה?, אַ לאַנגען, 
לאַנגען שטראַהל, אויף דאָס זיס פּנים ND‏ דער שלאָפענדער. 

זי האָט אויפגעװאַכט, זיך אויפגעהויבען, אַרױסגעקוקט VTT‏ 
פענסטער, אַ קוק געטהאָן FIN‏ מאָרען'ן און N‏ שמייכעל געטהאָן. 
זי האָט געשמייכעלט, וי אַ גליקליכע פרוי, פריינדליף און פרעה* 
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די יע טי יי יי 


דער שוויין מאָרען Fa‏ 

מען זעהט נאָרנישט מעהר אויסער טענצערינס אין טריקאָ, דע- 
קאָלירטע אַקטריסען, רונדע פּאָלקעס און פּרעכטיגע שולטערן. און 
דאָס אַלעס אַזױ נאָהענט, כמעט מיט די הענד אָנצוטאַפּען, מעהר 
נישט עס פעהלט מוטה דערצו. 

קּוֹים DNY‏ מען כאפּט אַ מאָל אָדער צוויי וועלכע ניט PIN‏ 
פרויענצימער. און מען פאָהרט אַװעק ND‏ אין גאַנצען אַ'ן אִױיפ- 
גערעגטער אין אַ געהויבענער שטימונג, מיט עפּעס אַ מין סאָרט נאָכ- 
געשמאַק פון קושען, וועלכע קיצלען איינעם די ליפּען. 

אין דעם דאָזיגען צושטאנד האָט זיך געפונען מאָרען, ווען ער 
האָט גענומען N‏ בילעט קיין לאַדראָשעל ND‏ דעם שנעלצוג, װאָס 
געהט אב אום DIN‏ פערציג אין אָבענד. פול מיט בעדויערען און 
אויפרעגונג איז ער אַרומגעגאַנגען אַהין און צוריק איבער'ן גרויסען 
װאַרט-זאַאַל פון באַהנהױף, ווען ער איז פּלוצים געבליעבען שטעהן 
ND‏ אַ יוננער פרוי, וועלכע האָט אַרומגענומען אַ'ן עלטערע ראַמע. 
זי האָט אויפגעהויבען איהר שלייער גאַנץ הויך און מאָרען האָט 
אַרױיסגעברומט ענטציקט פאַר זיך : 

— צוּם טייפעל, װוי שעהן זי איז ! 

װוען זי האָט זיך געזעגענט מיט דער אַלְטער, איז זי אוועק אין 
װאַרט-זאַאַל און מאָרען איז איהר נאָכגעגאַנגען. DIN INT‏ זי אַרױף 


FUN‏ דער פּלאַטפאָרמע --- מאָרען איז ווידער נאָכגעגאַנגען. צום 


סוף איז זי DIN LIN‏ אַ ליידיגען װאַגאָן --- מאָרען נאָך איהר, 

נור עטליכע פּאַסאַזשירען זיינען געזעסען אין שנע?-צוג. דער 
לאָקאָמאָטיוו האָט גענומען פייפען. דער צוג האָט זיך אַ ריהר גע- 
טהאָן. זיי זיינען געווען אַליין. 

מאָרען האָט זי געשלונגען מיט די אוינען. זי האָט אויסגע- 
זעהן אַ יאָהר ניינצעהן אָדער צװאָנציג, איז געווען הויך DIN‏ בלאָנד 
און, קאָנטיג, גאַנץ דרייסט. 

זי האָט זיך אייננגעוויקעלט אין די רייזע-דעקען, זיך אויסגע- 
צויגען און געלייגט שלאָפען. 

מאָרען האָט זיך געפרעגט : װער קאָן זי זיין ?4 און טוי- 
זענדע סברות, טויזענדע געדאַנקען זיינען איהם דורך'ן BND‏ דורב- 
נעפלוינען. ער האָט געזאָגט צו זיך אַלֵיין, מען דערצעהלט אזוי 
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זעו שוויין מאָר;ן 


יעבער פריינד, האָב TN‏ געזאָגט צו לאַבאַרבען, דו 
האָסט שוין ווידער אויסגערעדט די דריי ווערטער : 
,דער שוויין מאָרען",. צום טייפעל, פאַרװאָס האָב 
איך נאָך קיין מאָל פון מאָרען'ן ניט געהערט רעדען 
אַנדערש װווי ND‏ ,דעם שוויין מאָרען" ? 
לאבארב האָט אָנגעשטעלט FIN‏ מיר אַ 
פּאֶאָר פערוואונדערטע ברייט פאַרנאַנדער געעפענ- 
טע אויגען : 
--- װאָס, דו ווייסט ניט מאָרען'ס געשיכטע DIN‏ ביזט נאֶךְ 
אַליין ND‏ לאַיראָשעל ? 
איך האָב זיך מודה געווען, אַז איך ווייס ניט פון װאָס צו "NT‏ 
גען. NT‏ האָט לאַבאַרב זיך נעריבען די הענד DIN‏ גענומען דער- 
צעהלען : 
--דו האָפסט TNT‏ געקענט מאָרען'ן און דו געדענקסט נאָך 
אוודאי זיין נרויסען שניט-געשעפט אין לא-ראַשעל 2 
--- געוויס. 
— אַלזאָ דאַרף זיך מאַכען, אַז מאָרען זאָל זיין אין 1862 אָדער 
63 צוויי VONT‏ אין פּאַריז,. און נעווען איז ער דאָרט ND‏ זיין 
אייגענעם פערגענינען ווענען, הגם עס האָט געהייסען, אַז ער פאָהרט 
צוליעב געשעפט. 
דו ווייסט װאָס עס מיינט פאַר אַ קליינשטעדטעלדיגען סוחר 
צו זיין פערצעהן טעג אין פּאַריז. דאָס קאָן איינעם אין נאַנצען 
צודרומשקען. יעדען אַבענד אַ הוליאַנקע, שטענדיג פרויען, קורץ, 
מען קומט ND NI‏ דער אויפרעגונג ניט אַרױס, 
מען ווערט משונע. 
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יא 


SOLE‏ טאר א 


ן א 
יי ישר 


זי NT PA, CET SN‏ בי יי RATS‏ יטויכת די ירא אע 


אַ האָהן האָט געקרעהט 


קוק נעטהאָן אויף דעם מאַן מיט די צופּאַטעלטע האָאָר, רויטע DIN‏ 
גען, דיקע ליפּען און איהם געענטפערט מיט יענעם טאָן ND‏ אויבען 
אַרונטער, מיט וועלכען זי פלענט צוּ איהר מאן ריידען : 

— נאָר נישט. אַ האָהן האָט געקרעהט. שלאָפט, שלאָפּט. 
ניט אייער עסק. 
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אַ האָהן האָט געקרעהט 2 

ער האָט זיך אַ װאָרף נגעטהאָן צו איהרע פיס און דורך דאָס 

נאַכטיקלײד האָט ער איהרע קניע געקושט. זי האָט קיין װאָרט ניט 
אַרױסגערעדט און מיט ליעבע גענומען גלעטען זיינע האָאָר. 


אָבער פּלוצים האָט זי זיך אַ ריס נעטהאָן, אַזױ וי זי װאָלט 
עפּעס אַ וויכטיגען בעשלוס אָנגענומען, און געזאָגט פעסט, INT‏ גאַנץ 
שטיל : 

— איך קום באַלד, װאַרט NT‏ אויף מיר, 

IN‏ זי האָט מיט'ן פיננער אָנגעוויזען אין די דונקעלהייט, 
אין הינטערנרונד פון'ם צימער, וואו דאָס ווייסע בעט האָט ניט 
קלאָר געשימערט. 


INT‏ האָט ער זיך אױיסנעטאָן שנעל מיט ציטערענדיגע הענד 
און זיך געלייגט אויף דאָס פרישע בעטגעװאַנד. ‏ מיט פערגעניגען 
האָט ער זיך אויסגעצויגען, צוגעמאַכט די אויגען און זיס געטרוימט 
פון דעם אַזױ לאַנג-געווינשטען גליק, װאָס ער װועט איצט געניסען. 
אָבער פּלוצים זיינען די נליעדער זיינע שווער געװאָרען, זיינע גע- 
דאַנקען האָבען גענומען דרימלען, זיינען געװאָרען אונבעשטימט, 
ניט קלאָר. די מיעדקייט האָט איהם איבערוועלטינט LIN‏ ער D‏ 
אַנשלאָפען געװאָרען. 

ער איז נעלעגען וי N‏ דער'הרג'עטער, האָט נעשלאָפען מיט 
דעם טיעפען שלאָף פון אַ מיעדען יעגער. 

אַזױ איז ער געשלאָפען ביז גרויסען ND‏ 

דאָס פענסטער איז אָפען נעבליבען. און פּלוצים האָט אַ האָהן 
אַ קרעה נעטהאָן, װאָס איז אַרויפנעפלױינען אויף אַ נאָהענטען בוים. 
דער העלער געשריי האָט אויפגעװועקט דעם באַראָן און ער האָט 
געעפענט די אויגען. 

און דערפיהלט ביי זיין זייט א פרויענ-לייב און דערזעהן זיך 
אין IN‏ אונבעקאַנטען בעט, איז ער שטאַרק פערוואונדערט געװאָרען 
און האָט אַרױסגעשטאַמעלט פערשלאָפען : 

— װאָס ? וואו בין איך ? 

INT‏ האָט זי, וועלכע האָט די גאַנצע נאַכט ניט געשלאָפען, אַ 
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אַ האָהן האָט געקרעהט 


פרוי דע-אוואנסעל, אויסגעמאַטערט פון דעם גאַנצען טאָג 
אויפרענונג, האָט זיך געווענדעט צום באַראָן ; 

--- ליעבער פריינד, ווילט איהר זיך דורכגעהן אַביסעל אי" 
בער'ן פּאַרק ? 

ער האָט זי אַ כאַפּ געטהאָן ביים ארעם און, ציטערענדיג אין 
נאַנצען, האָט ער זי אװועקגעשלעפּט TN)‏ זיך. 

און באַלד האָבען זיי זיך אַרומגענומען, זיי זיינען געגאנגען 
שטיל, מיט לאַננזאַמע טריט אונטער די הוילע צווייגען, דורך וועל- 
כּע די לבנה האָט איהר ליכט גענאָסען ; זייער ליידענשאפט, זייע- 
רע ווינשען, דער פּערלאַנג צו פיהלען זיך איינער ביים אַנדערן אין 
די אַרעמס, האָט זיי אַזױ בעהערשט, דאָס זיי זיינען שיער ניט גע- 
פּאַלען ציפּוסען פון אַ בוים. 

די הערנער האָבען מעהר ניט געהילכט. די מיעדע הינט 
זיינען געשלאָפען. 

-- לאָמיר פאָהרען אהיים --- האָט די יונגע פרוי ארויסגע- 
פליסטערט. 

און זֵיי האָבען זיך צוריק געקעהרט. 

דערנאָך, JUN‏ זיי זיינען פאַר'ן שלאָס געשטאַנען, האָט זי 
אַרױיסגערעדט שטיל, קוים װאָס ער האָט זי געהערט : 

— איך בין אַזױ מיעד, איך װע? זיך נלייך פיינען. 

און IPN‏ ער האָט די אַרעמס געעפענט, DIN‏ זי אַ קוש צו 
טהאָן צום לעצטען מאָל די נאכט, איז זי אַנטלאָפען ND‏ איהם מיט 
די ווערטער : | 

-- ניין, ניין... איך װויל שלאָפען... ווער עס ליעבט מיך, 
DYN‏ מיר נאָכנעהן !.. 

אין N‏ שעה אַרום, ווען אין'ם שלאָס איז געווען ne‏ אַזױ 
װי אויפנגעשטאָרבען, האָט דער באַראָן זיך אַרויסגע'גנב'עט אויף 
די שפּיץ-פינגער פון זיין צימער און שטי? אָנגעקלאפּט ביי זיין 
נעליעבטער אין דער טיר. זי האָט איהם ניט געענטפערט. ער 
האָט נעפּרובט עפענען די טיר. זִי איז ניט געווען פערריגעלט. 

זי איז נעזעסען אין פענסטער אָנגעלעהנט און האָט געטרוימט. 


6 


אַ האָהן האָט געקרעהט 
וועהרט נעגען די הינט, ואָס האָבען זיך מיט זייערע צייהן "JDN‏ 
געגעסען אין זיין קשרפּער. 


דאַן האָט דער בֿאַראָן ארויסגעלאָזט אַ פריידענס-געשריי און 
אויסגערופען : 


--- ווער עס ליעבט מיך, װועט מיר נאָכגעהן ! 
און ער איז פערשוואונדען צווישען די ביימער, אַזױ NN‏ דער 
TON‏ װאָלט איהם פערשלונגען. 


עטליכע מינוט שפּעטער, ווען זי איז אַרױסנעפאָהרען אויף אַ 
פעלד, האָט זי דערזעהן, װוי דער באַראָן האָט זיך אויפגעהויבען, 
אין גאנצען מיט שמוץ בערעקט, מיט פערבלוטיגטע הענד, מיט אַ 
צוריסענעם ראָק ;. דער ווילדער שוויין איז געלעגען אויף דר'ערד 
מיט דעם יעגער-מעסער אין'ם האַרצען טיעף ביז'ן הענטעל. ביי 
פאַקעל-ליכט האָט מען דערנאָך N‏ סעודה ND‏ די הינט געפּראַװועט 
אין אַ מילדער מעלאנכאָלישער נאַכט. די לבנה האָט גנעל גע- 
פאַרבט די רויטע פלאַמען פון די פאַקעלן, וועלכע האָבען פערדונ- 
קעלט די נאַכט מיט זייער שװאַרצען, פּעכינען רויך. די הינט 
האָבען געפרעסען די איננעווייט ND‏ דעם ווילדען שוויין, האָבען 
זיך געריסען צווישען זיך און פערהי?לכט די לופט מיט זייער בילען. 
די קנעכט, צוזאַמען מיט די פּריצים זיינען געשטאַנען אַרום אין אַ 
קרייז און האָבען מיט אַלע קרעפטען געבלאָזען אין די הערנער. דאָס 
שאַלען האָט זיך צוטראָגען אין דער העלער נאַכט ווייט איבער'ן 
װאַלד און האָט אָפּנעהילכט אין די ווייטע טהאָלען, געװועקט די 
אונרוהיגע הירשען, די קוויטשענדינע פוקסען DIN‏ געשראָקען די / 
קליינציקע גרויע קראָליקעס, ואָס האָבען געשפּאַצירט איבער די 
פעלדער, 

די נאַכט-פייגלען זיינען צושראָקען געפלויגען איבער די צו- 
יושעטע הינט. און די פרויען, וועלכע זיינען אויפגערעגט געווען ND‏ 
דער דאָזינער שיינקייט און ווילרקייט, האָבען זיך אָננעשפּאַרט 
IN‏ די אַרעמס פון די מענער און זיינען פערשוואונדען ערגעץ אין 
די אַלעען, נאָך איידער די הינט האָבען זייער פעודה געהאַט געענ- 
דיגט, 
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אַ האָהן האָט געקרעהט : 

-- יאָ, אונבעדיננט. איך מוז אַליין זעהן, וי איהר DPI‏ זי 
טויטען. 

INT‏ האָט ער אַ ציטער נעטהאָן אויף זיין זאָטעל, האָט אַ זעץ 
געטהאָן דעם פערד מיט די שפּאָרען אַזױ, דאָס ער האָט אַ שפּרונג 
נעטהאָן אויף VON‏ פיער, און ער האָט אונגעדולדיג אויסנעשריען : 

-- אָבער, מאַדאַם, דאָס װעט דאָך קיינמאָל ניט קענען זיין, 
ווען מיר וועלען NT‏ בלייבען ! 

זי האָט זיך צולאַכט און נעענטפערט : 

— דאָס מוז זיין... אָדער... עס וועט זיין ערגער פאַר אייך ! 

דערנאָך האָט זי גענומען ריידען צו איהם צערטליך, געליינט 
איהר האנד איהם אויף'ן אַרעם, אָדער האָט פערטראכט געגלעט 
זיין פערד איבער'ן האלז. 

זיי האָבען זיך פערקירעוועט נאָךּ רעכטס אויף N‏ שמאָלען גע- 
דיכט-בעװואַקסענעם וועג און פּלוצים האָט זי זיך אַ בויג געטהאָן 
צו איהם צו, כדי אויסצומיידען א צווייג, װאָס איז געהאננען אי- 
בער'ן װועג. דערביי איז זי געווען אַזױ נאָהענט נעבען איהם, דאָס 
איהרע האָאָר האָבען בעריהרט זיין האלז. INT‏ האָט ער זי מיט 
אַמאָל אַרומנענומען, צונעדריקט זיינע לאַנגע װאָנצעס צו איהר 
שלייף און זי פייערדיג אַ קוש געטהאָן. 

צוערשט האָט זי זיך ניט נגעריהרט. דערנאָך האָט זי פּלוצים 
אַ דרעה געטהאָן דעם BND‏ און --- צי איז עס געווען על פּי סיבה, צי 
ניט -- איהר קליין מיילכע? האָט זיך צונויפגעטראָפּען מיט זיינע 
ליפּען אונטער די לאַנגע בלאָנדע װאָנצעס. 

IN‏ דערנאָך --- צי וויי? זי האָט חרטה געהאט, צי וויי? זי 
האָט זיך פערשעהמט -- האָט זי אַ שמיץ נעטהאָן איהר DD‏ 
וועלכער האָט זיך אַװעקנגעטראָנען אין אַ שנעלען נאַלאָפּ. אַזױ זיי- 
נען זיי געפּאָהרען אַ לאַנגע צייט און האָבען זיך-מיט איין בליק 
ניט אָנגעקוקט. 

דער ליאַרם ND‏ דעם געיעג האָט זיך נעהערט אַלְץ נעהענטער. 
דער גאַנצער וואַלד האָט, דאכט זיך, געציטערט. און פּלוצים האָט זיך 
בעוויזען דער ווילדער שוויין. ער האָט זיך געטראָגען, אין גאַנצען 
מיט שווייס בעדעקט, ברעכענדיג די צוויינען, DIN‏ האָט זיך גע- 
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האָרן האָט גענומען שאַלען, איז ער ערשיענען אין IN‏ ענגען רויטען, 
מיט נאָלד-געשטריקטען יאַגד-ראָק, מיט אַ פרעהליכער מינע, לא- 
כענדיגע אוינען, פריש און שטאַרק, אַזױ װי ער װאָלט געווען אָט 
ערשט אויפגעשטאַנען פון'ם בעט. 

די יעגערס זיינען אַרױסגעפאָהרען. דער ווילדער שוויין, ND‏ 
זיין הייה? ארויסגעטריעבען, האָט זיך געיאָנט איבער'ן וואלד, ND‏ 
הינד פּערפּאָלנט,. די פערד האָבען גענומען נאלאָפּירען און גע- 
טראָגען איבער די שמאָלע וועגען פון'ם װאַלד רייטער און רייטע- 
רינס, און איבער דעם ווייכען הערבסט-וועג האָבען זיך שטיל גע- 
קייקעלט עקיפּאַזשען, וועלכע האָבען ND‏ ווייטען דעם געיעג בע- 
גלייט, 

פרוי דע-אוואנסע? האָט איינגעהאַלטען דעם באַראָן נעבען זיך 
און זיי זיינען געפאָהרען טריט-ביי-טריט איבער אַ לאַנגער NN‏ 
גלייכער אַלעע, איבער וועלכע פיער ראַנדען אייכענ-ביימער האָבען 
זייערע צווייגען צושפּרײט. 

ער האָט TT‏ אין גאנצען געטרייסעלט פאַר ליעבע און אונ- 
געדולד. מיט איין אוער האָט ער זיך צונעהערט צו די שפּאָטישע 
רייד ND‏ דער יונגער פרוי, D‏ דעם אַנדערן צו דעם שאַלֶען ND‏ 
די הערנער אוּן דעם בילען פון די הינד, װאָס האָט זיך אַלְץ מעהר 
און מעהר דערווייטערט, | 

— אַלזאָ איהר ליעבט מיך שוין ניט מעהר 4 -- האָט זי 
געפרעגט. 

ער האָט געענטפערט ! 

— וי קאָן אַזאַ ANT‏ אייך איינפאַלען ? 

זי האָט ווייטער גערערט : 

-- אָבֹער, וי עס זעהט אוֹיס, אינטערעסירט UN‏ דאָס געי?: 
מעהר וי איך. 

ער האָט אַרױסגעקועכצט : א א 
= — אָבער האָט איחר דען אַליין מיר ניט נעוייסען דערשיסען 
אַ mn‏ 

און זי חאָט אויף דעם בעמערסט פיט 18 ערענסטער פֿינע } 
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נאַנצע טעג האָבען די וועלדער געהילכט מיט אַ בילען ND‏ 
הינד, װאָס האָבען זיך דאָרט געיאָגט נאָך פוקסען און ווילדע חזרים, 
און אין די אַבענדען האָבען בלענדענדיגע פייערווערק אין גאָלדענע 
פאנטאנען זיך געהויבען צו די שטערן, און די העל-בעלייכטעטע 
פענסטער האָבען געװאָרפען גאַנצע סנאָפּעס ליכט אויף די גרויסע 
בלאָטעס, איבער וועלכע שאָטענס האָבען אַרומגעשפּרונגען. 

עס איז נגעווען אין הערבסט, בעת די נאטור האָט גע'גוסס'עט. 
די בלעטער האָבען געווירבעלט DIN‏ געדרעהט זיך װי אַ מחנה פייג- 
לען. אין דער לופט האָט זיך געפיהלט דער גערוך פון פייכטער, 
נאַקעטער ערד, װי דער גערוך ND‏ נאַקעטען פרויען-פלייש, בעת 
די פרוי װאַרפט פון זיך אַרונטער איהרע קליידער נאָך אַ באָלל... 

אויף איינעם פון די פעסטען לעצטען פריהלינג האָט פרוי דע- 
אוואנסע? געענטפערט דעם באַראָן דע-קרואסאר, בעת ער איז 
שטאַרק צוגעשטאַנען צו איהר : 

— ליעבער פריינד, אויב מיר איז בעשערט צו פאַלֶען, װעט 
עס נעשעהן ניט פריהער, װוי די בלעטער וועלען פאַלען. דיזען זו- 
מער האָב TN‏ צופיע? צו טהאָן : TN‏ האָב ניט קיין צייט אויף 
דעם. 

ער האָט נוט נעדענקט די דאָזיגע געװאַגטע ווערטער און מיט 
יעדען טאָג DIN‏ ער איצט אַלץ מעהר און מעהר צוגעשטאַנען צו 
איהר, האָט זיך נעסטאַרעט צו געווינען VON‏ מעהר NN‏ מעהר 
דאָס האַרץ פון דער דאָזיגער שענער פרוי, וועלכע האָט זיך איצט 
גע'עקשנ'ט, דאַכט זיך, מעהר אויף-צו-פלייסען. 

אַ גרויסע געיעג האָט געזאָלט פאָרקומען. LIN‏ אין דעם אבענד 
ND‏ דעם האָט בערטהא זיך געווענדעט צום באַראָן מיט אַ געלעכ- 
טער : 

— ליעבער באַראָן, אויב איהר וועט דערשיסען א חיה, קריעגט 
איהר ביי מיר דעם זיענער-פּרײז. 

ער איז אויפגעשטאַנען פאַרטאָג, DIN‏ אױיסצופאָרשען, וואו 
דער ווילדער שוויין ליענט פערבעהאַלטען. ער האָט בעגלייט זיינע 
קנעכט, פערטהיילט די הינט און אַליין בעזאָרגט יערע סלייניג- 
קייט, פאָרגעברייט זיך, הייפט עס, צו זיין זיעג. און ווען דער 
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: 


יז דעמאָלט איז פרוי בערטהא דע-אוואנסעל טויב 

געווען צו אַלע רייד פון באַראָן דע-קרואַסאַר, וועל- 

כער איז פערליעבט געווען אין איהר. ‏ דעם גאנ- 

צען ווינטער אין פּאַריז איז ער איהר נאָכגעלאָ- 
פען און איצט האָט ער לכבוד איהר אין זיין 

נאָרמאַנישען שלאָס קארוויל פעסטען גענעבען 
און געיעגען געמאַכט. 

איהר מאַן, הערר דע-אוואנסעל, האָט, 1 געוועהנליך, נאָר 
נישט געזעהן און נאָר נישט געוואוסט. ער האָט געלעבט, װווי מען 
האָט דערצעהלט, אָפּגעזונדערט ND‏ זיין פרוי מחמת זיין קערפּער- 
ליכער שװאכקייט, וועלכע זיין פרוי האָט איהם ניט געקענט Sn‏ 
זיין, ער איז נגעווען אַ קורצער, דיקער, פּליכעוואטער מאַן. קורץ 
איז ביי DIN‏ געווען אַלסדינג ; הענד, פיס, האַלז, נאָז, DIN‏ אזוי 
ווייטער, ' 
פרוי דע-אוואנסעל איז, פערקעהרט, געווען אַ הויכע, יונגע 
פרוי, מיט דונקעלע האָאָר, וועלכע האָט תמיד געלאַכט מיט אַ העלען 
געלעכטער איהר מאַן אין DB‏ אַרײן, בעת ער האָט זי SSD‏ מענ- 
שען בעלייריגט, DD‏ אַ צערטליכער מינע האָט זי געקוקט אויף די 
ברייטע שולְטערען, די קרעפטיגע געשטאַלט און די VINS‏ בלאָנדע 
װאָנצעם פון באַראָן דע-קרואסאר. 
אָבער זי האָט איהם PSN TND‏ ניט נאָכנעגעבען. דער בֿאַראָן 

האָט זיך בדלות געשטעלט ND‏ איהר. נאָכאַנאַנד האָט ער פֿעס- 
טען געגעבען, יאַגדען געמאַכט DIN‏ אַנדערע פערגעניגענס אויסגע- 
טראַכט, MIN‏ וועלכע ער האָט איינגעלאַדען VON‏ פּריצים ND‏ די 
אַרומיגע שלעסער, 


5 


יע 


די הילצערנע שיך 


בראַכט און געזידעלט און געשימפּפט דאָס מיירעל, וועלכע איז נע" 
שוואומען אין טרעהרען, און זי נערופען : , אַרומטרײבערקע" און 
,אַרישע בהמה". 

דאַן האָט איהר דער אַלטער נעהייסען שווייגען. און ווען ער 
האָט גענומען זיין מיטצעל, DIN‏ צו גנעהן Pr‏ דורכרעדען וועגען 
רער דאָזינער אַנגעלעגענהייט מיט דעם אַלטען צעזאַר אִמאָנט, האָט 
ער ערקלעהרט : 

— בַּיי נאָט, די מויד ND DIN‏ פיעל נאַרישער װוי איך האָב 
גערענקט. די דומע נאַנז האָט נאָרנישט געוואוסט אַפילן, װאָס זי 
טהוט דאָרטען. 

אויף'ן צווייטען זונטאג האָט דער פּריסטער פון דער בימה 
אַרונטער אויסגערופען פאַר דעם עולם וועגען דער פערלאָבונג ND‏ 
דעם הערר אָנאָפּריוס צעזאַר אִמאָנט DD‏ פעלעסטינע-ארעלהייר 
מאַלאנדין. 


אטח 


די הילצערנע שיך 


און ניט וויסענדיג װאָס איינענטליך זי זאָנט, האָט זי נאָכ- 
אַנאַנד איבערגע'חזרט די אייגענע ווערטער : 

— איך בין דאָ, פּױער 1 

אין אַ האַלב MINT‏ אַרום האָט זי איין SN‏ אַ זונטאג בעזוכט 
איהרע עלטערען. איהר פאָטער DNA‏ זי ערשטוינט אָננגעקוקט DIN‏ גע- 
פרעגט : 

— דו ביזט הפּנים שװאַנגער 4 

D‏ איהר געוועהנליך תם'עװאַטען אויסדרוק אין פּנים האָט 
זי אַ קוק געטהאָן אויף איהר בויך און געזאָגט : 

— דאָס גלויב איך נישט. ו 

IN‏ וויי?ל ער האָט אַלֶעס געװאָלט וויסען, האָט ער זי נאָך 
אַמאָל געפרעגט : 

— האָט איהר ניט אפשר אַמאָל ביינאַכט אייערע הילצערנע 
שיך איינס נעבען'ס אַנדערע געשטעלט ? 

-- יא, מיר האָבען זיי דעם ערשטען אבענד גלייך איינס נע- 
בען'ס אַנדערע געשטעלט און דערנאָך יעדען אבענר. 

— נו, אויב אַזױ, INT‏ ביזטו NT‏ טאַקע שװאַנגער, אַלְטער 
גלאָמפּ דו. 

זי האָט זיך צו-וויינט און שלוכצענדיג געשטאַמעלט : 

-- דאָס האָב TN‏ ניט געוואוסט, ניין, דאָס האָב TN‏ דאָך 
ניט געוואוסט... 

דער אַלטער מאלאנדין האָט זי אָנגעקוקט מיט פאָרשענדיגע, 
כיטרע אויגען DIN‏ מיט אַ צופריעדענעם אויסדרוק אין פּנים און 
געפרעגט : 

--- װאָס האָסטו ניט געוואוסט ? 

--- שלוכצענדיג האָט זי געענטפערט : 

--- איך האָב TNT‏ ניט געוואוסט, אַז אָט אַזױ DONS‏ מען די 
קינדער. 

איהר מוטער איז אהיים געקומען, און דער מאַן האָט צו איהר 
געזאָגט אֶהן זיין געוועהנליכען כעס ; 

| -- איצט איז זי שװאַנגער. 
אָבער די פרוי איז אינסטינסטיוו געװאָרען שטאַרק אויפגע- 


די הילצערנע VU‏ 


— נו, נעה, װאַש דיר אויס דיין געשיר, 17 ביזט אַ וואוי? 
מיירע?, 


אין אבענד ביי'ם עסען איז ווידער געווען דאָס אייגענע. ראַן 
האָט זי געמוזט שפּיעלען מיט איהם דאָמינאָ און ערשט נאָכדעם 
האָט ער זי געשיקט שלאָפען. 

--איצט געה שלאָפען, TN‏ קום שפּעטער אַרױף. 

אוּן זי איז אַװעק אין איהר צימער, אויף'ן בוידים-שטיבע?ל 
אונטער'ן דאך. זי האָט געזאָגט איהר אַבענד-געבעט, האָט זיך 
אױיסנעטהאָן און געלעגט שלאָפען. 

אָבער פּלוצים איז זי אויפגעשפּרונגען אַ צושראָקענע, אַ צו- 
רייצטער געשריי האָט געמאַכט ציטערען דאָס גאַנצע הוין : 

-- אַדעלהייד ! 

זי האָט געעפענט די טיר און געענטפערט פון'ם בוירעם-שטי- 
כַּעל אַרונטער : 

TN —‏ בין דאָ, פּױער. 

? NT INN -- 

-- איך בין INT‏ אין בעט, פּױער. 

דאַן האָט ער גענומען דונערען : 

-- צו אל די רוחות, זאָלסט נלייך ארונטערקומען, איך שלאָף 
ניט נערן אַליין. צו אַלזדי רוחות, און אויב דו ווילסט נישט, יאָנ 
TN‏ דיך נלייך אַרױס. 

זי האָט געענטפערט צושראָקען פון אויבען ארונטער, וועהרענד 
זי האָט איהר ליכט געזוכט : 

-- איך בין דאָ, פּױער. 

און ער האָט געהערט, וי איהרע קליינע הילצערנע שיך האָבען 
איבער די הילצערנע טרעפּ נעקלאַפּט און ווען זי איז ND‏ דעם לעצ- 
טען טרעפּע?ל אַרונטער, האָט ער זי אָנגענומען פאַר'ן אָרעם און 
אַזױ ניך וי זי האָט ND‏ דער טיר איהרע קליינע הילצערנע שיכ- 
NS‏ נעבען די מעכטיגע שיך פון איהר בעל חבית געשטעלט, האָט 
ער זי אַ שטויס געטהאָן צו זיך אין צימער DIN LR‏ אַרױסגע- 
ברומט : 

=- צו 58 די רוחות, מאך עס אביסעל שנעלער } 
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ער האָט געװאַלדעװעט : 

— איך האָב פיינט אַלֵיין צו עסען, צו אַל די רוחות ! דו 
וועסט זיך זעצען NT‏ נעבען מיר, אָדער איך יאָג דיך גלייך אַרױס, 
אויב דו ווילסט ניט. געה ברענג דיר אַ טעלער DIN‏ אַ גלאָז. 

אין גאַנצען אויסער זיך האָט זי געבראַכט איהר טעלער און 
געשטאַמעלט : 

-- אָט MN NT‏ עס, פּױער. 

און זי האָט זיך געזעצט איהם אַנטקעגען. 

INT‏ איז ער געװאָרען גאַנץ פריינדליך, האָט געטרונקען אויף 
איהר געזונד, געקלאַפּט אָן טיש, דערצעהלט מעשות, וועלכע זי האָט 
אויסגעהערט מיט אַרונטערגעלאָזטע אוינען, ניט װאַגענדיג אויסצי- 
רעדען אַ װאָרט. 

פון צייט צו צייט איז זי אויפגעשטאַנען, אום צו דערלאַנגען 
ברויט, סיידער און די שיסלען. 

ווען זי האָט אַרײינגעטראָגען דעם קאַפעע, האָט זי אַועקגע- 
שטעלט נור איין קרינגעל פאַר איהם. ער האָט זיך ווידער צוקאָכט 
און גענומען זידלען : 

--- נו, און פאַר דיר ? 

--- איך טרינק ניט קיין קאפע, פּױער. 

— פּאַרװאָס טרינקסטו ניט ? 

TN ---‏ האָב עס ניט ליעב. 

: די כלים‎ ND איז ער ווידער אַרױס‎ INT 

-- צו ON‏ די רוחות, איך SNA‏ פיינט מיין VEND‏ אליין צו 
זויפען. ווען דו טרינקסט נישט נלייך אויף'ן שטעל מיט מיר, יאָג 
TN‏ דיך אַרױס. צו אַל די רוחות ! איצט לויף DIN‏ ברענג גלייך 
IN)‏ אַ קריגעל. 

זי האָט געבראַכט אַ קרינעל, האָט זיך געזעצט, פערזוכט די 
שװאַרצע פליסינקייט און מורא'דיג דעם DB‏ פערקרימט. אָבער 
ווען זי האָט דערזעהן דעם צוקאָכטען ND DB‏ איהר בעל הבית, 
האָט זי דעם VEND‏ אין גאַנצען אין זיך אַרײינגעגאָסען. 

און דער אַלטער אָמאָנט האָט זי INT‏ אָבגעלאָזען ; 
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אוֹן ביידע פרויען זיינען אַװעק. 

אַדעלהײיד DIN‏ אויף מאָרנען אָנגעקומען אין דיענסט און האָט 
it‏ נלייך אַ נעהם נגעטהאָן צו דער אַרבײט שטיל, אֶהן ווערטער, װי 
זי PIN‏ ביי איהרע עלטערען געוועהנט געווען. 

ווען זי האָט אַרום ניין אַ זייגער די קיך גערייניגט, האָט זי 
אָמאָנט אַ רוף געטהאָן : 

— אדעלהייד ! 

-- זי איז נעקומען צו לויפען : 

--פּויער, NT‏ בין איך ! 

VIN‏ שנע? וי זי איז געשטאַנען אַנטקענען איהם, קוקענדינ 
עטװאָס פערשעהמט, די רויטע הענד ארונטערגעלאָזט, האָט ער 
ערקלעהרט : 

-- איצט ניעב אָקאָרשט אַכטונג, IN‏ צווישען אונז זאָל נישט 
זיין Jp‏ שטרייט און קיין מיספערשטענדניס. דו ביזט מיין 
דיענסט, ווייטער נישט. הערסטו 4 אונזערע הילצערנע שיך ווע- 
לען מיר נישט אויסמישען. 

— זעהר וואויל, פּױער ! 

— נו, איז נוט, איצט קאָנסטו ווידער געהן. 

און זי האָט זיך איבער א נייעס גענומען צו דער אַרבײט. 

צו מיטאג האָט זי געבראַכט דעם בע? הבית עסען אין דעם 
קליין שטיבעל. אַזױ שנע? וי די זופּ איז נעשטאַנען אויף'ן טיש, 
האָט זי געזאָגט צום אַלטען אִמאָנט. 

-- די זופּ איז אויף'ן טיש, פּױער ! 

ער MIN‏ אַרײן, האָט זיך געזעצט, ארומגעקוקט זיך, פונאַנדער- 
געעפענט די סערוועטקע, אַ וויילע זיך מיישב געווען און INT‏ אַ 
דוף געטהאָן מיט אַ ווילדער שטימע : 

— אדעלהייד ! 

צושראָקען איז זי אַרײננעקומען. 

ער האָט געשריען מיט בענומענע קולות, װי ער װאָלט זי ווע- 
לען אומבריינגען : 

-- צו אֵל די רוחות !..;. ואוו בעהאַלסטו זיך דאָרט ? 
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די הילצערנע שיף 


באַלד נאָך'ן מאָלצייט, האָט איהר די מוטער געהייסען אָנטהאָן 
דאָס הייבע? און זיי זיינען צוזאַמען אַװעק צו צעזאַר אמאנט. 

ער האָט געװאָהנט אין אַ קליין געמויערט הייזע?, װאָס DA‏ 
געשטאַנען מיט דער הינטערשטער װאַנד אָנגעשפּאַרט FUN‏ די 
װוירטשאַפטס-געבייִדעס פון זיינע פּעכטער, אַהין האָט ער זיך צו- 
ריקגעצויגען און פון זיינע איינקינפטע געלעבט. 

ער איז געווען אַרום פינף-און-פופציג יאָהר אַלט, אַ D‏ 
בעלייבטער מאַן, אַ פערנרעבטער, אַ בייזער און N‏ כעסן, אַז ער 
האָט געלאַכט אָדער געברומט, האָבען DIN‏ די ווענט געציטערט. 
סיידער און וויין האָט ער געטרונקען פון פולע נלעזער און טראָץ 
זיין עלטער האָט ער TND‏ געהאַט אַ נאָמען ND‏ איינעם, װאָס האָט 
הייס בלוט. י 

ער האָט ליעב געהאט צו געהן שפּאַציערען אויף'ן פעלר מיט 
די הענד אויף'ן רוקען פערלעגט, איבערלאָזענדיג טיעפע שפּורען 
אויף'ן באָדען מיט זיינע הילצערנע שיך, DNA INT‏ ער זיך צונע- 
קוקט 1 עס האלט מיט דער תבואה, װי עס בליהט דער גאָרטען, 
מיט דער מינע פון אַ צופריעדענעם מאַן. 

ער האָט אויפגענומען ביידע פרויען, זיצענדיג ביים טיש, 
וואו ער האָט געטרונקען זיין קאַפע. ער האָט זיך אָנגעשפּאַרט 
אָן דער ווענטעל ND‏ זיין שטוהל DIN‏ געפרעגט : 

---נו, װאָס פערלאַנגט איהר ? 

די מוטער איז געווען די ריידערקע. זי האָט געענטפערט + 

TN —‏ האָב מיין טאָכטער אַדעלהייד מיטגעבראכט, זי װועט 
זיין די ריכטיגע מויד ND‏ אייך. דער הערר פּריסטער האָט DIN‏ 
היינט וועגען דעם פאָרגעלעזען. 

דער אַלטער DINDN‏ האָט בעטראכט דאָס מיידעל, INT‏ האָט 
ער געזאָגט קורץ : 

— וי אַלט DIN‏ זי דען די גרויסע ציעג דאָרט ? 

--- צום הייליגען מיכעל, ווערט זי איין DIN‏ צוואנציג. 

— גוט, INT‏ קריעגט זי פופצעהן פראַנק אַ מאָנאַט און קעסט. 
זי קאָן ND‏ מאָרגען אָנקומען. זי זאָל באַלד זיין אין דער פריה 
און מיר מיין זופּ מאַכען. 
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די הילצערנע De‏ 


אויף'ן טיש, האָט אויפגעהויבען דעם דעקע? און בעת דער דאמפּף 
IN‏ דער גערוך פון'ם באָרשט איז ביז צום סטעליע אַרױף, האָט 
זי זיך מיישב געווען. 

דער מאַן האָט אָנגעהויבען ND‏ דאָס ניי : 

-- ער האָט אַ סך געלד, דאָס איז זיכער, אָבער אַהין האָט 
געדאַרפּט געהן אַזאַ איינע, װאָס פערשטעהט IS‏ עסק און דאָס 
קען מען ווענען אונזער אדעלהיים ניט זאָגען. 

דאָ האָט די פרוי זיך אָנגערופען : 

— פּרובירען קאָן מען. קיין געלט קאָסט עס נישט. 

[NT‏ האָט זי זיך אַ קעהר געטהאָן צו איהר טאָכטער, אַ גרויסע, 
דיקע מויד מיט בלאָנדע האָאָר און פולע רויטע באַקען, וי אַ ANNE‏ 
עפּעל, און האָט אויסגערופען : 

— נו, גראָבע, האָסטו געהערט ?4 דו װעסט צוי'ם אַלטען 
אָמאָנט געהו IN‏ זיך אַלס דיענסט פאָרשטעלען און 17 זאָלסט 
מיר אַלּסדינג טהאָן, װאָס ער װועט דיר הייסען. 

די טאָכטער האָט גענומען לאַכען תם'עװואַטע פאַר זיך NN‏ 
גאָר נישט געענטפערט, INT‏ האָבען זיך VON‏ דריי גענומען צום 
עסען. 

אין צעהן מינוט אַרום האָט דער פאָטער ווידער אָנגעהויבען : 

— דו, פּאַרשױן מיינע, איצט הער זיך צו און דו זאָלסט מיר 
נור ניט פאַרגעסען, װאָס איך'? דיר איצט זאָנען. 

און ער האָט איהר נאַנץ לאַננזאַם און נאַנץ גענוי געגעבען PSS‏ 
מענליכע עצות װוי אַזױ זיך צו האַלטען, DIN‏ דערביי האָט ער "ND‏ 
אויסנעזאָגט יעדע קליינינקייט DIN‏ איהר גאנץ נוט פאָרבערייט, 
וי MIN‏ זי זאָל דעם דאָזיגען אַלטען אַלמן, וועלכער איז צוקריגט 
D‏ זיין פאַמיליע, אין איהרע הענד אַרײינקריעגען. 

די מוטער האָט אויפגעהערט צו עסען און זיך צוגעהערט. זי 
MN‏ געבליבען זיצען מיט'ן נאָפּעל אין האנד און געקוקט דאָ אויף 
דער טאָכטער און דאָ אויף'ן מאַן, שטאַרק נתפּע? ND‏ זיינע קלוגע 
עצות. 

אַדעלהײיד איז נעזעסען שטום, מיט איהרע תמ'עװאַטע, צו- 
שראַקענע אוינען אויף'ן פאָטער אויסגעגלאָצט, אין אַ מין טעמפּער 
אויפמערקזאַמקייט, 
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ער האָט אָנגעהויבען : 

— בעט גאָט ND‏ דעזידערוס באַללין, וועלכער איזן זעהר 
קראַנק, און אויך ND‏ דער אַרעמער פאַמעללא, וועלכע קען נאֶך 
אַלץ צו זיך נישט קומען פון איהר קינדבעט. 

ער האָט ניט געוואוסט װאָס ווייטער צו זאָנען, און געזוכט 
אין זיין ביכעל, טאָמער װועט ער דאָרט געפינען עפּעס בעמערקונ- 
גען, צום NID‏ האָט ער געפונען צוויי און ער האָט ווייטער גערעדט: 

--- די יונגע לייט מיט די מיידלאַך דאַרפען זיך אין אַבענד ניט 
טרעפען, אויף'ן קירכ-הויף, װוי זיי האָבען עס ביז אַהער געטהאָן, 
אַ ניט װעל איך ווענען דעם לאָזען וויסען דעם פעלד-היטער. 

— הערר צעזאַר אִמאָנט זוכט אַ יונגע, אַנשטענדיגע מיירעל 
אַלס דיענסט. 

ער האָט נאָכגעטראַכט NN N‏ סעקונדען, DNA INT‏ ער צו- 
געלענט : 

--- ליעבע ברידער און שוועסטער, דאָס איז אַלעס, װאָס איך 
האָב TN‏ צו זאָגען און TN‏ ווינש TN‏ נאָט'ס גנאָר. אין נאָמען 
פון דעם פאָטער, דעם זוהן און דעם הייליגען נייסט. JON‏ 

און ער איז ארונטער פון דער בימה, DIN‏ די נאָטעסידיענסט 
צו ענדינען. 

* 8 * 

ווען די פאַמיליע מאלאנדין האָט זיך צוריקגעקעהרט אַהיים 
אין זייער הויז, װאָס איז געשטאַנען אין דעם לעצטען הויף פון לא- 
פאַבליע, האָט זיך דער פאָטער, אַ'ן אַלטער, מאָגערער, צורונצעל- 
טער פּױער, געזעצט ביי'ם טיש, וועהרענד זיין פרוי האָט דעם 
קעסעל צורעכט געמאַכט און זיין טאָכטער אַדעלהײד האָט פון'ם 
בופעט גלעזער און טעלער אַרױסגענומען. דער אַלטער האָט נע- 
זאָגט : 

— ווייסטו, דער פּלאַץ ביי'ם אַלטען אָמאָנט איז אפשר נאָר- 
נישט IN‏ שלעכט. ער DIN‏ דאָך אַ'ן אַלמן, זיין שנור האָט איהם 
נישט האָלט, ער איז איינער אַליין, נעלד האָט ער אויך, טאָמער 
װאָלטען מיר אונזער אדעלהיים אַהין געשיקט. 

די פרוי האָט אַרויפגעשטעלט דעם נאַנץ שווארצעי VOLS‏ 
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É‏ ער אַלטער פּריסטער האָט געמורמעלט די לעצטע 
ווערטער ND‏ זיין דרשה, שטעהענדיג אויף דער 
בימה איבער די אױסגעגאָסענע און אָנגעפּאַמאַ- 
דעטע קעפּ פון די פּויערים. די פּויערטעס, ווע?- 
כע זיינען פון ווייט, ווייט אַהערגעקומען, אום זיין 
דרשה צו הערען,,. האָבען זייערע קערב נעבען זיך 
אויף דר'ערד אַרונטערגעלאָזט און די שווערע היץ ND‏ אַ 959 טאָג 
האָט געדריקט דעם עולם, אַזױ, דאָס אַ שווערער שטאַל גערוך 
האָט זיך איבער דער קירכע פּערשפּרײט. 

דורך דער גרויסער, אָפּענער טיר האָט געקלונגען דאָס קרעהען 
פון די העהנער, דאָס מיאוקען פון די קעץ, דאָס מעעקען ND‏ רי 
קיה, וועלכע זיינען געלעגען ערגעץ-וואו אויף אַ שכנישען פעלר. 
פון צייט צו צייט האָט אַ ווינטעל די ריחות פון'ם פעלר אַהער 
פּערטראָגען, און אויף'ן וועג האָט זיך דאָס דאָזיגע ווינטעל גע- 
שפּיעלט מיט די VINS‏ בענדער פון די הייבלאך ND‏ די פּויערטעס 
און, צוקומענדיג צום אַלטאַר, די קליינע, געלע פלאַמען פון רי ליכט 
געלאָשען. 

— נאָטס ווילען זאָל געשעהן ! אמן ! האָט געזאָגט דער 

פּריסטער. MN INT‏ ער אַנשװווינגען נגעװאָרען, האָט געעפענט אַ 
בוך און זיך נגענומען, אַזױ וי יערען זונטאג, פאַר זיינע שעפעלאך 
די היימישע זאַכען פון דער נגעמיינדע פאָרצולעזען. 

ער איז נעווען IN‏ אַלטער מאַן מיט ווייסע האָאָר, האָט גע- 
דיענט זיין געמיינדע שוין אַריבער פיערציג יאָהר, און זיינע דרשות 
DNA‏ ער תמיד בענוצט דערצו, אום זיך נאנץ בהרחבה'ריג, מיט'ן 
עוֹלם דורכצושמועסען. 
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דער שנעפּפע פוינעל 


און דער באַראָן האָט מיט אַ פינגער N‏ שטויס געטהאָן דעם 
שפּיעלצייג, װאָס האָט זיך גענומען דרעהען, װי אַ דרעהדעל. 

יענער פון דיא געסט, AN‏ וועלכען דער לאַנגער, שפּיציגער 
שנאָבעל האָט אָנגעוויזען, בעת ער איז שטעהן געבליבען, האָט INT‏ 
געקראָגען דעם גאַנצען שיסעל קעפּלאַך --- זעהר N‏ געשמאַקען בי- 
פען, פאַר וועלכען די איברינע האָבען דעם מזל'דיגען שטאַרץ מקנא 
געווען. 

ער האָט INT‏ גענומען איין BND‏ נאָכ'ן אַנדערן DIN‏ זיי גע- 
בראָטען אויף'ן ליכט. די שמאַלץ האָט זיך געפּרעגעלט, די ברוין- 
געװאָרענע הויט האָט זיך גערויכערט און דער מזל'דינער האָט 
געגעסען דעם קעפּעל, האַלטענדיג DIN‏ ביים לאנגען שנאָבע?, און 
האָט זיך פּאַסמאַקעװעט. 

און ביי יעדען נייעם קעפּעל האָבען די געסט געהויבען זייערע 
גלעזער און געטרונקען צו איהם לחיים. 

צולעצט, ווען ער איז פאַרטיג געװאָרען מיט'ן לעצטען קעפּעל, 
האָט ער געמוזט אויף דעם בעפעה? פון דעם באַראָן, דערצעהלען 
עפּעס אַ געשיכטע פון זיין לעבען, אום צו בעלוינען זיינע פריינד, 
װאָט זיינען ניט געווען אזוי מזל'דיג װוי ער. 

דאָ זיינען אייניגע פון די דאָזיגע געשיכטען : 


2 וי דער שנעפּפע פויגעל : 
זיך צו פּיף ! פּאַף ! און אַ װאַהרער האָגעל פאַלט אַרונטער : 
גאַנצע זיעבען שטיק DD‏ איין קלאַפּ ! 

און אַלע האָבען זיך תמיד געוואונדערט, אָבער האָבען גע" 
נלויבט איינער דעם אַנדערענס געשיכטען און האָבען זיך ND‏ דעם 
בענייסטערט, 

ביי דעם אַלְטען באַראָן אין'ם הויז איז געווען אַן אַלטער מנהג, 
װאָס איז בעקאַנט געווען אונטער'ן נאָמען , דער שנעפּפע-פוינעל". 

דאָס הייסט, ווען דער דאָזיגער קעניג ND‏ געיעג, דער שנעפּפע- 
פיינעל, איז אָנגעקומען אין די געגענר, האָט מען אין דעם באראָן'ס 
הויז יעדען טאָג ביים אַבענד מאָה?-צייט געפּראװעט די אייגענע 
צערעמאָניע : 

זיי VON‏ האָבען ליעב נגעהאט דעם דאָזיגען אונפערגלייכליכען 
פיינע?ל. און יערען אבענד האָט יעדער גאַסט בעקומען אַ שנעפּפע- 
פיינעל? צו עסען, אָבער די קעפּ האָט מען אָפּנעלײינט אויף אַ בעזונ- 
דערען שיסעל. 

דערנאָך האָט דער באַראָן מיט אַ פייערליכער מינע, װי אַ 
בישאָףּ בעת גאָטעס-דיענסט, געהייסען זיך דערלאַנגען אַ טעלער 
מיט שמאַלץ, האָט געזאַלבט מיט דעם די טהייערע קעפּלאך, אָנ- 
נעהמענדיג זיי ביי זייערע לאַנגע, שפּיציגע שנאָבלען. נעבען איהם 
איז נעשטאַנען IN‏ אָנגעצונדענע ליכט און VON‏ האָבען געװאַרט מיט 
גרויסער אונגעדולר. 


דערנאָך האָט ער גענומען איינעם ND‏ די דאָזינע צוגעגרייטע 
קעפּ, האָט איהם אַרױפגעטהאָן אויף אַ נאָדעל, האָט אַריינגעשטעקט 
די נאָדע? אין אַ פּראָבקע, האָט איינגעהאַלטען דאָס גלייכגעוויכט 
פון דעם מיט אַזױנע קליינע שטעקעלאַך, װאָס זיינען פערליינט 
נעווען איינער איבער'ן אַנדערן, אין דער פאָרמע ND‏ אַ קרייץ, און 
האָט פאָרזיכטיג דאָס אַרױפּנעטהאָן אויף אַ העלזע? ND‏ אַ פלאַש. 
INT‏ האָט אויסנעזעהן, װי דער קעפּעל װאָלט נעשטעקט אויף אַ 
דרעהענדינען קרייץ. 

די נעסט האָבען הויך אויפ'ן קול גענומען צעהלען : 

— איינס --- NY‏ --- דריי ! 


5 


| דער שנעפּפע פויגעל 


ניט רענעלמעסיג, אום דער באַראָן זאָל ניט וויסען אַפריהער, 
JUN‏ די טויב קומט, און זאָל די נאַנצע צייט אויסקוקען FIN‏ 
איהר, 

און פון אין דער פריה ביז פאַרנאַכט האָט ער געשאָסען די פלינ- 
קע פייגלען, איז אויסער זיך געווען, ווען ער האָט ניט געטראָפען, 
DIN‏ האָט נעלאַכט ביז טרערען, IPN‏ די נעשאָסענע פיינלען זיינען 
באַלד נאֶךְ'ן שאָס נעפאַלען נלייך אַרונטער אָדער ווען, פאַלענריג, 
האָבען זיי זיך אויף א קאָמישען שטיינער געדרעהט אין דער לופטען. 
דאַן האָט ער זיך תמיד נעווענדעט צו זיין דיענער, װאָס האָט נע- 
לאָדען די געוועהר, און גערעדט מיט גרויסער התפּעלות : 

— ניט אַרױסגעדרעהט זיך ! האָסטו נעזעהן, זשאָזעף, וי ער 
איז אַרונטערגעפאַלען ? 

און זשאָזעף האָט יעדעס מאָל געענטפערט : 

— אה, דער הערר טרעפט אַלע מאָל. 

אין הערבסט, אין דער צייט ND‏ נגעיעג, האָט ער, וי אין רי 
פריהערדיגע יאָהרען;, איינגעלאַדען צו זיך זיינע פריינד און האָט 
ליעב געהאַט צוצוהערען זיך פון ווייטען צו זייערע שיסערייען, האָט 
זיי געצעהלט און געפרעהט זיך, ווען זיי האָבען זיך געהערט א סך 
נאָכאַנאַנד,. פאַרנאַכט האָט ער ND‏ יעדען יענער פערלאנגט רעכב- 
נונג, װי ער האָט דעם טאָג פערבראכט. 

דריי שטונדען איז מען דערנאָך נגעזעסען ביים טיש און מען 
האָט זיך דערצעהלט מעשה'לאך וועגען געיעג. 

דאָס זיינען געווען מאָדנע, אונגלויבליכע פּאַסירונגען, מיט 
וועלכע די' יעגערס האָבען נעקיהלט זייער צוהיצטע פאַנטאַזיע. 
מאַנכע פון די דאָזינע געשיכטען זיינען געווען ניט ניי, מען האָט 
זיי איבערדערצעהלט יעדען יאָהר, די נגעשיכטע, צום ביישפּיעל, 
ווענען קראליק, וועלכען דער קליינער וויקאנט דע-בוריל האָט פער- 
פעהלט צו טרעפען ביי זיך אין'ם קאָרידאָר, האָט יעדעס מאָל און 
יעדען MINT‏ אַרויסגערופען אַ פרעהליכען געלעכטער. VON‏ פינף 
מינוט האָט א נייער יענער דערצעהלט : 

DIN —‏ הער : ביר"ר! בירר! און N‏ פּרעכטינע פאַמיליע 
מיט יונגװואַרג בעווייזט זיך אַ צעהן טריט פון מיר. איך ציעלעווע 
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5 אל 4 ער ער אַלטער באַראָן דע-ראַװאָ אין פערציג יאָהר 

Et,‏ לאַנג בעקאַנט געווען אין זיין געגענד אַלס דער 

2 קעניג פון די יענער, אָבער זייט פינף אָדער 
זעקס יאָהר DNA‏ ער געווען פּאַראַליזירט, איי 
ניט אימשטאַנד געווען צו פּערלאָזען זיין שטול 
און האָט נור געקענט שיסען טויבען פון'ם 
פענסטער פון'ם נאַסט-צימער אָדער פון דעם הויכען גאַניק MD‏ 
pr‏ הויז. 

די איבערינע צייט האָט ער אין נאַנצען אָפּגעגעבען צום 
לעזען. 

דער באַראָן DIN‏ נעווען זעהר אַ ליבענסווירדיגער מענש, האָט 
געהאַט אין זיך פיע? פון דער ליטעראַרישער שאַרפזינינקייט ND‏ 
דעם פאָרינען יאהרהונדערט. ער האָט ליעב געהאַט קורצע גוט- 
דערצעהלטע פֿיקאנטע מעשה'לאך אָדער װאַהרע געשיכטען, װאָס 
האָבען פּאַסירט מיט זיינע שכנים. וויינור אַ פריינד איז צו איהם 
אַריינגעקומען, MIN‏ נלייך DNA‏ ער געפרעגט : 

— נו, װאָס עפּעס נייעס ? 

און אויספרענען האָט ער געקאָנט ניט ערגער װוי אַן אונטער- 
זוכונגס-ריכטער. 

UN‏ די זון האָט געשיינט, האָט ער געהייסען זיך פיהרען 
פאר דאָס הויז PIN‏ זיין נרויסען פּאָטעל, װאָס איז עהנליך געווען 
צו אַ בעט. איין דיענער איז נעשטאַנען הינטער איהם מיט גע- 
וועהר, האָט זיי געלאָדען און דערלאַנגט איהם ; אַ צווייטער דיע- 
נער MR‏ נעלענען פערבעהאַלטען אין די בושעס און האָט ND‏ 
צייט צו צייט אַרױסנעלאָזט פון דאָרט טויבען איינציגווייז און 
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